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CONSELHO EXECUTIVO

Anúncio

Torna-se público que se encontra afixado, na Divisão Admi-
nistrativa, Financeira e Informática da Secretaria do Conselho 
Executivo (SCE), sita em Macau, na Travessa do Padre Narciso 
n.os 1 e 3, Edf. «Banco Chinês de Macau», 3.º andar, e publicado 
no website da Direcção dos Serviços de Administração e Fun-
ção Pública, o aviso referente à abertura do concurso comum, 
de acesso, documental, condicionado aos trabalhadores da SCE, 
nos termos definidos na Lei n.º 14/2009 (Regime das carreiras 
dos trabalhadores dos serviços públicos) e no Regulamento 
Administrativo n.º 23/2011 (Recrutamento, selecção e formação 
para efeitos de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos), 
para o preenchimento de um lugar de técnico superior de 1.ª 
classe, 1.º escalão, provido em regime de contrato além do qua-
dro do pessoal da SCE, com dez dias de prazo para a apresen-
tação de candidaturas, a contar do primeiro dia útil imediato ao 
da publicação do presente anúncio no Boletim Oficial da Região 
Administrativa Especial de Macau.

Secretaria do Conselho Executivo, aos 9 de Agosto de 2012.

A Secretária-Geral, O Lam.

(Custo desta publicação $ 1 057,00)

COMISSARIADO DA AUDITORIA

Anúncios

Informa-se que, nos termos definidos no n.º 3 do artigo 18.º 
do Regulamento Administrativo n.º 23/2011 (Recrutamento, se-
lecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores dos 
serviços públicos), se encontra afixada, na Divisão Administrati-
va e Financeira do Comissariado da Auditoria, sita na Alameda 
Dr. Carlos d’Assumpção, n.os 336-342, Centro Comercial Cheng 
Feng, 20.º andar, a lista provisória dos candidatos ao concurso 
comum, de acesso, documental, condicionado, para o preenchi-
mento de sete lugares de técnico superior principal, 1.º escalão, 
da carreira de técnico superior do quadro de pessoal do Comis-
sariado da Auditoria, aberto por anúncio publicado no Boletim 
Oficial da Região Administrativa Especial de Macau n.º 26, II 
Série, de 27 de Junho de 2012.

A presente lista é considerada definitiva, ao abrigo do n.º 5 do 
artigo 18.º do supracitado regulamento administrativo.

Informa-se que, nos termos definidos no n.º 3 do artigo 18.º 
do Regulamento Administrativo n.º 23/2011 (Recrutamento, se-
lecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores dos 

行 政 會

公 告

為填補經由行政會秘書處以編制外合同任用的高級技術員

職程第一職階一等高級技術員一缺，根據第14/2009號法律《公

務人員職程制度》和第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、

甄選及晉級培訓》的規定，以有限制及審查文件方式進行普通

晉級開考，有關開考通告正張貼於澳門卑第巷1及3號，澳門華

人銀行大廈三樓行政會秘書處行政、財政及資訊處內，並於行

政公職局網頁內公佈，報考應自有關公告於《澳門特別行政區

公報》公佈後第一個辦公日起計十天內作出。

二零一二年八月九日於行政會秘書處

秘書長 柯嵐

（是項刊登費用為 $1,057.00）

審 計 署

公 告

為填補本署人員編制高級技術員職程第一職階首席高級技

術員七缺，經二零一二年六月二十七日第二十六期《澳門特別

行政區公報》第二組刊登以審查文件及有限制方式進行普通晉

級開考公告。現根據第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、

甄選及晉級培訓》第十八條第三款的規定公佈，投考人臨時名

單已張貼於宋玉生廣場336-342號“誠豐商業中心”二十樓審計

署行政財政處告示板，以供查閱。

根據上述行政法規第十八條第五款的規定，該名單被視為

確定名單。

為填補經由本署以編制外合同任用的高級技術員職程第

一職階首席高級技術員一缺，經二零一二年六月二十七日第

政 府 機 關 通 告 及 公 告   AVISOS E ANÚNCIOS OFICIAIS
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二十六期《澳門特別行政區公報》第二組刊登以審查文件及有

限制方式進行普通晉級開考公告。現根據第23/2011號行政法規

《公務人員的招聘、甄選及晉級培訓》第十八條第三款的規定

公佈，投考人臨時名單已張貼於宋玉生廣場336-342號“誠豐商

業中心”二十樓審計署行政財政處告示板，以供查閱。

根據上述行政法規第十八條第五款的規定，該名單被視為

確定名單。

二零一二年八月九日於審計署

審計長辦公室代主任 鄒家禮

（是項刊登費用為 $1,732.00）

立 法 會 輔 助 部 門

名 單

立法會輔助部門為填補以編制外合同任用的高級技術員組

別的第一職階首席高級技術員一缺，經於二零一二年五月十六

日第二十期《澳門特別行政區公報》第二組刊登以文件審閱、

有限制的方式進行普通晉級開考公告。現公佈投考人成績名單

如下：  

合格投考人： 分

譚君樂 ............................................................................79.19 

按照第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級

培訓》第二十八條的規定，投考人可自本成績名單公佈之日起

計十個工作日內向立法會執行委員會提起上訴。 

（經立法會執行委員會於二零一二年八月六日的議決確認）

二零一二年七月二十七日於立法會輔助部門 

典試委員會：

主席：顧問 Sílvia Maria Trindade Barradas   

正選委員：處長 梁燕萍     

     職務主管 劉晶莉   

 （是項刊登費用為 $1,400.00）

serviços públicos), se encontra afixada, na Divisão Administrati-
va e Financeira do Comissariado da Auditoria, sita na Alameda 
Dr. Carlos d’Assumpção, n.os 336-342, Centro Comercial Cheng 
Feng, 20.º andar, a lista provisória do candidato ao concurso 
comum, de acesso, documental, condicionado, para o preenchi-
mento de um lugar de técnico superior principal, 1.º escalão, 
da carreira de técnico superior, provido em regime de contrato 
além do quadro, aberto por anúncio publicado no Boletim Ofi-
cial da Região Administrativa Especial de Macau n.º 26, II Sé-
rie, de 27 de Junho de 2012.

A presente lista é considerada definitiva, ao abrigo do n.º 5 do 
artigo 18.º do supracitado regulamento administrativo.

Comissariado da Auditoria, aos 9 de Agosto de 2012. 

O Chefe do Gabinete do Comissário da Auditoria, substituto, 
Chau Ka Lai.

(Custo desta publicação $ 1 732,00)

SERVIÇOS DE APOIO À ASSEMBLEIA LEGISLATIVA

Listas

Classificativa do candidato ao concurso comum, de acesso, 
documental, condicionado, para o preenchimento de um lugar 
de técnico superior principal, 1.º escalão, do grupo de pessoal 
técnico superior, provido em regime de contrato além do qua-
dro do pessoal dos Serviços de Apoio à Assembleia Legislativa, 
aberto por anúncio publicado no Boletim Oficial da Região Ad-
ministrativa Especial de Macau n.º 20, II Série, de 16 de Maio de 
2012:   

Candidato aprovado:	 valores

Carlos António Tam ............................................................79,19

Nos termos do artigo 28.º do Regulamento Administrativo 
n.º 23/2011 (Recrutamento, selecção e formação para efeitos 
de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos), o can-
didato pode interpor recurso da presente lista classificativa 
para a Mesa da Assembleia Legislativa, no prazo de dez dias 
úteis, contados da data da sua publicação.  

(Homologada por deliberação da Ex.ma Mesa da Assembleia 

Legislativa, de 6 de Agosto de 2012). 

Serviços de Apoio à Assembleia Legislativa, aos 27 de Julho 
de 2012.

O Júri: 

Presidente: Sílvia Maria Trindade Barradas, assessora.  

Vogais efectivas: Leong In Peng Erica, chefe de divisão; e 

Lao Cheng Lei, chefia funcional.

 (Custo desta publicação $ 1 400,00)
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立法會輔助部門為填補以編制外合同任用的技術輔助人員

組別的第一職階首席特級行政技術助理員一缺，經於二零一二

年五月十六日第二十期《澳門特別行政區公報》第二組刊登以

文件審閱、有限制的方式進行普通晉級開考公告。現公佈投考

人成績名單如下：

合格投考人︰ 分

朱健斌 ............................................................................85.31

按照第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級

培訓》第二十八條的規定，投考人可自本成績名單公佈之日起

計十個工作日內向立法會執行委員會提起上訴。

（經立法會執行委員會於二零一二年八月六日的議決確認）

二零一二年七月二十七日於立法會輔助部門

典試委員會：

主席︰顧問 Sílvia Maria Trindade Barradas

正選委員︰處長 梁燕萍

     職務主管 劉晶莉

（是項刊登費用為 $1,155.00）

個 人 資 料 保 護 辦 公 室

公 告

為填補個人資料保護辦公室編制外合同人員之高級技術員

組別第一職階一等高級技術員（法律範疇）一缺，經二零一二

年七月十一日第二十八期《澳門特別行政區公報》第二組刊登

以審查文件及有限制方式進行普通晉級開考的公告。現根據第

23/2011號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級培訓》第

十八條第三款的規定公佈，投考人臨時名單已張貼在南灣大馬

路804號中華廣場十三樓A-F座個人資料保護辦公室內，以供查

閱。

根據上述行政法規第十八條第五款的規定，該名單被視為

確定名單。

二零一二年八月七日於個人資料保護辦公室

辦公室主任 陳海帆

（是項刊登費用為 $989.00）

Classificativa do candidato ao concurso comum, de acesso, 
documental, condicionado, para o preenchimento de um lugar 
de assistente técnico administrativo especialista principal, 1.º es-
calão, do grupo de pessoal técnico de apoio, provido em regime 
de contrato além do quadro do pessoal dos Serviços de Apoio à 
Assembleia Legislativa, aberto por anúncio publicado no Bole-
tim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau n.º 20 
II Série, de 16 de Maio de 2012:

Candidato aprovado: 	 valores

Chu Kin Pan.........................................................................85,31

Nos termos do artigo 28.º do Regulamento Administrativo 
n.º 23/2011 (Recrutamento, selecção e formação para efeitos 
de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos), o candida-
to pode interpor recurso da presente lista classificativa para a 
Mesa da Assembleia Legislativa, no prazo de dez dias úteis, con-
tados da data da sua publicação.

(Homologada por deliberação da Ex.ma Mesa da Assembleia Legis-

lativa, de 6 de Agosto de 2012).

Serviços de Apoio à Assembleia Legislativa, aos 27 de Julho 
de 2012.

O Júri:

Presidente: Sílvia Maria Trindade Barradas, assessora.

Vogais efectivas: Leong In Peng Erica, chefe de divisão; e

Lao Cheng Lei, chefia funcional.

(Custo desta publicação $ 1 155,00)

GABINETE PARA A PROTECÇÃO DE DADOS PESSOAIS

Anúncio

Informa-se que, nos termos definidos no n.º 3 do artigo 18.º 
do Regulamento Administrativo n.º 23/2011 (Recrutamento, 
selecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores 
dos serviços públicos), se encontra afixada, no Gabinete para a 
Protecção de Dados Pessoais, sito na Avenida da Praia Grande, 
n.º 804, Edif. China Plaza, 13.º andar, A-F, a lista provisória do 
candidato ao concurso comum, de acesso, condicionado, docu-
mental, para o preenchimento de um lugar de técnico superior 
de 1.ª classe, 1.º escalão, da carreira de técnico superior, área ju-
rídica, dos trabalhadores contratados além do quadro do Gabi-
nete para a Protecção de Dados Pessoais, cujo anúncio do aviso 
de abertura foi publicado no Boletim Oficial da Região Admi-
nistrativa Especial de Macau n.º 28, II Série, de 11 de Julho de 
2012.

A presente lista é considerada definitiva, nos termos do n.º 5 
do artigo 18.º do supracitado regulamento administrativo.

Gabinete para a Protecção de Dados Pessoais, aos 7 de Agos-
to de 2012.

A Coordenadora do Gabinete, Chan Hoi Fan.

(Custo desta publicação $ 989,00)
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澳 門 特 別 行 政 區 政 府

政 策 研 究 室

公 告

政策研究室為填補以下空缺，現根據第14/2009號法律《公

務人員職程制度》和第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、

甄選及晉級培訓》規定，以文件審閱及有限制方式，為政策研

究室之公務人員進行普通晉級開考，有關開考通告正張貼在氹

仔體育路185-195號五樓政策研究室內，並於行政公職局網頁內

公佈，而遞交報考申請表之期限為十日，自本公告公佈在《澳

門特別行政區公報》後的第一個工作日起計算：

1. 編制外合同人員空缺：

技術人員組別之第一職階一等技術員三缺；

2. 個人勞動合同人員空缺：

技術輔助人員組別之第一職階一等技術輔導員一缺。

二零一二年八月七日於政策研究室

主任 劉本立

（是項刊登費用為 $1,370.00）

行  政  公  職  局

公 告

為填補經由本局以編制外合同任用的高級技術員職程第一

職階首席高級技術員（資訊範疇）兩缺，經二零一二年七月

十八日第二十九期《澳門特別行政區公報》第二組刊登以有限

制及審查文件方式進行普通晉級開考公告。現根據第23/2011號

行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級培訓》第十八條第三

款的規定公佈，投考人臨時名單已張貼在水坑尾街一百六十二

號公共行政大樓二十六樓行政公職局之行政及財政處以供查

閱。

GABINETE DE ESTUDO DAS POLÍTICAS DO 

GOVERNO DA REGIÃO ADMINISTRATIVA

ESPECIAL DE MACAU

Anúncio

Informa-se que se encontram afixados, no Gabinete de Estu-
do das Políticas (GEP), sita na Rua do Desporto, n.os 185-195, 
5.º andar, Taipa e publicados na internet da Direcção dos Servi-
ços de Administração e Função Pública, os avisos referentes a 
abertura dos concursos comuns, de acesso, documentais, condi-
cionados aos trabalhadores da GEP, nos termos definidos na 
Lei n.º 14/2009 «Regime das carreiras dos trabalhadores dos 
serviços públicos» e no Regulamento Administrativo n.º 23/2011 
«Recrutamento, selecção e formação para efeitos de acesso dos 
trabalhadores dos serviços públicos», com dez dias de prazo 
para a apresentação de candidaturas, a contar do primeiro dia 
útil imediato ao da publicação do presente anúncio no Boletim 
Oficial da Região Administrativa Especial de Macau, tendo em 
vista o preenchimento dos seguintes lugares:

1. Lugares dos trabalhadores contratados além do quadro:

Três lugares de técnico de 1.ª classe, 1.º escalão, do grupo de 
pessoal técnico.

2. Lugares dos trabalhadores contratados individuais de tra-
balho:

Um lugar de adjunto-técnico de 1.ª classe, 1.º escalão, do gru-
po de pessoal técnico de apoio.

Gabinete de Estudo das Políticas, aos 7 de Agosto de 2012.

O Coordenador do Gabinete, Lao Pun Lap.

(Custo desta publicação $ 1 370,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ADMINISTRAÇÃO

E FUNÇÃO PÚBLICA

Anúncio

Informa-se que, nos termos definidos no n.º 3 do artigo 18.º 
do Regulamento Administrativo n.º 23/2011 (Recrutamento, 
selecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores 
dos serviços públicos), se encontra afixada, na Divisão Adminis-
trativa e Financeira da Direcção dos Serviços de Administração 
e Função Pública, sita na Rua do Campo, n.º 162, Edifício Ad-
ministração Pública, 26.º andar, a lista provisória dos candidatos 
ao concurso comum, de acesso, condicionado, documental, para 
o preenchimento de dois lugares de técnico superior principal, 
1.º escalão, área de informática, da carreira de técnico superior, 
provido em regime de contrato além do quadro do pessoal des-
ta Direcção de Serviços, aberto por anúncio publicado no Bole-
tim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau n.º 29, 
II Série, de 18 de Julho de 2012.
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根據上述行政法規第十八條第五款的規定，該名單被視為

確定名單。

二零一二年八月七日於行政公職局

局長 朱偉幹

（是項刊登費用為 $1,184.00）

法 務 局

公 告

法務局為填補散位合同人員雜役範疇第一職階勤雜人員一

缺，經二零一二年四月十八日第十六期《澳門特別行政區公

報》第二組刊登以考試方式進行普通對外入職開考公告。現根

據第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級培訓》

第二十七條第二款的規定公布，專業面試准考人名單已張貼在

水坑尾街162號公共行政大樓十九樓法務局內，並上載到本局

網頁（www.dsaj.gov.mo）。

二零一二年八月十日於法務局

局長 張永春

（是項刊登費用為 $1,057.00）

A presente lista é considerada definitiva, nos termos do n.º 5 
do artigo 18.º do supracitado regulamento administrativo.

Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública, 
aos 7 de Agosto de 2012.

O Director dos Serviços, José Chu.

(Custo desta publicação $ 1 184,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ASSUNTOS DE JUSTIÇA

Anúncio

Torna-se público que, ao abrigo disposto no n.º 2 do artigo 27.º 
do Regulamento Administrativo n.º 23/2011 «Recrutamento, 
selecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores 
dos serviços públicos», se encontra afixada, para consulta, no 19.º 
andar da Direcção dos Serviços de Assuntos de Justiça (DSAJ), 
sita na Rua do Campo, n.º 162, Edifício Administração Pública 
e disponibilizada no website desta Direcção (www.dsaj.gov.mo), 
a lista dos candidatos para a entrevista profissional do concurso 
comum, de ingresso externo, de prestação de provas, para o pre-
enchimento de um lugar de auxiliar, 1.º escalão, área de servente, 
do trabalhador contratado por assalariamento da DSAJ, cujo 
aviso de abertura foi publicitado no Boletim Oficial da Região 
Administrativa Especial de Macau n.º 16, II Série, de 18 de Abril 
de 2012.

Direcção dos Serviços de Assuntos de Justiça, aos 10 de             
Agosto de 2012.

O Director dos Serviços, Cheong Weng Chon.

(Custo desta publicação $ 1 057,00)

商  業  及  動  產  登  記  局

CONSERVATÓRIA DOS REGISTOS COMERCIAL E DE BENS MÓVEIS

2012年 07月之商業登記 Registo comercial relativo ao mês de Julho de 2012
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二零一二年八月九日於商業及動產登記局——登記官 譚佩雯

Conservatória dos Registos Comercial e de Bens Móveis, aos 9 de Agosto de 2012.

A Conservadora, Tam Pui Man.

（是項刊登費用為 $200,625.00）

(Custo desta publicação $ 200 625,00)

印 務 局

公 告

按照刊登於二零一二年二月十五日第七期第二組副刊《澳

門特別行政區公報》之通告，本局以考核及進行普通對外入職

開考招聘，以填補印務局散位合同人員第一職階技術工人三缺

（印刷及裁切紙張範疇）及第一職階技術工人三缺（裝訂範

疇）：

（一）獲准進入專業面試的准考人名單已張貼於澳門官印局

街——本局行政暨財政處，並於印務局網頁（www.io.gov.mo）

內公佈。

（二）專業面試的日期、時間及地點於上述名單內公佈。

二零一二年八月七日於印務局

局長 杜志文

民 政 總 署

名 單

本署透過二零一二年五月十六日第二十期第二組《澳門特

別行政區公報》刊登招考公告，以審查文件方式進行限制性普

通晉級開考，為填補民政總署以散位合同任用的技術稽查職程

IMPRENSA OFICIAL

Anúncio

São avisados os candidatos aos concursos comuns, de ingres-
so, de prestação de provas, para o preenchimento de três vagas 
de operário qualificado, 1.º escalão, área de impressão e corte de 
papel, e três vagas de operário qualificado, 1.º escalão, área de 
encadernação, em regime de contrato de assalariamento desta 
Imprensa, abertos por avisos publicados no Suplemento do Bo-
letim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau n.º 7, 
II Série, de 15 de Fevereiro de 2012:

(1) As listas dos candidatos admitidos à entrevista profissio-
nal, encontram-se afixadas, para consulta, na Divisão Adminis-
trativa e Financeira desta Imprensa, sita na Rua da Imprensa 
Nacional, s/n, Macau, e também no website desta Imprensa (www.
io.gov.mo).

(2) A data, hora e local da entrevista profissional serão indi-
cados nas respectivas listas supracitadas. 

Imprensa Oficial, aos 7 de Agosto de 2012.

O Administrador, Tou Chi Man.

INSTITUTO PARA OS ASSUNTOS CÍVICOS

E MUNICIPAIS

Lista

Classificativa do candidato admitido ao concurso comum, 
documental, de acesso, condicionado, para o preenchimento de 
um lugar de fiscal técnico especialista, 1.º escalão, da carreira de 
fiscal técnico, provido em regime de contrato de assalariamento 
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第一職階特級技術稽查壹缺，現公佈准考人評核成績如下： 

合格准考人： 分 

文,建偉 ...........................................................................83.13

根據第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級

培訓》第二十八條的規定，上述准考人可於本名單公佈日起計

十個工作天內提出上訴。 

（經二零一二年八月三日管理委員會會議確認）

二零一二年七月十一日於民政總署

典試委員會：

主席：人力資源處處長 張達明

正選委員：設備處顧問高級技術員  Anabe1a De Assis 

     法務局一等高級技術員 陳佩玲 

（是項刊登費用為 $1,429.00）

公 告

石排灣公園興建小熊貓館工程

公開招標競投

1. 招標方式：公開招標。

2. 施工地點：石排灣公園。

3. 承攬工程目的：石排灣公園興建小熊貓館。

4. 標書的有效期：標書的有效期為九十日，由公開開標日

起計，可按招標方案規定延期。

5. 承攬類型：以系列價金承攬。

6. 臨時擔保：澳門幣貳拾捌萬元正（$280,000.00），以現

金存款或以法定銀行擔保或保險擔保提供。

7. 確定擔保：判予工程總金額的百分之五（為擔保合同之

履行，須從承攬人每次收到之每次部分支付中再扣除5%，作

為此將要提供之確定擔保之追加）。

8. 底價：不設底價。

9. 參加條件：在土地工務運輸局內有施工註冊者。

do Instituto para os Assuntos Cívicos e Municipais, aberto por 
anúncio publicado no Boletim Oficial da Região Administrativa 
Especial de Macau n.º 20, II Série, de 16 de Maio de 2012:

Candidato aprovado:	 valores

Man, Kin Wai .......................................................................83,13 

Nos termos do artigo 28.º do Regulamento Administrativo 
n.º 23/2011 «Recrutamento, selecção e formação para efeitos 
de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos», o candidato 
pode interpor recurso da presente lista, no prazo de dez dias 
úteis, contado da data da sua publicação.

(Homologada na sessão do Conselho de Administração, de 3 de 

Agosto de 2012).

Instituto para os Assuntos Cívicos e Municipais, aos 11 de Ju-
lho de 2012.

O Júri:

Presidente: Cheong Tat Meng, chefe da Divisão de Gestão de 
Recursos Humanos.

Vogais efectivas: Anabela de Assis, técnica superior assessora 
da Divisão de Equipamentos Urbanos; e

Chan Pui Leng, técnica superior de 1.ª classe da Direcção dos 
Serviços de Assuntos de Justiça.

(Custo desta publicação $ 1 429,00)

Anúncio

Concurso público da empreitada de «Construção de Pavilhão do 

panda pequeno no Parque de Seac Pai Van»

1. Modalidade do concurso: concurso público.

2. Local de execução da obra: Parque de Seac Pai Van.

3. Objecto da empreitada: construção de Pavilhão do panda 
pequeno no Parque de Seac Pai Van.

4. Prazo de validade das propostas: o prazo de validade da 
proposta é de 90 dias, a contar da data do acto público do con-
curso, prorrogável, nos termos previstos no programa do con-
curso.

5. Tipo de empreitada: a empreitada é por série de preços.

6. Caução provisória: $ 280 000,00 (duzentas e oitenta mil pa-
tacas) e pode ser prestada por depósito em dinheiro, por garan-
tia bancária ou por seguro-caução aprovado nos termos legais.

7. Caução definitiva: a caução definitiva é de 5% do preço 
total da adjudicação (das importâncias que o empreiteiro tiver 
a receber em cada um dos pagamentos parciais são deduzidos 
5% para garantia do contrato, em reforço da caução definitiva a 
prestar).

8. Preço base: não há.

9. Condições de admissão: inscrição na DSSOPT na modali-
dade de execução de obras.
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10. 交標地點、日期及時間：

地點：澳門亞美打利庇盧大馬路（新馬路）163 號，民政

總署大樓，文書及檔案中心。

截止日期及時間：二零一二年九月三日下午五時正（標書

須以澳門特別行政區兩種官方語言其中一種編製）。

11. 公開開標地點、日期及時間：

地點：澳門南灣大馬路804號中華廣場六字樓（民署培訓中

心）。

日期及時間：二零一二年九月四日上午十時。

為了第74/99/M號法令第八十條所預見的效力，及對所提交

之標書文件可能出現的疑問作出澄清，競投者或其代表應出席

開標。

12. 查閱案卷及取得副本之地點，日期及時間：

有關圖則、承投規則、招標方案及其他補充文件，可於本

公告刊登之日起至開標日止，於辦公時間內前往澳門南灣大馬

路南通商業大廈十八字樓民政總署建築及設備部查閱。

有興趣者亦可於二零一二年八月三十日下午五時前，向有

關當局取得招標案卷副本，每份為澳門幣壹仟元正（按照第

74/99/M號法令第五十二條第三款的規定）。

13. 工期：此工程之工期不得超過120天。

14. 標書評核標準及其所佔之比重：

——工程總造價及各項單價 ....................................... 60%；

——合理工期  ............................................................. 10%；

——施工方案及建議 .................................................. 10%；

——對類似工程之經驗及質量 ................................... 10%；

——材料質量  ............................................................. 10%。

15. 附加的說明文件：由二零一二年八月三十日至截標日

止，投標者應前往澳門南灣大馬路南通商業大廈十八字樓民政

總署建築及設備部，以了解有否附加之說明文件。

二零一二年八月九日於民政總署

管理委員會主席 譚偉文

（是項刊登費用為 $3,227.00）

10. Local, dia e hora limite para entrega das propostas:

Núcleo de Expediente e Arquivo do IACM, sito na Av. de 
Almeida Ribeiro, n.º 163 – r/c, Edif. Sede do IACM, até às 17,00 
horas do dia 3 de Setembro de 2012 (a proposta deve ser redigi-
da numa das línguas oficiais da RAEM).

11. Local, dia e hora do acto público:

Divisão de Formação e Documentação do IACM, sita na Ave-
nida da Praia Grande, Edifício China Plaza, 6.º andar, no dia 4 
de Setembro de 2012, pelas 10,00 horas.

Os concorrentes ou seus representantes deverão estar presen-
tes no acto público de abertura de propostas para os efeitos pre-
vistos no artigo 80.º do Decreto-Lei n.º 74/99/M, e para esclare-
cer as eventuais dúvidas relativas aos documentos apresentados 
no concurso.

12. Local, dia e hora para exame do processo e obtenção da 
cópia:

O projecto, o caderno de encargos, o programa do concurso 
e outros documentos complementares podem ser examinados, 
nos Serviços de Construções e Equipamentos Urbanos do Insti-
tuto para os Assuntos Cívicos e Municipais, sitos na Av. da Praia 
Grande, Edifício Comercial Nam Tung, 18.º andar — Macau, 
durante as horas de expediente, desde o dia da publicação do 
anúncio até ao dia e hora do acto público do concurso.

No local acima referido poderão ser solicitadas até às 17,00 
horas do dia 30 de Agosto de 2012, cópias do processo do con-
curso ao preço de $ 1 000,00 (mil patacas) por exemplar, ao 
abrigo do n.º 3 do artigo 52.º do Decreto-Lei n.º 74/99/M.

13. Prazo de execução da obra:

O prazo de execução não poderá ser superior a 120 dias, con-
tados a partir da data de consignação dos trabalhos.

14. Critérios de apreciação de propostas e respectivos factores 
de ponderação:

— Preço global da empreitada e lista de preços unitários: 
60%;

— Prazo de execução razoável: 10%;

— Os processos construtivos e os meios propostos para a exe-
cução dos trabalhos: 10%;

— Experiência em obras semelhantes: 10%;

— Material: 10%.

15. Junção de esclarecimentos:

Os concorrentes deverão comparecer nos Serviços de Cons-
truções e Equipamentos Urbanos do Instituto para os Assuntos 
Cívicos e Municipais, sitos na Av. da Praia Grande, Edifício 
Comercial Nam Tung, 18.º andar — Macau, a partir de 30 de 
Agosto de 2012, inclusive, e até à data limite para entrega das 
propostas, para tomar conhecimento de eventuais esclarecimen-
tos adicionais.

Instituto para os Assuntos Cívicos e Municipais, aos 9 de 
Agosto de 2012.

O Presidente do Conselho de Administração, Tam Vai Man.

(Custo desta publicação $ 3 227,00)
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經 濟 局

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ECONOMIA

通 告

商標之保護

公佈

根據經十二月十三日第97/99/M號法令核准之《工業產權法

律制度》第十條及第二百一十條之規定，公佈下列在澳門特別

行政區提出的商標註冊申請，並按照相同法規第二百一十一條

第一款，由通告公佈之日起計兩個月期限內提出聲明異議。

商標編號：N/59137 類別： 32

申請人：Prime Cellar, LLC

場所：1870 El Camino Real, Suite 100, Burlingame, CA 

94010, United States of America

國籍：美國

活動：商業

申請日期：2011/09/01

產品：啤酒。

商標構成：

優先權日期：2011/08/05；優先權國家/地區：美國；優先

權編號：85/390,619。

商標編號：N/59138 類別： 33

申請人：Prime Cellar, LLC

場所：1870 El Camino Real, Suite 100, Burlingame, CA 

94010, United States of America

國籍：美國

活動：商業

申請日期：2011/09/01

產品：葡萄酒；無汽葡萄酒；泡沫酒。

商標構成：

優先權日期：2011/07/08；優先權國家/地區：美國；優先

權編號：85/367,070。

Aviso

Protecção de Marcas

Publicação

De acordo com os artigos 10.º e 210.º do RJPI, aprovado pelo 

Decreto-Lei n.º 97/99/M, de 13 de Dezembro, a seguir se publi-

cam os pedidos de registo de marcas para a RAEM e da data 

da publicação do aviso, começa a contar-se o prazo de dois me-

ses para apresentação de reclamações, em conformidade com o 

n.º 1 do artigo 211.º do mesmo diploma.

Marca n.º N/59 137	 Classe	 32.ª

Requerente: Prime Cellar, LLC

Sede: 1870 El Camino Real, Suite 100, Burlingame, CA 94010, 

United States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial

Data do pedido: 2011/09/01

Produtos: cerveja.

A marca consiste em: 

Data de prioridade: 2011/08/05; País/Território de prioridade: 

Estados Unidos da América; n.º de prioridade: 85/390,619.

Marca n.º N/59 138	 Classe	 33.ª

Requerente: Prime Cellar, LLC

Sede: 1870 El Camino Real, Suite 100, Burlingame, CA 94010, 

United States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial

Data do pedido: 2011/09/01

Produtos: vinho; vinho sem gás; vinho espumante.

A marca consiste em: 

Data de prioridade: 2011/07/08; País/Território de prioridade: 

Estados Unidos da América; n.º de prioridade: 85/367,070.
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商標編號：N/62971 類別： 10

申請人：Skins International Trading AG

場所：Sennweidstrasse 43, 6312 Steinhausen, Switzerland

國籍：瑞士

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/03

產品：用於外科及醫療的服裝；壓力服裝及裝置；加壓服

裝及裝置；用於治療的加壓服裝；襪子；彈性支托物，包括用

於穩定身體受傷範圍的彈性支托物；全屬第10類。

商標構成：

商標編號：N/62972 類別： 18

申請人：Skins International Trading AG

場所：Sennweidstrasse 43, 6312 Steinhausen, Switzerland

國籍：瑞士

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/03

產品：袋，包括皮及人造皮袋；田徑袋；沙灘袋；背包；

手提包；水合作用背包；背包，登山用袋；行李；零錢包；口

袋錢包；鎖匙盒；挎包；掛肩袋；運動袋，包括多用途運動

袋；球類用袋；瓶子用袋；靴用袋；板球袋；運動挎包；以拉

繩關閉的袋；足球袋；用於設備的袋；體操用袋；多用途袋；

用於裝備的小箱子及袋；旅行袋；雨傘。

商標構成：

商標編號：N/62973 類別： 25

申請人：Skins International Trading AG

場所：Sennweidstrasse 43, 6312 Steinhausen, Switzerland

國籍：瑞士

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/03

產品：服裝，鞋，帽；包括男士、女士、兒童及嬰兒服

裝；運動服裝，包括板球、自行車、足球、高爾夫球、體操、

欖球及滑雪；駕駛員及旅行者用服裝；加壓服裝；內衣，包括

Marca n.º N/62 971	 Classe	 10.ª

Requerente: Skins International Trading AG

Sede: Sennweidstrasse 43, 6312 Steinhausen, Switzerland

Nacionalidade: Suíça

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/03

Produtos: vestuário para uso cirúrgico e médico; vestuário e 

dispositivos de pressão; vestuário e dispositivos de compressão; 

vestuário de compressão para uso terapêutico; meias; suportes 

elásticos, incluindo suportes elásticos para estabilização de áreas 

feridas do corpo; tudo incluído na classe 10.ª

A marca consiste em: 

Marca n.º N/62 972	 Classe	 18.ª

Requerente: Skins International Trading AG

Sede: Sennweidstrasse 43, 6312 Steinhausen, Switzerland

Nacionalidade: Suíça

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/03

Produtos: sacos, incluindo sacos em pele e imitações de pele; 

sacos de atletismo; sacos de praia; mochilas (backpacks); malas 

de mão; mochilas de hidratação; mochilas, sacos de alpinista; 

bagagem; porta-moedas; carteiras de bolso; estojos para chaves; 

sacolas; sacos de tiracolo; sacos de desporto incluindo sacos de 

desporto multiusos; sacos para bolas; sacos para garrafas; sacos 

para botas; sacos de críquete; sacolas desportivas; sacos de fe-

char com cordão; sacos de futebol; sacos de equipamento; sacos 

de ginástica; sacos multiusos; maletas e sacos de equipa; sacos 

de viagem; chapéus-de-chuva.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/62 973	 Classe	 25.ª

Requerente: Skins International Trading AG

Sede: Sennweidstrasse 43, 6312 Steinhausen, Switzerland

Nacionalidade: Suíça

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/03

Produtos: vestuário, calçado, chapelaria; incluindo vestuário 

para homem, senhora, criança e bebé; vestuário para desporto 

incluindo críquete, ciclismo, futebol, golfe, ginástica, râguebi e 
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加壓內衣；外穿服裝，大衣，休閒服；夾克；毛衣；套頭衣；

運動針織服裝；背心；襯衣；T恤衫；褲子；帶墊服裝；包括

男士、女士、兒童及嬰兒用帶墊服裝；運動用帶墊服裝；褲

子；短褲；睡衣褲；長袍，浴袍；游泳衣，包括游泳褲及游泳

衣；保暖服裝；保溫服；防水服裝；腕帶；鞋及靴，包括足球

鞋及靴，體操鞋，其他運動鞋及靴；短襪，長襪及女士用緊身

衣，包括加壓短襪及長襪；頭巾及頭帶。

商標構成：

商標編號：N/62974 類別： 28

申請人：Skins International Trading AG

場所：Sennweidstrasse 43, 6312 Steinhausen, Switzerland

國籍：瑞士

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/03

產品：用於鍛煉及其他體育活動的用品，包括用於體育活

動支托或改善身體生產力的用品；帶墊服裝；包括男士、女

士、兒童及嬰兒用帶墊服裝；保護物或保護墊；運動用帶墊服

裝；運動用保護物，包括護腿，護膝及護肘；適用於運動用品

的袋。

商標構成：

商標編號：N/62975 類別： 35

申請人：Skins International Trading AG

場所：Sennweidstrasse 43, 6312 Steinhausen, Switzerland

國籍：瑞士

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/03

服務：零售，批發，郵購，銷售及分銷，包括在線零售、

批發、郵購、銷售及分銷：用於外科及醫療的服裝，壓力服裝

及裝置，加壓服裝及裝置，用於治療的加壓服裝，襪子，彈性

esqui; vestuário para motoristas e viajantes; vestuário de com-

pressão; roupa interior incluindo roupa interior de compressão; 

vestuário exterior, sobretudos, vestuário de lazer; jaquetas; ca-

misolas de lã; pulóveres; malhas de desporto; coletes; camisas; 

t-shirts; calças; vestuário almofadado; incluindo vestuário almo-

fadado para homem, senhora, criança e bebé; vestuário almofa-

dado para desporto; calças; calções; pijamas; roupões; roupões 

de banho; roupa para nadar incluindo calções e fatos de banho; 

vestuário térmico; fatos isotérmicos; vestuário impermeável; fai-

xas para os pulsos; sapatos e botas incluindo sapatos e botas de 

futebol, sapatos de ginástica, outros sapatos e botas de desporto; 

peúgas, meias compridas e colants incluindo peúgas e meias 

compridas de compressão; bandanas e fitas para a cabeça.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/62 974	 Classe	 28.ª

Requerente: Skins International Trading AG

Sede: Sennweidstrasse 43, 6312 Steinhausen, Switzerland

Nacionalidade: Suíça

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/03

Produtos: artigos para uso em exercício e outras actividades 

desportivas incluindo artigos que suportam ou melhoram a 

produtividade do corpo nas actividades desportivas; vestuário 

almofadado; incluindo vestuário almofadado para homem, se-

nhora, criança e bebé; protecções ou almofadas de protecção; 

vestuário almofadado para desporto; protecções para desporto 

incluindo caneleiras, joelheiras e cotoveleiras; sacos adaptados 

para artigos desportivos.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/62 975	 Classe	 35.ª

Requerente: Skins International Trading AG

Sede: Sennweidstrasse 43, 6312 Steinhausen, Switzerland

Nacionalidade: Suíça

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/03

Serviços: venda a retalho, venda por grosso, encomenda pos-

tal, venda e distribuição incluindo venda a retalho, venda por 

grosso, encomenda postal, venda e distribuição em linha de: 
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支托物，包括用於穩定身體受傷範圍的彈性支托物，袋，包括

皮及人造皮袋，田徑袋，沙灘袋，背包，手提包，水合作用背

包，背包，登山用袋，行李，零錢包，口袋錢包，鎖匙盒，挎

包，掛肩袋，運動袋，包括多用途運動袋，球類用袋，瓶子用

袋，靴用袋，板球袋，用於設備的袋，以拉繩關閉的袋，足球

袋，用於設備的袋，體操用袋，多用途袋，用於裝備的小箱子

及袋，旅行袋，雨傘，服裝，鞋，帽，包括男士、女士、兒童

及嬰兒服裝，運動服裝，包括板球、自行車、足球、高爾夫

球、體操、欖球及滑雪，駕駛員及旅行者用服裝，加壓服裝，

內衣，包括加壓內衣，外穿服裝，大衣，休閒服，夾克，毛

衣，套頭衣，運動針織服裝，背心，襯衣，T恤衫，褲子，帶

墊服裝，包括男士、女士、兒童及嬰兒用帶墊服裝，運動用帶

墊服裝，褲子，短褲，睡衣褲，長袍，浴袍，游泳衣，包括游

泳褲及游泳衣，保暖服裝，保溫服，防水服裝，腕帶，鞋及

靴，包括足球鞋及靴，體操鞋，其他運動鞋及靴，短襪，長襪

及女士用緊身衣，包括加壓短襪及長襪，頭巾及頭帶，用於鍛

煉及其他體育活動的用品，包括用於體育活動支托或改善身體

生產力的用品，帶墊服裝，包括男士、女士、兒童及嬰兒用帶

墊服裝，保護物或保護墊，運動用帶墊服裝，運動用保護物，

包括護腿，護膝及護肘，適用於運動用品的袋。

商標構成：

商標編號：N/62976 類別： 5

申請人：Otsuka Pharmaceutical Co., Ltd.

場所：2-9, Kanda-Tsukasamachi, Chiyoda- ku, Tokyo, 

Japan

國籍：日本

活動：商業及工業

vestuário para uso cirúrgico e médico, vestuário e dispositivos 

de pressão, vestuário e dispositivos de compressão, vestuário 

de compressão para uso terapêutico, meias, suportes elásticos, 

incluindo suportes elásticos para estabilização de áreas feridas 

do corpo, sacos, incluindo sacos em pele e imitações de pele, 

sacos de atletismo, sacos de praia, mochilas (backpacks), malas 

de mão, mochilas de hidratação, mochilas, sacos de alpinista, 

bagagem, porta-moedas, carteiras de bolso, estojos para chaves, 

sacolas, sacos de tiracolo, sacos de desporto, incluindo sacos de 

desporto multiusos, sacos para bolas, sacos para garrafas, sacos 

para botas, sacos de críquete, sacos de equipamento, sacos de fe-

char com cordão, sacos de futebol, sacos de equipamento, sacos 

de ginástica, sacos multiusos, maletas e sacos de equipa, sacos 

de viagem, chapéus-de-chuva, vestuário, calçado, chapelaria, 

incluindo vestuário para homem, senhora, criança e bebé, ves-

tuário para desporto, incluindo críquete, ciclismo, futebol, golfe, 

ginástica, râguebi e esqui, vestuário para motoristas e viajantes, 

vestuário de compressão, roupa interior, incluindo roupa inte-

rior de compressão, vestuário exterior, sobretudos, vestuário de 

lazer, jaquetas, camisolas de lã, pulóveres, malhas de desporto, 

coletes, camisas, t-shirts, calças, vertuário almofadado, incluindo 

vestuário almofadado para homem, senhora, criança e bebé, 

vestuário almofadado para desporto, calças, calções, pijamas, 

roupões, roupões de banho, roupa para nadar, incluindo calções 

e fatos de banho, vestuário térmico, fatos isotérmicos, vestuário 

impermeável, faixas para os pulsos, sapatos e botas, incluindo 

sapatos e botas de futebol, sapatos de ginástica, outros sapatos e 

botas de desporto, peúgas, meias compridas e colants, incluindo 

peúgas e meias compridas de compressão, bandanas e fitas para 

a cabeça, artigos para uso em exercício e outras actividades des-

potivas, incluindo artigos que suportam ou melhoram a produ-

tividade do corpo nas actividades desportivas, vestuário almo-

fadado, incluindo vestuário almofadado para homem, senhora, 

criança e bebé, protecções ou almofadas de protecção, vestuário 

almofadado para desporto; protecções para desporto, incluindo 

caneleiras, joelheiras e cotoveleiras, sacos adaptados para arti-

gos desportivos.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/62 976	 Classe	 5.ª

Requerente: Otsuka Pharmaceutical Co., Ltd.

Sede: 2-9, Kanda-Tsukasamachi, Chiyoda- ku, Tokyo, 

Japan

Nacionalidade: Japonesa

Actividade: comercial e industrial
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申請日期：2012/02/03

產品：藥用製劑；獸醫用製劑；衛生製劑；醫療用油紙；

衛生口罩；醫藥用晶片；包紮用紗布；藥劑用空膠囊；眼罩；

耳用繃帶；生理期用衛生繃帶；生理期用衛生棉條；衛生棉；

生理期用褲；脫脂棉；膠布；包紮繃帶；火棉膠劑；哺乳用

墊；牙科用材料；醫療用手環。（全屬第5類產品）

商標構成：

優先權日期：2011/09/26；優先權國家/地區：日本；優先

權編號：2011-068517。

商標編號：N/62985 類別： 14

申請人：中國珠寶首飾進出口公司

場所：中國北京市朝陽區朝陽門外吉祥裏103號工藝大廈5層

國籍：中國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/06

產品：小飾物（首飾）；項鏈（首飾）；金剛石；珠寶

（首飾）；寶石；戒指（首飾）；貴重金屬藝術品；翡翠；玉

雕首飾；角、骨、牙、介首飾及藝術品；未加工或半加工貴重

金屬；瑪瑙；銀飾品；手錶；裝飾品（珠寶）。

商標構成：

商標編號：N/62986 類別： 35

申請人：中國珠寶首飾進出口公司

場所：中國北京市朝陽區朝陽門外吉祥裏103號工藝大廈5層

國籍：中國

活動：商業及工業

Data do pedido: 2012/02/03

Produtos: preparações para uso farmacêutico; preparados 

veterinários; preparações higiénicas; papel oleado para fins me-

dicinais; máscaras higiénicas; «chips» para uso medicinal; liga-

duras; cápsulas vazias para preparações farmacêuticas; máscaras 

para os olhos; ligaduras para os ouvidos; pensos higiénicos para 

a menstruação; tampões para a menstruação; pensos higiénicos; 

cuecas para a menstruação; algodão hidrófilo; fitas adesivas; 

ligaduras; colódio; almofadas para amamentação; material den-

tário; braceletes para fins medicinais (todos incluídos nos pro-

dutos da classe 5.ª).

A marca consiste em: 

Data de prioridade: 2011/09/26; País/Território de prioridade: 

Japão; n.º de prioridade: 2011-068517.

Marca n.º N/62 985	 Classe	 14.ª

Requerente: 中國珠寶首飾進出口公司

Sede: 中國北京市朝陽區朝陽門外吉祥裏103號工藝大廈5層

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/06

Produtos: ornamentos pequenos (bijutaria); colares (biju-

taria); diamantes; joalharia (bijutaria); pedras preciosas; anéis 

(bijutaria); obras artísticas em metais preciosos; jade; bijutaria 

de escultura de jade; bijutarias e obras artísticas em chifre, osso, 

dente e crosta; metais preciosos em estado bruto ou em estado 

semitransformado; ágata; ornamentos de prata; relógios de pul-

so; ornamentos (joalharia).

A marca consiste em: 

Marca n.º N/62 986	 Classe	 35.ª

Requerente: 中國珠寶首飾進出口公司

Sede: 中國北京市朝陽區朝陽門外吉祥裏103號工藝大廈5層

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial e industrial
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申請日期：2012/02/06

服務：戶外廣告；廣告傳播；廣告宣傳；商業橱窗佈置；

為零售目的在通訊媒體上展示商品；組織商業或廣告展覽；進

出口代理；拍賣；替他人推銷；替他人採購（替其他企業購買

商品或服務）。

商標構成：

商標編號：N/62988 類別： 14

申請人：Richemont International SA

場所：Route des Biches 10, Villars-sur-Glâne, Switzeland

國籍：瑞士

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/06

產品：袖口鈕，領帶夾，指環，手鐲，耳環，頸鍊，胸針

（珠寶物品），鎖匙環；鐘錶，計時儀器，掛牆鐘及座檯鐘，

鐘錶用帶，鐘錶用手鐲，鐘錶及珠寶物品用貴重金屬製箱；鬧

鐘。

商標構成：

優先權日期：2012/01/04；優先權國家/地區：瑞士；優先

權編號：50066/2012。

商標編號：N/62989 類別： 35

申請人：Richemont International SA

場所：Route des Biches 10, Villars-sur-Glâne, Switzerland

國籍：瑞士

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/06

服務：廣告；商業管理；廣告物品的散發；替第三者的購

買服務（為其他企業購買產品和服務）；以零售為目的與媒體

有關的商品商業介紹；供消費者的商業資訊及建議（供消費者

的建議中心）；產品展示；直接郵寄的廣告；拍賣；組織以商

Data do pedido: 2012/02/06

Serviços: publicidade ao ar livre; difusão de publicidade; 

divulgação de publicidade; decoração de montras comerciais; 

apresentação de mercadorias em meios de comunicação para 

fins de venda a retalho; organização de exposições comerciais 

ou de publicidade; agenciamento de importação e exportação; 

leilão; promoção de vendas por conta de outrem; fazer compras 

por conta de outrem (serviços de compras de mercadorias ou 

serviços para outras empresas).

A marca consiste em: 

Marca n.º N/62 988	 Classe	 14.ª

Requerente: Richemont International SA

Sede: Route des Biches 10, Villars-sur-Glâne, Switzeland

Nacionalidade: Suíça

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/06

Produtos: botões de punho, molas para gravata, anéis, pul-

seiras, brincos, colares, alfinetes de peito (artigos de joalharia), 

argolas para chaves; relógios, cronómetros, relógios de parede e 

de mesa, correias para relógios, braceletes para relógios, caixas 

em metais preciosos para relógios e artigos de joalharia; desper-

tador.

A marca consiste em: 

Data de prioridade: 2012/01/04; País/Território de prioridade: 

Suíça; n.º de prioridade: 50066/2012.

Marca n.º N/62 989	 Classe	 35.ª

Requerente: Richemont International SA

Sede: Route des Biches 10, Villars-sur-Glâne, Switzerland

Nacionalidade: Suíça

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/06

Serviços: publicidade; administração comercial; disseminação 

de artigos de publicidade; serviços de aquisição para terceiros 

(compra de produtos e serviços para outras empresas); apresen-

tação comercial de artigos relativos aos media, com fins de ven-

das a retalho; informações comerciais e aconselhamento para 
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業或廣告為目的的展覽會；組織以商業或廣告為目的的交易

會；替第三者推銷；廣告宣傳本的出版；於電腦網絡的在線廣

告；公共關係；新聞服務；為第三者利益而匯集各類產品，使

顧客能夠透過商業中心，便利地觀看及購買這些產品；為第三

者利益而匯集各類產品，使顧客能夠透過郵寄訂購產品的一般

目錄或透過電訊工具，便利地觀看及購買這些產品；為第三者

利益而匯集各類產品，使顧客能夠透過互聯網的一般產品網

頁，便利地觀看及購買這些產品。

商標構成：

優先權日期：2012/01/04；優先權國家/地區：瑞士；優先

權編號：50066/2012。

商標編號：N/62992 類別： 18

申請人：張誕

場所：澳門氹仔高勵雅馬路海灣花園海港閣7樓AJ

國籍：中國

活動：商業

申請日期：2012/02/07

產品：錢包、小皮夾、購物袋、爬山用手提袋、野營用手

提袋、海濱浴場用手提袋、手提包、旅行包。

商標構成：

顏色要求：淡紫色，紅色，橙色，綠色，藍色，粉紅色，

如圖所示。

商標編號：N/62993 類別： 18

申請人：張誕

場所：澳門氹仔高勵雅馬路海灣花園海港閣7樓AJ

consumidores (centro de aconselhamento para consumidores); 

demonstração de produtos; publicidade directa por correio; lei-

lões; organização de exposições para fins comerciais ou publici-

dade; organização de feiras para fins comerciais ou publicidade; 

promoção de venda para terceiros; publicação de textos publi-

citários; publicidade on-line numa rede informática; relações 

públicas; serviços de notícias; agregação, para o benefício de 

terceiros, de uma variedade de produtos, permitindo aos clien-

tes uma conveniente apreciação e aquisição desses produtos 

através de um centro comercial; agregação para o benefício de 

terceiros de uma variedade de produtos, permitindo aos clien-

tes uma conveniente apreciação e aquisição desses produtos a 

partir dum catálogo de mercadorias gerais por encomendas por 

correio ou por meios de telecomunicações; agregação para o 

benefício de terceiros, de uma variedade de produtos, permitin-

do aos clientes uma conveniente apreciação e aquisição desses 

produtos através de páginas de mercadorias gerais da internet.

A marca consiste em: 

Data de prioridade: 2012/01/04; País/Território de prioridade: 

Suíça; n.º de prioridade: 50066/2012.

Marca n.º N/62 992	 Classe	 18.ª

Requerente: Zhang Dan

Sede: 澳門氹仔高勵雅馬路海灣花園海港閣7樓AJ

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/07

Produtos: carteiras, carteiras pequenas, sacos de compras, sa-

cos de mão para alpinistas, sacos de mão para campistas, sacos 

de mão para praia, malas de mão, malas de viagem.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: violeta-claro, vermelho, cor-de-laranja, 

verde, azul e cor-de-rosa, tal como representados na figura.

Marca n.º N/62 993	 Classe	 18.ª

Requerente: Zhang Dan

Sede: 澳門氹仔高勵雅馬路海灣花園海港閣7樓AJ
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國籍：中國

活動：商業

申請日期：2012/02/07

產品：皮革及人造皮革，不屬於別類的皮革及人造皮革製

品，毛皮，箱子及旅行袋，雨傘，陽傘及手杖，鞭和馬具。

商標構成：

顏色要求：黃色，黑色，紅色，如圖所示。

商標編號：N/62996 類別： 21

申請人：曉芳陶藝有限公司

場所：中國台灣臺北市北投區中和街錫安巷105弄1號1樓

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/07

產品：茶葉罐；盆（碗）；碗（盆）；香爐；瓦器；花

盆；陶器；瓷器；花瓶；陶器；餐巾環；沙拉碗；鹽瓶；鹽

碟；成套杯、碗、碟；碟；茶具；茶託；湯碗；瓷、赤陶或玻

璃塑像；杯；茶壺；餐具（刀、叉、匙除外）；瓷、赤陶或玻

璃藝術品；盤；燭臺；蠟燭架（燭臺）；水壺；水瓶；瓷、赤

陶或玻璃小塑像；陶瓷、赤陶或玻璃小雕像。

商標構成：

商標編號：N/62997 類別： 3

申請人：FAITH CONNEXION

場所：61 Rue Servan 75011 Paris, France

國籍：法國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/07

產品：肥皂，香料，梳妝水，香精油，化妝品，曬黑皮膚

用化妝製劑，沐浴用化妝產品，非醫用浴鹽，化妝乳霜，清潔

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/07

Produtos: couro e imitações de couro, produtos nestas maté-

rias não incluídos noutras classes, peles de animais, malas e ma-

letas de viagem, chapéus-de-chuva, chapéus-de-sol e bengalas, 

chicotes e selaria.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: amarelo, preto, vermelho, tal como 

representados na figura.

Marca n.º N/62 996	 Classe	 21.ª

Requerente: Hsiao Fang Pottery Arts Co., Ltd.

Sede: 1F., N.º 1 Aly. 105, Si’an Ln., Jhonghe St., Beitou Dist., 

Taipei City 112, Taiwan, China

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/07

Produtos: latas para folhas de chá; bacias (tigelas); tigelas (ba-

cias); incensadores; recipientes em alvenaria; vasos para flores; 

faiança; porcelana; jarras para flores; faiança; argolas de guarda-

napos; tigelas para saladas; saleiros; pratos de sal; conjunto de 

copos, tigelas e pratos; pratos; serviços de chá; bandejas de chá; 

tigelas de sopa; estátuas de porcelana, de terracota ou de vidro; 

copos; bules; louças (com excepção de facas, garfos e colheres); 

obras artísticas de porcelana, de terracota ou de vidro; pratos; 

castiçais; suportes para velas (castiçais); chaleiras; garrafas; es-

tatuetas de porcelana, de terracota ou de vidro; estatuetas de 

cerâmica, de terracota ou de vidro.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/62 997	 Classe	 3.ª

Requerente: FAITH CONNEXION

Sede: 61 Rue Servan 75011 Paris, France

Nacionalidade: Francesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/07

Produtos: sabões, perfumaria, água-de-toilete, óleos essen-

ciais, cosméticos, preparações cosméticas para bronzear a pele, 
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產品，化妝用油，清潔乳，護膚用化妝產品，洗髮劑，化妝品

套裝。

商標構成：

商標編號：N/62998 類別： 9

申請人：FAITH CONNEXION

場所：61 Rue Servan 75011 Paris, France

國籍：法國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/07

產品：光學品，眼鏡（光學），太陽眼鏡，運動眼鏡，眼

鏡框，眼鏡鏡片，眼鏡盒。

商標構成：

商標編號：N/62999 類別： 14

申請人：FAITH CONNEXION

場所：61 Rue Servan 75011 Paris, France

國籍：法國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/07

產品：珠寶，腕錶，座檯鐘和掛牆鐘及計時儀器，貴重金

屬及其合金，胸針，手鐲，吊墜，珠寶鏈，個人化鎖匙扣，項

鏈，領帶別針，珠寶別針，獎章。

商標構成：

商標編號：N/63000 類別： 18

申請人：FAITH CONNEXION

場所：61 Rue Servan 75011 Paris, France

國籍：法國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/07

產品：皮革及人造皮革，卡片套（皮夾），皮革製鎖匙

包，用於裝個人衛生用品的盒，稱為梳妝盒，箱子，文件夾，

口袋錢包，零錢包，公文包（皮革製品），旅行套裝（皮革製

produtos cosméticos para banho, sais de banho não para fins 

medicinais, cremes cosméticos, produtos de limpeza, óleos para 

fins cosméticos, leite de limpeza, produtos cosméticos para os 

cuidados da pele, loções capilares, kits de cosméticos.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/62 998	 Classe	 9.ª

Requerente: FAITH CONNEXION

Sede: 61 Rue Servan 75011 Paris, France

Nacionalidade: Francesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/07

Produtos: produtos ópticos, óculos (óptica), óculos de sol, 

óculos de desporto, armações para óculos, lentes para óculos, 

estojos para óculos.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/62 999	 Classe	 14.ª

Requerente: FAITH CONNEXION

Sede: 61 Rue Servan 75011 Paris, France

Nacionalidade: Francesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/07

Produtos: joalharia, relógios de pulso, relógios de mesa e 

parede e instrumentos cronométricos, metais preciosos e suas 

ligas, broches, pulseiras, pendentes, correntes de joalharia, porta

‑chaves personalizados, colares, alfinetes de gravata, alfinetes de 

joalharia, medalhas.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 000	 Classe	 18.ª

Requerente: FAITH CONNEXION

Sede: 61 Rue Servan 75011 Paris, France

Nacionalidade: Francesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/07

Produtos: couro e imitações de couro, porta-cartões (carteiras), 

porta-chaves em couro, caixas para artigos de higiene pessoal 

chamadas de «estojos de toilete», malas, pastas, carteiras de 

bolso, porta-moedas, pastas (artigos de couro), conjuntos de via-

gem (artigos de couro), mochilas, malas de mão, sacos para com-
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品），背包，手提包，購物袋，帶輪的袋，爬山用袋，露營用

袋，沙灘袋，運動袋，旅行袋，書包，旅行用服裝保護袋，旅

行用西服套袋，毛皮，衣箱及箱子，雨傘，陽傘及手杖，鞭和

馬具。

商標構成：

商標編號：N/63001 類別： 25

申請人：FAITH CONNEXION

場所：61 Rue Servan 75011 Paris, France

國籍：法國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/07

產品：男士、女士、女孩、男孩、兒童及嬰兒的服裝，包

括牛仔褲，短褲，褲子，卡布里褲（短褲），護腿套，女襯

裇，組合短褲，連衣裙，上衣，T恤，汗恤，半截裙，夾克，

外套，襯衣，背心，開襟羊毛衫，頭巾及頸巾，頭巾，手套，

腰帶，帽子，無邊圓帽，帽，鞋。

商標構成：

商標編號：N/63004 類別： 1

申請人：SABIC Holding Europe B.V.

場所：Europa Boulevard 1, Sittard NL-6135LD, Netherlan-

ds

國籍：荷蘭

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/07

產品：用於工業、科學、攝影、農業、園藝、森林的化學

品；未加工人造合成樹脂；未加工塑料物質；肥料；滅火用合

成物；淬火和金屬銲接用製劑；保存食品用化學品；鞣料；工

業用黏合劑；屬於本類的塑料，即未加工人造樹脂；未加工塑

料；工程塑料，即製造模製塑料製品用的塑料模製化合物；合

成樹脂；深加工塑料用的未加工塑料，即重組塑料，塑料混合

物、合成物及分散劑。

pras, sacos com rodas, sacos para alpinistas, sacos para campis-

tas, sacos para praia, sacos para desporto, sacos de viagem, sacos 

escolares, sacos para protecção de vestuário para viagem, porta

‑fatos para viagem, peles de animais, baús e malas, chapéus-de-

‑chuva, chapéus-de-sol e bengalas, chicotes e selaria.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 001	 Classe	 25.ª

Requerente: FAITH CONNEXION

Sede: 61 Rue Servan 75011 Paris, France

Nacionalidade: Francesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/07

Produtos: vestuário para homem, senhora, raparigas, rapazes, 

crianças e bebés, incluindo calças de ganga, calções, calças, cal-

ças de corsário (calças curtas), perneiras, blusas, «combi-shorts», 

vestidos, «tops», «t-shirts», «sweatshirts», saias, jaquetas, casacos, 

camisolas, coletes, cardigans, lenços de cabeça e pescoço, banda-

nas, luvas, cintos, chapéus, bonés, chapelaria, calçado.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 004	 Classe	 1.ª

Requerente: SABIC Holding Europe B.V.

Sede: Europa Boulevard 1, Sittard NL-6135LD, Nether

lands

Nacionalidade: Holandesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/07

Produtos: produtos químicos destinados à indústria, às ciên-

cias, à fotografia, assim como à agricultura, horticultura e silvi-

cultura; resinas artificiais em estado bruto; matérias plásticas 

em estado bruto; adubos para as terras; composições extintoras; 

preparações para a têmpera e soldadura de metais; produtos 

químicos destinados a conservar os alimentos; matérias tanan-

tes; adesivos (matérias colantes) destinados à indústria; matérias 

plásticas incluídas nesta classe, nomeadamente, resinas artificiais 

em estado bruto; matérias plásticas em estado bruto; matérias 

plásticas para os projectos, nomeadamente compostos de mol-

dagem plásticos para uso na fabricação de produtos plásticos 

moldados; resinas sintéticas; matérias plásticas em estado bruto 

para transformação profunda das matérias plásticas, nomeada-

mente matérias plásticas recombinadas, misturas, composições e 

dispersantes das matérias plásticas.
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商標構成：

商標編號：N/63005 類別： 6

申請人：SABIC Holding Europe B.V.

場所：Europa Boulevard 1, Sittard NL-6135LD, Netherlan-

ds

國籍：荷蘭

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/07

產品：普通金屬及其合金；金屬建築材料、金屬坯和金屬

板、熱軋產品，即預製的金屬鋼建築物、船用建築物；管道和

導管、可移動金屬建築物；鐵軌用金屬材料；非電氣用纜索和

金屬線；五金及小五金器具，即金屬線杆和金屬棒；金屬管；

金屬保險箱；金屬礦石。

商標構成：

商標編號：N/63006 類別： 17

申請人：SABIC Holding Europe B.V.

場所：Europa Boulevard 1, Sittard NL-6135LD, Netherlan-

ds

國籍：荷蘭

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/07

產品：工業製造用擠壓成型塑料；包裝和絕緣材料。

商標構成：

商標編號：N/63007 類別： 23

申請人：SABIC Holding Europe B.V.

場所：Europa Boulevard 1, Sittard NL-6135LD, Netherlan-

ds

國籍：荷蘭

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 005	 Classe	 6.ª

Requerente: SABIC Holding Europe B.V.

Sede: Europa Boulevard 1, Sittard NL-6135LD, Nether-

lands

Nacionalidade: Holandesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/07

Produtos: metais comuns e suas ligas; materiais de constru-

ção metálicos, «billets» de metal e chapas metálicas, produtos 

laminados a quente, nomeadamente construções metálicas 

pré-fabricadas de aço, construções para navios, canos e tubos, 

construções metálicas transportáveis; materiais metálicos para 

vias-férreas; cabos e fios metálicos não eléctricos; serralharia e 

quinquilharia metálica, nomeadamente postes de metal e barras 

de metal; tubos metálicos; cofres-fortes metálicos; minérios me-

tálicos.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 006	 Classe	 17.ª

Requerente: SABIC Holding Europe B.V.

Sede: Europa Boulevard 1, Sittard NL-6135LD, Netherlan-

ds

Nacionalidade: Holandesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/07

Produtos: plásticos obtidos por extrusão para uso na manu-

factura; embalagem e materiais isolantes.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 007	 Classe	 23.ª

Requerente: SABIC Holding Europe B.V.

Sede: Europa Boulevard 1, Sittard NL-6135LD, Netherlan-

ds

Nacionalidade: Holandesa
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活動：商業及工業

申請日期：2012/02/07

產品：紡織用紗、線。

商標構成：

商標編號：N/63008 類別： 40

申請人：SABIC Holding Europe B.V.

場所：Europa Boulevard 1, Sittard NL-6135LD, Netherlan-

ds

國籍：荷蘭

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/07

服務：定做產品和材料處理，即處理用於工業、科學、攝

影、農業、園藝、森林的化學品；未加工人造合成樹脂；未加

工塑料物質；肥料；滅火用合成物；淬火和金屬銲接用製劑；

保存食品用化學品；鞣料；工業用黏合劑；普通金屬及其合

金；金屬建築材料、金屬坯和金屬板、熱軌產品，即預製的金

屬鋼建築物、船用建築物、管道和導管、可移動金屬建築物；

鐵軌用金屬材料；非電氣用纜索和金屬線；五金及小五金器

具，即金屬線杆和金屬棒；金屬管；金屬保險箱；金屬礦石。

商標構成：

商標編號：N/63009 類別： 42

申請人：SABIC Holding Europe B.V.

場所：Europa Boulevard 1, Sittard NL-6135LD, Netherlan-

ds

國籍：荷蘭

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/07

服務：化學產品和合成材料應用領域的技術諮詢；為他人

進行工廠及設備的設計；涉及工廠和設備的設計和建築的工程

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/07

Produtos: fios e linhas, para uso têxtil.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 008	 Classe	 40.ª

Requerente: SABIC Holding Europe B.V.

Sede: Europa Boulevard 1, Sittard NL-6135LD, Netherlan-

ds

Nacionalidade: Holandesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/07

Serviços: produtos encomendados e tratamento de materiais, 

nomeadamente tratamento de produtos químicos destinados 

à indústria, às ciências, à fotografia, assim como à agricultura, 

horticultura e silvicultura; resinas artificiais em estado bruto; 

matérias plásticas em estado bruto; adubos para as terras; com-

posições extintoras; preparações para a têmpera e soldadura de 

metais; produtos químicos destinados a conservar os alimentos; 

matérias tanantes; adesivos (matérias colantes) destinados à 

indústria; metais comuns e suas ligas; materiais de constru-

ção metálicos, «billets» de metal e chapas metálicas, produtos 

laminados a quente, nomeadamente construções metálicas 

pré-fabricadas de aço, construções para navios, canos e tubos, 

construções metálicas transportáveis; materiais metálicos para 

vias-férreas; cabos e fios metálicos não eléctricos; serralharia e 

quinquilharia metálica, nomeadamente postes de metal e barras 

de metal; tubos metálicos; cofres-fortes metálicos; minérios me-

tálicos.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 009	 Classe	 42.ª

Requerente: SABIC Holding Europe B.V.

Sede: Europa Boulevard 1, Sittard NL-6135LD, Netherlan-

ds

Nacionalidade: Holandesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/07

Serviços: consultadoria técnica no domínio da aplicação de 

produtos químicos e materiais sintéticos; concepção de fábricas 
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和諮詢服務；化學和科學加工的模擬服務；化學、生物學、物

理學、微生物學、細菌學和基因學領域的科學研究及技術諮詢

和研究；工業分析和研究。

商標構成：

商標編號：N/63010 類別： 5

申請人：Quinwood Limited

場所：Normandy House, Grenville Street, St Helier, Jersey 

JE4 8PP, Channel Islands

國籍：海峽群島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/07

產品：治療胃病、消化不良、消化系統疾病、腸胃炎和腸

胃氣脹、腹瀉、嘔吐、感冒、發燒、流感症狀、胃灼熱、支氣

管炎及酒精中毒的藥物及藥劑；用於治療胃部疾病的藥丸。

商標構成：

商標編號：N/63011 類別： 5

申請人：Quinwood Limited

場所：Normandy House, Grenville Street, St Helier, Jersey 

JE4 8PP, Channel Islands

國籍：海峽群島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/07

產品：治療胃病、消化不良、消化系統疾病、腸胃炎和腸

胃氣脹、腹瀉、嘔吐、感冒、發燒、流感症狀、胃灼熱、支氣

管炎及酒精中毒的藥物及藥劑；用於治療胃部疾病的藥丸。

商標構成：

e instalações para terceiros; serviços de engenharia e consulta-

doria em relação à concepção e construção de fábricas e insta-

lações; serviços de simulação de transformação química e cien-

tífica; pesquisa científica e consultadoria técnica e pesquisa nos 

sectores de química, biologia, física, microbiologia, bacteriologia 

e genética; análises e pesquisas industriais.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 010	 Classe	 5.ª

Requerente: Quinwood Limited

Sede: Normandy House, Grenville Street, St Helier, Jersey 

JE4 8PP, Channel Islands

Nacionalidade: Ilhas do Canal

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/07

Produtos: preparados medicinais e farmacêuticos para o 

tratamento de doenças de estômago, indigestão, problemas do 

sistema digestivo, gastroenterites e flatulência, diarreia, vómito, 

constipações, febre, sintomas de gripe, azia, bronquite, intoxi-

cação de álcool; pílulas medicinais para uso no tratamento de 

problemas de estômago.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 011	 Classe	 5.ª

Requerente: Quinwood Limited

Sede: Normandy House, Grenville Street, St Helier, Jersey 

JE4 8PP, Channel Islands

Nacionalidade: Ilhas do Canal

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/07

Produtos: preparados medicinais e farmacêuticos para o 

tratamento de doenças de estômago, indigestão, problemas do 

sistema digestivo, gastroenterites e flatulência, diarreia, vómito, 

constipações, febre, sintomas de gripe, azia, bronquite, intoxi-

cação de álcool; pílulas medicinais para uso no tratamento de 

problemas de estômago.

A marca consiste em: 
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商標編號：N/63012 類別： 5

申請人：Quinwood Limited

場所：Normandy House, Grenville Street, St Helier, Jersey 

JE4 8PP, Channel Islands

國籍：海峽群島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/07

產品：治療胃病、消化不良、消化系統疾病、腸胃炎和腸

胃氣脹、腹瀉、嘔吐、感冒、發燒、流感症狀、胃灼熱、支氣

管炎及酒精中毒的藥物及藥劑；用於治療胃部疾病的藥丸。

商標構成：

商標編號：N/63013 類別： 30

申請人：Quinwood Limited

場所：Normandy House, Grenville Street, St Helier, Jersey 

JE4 8PP, Channel Islands

國籍：海峽群島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/07

產品：供人類食用的食品補充劑；食品添加劑；食品用精

華；營養代餐及營養補充劑；作為供人類食用補充劑的營養飲

料（非醫用）。

商標構成：

商標編號：N/63014 類別： 5

申請人：Quinwood Limited

場所：Normandy House, Grenville Street, St Helier, Jersey 

JE4 8PP, Channel Islands

國籍：海峽群島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/07

產品：治療胃病、消化不良、消化系統疾病、腸胃炎和腸

胃氣脹、腹瀉、嘔吐、感冒、發燒、流感症狀、胃灼熱、支氣

管炎及酒精中毒的藥物及藥劑；用於治療胃部疾病的藥丸。

Marca n.º N/63 012	 Classe	 5.ª

Requerente: Quinwood Limited

Sede: Normandy House, Grenville Street, St Helier, Jersey 

JE4 8PP, Channel Islands

Nacionalidade: Ilhas do Canal

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/07

Produtos: preparados medicinais e farmacêuticos para o 

tratamento de doenças de estômago, indigestão, problemas do 

sistema digestivo, gastroenterites e flatulência, diarreia, vómito, 

constipações, febre, sintomas de gripe, azia, bronquite, intoxi­

cação de álcool; pílulas medicinais para uso no tratamento de 

problemas de estômago.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 013	 Classe	 30.ª

Requerente: Quinwood Limited

Sede: Normandy House, Grenville Street, St Helier, Jersey 

JE4 8PP, Channel Islands

Nacionalidade: Ilhas do Canal

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/07

Produtos: suplementos alimentares para consumo humano; 

aditivos para alimentos; essências para alimentos; substitutos de 

refeições nutricionais e suplementos nutricionais; bebidas die­

téticas sendo suplementos para consumo humano (não medici­

nais).

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 014	 Classe	 5.ª

Requerente: Quinwood Limited

Sede: Normandy House, Grenville Street, St Helier, Jersey 

JE4 8PP, Channel Islands

Nacionalidade: Ilhas do Canal

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/07

Produtos: preparados medicinais e farmacêuticos para o 

tratamento de doenças de estômago, indigestão, problemas do 

sistema digestivo, gastroenterites e flatulência, diarreia, vómito, 

constipações, febre, sintomas de gripe, azia, bronquite, intoxi­

cação de álcool; pílulas medicinais para uso no tratamento de 

problemas de estômago.
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商標構成：

商標編號：N/63015 類別： 30

申請人：Quinwood Limited

場所：Normandy House, Grenville Street, St Helier, Jersey 

JE4 8PP, Channel Islands

國籍：海峽群島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/07

產品：供人類食用的食品補充劑；食品添加劑；食品用精

華；營養代餐及營養補充劑；作為供人類食用補充劑的營養飲

料（非醫用）。

商標構成：

商標編號：N/63021 類別： 9

申請人：騰訊控股有限公司

場所：開曼群島大開曼喬治敦哈金斯道克里基特廣場世紀

庭院郵政信箱2681 GT

國籍：開曼群島

活動：商業

申請日期：2012/02/08

產品：電話機套；手提電話及其零件；手提電話配件；電

話用成套免提工具；流動電話免提耳機；免提耳機；手機帶；

充電器；電池充電器；手提電話充電器；行動電話來電顯示

器；液晶體顯示幕；電腦軟件（錄製好的）；擴音器；頭帶耳

機；數碼照相機（攝影）；網際網路電話；影音器材；影音裝

置；流動通訊產品；計算機接口設備；電子信號收射器；網路

通訊設備；可視電話；視像電話；通訊器材；電子商務應用軟

體；發射機（電信）；計算機遊戲軟件；計算機程序（可下載

軟件）；電腦；電腦硬體；電腦程式；電腦伺服器；計算機鍵

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 015	 Classe	 30.ª

Requerente: Quinwood Limited

Sede: Normandy House, Grenville Street, St Helier, Jersey 

JE4 8PP, Channel Islands

Nacionalidade: Ilhas do Canal

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/07

Produtos: suplementos alimentares para consumo humano; 

aditivos para alimentos; essências para alimentos; substitutos de 

refeições nutricionais e suplementos nutricionais; bebidas die­

téticas sendo suplementos para consumo humano (não medici­

nais).

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 021	 Classe	 9.ª

Requerente: TENCENT HOLDINGS LIMITED

Sede: P.O. Box 2681 GT, Century Yard, Cricket Square 

Hutchins Drive, George Town, Grand Cayman, Cayman Islands	

Nacionalidade: Caimanesa

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/08

Produtos: capas para telefones; telemóveis e suas peças; aces­

sórios para telemóveis; conjuntos de instrumentos de mãos­

‑livres para telefone; auriculares de mãos-livres para telemóveis; 

auriculares de mãos-livres; correias para telemóveis; carrega­

dores; carregadores de baterias; carregadores para telemóveis; 

indicadores de chamadas para telemóveis; ecrãs de cristais 

líquidos; software de computadores (gravado); amplificadores; 

auscultadores; máquinas fotográficas digitais (fotografia); te­

lefone de internet; aparelhos de vídeo e áudio; dispositivos de 

vídeo e áudio; produtos de comunicação móvel; equipamentos 

de junção para computador; transmissores e receptores de sinais 

electrónicos; equipamentos de comunicações de rede; videotele­

fones; telefones vídeo; aparelhos de comunicação; softwares de 

aplicação para comerciais electrónicos; transmissores (teleco­

municação); software de jogos para computador; programas de 

computador (software descarregável); computador; hardware 

de computador; programas de computador; servidores infor­
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盤；電腦滑鼠；錄有電腦程式之光碟；電子翻譯機；數碼影音

光碟；手提電話；已編碼的磁卡；聲音重放、錄製及開關的儀

器；伺服器之軟、硬體；科學、航海、測地、攝影、電影、光

學、衡具、量具、信號、檢驗（監督）、救護（營救）和教學

用具及儀器，處理、開關、傳送、積累、調節或控制電的儀器

和器具，錄製、通訊、重放聲音和形象的器具，磁性數據載

體，錄音盤，自動售貨器和投幣啓動裝置的機械結構，現金收

入記錄機，計算機和數據處理裝置，滅火器械。

商標構成：

商標編號：N/63022 類別： 18

申請人：騰訊控股有限公司

場所：開曼群島大開曼喬治敦哈金斯道克里基特廣場世紀

庭院郵政信箱2681 GT

國籍：開曼群島

活動：商業

申請日期：2012/02/08

產品：日用皮革製品；皮包；皮革袋；背包；衣箱；旅行

用衣袋；旅行箱（袋）；行李箱；手提箱；旅行包（箱）；旅

行用具（皮件）；購物袋；皮革製品；仿皮製品；女裝手袋；

手袋；手提包；腰包；包裝用皮革封套；帆布背包；小皮夾；

錢包；化妝箱（空的）；皮革及人造皮革，以及不屬別類的皮

革及人造皮革製品；動物皮、獸皮；箱子及旅行袋；雨傘和陽

傘；手杖；鞭和馬具。

商標構成：

商標編號：N/63023 類別： 25

申請人：騰訊控股有限公司

máticos; teclados de computador; ratos de computador; discos 

ópticos gravados com programas de computador; máquinas 

tradutoras electrónicas; DVD; telemóveis; cartões magnéticos 

codificados; instrumentos para a reprodução de som, a gravação 

e a interrupção; software e hardware de servidor; aparelhos e 

instrumentos científicos, náuticos, geodésicos, fotográficos, ci­

nematográficos, ópticos, de pesagem, de medida, de sinalização, 

de verificação (inspecção), de socorro (salvamento) e de ensino, 

instrumentos e aparelhos para o tratamento, a interrupção, a 

transmissão, a acumulação, a regulação ou o controlo da corren­

te eléctrica, aparelhos para o registo, a transmissão, a reprodu­

ção de som e de imagens, suportes de registo magnético, discos 

acústicos, distribuidores automáticos e mecanismos para apare­

lhos de pré-pagamento, caixas registadoras, máquinas de calcu­

lar e equipamentos para o tratamento da informação, extintores.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 022	 Classe	 18.ª

Requerente: TENCENT HOLDINGS LIMITED

Sede: P.O. Box 2681 GT, Century Yard, Cricket Square 

Hutchins Drive, George Town, Grand Cayman, Cayman Islands	

Nacionalidade: Caimanesa

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/08

Produtos: produtos feitos em couro para uso diário; malas de 

couro; sacos de couro; mochilas; baús; sacos de roupas para via­

gem; malas de viagem (sacos); malas de bagagem; malas de mão; 

sacos de viagem (malas); artigos de viagem (artigos em couro); 

sacos de compras; produtos em couro; produtos feitos em peles 

de imitações; malas de mão para senhoras; malas de mão; sacos 

de mão; bolsas para cintura; envelopes em couro para emba­

lagem; mochilas de lona; carteiras pequenas; carteiras; estojos 

para cosméticos (vazios); couro e imitação de couro e produtos 

nestas matérias não incluídos noutras classes; couro de animais, 

couro de animais selvagens; malas e sacos de viagem; chapéus­

‑de-chuva e chapéus-de-sol; bengalas; chicotes e selaria.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 023	 Classe	 25.ª

Requerente: TENCENT HOLDINGS LIMITED
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場所：開曼群島大開曼喬治敦哈金斯道克里基特廣場世紀

庭院郵政信箱2681 GT

國籍：開曼群島

活動：商業

申請日期：2012/02/08

產品：服裝；鞋；帽；成品衣；皮製服裝；女士服裝；運

動衫；內衣；手套（服裝）；服裝帶（衣服）；領巾；防水

服。

商標構成：

商標編號：N/63024 類別： 35

申請人：騰訊控股有限公司

場所：開曼群島大開曼喬治敦哈金斯道克里基特廣場世紀

庭院郵政信箱2681 GT

國籍：開曼群島

活動：商業

申請日期：2012/02/08

服務：網絡購物（電子購物）；網絡拍賣；互聯網上的在

線廣告；在互聯網提供產品的宣傳活動；在線零售服務；超級

市場零售服務；服裝的批發及零售；服飾製品的批發及零售；

食品批發及零售；通訊器材的批發及零售；圖書刊物的批發及

零售；食品批發及零售；鞋的批發及零售；襪的批發及零售；

眼鏡的批發及零售；皮具的批發及零售；國際電腦網絡在線訂

購貨物服務；廣告；實業經營；實業管理；辦公事務。

商標構成：

商標編號：N/63025 類別： 9

申請人：株式會社 上野商會

場所：日本東京都台東區上野6丁目10番17號

國籍：日本

Sede: P.O. Box 2681 GT, Century Yard, Cricket Square 

Hutchins Drive, George Town, Grand Cayman, Cayman Islands	

Nacionalidade: Caimanesa

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/08

Produtos: vestuário; calçado; chapelaria; vestuário acabado; 

vestuário em couro; vestuário para senhoras; roupas de despor­

to; roupas interiores; luvas (vestuário); cintas de vestuário (rou­

pa); lenços de colar; vestuário impermeável.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 024	 Classe	 35.ª

Requerente: TENCENT HOLDINGS LIMITED

Sede: P.O. Box 2681 GT, Century Yard, Cricket Square 

Hutchins Drive, George Town, Grand Cayman, Cayman Islands	

Nacionalidade: Caimanesa

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/08

Serviços: fazer compras pelas redes (fazer compras electróni­

cas); leilão da rede; publicidade on-line na Internet; fornecimen­

to de actividade publicitária de produtos na internet; serviços 

de venda a retalho online; serviços de vendas a retalho de su­

permercados; venda por grosso e venda a retalho de vestuário; 

venda por grosso e venda a retalho de produtos de vestuário 

e adornos; venda por grosso e venda a retalho de alimentos; 

venda por grosso e venda a retalho de aparelhos de comunica­

ção; venda por grosso e venda a retalho de livros e publicações; 

venda por grosso e venda a retalho de alimentos; venda por 

grosso e venda a retalho de calçado; venda por grosso e venda a 

retalho de meias; venda por grosso e venda a retalho de óculos; 

venda por grosso e venda a retalho de marroquinaria; serviços 

de encomendas on-line através de rede internacional de compu­

tadores; publicidade; gestão de negócios comerciais; administra­

ção comercial; trabalhos de escritório.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 025	 Classe	 9.ª

Requerente: UENO-SHOKAI CO., LTD.

Sede: 6-10-17 Ueno, Taito-ku, Tokyo, 110-0005, Japan

Nacionalidade: Japonesa
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活動：商業及工業

申請日期：2012/02/08

產品：眼鏡及附件；隱形眼鏡；太陽鏡；護目鏡。

商標構成：

商標編號：N/63026 類別： 12

申請人：株式會社 上野商會

場所：日本東京都台東區上野6丁目10番17號

國籍：日本

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/08

產品：自行車、三輪車及其零部件；電動自行車；手推

車；摩托車；嬰兒車；車輛輪胎。

商標構成：

商標編號：N/63027 類別： 14

申請人：株式會社 上野商會

場所：日本東京都台東區上野6丁目10番17號

國籍：日本

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/08

產品：首飾；鐘；手錶。

商標構成：

商標編號：N/63028 類別： 18

申請人：株式會社 上野商會

場所：日本東京都台東區上野6丁目10番17號

國籍：日本

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/08

產品：登山杖；公文箱；背包；包裝用皮袋（信封、小

袋）；野營手提袋；爬山用手提袋；運動包；旅行衣袋；子彈

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/08

Produtos: óculos e acessórios; lentes de contacto; óculos de 

sol; óculos de protecção.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 026	 Classe	 12.ª

Requerente: UENO-SHOKAI CO., LTD.

Sede: 6-10-17 Ueno, Taito-ku, Tokyo, 110-0005, Japan

Nacionalidade: Japonesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/08

Produtos: bicicletas, triciclos e partes e peças para os mesmos; 

bicicletas eléctricas; carrinhos de mão; motociclos; carrinhos de 

bebé; pneus de veículos.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 027	 Classe	 14.ª

Requerente: UENO-SHOKAI CO., LTD.

Sede: 6-10-17 Ueno, Taito-ku, Tokyo, 110-0005, Japan

Nacionalidade: Japonesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/08

Produtos: bijutaria; relojoaria; relógios.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 028	 Classe	 18.ª

Requerente: UENO-SHOKAI CO., LTD.

Sede: 6-10-17 Ueno, Taito-ku, Tokyo, 110-0005, Japan

Nacionalidade: Japonesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/08

Produtos: paus para alpinistas; malas para documentos; mo­

chilas; sacos em couro para embalagem (envelopes, sacos pe­

quenos); sacos para campistas; sacos para alpinistas; sacos de 

desporto; sacos de roupas para viagem; bandoleiras; faixas de 
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帶；皮箍帶；海濱浴場用手提袋；皮肩帶；名片盒；寵物服

裝；旅行用衣袋；登山用手杖；寵物服裝；小皮夾；錢包； 學

生用書包；書包；小書包；運動背包；登山手杖；旅行包； 旅

行用具（皮具）；旅行用大衣箱；大衣箱（行李）；傘；旅行

用小型手提箱；用於裝化妝用品的手提包（空的）；皮夾。

商標構成：

商標編號：N/63029 類別： 25

申請人：株式會社 上野商會

場所：日本東京都台東區上野6丁目10番17號

國籍：日本

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/08

產品：班丹納方綢（圍脖兒）；游泳褲；游泳衣；男游泳

褲；海濱浴場用鞋；服裝帶（衣服）；錢帶（服裝）；貝雷

帽；緊身圍腰（女內衣）；靴；運動靴；滑雪靴；衣服吊帶；

馬褲（穿著）；帽檐；帽子（頭戴）；服裝；皮衣；上衣；輕

便大衣；護領；化裝舞會上穿的服裝；釣魚背心；足球靴；足

球鞋；鞋（腳上的穿著物）；手套（服裝）；體操鞋；半筒

靴；帽子；帽；工作服（罩衣）；針織服裝；系帶靴子；皮製

服裝；僕侍人員、行會會員等穿的制服；化裝舞會用服裝；駕

駛員服裝；外套；工作褲；大衣；睡衣；襯褲；帶兜帽的風雪

大衣；帽舌；睡衣褲；成品衣；襯衫；鞋；滑雪靴；短襪；運

動衫；運動鞋；呢絨茄克（服裝）；套服；連身游泳衣；吸汗

內衣；絨衣；女式游泳衣；T恤衫；夾大衣；褲帶；褲子；男

式游泳褲；內衣；防汗內衣褲；內褲；內衣；防汗內衣；制

服；背心（馬甲）；釣魚背心；帽舌（製帽）；背心；防水

服。

商標構成：

couro; sacos de mão para praia; boldrié de couro; estojos para 

cartões de visita; vestuário para animais de estimação; sacos de 

roupas para viagem; bengalas para alpinistas; vestuário para 

animais de estimação; carteiras pequenas; carteiras; malas es­

colares para alunos; malas escolares; malas escolares pequenas; 

mochilas de desporto; bengalas para alpinistas; malas de viagem; 

artigos de viagem (artigos em couro); baús grandes de viagem; 

baús grandes (bagagem); chapéus-de-chuva/sol; malas de mão 

pequenas de viagem; malas de mão para produtos cosméticos 

(vazias); carteiras.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 029	 Classe	 25.ª

Requerente: UENO-SHOKAI CO., LTD.

Sede: 6-10-17 Ueno, Taito-ku, Tokyo, 110-0005, Japan

Nacionalidade: Japonesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/08

Produtos: bandanas (lenços para pescoço); calções de banho; 

fatos de banho; calções de banho para homem; calçado para 

praia; cintas de vestuário (roupa); cintos para dinheiro (vestuá­

rio); boinas; «bodices» (roupas interiores para senhoras); botas; 

botas para desporto; botas de esqui; suspensórios para roupas; 

calças de montar (para vestir); palas de bonés; chapelaria (para 

cabeça); vestuário; roupas de couro; casacos; sobretudos leves; 

protectores para colarinhos; fatos de máscaras; coletes de pesca; 

chuteiras de futebol; sapatos de futebol; calçado (trajes para os 

pés); luvas (vestuário); sapatos de ginástica; botinas; chapéus; 

chapelaria; vestuário para trabalho (bata); vestuário de malha; 

botas de atacadores; vestuário em couro; uniformes para empre­

gados e membros; fatos de máscaras; vestuário para motoristas; 

casacos; calças para trabalho; sobretudos; vestuário de dormir; 

ceroulas; parkas com capuz; viseiras; pijamas; vestuário acabado; 

camisas; calçado; botas de esqui; peúgas; roupas de desporto; 

sapatos de desporto; jaquetas de têxteis de lã (vestuário); fatos; 

fatos de banho; roupa interior absorvente de suor; roupas de 

têxteis de lã; fatos de banho para senhoras; T-shirts; sobretudos; 

suspensórios; calças; calções de banho para homem; roupas in­

teriores; roupas interiores e cuecas antitranspirantes; cuecas; 

roupas interiores; roupas interiores antitranspirantes; unifor­

mes; coletes («vests»); coletes de pesca; palas (para fabrico de 

chapelaria); coletes; vestuário impermeável.

A marca consiste em: 
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商標編號：N/63034 類別： 41

申請人：Planet J Limited

場所：Flat B, 3/F., Union Hing Yip Factory Building, 20 

Hing Yip Street, Kwun Tong, Kowloon, Hong Kong

國籍：根據香港法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/08

服務：提供遊戲廊的娛樂服務；遊樂場；娛樂；組織及舉

行工作坊（培訓）；演出的座位預訂；組織競賽（教育或娛

樂）；數碼影像服務；關於教育的資訊；教育服務；表演者服

務；娛樂；關於娛樂的資訊；影片製作；自一電腦網絡在線提

供遊戲服務；金錢遊戲；關於消閒的資訊；教育服務；現場表

演的演出；組織以文化或教育為目的的展覽會；組織表演（企

業家服務）；籌劃聯歡會（娛樂）；實習培訓（示範）；表演

製作；提供不可下載的在線電子出版物；書籍出版；在線電子

書籍及日報的出版；文章出版，廣告文章除外；字幕製作；教

育；電視娛樂；文章撰寫，廣告文章除外。

商標構成：

商標編號：N/63035 類別： 41

申請人：Planet J Limited

場所：Flat B, 3/F., Union Hing Yip Factory Building, 20 

Hing Yip Street, Kwun Tong, Kowloon, Hong Kong

國籍：根據香港法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/08

服務：提供遊戲廊的娛樂服務；遊樂場；娛樂；組織及舉

行工作坊（培訓）；演出的座位預訂；組織競賽（教育或娛

樂）；數碼影像服務；關於教育的資訊；教育服務；表演者服

務；娛樂；關於娛樂的資訊；影片製作；自一電腦網絡在線提

供遊戲服務；金錢遊戲；關於消閒的資訊；教育服務；現場表

Marca n.º N/63 034	 Classe	 41.ª

Requerente: Planet J Limited

Sede: Flat B, 3/F., Union Hing Yip Factory Building, 20 Hing 

Yip Street, Kwun Tong, Kowloon, Hong Kong

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de H.K.

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/08

Serviços: prestação de serviços de diversão de salão de jogos; 

parques de atracções; diversões; organização e realização de 

workshops (formação); reserva de lugares para espectáculos; 

organização de concursos (educação ou entretenimento); ser­

viços de imagens digitais; informação sobre educação; serviços 

educacionais; serviços de entertainer; entretenimento; infor­

mação sobre entretenimento; produção de filmes; serviços de 

jogos prestados on-line a partir de uma rede de computadores; 

jogos a dinheiro; informações sobre recreação; serviços de ins­

trução; apresentação de espectáculos ao vivo; organização de 

exposições para fins culturais ou educativos; organização de 

espectáculos (serviços de empresário); planeamento de festas 

(entretenimento); formação prática (demonstração); produção 

de espectáculos; provisão de publicações electrónicas on-line, 

não descarregáveis; publicação de livros; publicação de livros e 

diários electrónicos on-line; publicação de textos, excepto textos 

publicitários; legendagem; ensino; entretenimento televisivo; re­

dacção de textos, excepto textos publicitários.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 035	 Classe	 41.ª

Requerente: Planet J Limited

Sede: Flat B, 3/F., Union Hing Yip Factory Building, 20 Hing 

Yip Street, Kwun Tong, Kowloon, Hong Kong

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de H.K.

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/08

Serviços: prestação de serviços de diversão de salão de jogos; 

parques de atracções; diversões; organização e realização de 

workshops (formação); reserva de lugares para espectáculos; 

organização de concursos (educação ou entretenimento); ser­

viços de imagens digitais; informação sobre educação; serviços 

educacionais; serviços de entertainer; entretenimento; infor­

mação sobre entretenimento; produção de filmes; serviços de 

jogos prestados on-line a partir de uma rede de computadores; 

jogos a dinheiro; informações sobre recreação; serviços de ins­

trução; apresentação de espectáculos ao vivo; organização de 

exposições para fins culturais ou educativos; organização de 
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演的演出；組織以文化或教育為目的的展覽會；組織表演（企

業家服務）；籌劃聯歡會（娛樂）；實習培訓（示範）；表演

製作；提供不可下載的在線電子出版物；書籍出版；在線電子

書籍及日報的出版；文章出版，廣告文章除外；字幕製作；教

育；電視娛樂；文章撰寫，廣告文章除外。

商標構成：

商標編號：N/63053 類別： 9

申請人：Colorware Inc.

場所：2050 West 4th Street, Winona, Minnesota 55987, 

United States of America

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/08

產品：客製化彩色消費性電子產品；客製化彩色手提電

腦；數位音樂播放器；行動電話；電視；電扇。（全屬第9類

產品）

商標構成：

商標編號：N/63054 類別： 1

申請人：SABIC Holding Europe B.V.

場所：Europa Boulevard 1, Sittard NL­6135LD, Netherlands

國籍：荷蘭

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/08

產品：用於工業、科學、攝影、農業、園藝、森林的化學

品；未加工人造合成樹脂；未加工塑料物質；肥料；滅火用合

成物；淬火和金屬銲接用製劑；保存食品用化學品；鞣料；工

業用黏合劑；屬於本類的塑料，即未加工人造樹脂；未加工塑

espectáculos (serviços de empresário); planeamento de festas 

(entretenimento); formação prática (demonstração); produção 

de espectáculos; provisão de publicações electrónicas on-line, 

não descarregáveis; publicação de livros; publicação de livros e 

diários electrónicos on-line; publicação de textos, excepto textos 

publicitários; legendagem; ensino; entretenimento televisivo; re­

dacção de textos, excepto textos publicitários.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 053	 Classe	 9.ª

Requerente: Colorware Inc.

Sede: 2050 West 4th Street, Winona, Minnesota 55987, United 

States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/08

Produtos: produtos electrónicos de consumo de cores per­

sonalizados; computadores portáteis de cores personalizados; 

leitores de música digitais; telemóveis; televisões; ventoinhas 

eléctricas (todos incluídos nos produtos da classe 9.ª).

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 054	 Classe	 1.ª

Requerente: SABIC Holding Europe B.V.

Sede: Europa Boulevard 1, Sittard NL-6135LD, Netherlands

Nacionalidade: Holandesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/08

Produtos: produtos químicos destinados à indústria, às ciên­

cias, à fotografia, assim como à agricultura, horticultura e silvi­

cultura; resinas artificiais em estado bruto; matérias plásticas 

em estado bruto; adubos para as terras; composições extintoras; 

preparações para a têmpera e soldadura de metais; produtos 

químicos destinados a conservar os alimentos; matérias tanan­

tes; adesivos (matérias colantes) destinados à indústria; matérias 

plásticas incluídas nesta classe, nomeadamente resinas artificiais 

em estado bruto; matérias plásticas em estado bruto; matérias 

plásticas para os projectos, nomeadamente compostos de mol­

dagem plásticos para uso na fabricação de produtos plásticos 

moldados; resinas sintéticas; matérias plásticas em estado bruto 
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料；工程塑料，即製造模製塑料製品用的塑料模製化合物；合

成樹脂；深加工塑料用的未加工塑料，即重組塑料，塑料混合

物、合成物及分散劑。

商標構成：

商標編號：N/63055 類別： 6

申請人：SABIC Holding Europe B.V.

場所：Europa Boulevard 1, Sittard NL­6135LD, Netherlan­

ds

國籍：荷蘭

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/08

產品：普通金屬及其合金；金屬建築材料、金屬坯和金屬

板、熱軋產品，即預製的金屬鋼建築物、船用建築物；管道和

導管、可移動金屬建築物；鐵軌用金屬材料；非電氣用纜索和

金屬線；五金及小五金器具，即金屬線杆和金屬棒；金屬管；

金屬保險箱；金屬礦石。

商標構成：

商標編號：N/63056 類別： 17

申請人：SABIC Holding Europe B.V.

場所：Europa Boulevard 1, Sittard NL­6135LD, Netherlan­

ds

國籍：荷蘭

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/08

產品：工業製造用擠壓成型塑料；包裝和絕緣材料。

商標構成：

商標編號：N/63057 類別： 23

申請人：SABIC Holding Europe B.V.

場所：Europa Boulevard 1, Sittard NL­6135LD, Netherlan­

ds

para transformação profunda das matérias plásticas, nomeada­

mente matérias plásticas recombinadas, misturas, composições e 

dispersantes das matérias plásticas.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 055	 Classe	 6.ª

Requerente: SABIC Holding Europe B.V.

Sede: Europa Boulevard 1, Sittard NL-6135LD, Netherlan­

ds

Nacionalidade: Holandesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/08

Produtos: metais comuns e suas ligas; materiais de constru­

ção metálicos, «billets» de metal e chapas metálicas, produtos 

laminados a quente, nomeadamente construções metálicas 

pré-fabricadas de aço, construções para navios, canos e tubos, 

construções metálicas transportáveis; materiais metálicos para 

vias-férreas; cabos e fios metálicos não eléctricos; serralharia e 

quinquilharia metálica, nomeadamente postes de metal e bar­

ras de metal; tubos metálicos; cofres-fortes metálicos; minérios 

metálicos.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 056	 Classe	 17.ª

Requerente: SABIC Holding Europe B.V.

Sede: Europa Boulevard 1, Sittard NL-6135LD, Netherlan­

ds

Nacionalidade: Holandesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/08

Produtos: plásticos obtidos por extrusão para uso na manu­

factura; embalagem e materiais isolantes.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 057	 Classe	 23.ª

Requerente: SABIC Holding Europe B.V.

Sede: Europa Boulevard 1, Sittard NL-6135LD, Netherlan­

ds
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國籍：荷蘭

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/08

產品：紡織用紗、線。

商標構成：

商標編號：N/63058 類別： 40

申請人：SABIC Holding Europe B.V.

場所：Europa Boulevard 1, Sittard NL­6135LD, Netherlan­

ds

國籍：荷蘭

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/08

服務：定做產品和材料處理，即處理用於工業、科學、攝

影、農業、園藝、森林的化學品；未加工人造合成樹脂；未加

工塑料物質；肥料；滅火用合成物；淬火和金屬銲接用製劑；

保存食品用化學品；鞣料；工業用黏合劑；普通金屬及其合

金；金屬建築材料、金屬坯和金屬板、熱軌產品，即預製的金

屬鋼建築物、船用建築物、管道和導管、可移動金屬建築物；

鐵軌用金屬材料；非電氣用纜索和金屬線；五金及小五金器

具，即金屬線杆和金屬棒；金屬管；金屬保險箱；金屬礦石。

商標構成：

商標編號：N/63059 類別： 42

申請人：SABIC Holding Europe B.V.

場所：Europa Boulevard 1, Sittard NL­6135LD, Netherlan­

ds

國籍：荷蘭

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/08

服務：化學產品和合成材料應用領域的技術諮詢；為他人

進行工廠及設備的設計；涉及工廠和設備的設計和建築的工程

Nacionalidade: Holandesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/08

Produtos: fios e linhas, para uso têxtil.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 058	 Classe	 40.ª

Requerente: SABIC Holding Europe B.V.

Sede: Europa Boulevard 1, Sittard NL-6135LD, Netherlan­

ds

Nacionalidade: Holandesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/08

Serviços: produtos encomendados e tratamento de materiais, 

nomeadamente tratamento de produtos químicos destinados 

à indústria, às ciências, à fotografia, assim como à agricultura, 

horticultura e silvicultura; resinas artificiais em estado bruto; 

matérias plásticas em estado bruto; adubos para as terras; com­

posições extintoras; preparações para a têmpera e soldadura de 

metais; produtos químicos destinados a conservar os alimentos; 

matérias tanantes; adesivos (matérias colantes) destinados à 

indústria; metais comuns e suas ligas; materiais de constru­

ção metálicos, «billets» de metal e chapas metálicas, produtos 

laminados a quente, nomeadamente construções metálicas 

pré-fabricadas de aço, construções para navios, canos e tubos, 

construções metálicas transportáveis; materiais metálicos para 

vias-férreas; cabos e fios metálicos não eléctricos; serralharia e 

quinquilharia metálica, nomeadamente postes de metal e bar­

ras de metal; tubos metálicos; cofres-fortes metálicos; minérios 

metálicos.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 059	 Classe	 42.ª

Requerente: SABIC Holding Europe B.V.

Sede: Europa Boulevard 1, Sittard NL-6135LD, Netherlan­

ds

Nacionalidade: Holandesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/08

Serviços: consultadoria técnica no domínio da aplicação de 

produtos químicos e materiais sintéticos; concepção de fábricas 
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和諮詢服務；化學和科學加工的模擬服務；化學、生物學、物

理學、微生物學、細菌學和基因學領域的科學研究及技術諮詢

和研究；工業分析和研究。

商標構成：

商標編號：N/63060 類別： 9

申請人：FUJICON CO., LTD.

場所：32­4, Kugahara 3­chome, Ohta­ku, Tokyo 146­0085, 

Japan

國籍：日本

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/08

產品：處理、開關、傳送、積累、調節或控制電的儀器和

器具；分線盒（電）；電纜接頭套；電線連接物；電器接插

件；電器聯接器；電器插頭；電耦合器；接線盒（電）； 插

頭、插座及其他接觸器（電接頭）；繼電器（電）；插座、插

頭和其他連接物（電器連接）；接線端子（電）；接線端子盤

（電）；電線接線器（電）；電氣跨接線； 電氣接線片；上述

全部商品的零配件；全屬第九類。

商標構成：

商標編號：N/63068 類別： 9

申請人：PIERRE BALMAIN S.A.

場所：44, Rue François­1er, 75008 Paris, France

國籍：法國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/09

產品：光學器具及儀器，即光學燈；光學提燈；光學鏡

片；光學產品；光學工具用的微調旋鈕；光學玻璃；眼鏡，單

e instalações para terceiros; serviços de engenharia e consulta­

doria em relação à concepção e construção de fábricas e insta­

lações; serviços de simulação de transformação química e cien­

tífica; pesquisa científica e consultadoria técnica e pesquisa nos 

sectores de química, biologia, física, microbiologia, bacteriologia 

e genética; análises e pesquisas industriais.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 060	 Classe	 9.ª

Requerente: FUJICON CO., LTD.

Sede: 32-4, Kugahara 3-chome, Ohta-ku, Tokyo 146-0085, 

Japan

Nacionalidade: Japonesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/08

Produtos: instrumentos e aparelhos para o tratamento, a in­

terrupção, a transmissão, a acumulação, a regulação ou o contro­

lo da corrente eléctrica; caixas de junção (electricidade); capas 

para ligações de cabos eléctricos; ligações eléctricas; peças de 

ligação para aparelhos eléctricos; ligadores para aparelhos eléc­

tricos; fichas de aparelhos eléctricos; acoplamentos eléctricos; 

caixas de ligação (eléctricas); fichas, tomadas e outros contactos 

(conexões eléctricas); relés (eléctricos); tomadas, fichas e outros 

contactos (ligações de aparelhos eléctricos); terminais de liga­

ção (eléctricas); painéis de terminais de ligação (eléctricos); apa­

relhos de ligação de fios eléctricos (eléctricos); ponte eléctrica; 

«lug» eléctrico; peças e acessórios para todos os produtos atrás 

referidos; todos incluídos na classe 9.ª

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 068	 Classe	 9.ª

Requerente: PIERRE BALMAIN S.A.

Sede: 44, Rue François-1er, 75008 Paris, France

Nacionalidade: Francesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/09

Produtos: aparelhos e instrumentos ópticos, nomeadamente 

lâmpadas ópticas; lanternas ópticas; lentes ópticas; produtos óp­

ticos; parafusos micrométricos para instrumentos ópticos; vidros 

ópticos; óculos, monóculos e óculos de sol, bem como armações, 
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目鏡和太陽眼鏡，以及框架，盒，零件，組件和配件；光學纖

維（光導管細絲）；光學電容器；光學字符讀出器；光學數據

載體；光碟；計算機，數據處理裝置及電腦，包括計算器，袖

珍或手提式計算器。

商標構成：

商標編號：N/63069 類別： 18

申請人：PIERRE BALMAIN S.A.

場所：44, Rue François­1er, 75008 Paris, France

國籍：法國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/09

產品：皮革（未加工或半加工），非本地皮革（未加工或

半加工）和人造皮革及這些材料的製品，包括但不限於公文

包，背包，行李用品，袋，露營用袋，登山用袋，旅遊及旅行

用袋，沙灘袋，鈔票用錢包，書袋，公事包，文件包，卡片

盒，卡片套，卡片皮夾，盒，運輸用袋，盒，休閒袋，支票簿

夾（皮革製），支票簿，支票簿用套，支票簿夾，支票簿用皮

夾，支票夾，支票用套（皮革製），零錢包，信用卡套，文件

袋，航空袋，狩獵用袋（狩獵配件），旅行用服裝袋，高爾

夫球袋，手提包，露營背包，皮革，身份證明文件用套，鎖

匙盒，鎖匙包，牽狗用皮帶，皮革帶，行李，鈔票用套，典

禮袋，週末用袋，鋼筆套，手提行李部件，行李部件，口袋錢

包，錢袋，書包，購物袋，皮革製小皮具，旅行箱，皮革製工

具袋（空的），多用途袋，旅行袋，旅行必需品用盒，旅行背

包，旅行箱，旅行袋，旅行套裝（皮革製），衣箱，梳妝盒及

錢包；毛皮，雨傘，陽傘，陽傘和手杖，及有關零件；馬具；

香腸衣；這些全為男士、女士及兒童用品。

estojos, peças, componentes e acessórios; fibras ópticas (fila­

mentos para condução de luz); condensadores ópticos; leitores 

de caracteres ópticos; suportes de dados ópticos; discos ópticos; 

máquinas de calcular, equipamento de processamento de dados 

e computadores, incluindo calculadoras, calculadoras de bolso 

ou de mão.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 069	 Classe	 18.ª

Requerente: PIERRE BALMAIN S.A.

Sede: 44, Rue François-1er, 75008 Paris, France

Nacionalidade: Francesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/09

Produtos: couro (em bruto ou semitrabalhado), couro exótico 

(em bruto ou semitrabalhado) e imitações de couro e artigos 

feitos nestas matérias incluindo mas não limitado a pastas 

diplomáticas, mochilas, artigos de bagagem, sacos, sacos para 

campistas, sacos para alpinistas, sacos para passeios e viagens, 

sacos para a praia, carteiras porta-notas, sacos para livros, pastas 

para documentos, bolsas para documentos, estojos para cartões, 

porta-cartões, carteiras para cartões, estojos, sacos de transpor­

te, estojos, sacos de lazer, porta-livros de cheques (em couro), 

livros para cheques, capas para livros de cheques, porta-livros 

de cheques, carteiras para livros de cheques, porta-cheques, 

carteiras para cheques (em couro), porta-moedas, porta-cartões 

de crédito, sacos para documentos, sacos de avião, sacos para 

caça (acessórios de caça), sacos para vestuário para viagem, 

sacos de golfe, malas de mão, mochilas de campismo, couros, 

carteiras para documentos de identificação, estojos para chaves, 

porta-chaves, trelas de couro, tiras de couro, bagagem, estojos 

para notas, sacos de cerimónia, sacos de fim-de-semana, porta­

‑canetas, peças de bagagem de mão, peças de bagagem, carteiras 

de bolso, bolsas, sacos escolares, sacos para compras, pequenos 

artigos em couro, malas de viagem, sacos para ferramentas em 

couro (vazios), sacos multiusos, sacos de viagem, «necessaires» 

para viagem, mochilas para viagem, estojos para viagem, sacos 

para viagem, conjuntos de viagem (em couro), baús, estojos de 

toilete e carteiras; peles, chapéus-de-chuva, chapéus-de-sol, 

guarda-sóis e bengalas e respectivas peças; selaria, tripas para 

salsicharia; todos estes produtos para homem, senhora e criança.
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商標構成：

商標編號：N/63070 類別： 9

申請人：PIERRE BALMAIN S.A.

場所：44, Rue François­1er, 75008 Paris, France

國籍：法國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/09

產品：光學器具及儀器，即光學燈；光學提燈；光學鏡

片；光學產品；光學工具用的微調旋鈕；光學玻璃；眼鏡，單

目鏡和太陽眼鏡，以及框架，盒，零件，組件和配件；光學纖

維（光導管細絲）；光學電容器；光學字符讀出器；光學數據

載體；光碟；計算機，數據處理裝置及電腦，包括計算器，袖

珍或手提式計算器。

商標構成：

商標編號：N/63071 類別： 18

申請人：PIERRE BALMAIN S.A.

場所：44, Rue François­1er, 75008 Paris, France

國籍：法國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/09

產品：皮革（未加工或半加工），非本地皮革（未加工或

半加工）和人造皮革及這些材料的製品，包括但不限於公文

包，背包，行李用品，袋，露營用袋，登山用袋，旅遊及旅行

用袋，沙灘袋，鈔票用錢包，書袋，公事包，文件包，卡片

盒，卡片套，卡片皮夾，盒，運輸用袋，盒，休閒袋，支票簿

夾（皮革製），支票簿，支票簿用套，支票簿夾，支票簿用皮

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 070	 Classe	 9.ª

Requerente: PIERRE BALMAIN S.A.

Sede: 44, Rue François-1er, 75008 Paris, France

Nacionalidade: Francesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/09

Produtos: aparelhos e instrumentos ópticos, nomeadamente 

lâmpadas ópticas; lanternas ópticas; lentes ópticas; produtos óp­

ticos; parafusos micrométricos para instrumentos ópticos; vidros 

ópticos; óculos, monóculos e óculos de sol, bem como armações, 

estojos, peças, componentes e acessórios; fibras ópticas (fila­

mentos para condução de luz); condensadores ópticos; leitores 

de caracteres ópticos; suportes de dados ópticos; discos ópticos; 

máquinas de calcular, equipamento de processamento de dados 

e computadores, incluindo calculadoras, calculadoras de bolso 

ou de mão.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 071	 Classe	 18.ª

Requerente: PIERRE BALMAIN S.A.

Sede: 44, Rue François-1er, 75008 Paris, France

Nacionalidade: Francesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/09

Produtos: couro (em bruto ou semitrabalhado), couro exótico 

(em bruto ou semitrabalhado) e imitações de couro e artigos 

feitos nestas matérias incluindo mas não limitado a pastas 

diplomáticas, mochilas, artigos de bagagem, sacos, sacos para 

campistas, sacos para alpinistas, sacos para passeios e viagens, 

sacos para a praia, carteiras porta-notas, sacos para livros, pastas 

para documentos, bolsas para documentos, estojos para cartões, 

porta-cartões, carteiras para cartões, estojos, sacos de transpor­

te, estojos, sacos de lazer, porta-livros de cheques (em couro), 

livros para cheques, capas para livros de cheques, porta-livros 

de cheques, carteiras para livros de cheques, porta-cheques, 

carteiras para cheques (em couro), porta-moedas, porta-cartões 
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夾，支票夾，支票用套（皮革製），零錢包，信用卡套，文件

袋，航空袋，狩獵用袋（狩獵配件），旅行用服裝袋，高爾

夫球袋，手提包，露營背包，皮革，身份證明文件用套，鎖

匙盒，鎖匙包，牽狗用皮帶，皮革帶，行李，鈔票用套，典

禮袋，週末用袋，鋼筆套，手提行李部件，行李部件，口袋錢

包，錢袋，書包，購物袋，皮革製小皮具，旅行箱，皮革製工

具袋（空的），多用途袋，旅行袋，旅行必需品用盒，旅行背

包，旅行箱，旅行袋，旅行套裝（皮革製），衣箱，梳妝盒及

錢包；毛皮，雨傘，陽傘，陽傘和手杖，及有關零件；馬具；

香腸衣；這些全為男士、女士及兒童用品。

商標構成：

商標編號：N/63076 類別： 16

申請人：擬構­多媒體傳訊有限公司

場所：Avenida do Dr. Francisco Vieira Machado, n.º 679, 

Edifício Industrial Nam Fong, Bloco C, 9.º andar H, Macau

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/09

產品：不屬別類的紙、紙板及其製品，書寫用紙，文具用

品，信封，禮品用包裝紙，出版物及印刷品，照片，海報，明

信片，名片，閃卡，賀卡，報章，雜誌，期刊，地址本，裝訂

材料，貼紙，日曆，記事簿，鉛筆。

商標構成：

商標編號：N/63077 類別： 41

申請人：擬構­多媒體傳訊有限公司

場所：Avenida do Dr. Francisco Vieira Machado, n.º 679, 

Edifício Industrial Nam Fong, Bloco C, 9.º andar H, Macau

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/09

de crédito, sacos para documentos, sacos de avião, sacos para 

caça (acessórios de caça), sacos para vestuário para viagem, 

sacos de golfe, malas de mão, mochilas de campismo, couros, 

carteiras para documentos de identificação, estojos para chaves, 

porta-chaves, trelas de couro, tiras de couro, bagagem, estojos 

para notas, sacos de cerimónia, sacos de fim-de-semana, porta­

‑canetas, peças de bagagem de mão, peças de bagagem, carteiras 

de bolso, bolsas, sacos escolares, sacos para compras, pequenos 

artigos em couro, malas de viagem, sacos para ferramentas em 

couro (vazios), sacos multiusos, sacos de viagem, «necessaires» 

para viagem, mochilas para viagem, estojos para viagem, sacos 

para viagem, conjuntos de viagem (em couro), baús, estojos de 

toilete e carteiras; peles, chapéus-de-chuva, chapéus-de-sol, 

guarda-sóis e bengalas e respectivas peças; selaria, tripas para 

salsicharia; todos estes produtos para homem, senhora e criança.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 076	 Classe	 16.ª

Requerente: DE FICÇÃO - PROJECTOS MULTIMEDIA, 

LIMITADA

Sede: Avenida do Dr. Francisco Vieira Machado, n.º 679, Edifí­

cio Industrial Nam Fong, Bloco C, 9.º andar H, Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/09

Produtos: papel, cartão e artigos feitos desses materiais, não 

incluídos noutras classes, papel para escrever, artigos de pa­

pelaria, envelopes, papel de embrulho para ofertas, publicações 

e impressos, fotografias, cartazes, postais ilustrados, cartões 

comerciais, luminosas, felicidades, jornais, revistas, periódicos, 

livros de endereço, materiais de encardenação, autocolantes, ca­

lendários, agendas, lápis.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 077	 Classe	 41.ª

Requerente: DE FICÇÃO - PROJECTOS MULTIMEDIA, 

LIMITADA

Sede: Avenida do Dr. Francisco Vieira Machado, n.º 679, Edifí­

cio Industrial Nam Fong, Bloco C, 9.º andar H, Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/09
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服務：娛樂服務，組織以教育及娛樂為宗旨的競賽；錄影

帶影片的製作，攝影採訪報導。

商標構成：

商標編號：N/63078 類別： 16

申請人：擬構­多媒體傳訊有限公司

場所：Avenida do Dr. Francisco Vieira Machado, n.º 679, 

Edifício Industrial Nam Fong, Bloco C, 9.º andar H, Macau

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/09

產品：不屬別類的紙、紙板及其製品，書寫用紙，文具用

品，信封，禮品用包裝紙，出版物及印刷品，照片，海報，明

信片，名片，閃卡，賀卡，報章，雜誌，期刊，地址本，裝訂

材料，貼紙，記事簿，鉛筆。

商標構成：

商標編號：N/63079 類別： 41

申請人：擬構­多媒體傳訊有限公司

場所：Avenida do Dr. Francisco Vieira Machado, n.º 679, 

Edifício Industrial Nam Fong, Bloco C, 9.º andar H, Macau

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/09

服務：娛樂服務，組織以教育及娛樂為宗旨的競賽；錄影

帶影片的製作，攝影採訪報導。

商標構成：

商標編號：N/63083 類別： 3

申請人：珠海太平洋文化影視傳媒有限公司

場所：中國廣東省珠海市橫琴紅旗村天河街30號西樓270室

國籍：中國

Serviços: serviços de entretenimento, organização de concur­

sos para fins educacionais e de entretenimento; produção de 

filmes em fitas de vídeo, reportagens fotográficas.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 078	 Classe	 16.ª

Requerente: DE FICÇÃO - PROJECTOS MULTIMEDIA, 

LIMITADA

Sede: Avenida do Dr. Francisco Vieira Machado, nº 679, Edifí­

cio Industrial Nam Fong, Bloco C, 9.º andar H, Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/09

Produtos: papel, cartão e artigos feitos desses materiais, não 

incluídos noutras classes, papel para escrever, artigos de pa­

pelaria, envelopes, papel de embrulho para ofertas, publicações 

e impressos, fotografias, cartazes, postais ilustrados, cartões 

comerciais, luminosas, felicidades, jornais, revistas, periódicos, 

livros de endereço, materiais de encardenação, autocolantes, 

agendas, lápis.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 079	 Classe	 41.ª

Requerente: DE FICÇÃO - PROJECTOS MULTIMEDIA, 

LIMITADA

Sede: Avenida do Dr. Francisco Vieira Machado, n.º 679, Edifí­

cio Industrial Nam Fong, Bloco C, 9.º andar H, Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/09

Serviços: serviços de entretenimento, organização de concur­

sos para fins educacionais e de entretenimento; produção de 

filmes em fitas de vídeo, reportagens fotográficas.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 083	 Classe	 3.ª

Requerente: 珠海太平洋文化影視傳媒有限公司

Sede: 中國廣東省珠海市橫琴紅旗村天河街30號西樓270室

Nacionalidade: Chinesa
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活動：商業及工業

申請日期：2012/02/10

產品：肥皂；洗髮液；消毒皂；潔膚乳液；洗髮劑；化妝

用棉條；美容面膜；皮膚增白霜；化妝劑；化妝品；化妝用漂

白劑（脫色劑）；浸化妝水的薄紙；剃鬚後用液；非醫用漱口

劑；牙膏；假牙清洗劑。

商標構成：

商標編號：N/63084 類別： 14

申請人：Wolfers 1812 SA

場所：Boulevard de Waterloo, 1 B­1000, Bruxelles, Bel­

gium Suite 2203

國籍：比利時

活動：商業及工業

申請人：Shen Zhen Derain Ornaments Limited

場所：Shenzhen Luohu Tianbeisilu Wanshan Zhubayuan, 

Yihaochangfang Shouceng 10106, P.R. China

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/10

產品：珠寶，寶石；戒指，手鐲，耳環，頸鍊，吊墜，袖

口鈕，鐘錶，珠寶錶；電子鐘錶，機械及自動鐘錶；潛水錶；

錶鏈；鐘錶配件；錶帶；錶鏈；鐘錶般使用的記時器；測時錶

鏈，座檯鐘及掛牆鐘，其他計時裝置及儀器，有關零件和配

件。

商標構成：

商標編號：N/63085 類別： 25

申請人： E T A B L I S S E M E N T S  C H A R L E S 

CHEVIGNON

場所：6/10, boulevard Foch, 93800 ­ EPINAY SUR SEINE, 

FRANCE

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/10

Produtos: sabão; champôs; sabão desinfectante; loções para 

limpeza da pele; champôs; cotonetes para uso cosmético; más­

caras de beleza; creme branqueador para a pele; preparações 

cosméticas; produtos cosméticos; preparações branqueadoras 

para fins cosméticos (descorantes); papel fino para impregnação 

de água-de-toilete; loções para depois de barbear; preparações 

para enxaguar a boca não de uso medicinal; dentífricos; prepa­

rações de limpeza para os dentes postiços.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 084	 Classe	 14.ª

Requerente: Wolfers 1812 SA

Sede: Boulevard de Waterloo, 1 B-1000, Bruxelles, Belgium 

Suite 2203

Nacionalidade: Belga

Actividade: comercial e industrial

Requerente: Shen Zhen Derain Ornaments Limited

Sede: Shenzhen Luohu Tianbeisilu Wanshan Zhubayuan, 

Yihaochangfang Shouceng 10106, P.R. China

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/10

Produtos: joalharia, pedras preciosas; anéis, pulseiras, brincos, 

colares, pendentes, botões-de-punho, relógios, relógios de joa­

lharia; relógios electrónicos, relógios mecânicos e automáticos; 

relógios de mergulho; correntes de relógios; peças para relógios; 

correias para relógios; pulseiras para relógios; cronógrafos para 

uso como relógios; relógios de medição, relógios de mesa e de 

parede, relógios e outros aparelhos e instrumentos cronométri­

cos, respectivas peças e acessórios.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 085	 Classe	 25.ª

Requerente: ETABLISSEMENTS CHARLES CHEVIG­

NON

Sede: 6/10, boulevard Foch, 93800 - EPINAY SUR SEINE, 

FRANCE
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國籍：法國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/10

產品：服裝，鞋，帽；襯衫，皮革或人造皮革製服裝；腰

帶（服裝）；毛皮及服裝用手套；頭巾及頸巾；領帶；女士貼

身內衣褲；短襪；嬰兒鞋；沙灘鞋；滑雪或運動用鞋；內衣。

商標構成：

優先權日期：2011/08/10；優先權國家/地區：法國；優先

權編號：11 3 852 316。

商標編號：N/63086 類別： 12

申請人：華晨寶馬汽車有限公司

場所：中國遼寧省瀋陽市大東區山嘴子路14號

國籍：中國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/10

產品：氣囊（機動車安全裝置）；拖車（車輛）；車輛用

拖車連接裝置；陸地車輛傳動馬達；陸地車輛傳動軸；公共汽

車；汽車輪胎；陸地車輛剎車片；車輛剎車墊；陸地車輛剎

車；車輛底盤；車輛防盜設備；車輛防盜警鈴；電動車輛；陸

地車輛電力發動機；自行車；自行車發動機；汽車；車輛倒退

報警器；車輛方向盤；車輛懸置減震器；陸、空、水或鐵路用

機動運載器；車窗；車輪；車輪輪緣；車輪轂；車輛座位；車

座頭靠；車輛座套；車門；車篷；陸地車輛變速箱；車輛喇

叭；汽車車篷；汽車減震器；陸地車輛用離合器；陸地車輛掛

鉤；陸地車輛轉矩變換器；陸地車輛引擎；貨車（車輛）；卡

車；方向盤罩；機動自行車；摩托車；車輛非馬達和引擎部件

Nacionalidade: Francesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/10

Produtos: vestuário, calçado, chapelaria; camisas, vestuário 

feito de couro ou imitação de couro; cintos (vestuário); peles e 

luvas para vestuário; lenços de cabeça e pescoço; gravatas; «ho­

siery»; peúgas; carapins; sapatos de praia; sapatos de esqui ou de 

desporto; roupa interior.

A marca consiste em: 

Data de prioridade: 2011/08/10; País/Território de prioridade: 

França; n.º de prioridade: 11 3 852 316.

Marca n.º N/63 086	 Classe	 12.ª

Requerente: BMW Brilliance Automotive Ltd.

Sede: 14 Shanzuizi Road, Dadong District, Shenyang, Liao­

ning, China

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/10

Produtos: «air bags» (dispositivos de segurança para veículos 

motorizados); veículos com reboque (veículos); atrelagem de 

reboque para veículos; motores de transmissão para veículos 

terrestres; eixos de transmissão para veículos terrestres; auto­

carros; pneus para automóveis; pastilhas de travão para veículos 

terrestres; calços de travões para veículos; freios para veículos 

terrestres; carroçarias para veículos; aparelho anti-roubo para 

veículos; alarmes anti-roubo para viaturas; veículos eléctricos; 

geradores eléctricos para veículos terrestres; bicicletas; motores 

para bicicletas; automóveis; avisadores/alarmes de marcha-atrás 

para veículos; volantes para veículos; aparelhos de suspensão 

para diminuição de vibração de veículos; aparelhos de locomo­

ção motorizados por terra, por ar ou por água; janelas para veí­

culos; rodas de automóveis; jantes para rodas de veículos; cubos 

de rodas de veículos; assentos para veículos; apoios de cabeça 

para assentos de veículos; coberturas para selins; portas para 

veículos; capotas; caixas de velocidades para veículos terrestres; 

buzinas para veículos; capotas para veículos; aparelhos para di­

minuição de vibração de automóveis; embraiagens para veículos 

terrestres; engates para veículos terrestres; conversores de bi­

nário para veículos terrestres; motores para veículos terrestres; 

camiões de carga (veículos); camiões; coberturas para volantes; 

bicicletas motorizadas; motociclos; bielas para veículos terres­

tres, sem ser de motores; veículos espaciais; motoretas (veículos 

motorizados); espelhos retrovisores; limpa pára-brisas; guarda-

‑lamas; correias de protecção para assentos de veículos; dispositi­
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連接杆；宇宙飛行器；踏板車（機動車輛）；後視鏡；風擋刮

水器；擋泥板；車輛座位安全帶；車輛遮陽裝置；車輛減震

器；車輛輪胎活門；風擋、擋風玻璃。

商標構成：

商標編號：N/63087 類別： 37

申請人：華晨寶馬汽車有限公司

場所：中國遼寧省瀋陽市大東區山嘴子路14號

國籍：中國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/10

服務：車輛加潤滑油；電器設備的安裝與修理；車輛上

光；車輛清潔；車輛修理；車輛防銹處理；車輛清洗；車輛保

養；車輛服務站（加油和維護）；空調設備的安裝與修理；車

輛保養和修理。

商標構成：

商標編號：N/63088 類別： 35

申請人：法蘭度餐廳一人有限公司

場所：澳門氹仔永誠街鴻業大廈地下R

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/10

服務：廣告；企業管理；企業行政；辦公室服務；進出口

代理。

商標構成：

vos de veículos para proteger do sol; aparelhos para diminuição 

de vibração de veículos; válvulas para pneus de veículos; pára-

‑brisas, pára-brisas.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 087	 Classe	 37.ª

Requerente: BMW Brilliance Automotive Ltd.

Sede: 14 Shanzuizi Road, Dadong District, Shenyang, Liao­

ning, China

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/10

Serviços: pôr lubrificante nos veículos; instalação e reparação 

de aparelhos eléctricos; envernizamento de veículos; limpeza de 

veículos; reparação de veículos; tratamento preventivo contra 

a ferrugem para veículos; lavagens de veículos; manutenção de 

veículos; estações de serviço de veículos (abastecimento e ma­

nutenção); instalação e reparação de aparelhos de ar condicio­

nado; manutenção e reparação de veículos.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 088	 Classe	 35.ª

Requerente: RESTAURANTE FERNANDO, SOCIEDADE 

UNIPESSOAL LIMITADA

Sede: Rua de Viseu, sem número, Edifício Hung Ip Mansion, 

r/c «R», Taipa, Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/10

Serviços: publicidade; gestão de empresas; administração de 

empresas; serviços de escritório; agências de importação e ex­

portação.

A marca consiste em: 
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顏色要求：綠色，紅色，黃色，白色，藍色及黑色。

商標編號：N/63089 類別： 43

申請人：法蘭度餐廳一人有限公司

場所：澳門氹仔永誠街鴻業大廈地下R

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/10

服務：提供食品及飲料服務；咖啡廳；餐廳；晚餐餐廳；

咖啡店；自助餐廳服務；快餐餐廳；食堂；提供食品及飲料服

務；小吃店；外帶消費或備食的預備食品；提供餐食服務；全

屬第43類。

商標構成：

顏色要求：綠色，紅色，黃色，白色，藍色及黑色。

商標編號：N/63090 類別： 14

申請人：Cartier International AG

場所：22, Hinterbergstrasse, Postfach 61, 6312 Steinhausen, 

Switzerland

國籍：瑞士

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/10

產品：珠寶物品；袖口鈕；領帶夾；寶石；貴重金屬及其

合金；硬幣；貴重金屬藝術品；首飾盒；貴重金屬盒；鐘錶和

計時儀器；鐘錶；計時儀器；掛牆鐘及座檯鐘；鐘錶盒；鐘錶

用手鐲；鐘錶用錶鏈；錶鏈及鐘錶彈簧或鐘錶玻璃；鎖匙環

（珠寶小裝飾或鏈）；貴重金屬製雕像或小雕像；掛牆鐘及鐘

錶用框；獎章；電腦用珠寶；箱子用珠寶。

Reivindicação de cores: verde, vermelho, amarelo, branco, 

azul e preto.

Marca n.º N/63 089	 Classe	 43.ª

Requerente: RESTAURANTE FERNANDO, SOCIEDADE 

UNIPESSOAL LIMITADA

Sede: Rua de Viseu, sem número, Edifício Hung Ip Mansion, 

r/c «R», Taipa, Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/10

Serviços: serviços para fornecimento de comidas e bebidas; 

cafetarias; restaurantes; restaurantes para jantar; cafés; serviços 

de restaurante serve a si próprio; restaurantes de comidas rápi­

da; cantinas; fornecimento de comidas e bebidas; snack bares; 

preparação de comida para consumir fora ou pronto-a-comer; 

serviços de fornecimento de refeições; tudo incluído na classe 

43.ª

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: verde, vermelho, amarelo, branco, 

azul e preto.

Marca n.º N/63 090	 Classe	 14.ª

Requerente: Cartier International AG

Sede: 22, Hinterbergstrasse, Postfach 61, 6312 Steinhausen, 

Switzerland

Nacionalidade: Suíça

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/10

Produtos: artigos de joalharia; botões-de-punho; molas para 

gravata; pedras preciosas; metais preciosos e suas ligas; moedas; 

obras de arte em metais preciosos; guarda-jóias; caixa em metais 

preciosos; relojoaria e instrumentos cronométricos; relógios; 

cronómetros; relógios de parede e de mesa; estojos para reló­

gios; braceletes para relógios; pulseiras para relógios; correntes 

e molas para relógios ou vidros para relógios; argolas para cha­

ves (pequenos adornos de joalharia ou correntes); estátuas ou 

estatuetas em metais preciosos; armações para relógios de pa­

rede e relojoaria; medalhas; jóias para computadores; jóias para 

malas.
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商標構成：

優先權日期：2011/10/25；優先權國家/地區：瑞士；優先

權編號：61949/2011。

商標編號：N/63091 類別： 35

申請人：Cartier International AG

場所：22, Hinterbergstrasse, Postfach 61, 6312 Steinhausen, 

Switzerland

國籍：瑞士

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/10

服務：以零售為目的在社會通訊媒體上展示以下商品：珠

寶物品，藝術品，計時工具，鐘錶，寶石，貴重金屬；公共關

係；奢侈品的廣告服務，如珠寶物品，藝術品，計時工具，鐘

錶，寶石，貴重金屬；奢侈範疇的管理諮詢及商業組織；珠寶

物品、寶石、藝術品、收藏家用品的購買及出售的商業諮詢。

商標構成：

優先權日期：2011/10/25；優先權國家/地區：瑞士；優先

權編號：61949/2011。

商標編號：N/63092 類別： 14

申請人：Cartier International AG

場所：22, Hinterbergstrasse, Postfach 61, 6312 Steinhausen, 

Switzerland

國籍：瑞士

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/10

產品：珠寶物品；袖口鈕；領帶夾；寶石；貴重金屬及其

合金；硬幣；貴重金屬藝術品；首飾盒；貴重金屬盒；鐘錶和

計時儀器；鐘錶；計時儀器；掛牆鐘及座檯鐘；鐘錶盒；鐘錶

用手鐲；鐘錶用錶鏈；錶鏈及鐘錶彈簧或鐘錶玻璃；鎖匙環

A marca consiste em: 

Data de prioridade: 2011/10/25; País/Território de prioridade: 

Suíça; n.º de prioridade: 61949/2011.

Marca n.º N/63 091	 Classe	 35.ª

Requerente: Cartier International AG

Sede: 22, Hinterbergstrasse, Postfach 61, 6312 Steinhausen, 

Switzerland

Nacionalidade: Suíça

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/10

Serviços: apresentação comercial de artigos aos meios de co­

municação social, para fins de vendas a retalho com os seguintes 

artigos: artigos de joalharia, obras de arte, instrumentos horo­

lógicos, relógios, pedras preciosas, metais preciosos; relações 

públicas; serviços de publicidades para artigos de luxo, nomea­

damente, artigos de joalharia, obras de arte, instrumentos horo­

lógicos relógios, pedras preciosas, metais preciosos; consultoria 

de gestão e organização comercial nos sectores de luxo; consul­

toria comercial para aquisição e vendas de artigos de joalharia, 

pedras preciosas, obras de arte, artigos de coleccionador.

A marca consiste em: 

Data de prioridade: 2011/10/25; País/Território de prioridade: 

Suíça; n.º de prioridade: 61949/2011.

Marca n.º N/63 092	 Classe	 14.ª

Requerente: Cartier International AG

Sede: 22, Hinterbergstrasse, Postfach 61, 6312 Steinhausen, 

Switzerland

Nacionalidade: Suíça

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/10

Produtos: artigos de joalharia; botões de punho; molas para 

gravata; pedras preciosas; metais preciosos e suas ligas; moedas; 

obras de arte em metais preciosos; guarda-jóias; caixa em metais 

preciosos; relojoaria e instrumentos cronométricos; relógios; 

cronómetros; relógios de parede e de mesa; estojos para reló­

gios; braceletes para relógios; pulseiras para relógios; correntes 

e molas para relógios ou vidros para relógios; argolas para cha­

ves (pequenos adornos de joalharia ou correntes);estátuas ou 

estatuetas em metais preciosos; armações para relógios de pa­
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（珠寶小裝飾或鏈）；貴重金屬製雕像或小雕像；掛牆鐘及鐘

錶用框；獎章；電腦用珠寶；箱子用珠寶。

商標構成：

優先權日期：2011/10/25；優先權國家/地區：瑞士；優先

權編號：61950/2011。

商標編號：N/63093 類別： 35

申請人：Cartier International AG

場所：22, Hinterbergstrasse, Postfach 61, 6312 Steinhausen, 

Switzerland

國籍：瑞士

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/10

服務：以零售為目的在社會通訊媒體上展示以下商品：化

妝品，香水，光學品，珠寶物品，藝術品，計時工具，鐘錶，

寶石，貴重金屬，書寫工具，匣子，油漆，日記，文具用品，

旅行箱，皮革製小產品，手提箱，服裝，服裝配件，頭巾，煙

具，家居服，家庭用具及容器；公共關係；奢侈品的廣告服

務，如化妝品，香水，光學品，珠寶物品，藝術品，計時工

具，鐘錶，寶石，貴重金屬，書寫工具，匣子，油漆，日記，

文具用品，旅行箱，皮革製小產品，手提箱，服裝，服裝配

件，頭巾，煙具，家居服，家庭用具及容器；奢侈範疇的管理

諮詢及商業組織；珠寶物品、寶石、藝術品、收藏家用品的購

買及出售的商業諮詢。

商標構成：

優先權日期：2011/10/25；優先權國家/地區：瑞士；優先

權編號：61950/2011。

商標編號：N/63094 類別： 14

申請人：Cartier International AG

場所：22, Hinterbergstrasse, Postfach 61, 6312 Steinhausen, 

Switzerland

rede e relojoaria; medalhas; jóias para computadores; jóias para 

malas.

A marca consiste em: 

Data de prioridade: 2011/10/25; País/Território de prioridade: 

Suíça; n.º de prioridade: 61950/2011.

Marca n.º N/63 093	 Classe	 35.ª

Requerente: Cartier International AG

Sede: 22, Hinterbergstrasse, Postfach 61, 6312 Steinhausen, 

Switzerland

Nacionalidade: Suíça

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/10

Serviços: apresentação comercial de artigos aos meios de 

comunicação social, para fins de vendas a retalho com os se­

guintes artigos: cosméticos, perfumes, artigos ópticos, artigos de 

joalharia,obras de arte, instrumentos horológicos, relógios, pe­

dras preciosas, metais preciosos, instrumentos para escrita, car­

tuchos, tintas, diários, artigos de papelaria, malas de viagem, pe­

quenos produtos em couro, malas de mão, vestuário, acessórios 

para vestuário, lenços de cabeça, artigos para fumadores, roupa 

de casa, utensílios e recipientes para fins domésticos; relações 

públicas; serviços de publicidade para artigos de luxo, nomea­

damente cosméticos, perfumes, artigos ópticos, artigos de joa­

lharia, obras de arte, instrumentos horológicos, relógios, pedras 

preciosas, metais preciosos, instrumentos para escrita, cartuchos, 

tintas, diários, artigos de papelaria, malas de viagem, pequenos 

produtos em couro, malas de mão, vestuário, acessórios para 

vestuário, lenços de cabeça, artigos para fumadores, roupa de 

casa, utensílios e recipientes para fins domésticos; consultoria de 

gestão e organização comercial nos sectores de artigos de luxo; 

consultoria comercial para aquisição e vendas de artigos de joa­

lharia, pedras preciosas, obras de arte, artigos de coleccionador.

A marca consiste em: 

Data de prioridade: 2011/10/25; País/Território de prioridade: 

Suíça; n.º de prioridade: 61950/2011.

Marca n.º N/63 094	 Classe	 14.ª

Requerente: Cartier International AG

Sede: 22, Hinterbergstrasse, Postfach 61, 6312 Steinhausen, 

Switzerland
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國籍：瑞士

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/10

產品：珠寶物品；寶石；貴重金屬及其合金；珍珠；袖

口鈕；領帶夾；戒指，耳環，頸鍊；胸針；護身符（珠寶物

品）；鎖匙環；貴重金屬藝術品；首飾盒；貴重金屬盒；鐘錶

和計時儀器；鐘錶；計時儀器；掛牆鐘及座檯鐘；鐘錶盒；鐘

錶用手鐲；鐘錶用錶鏈；錶鏈及鐘錶彈簧或鐘錶玻璃；鎖匙環

（珠寶小裝飾或鏈）；貴重金屬製雕像或小雕像；掛牆鐘及鐘

錶用框；獎章；電腦用珠寶；箱子用珠寶；硬幣。

商標構成：

優先權日期：2011/11/23；優先權國家/地區：瑞士；優先

權編號：63117/2011。

商標編號：N/63095 類別： 35

申請人：Cartier International AG

場所：22, Hinterbergstrasse, Postfach 61, 6312 Steinhausen, 

Switzerland

國籍：瑞士

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/10

服務：以零售為目的在社會通訊媒體上展示以下商品：珠

寶物品，藝術品，計時工具，鐘錶，寶石，貴重金屬；公共關

係；奢侈品的廣告服務，如珠寶物品，藝術品，計時工具，鐘

錶，寶石，貴重金屬；奢侈範疇的管理諮詢及商業組織；珠寶

物品、寶石、藝術品、收藏家用品的購買及出售的商業諮詢。

商標構成：

優先權日期：2011/11/23；優先權國家/地區：瑞士；優先

權編號：63117/2011。

Nacionalidade: Suíça

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/10

Produtos: artigos de joalharia; pedras preciosas; metais pre­

ciosos e suas ligas; pérolas; botões de punho; molas para grava­

ta; anéis, brincos, colares; alfinetes de peito; amuletos (artigos 

de joalharia); argolas para chaves; obras de arte em metais 

preciosos; guarda-jóias; caixas em metais preciosos; relojoaria e 

instrumentos cronométricos; relógios; cronómetros; relógios de 

parede e de mesa; estojos para relógios; braceletes para relógios; 

pulseiras para relógios;correntes e molas para relógios ou vidros 

para relógios; argolas para chaves (pequenos adornos de joa­

lharia ou correntes); estátuas ou estatuetas em metais preciosos; 

armações para relógios de parede e relojoaria; medalhas; jóias 

para computadores; jóias para malas; moedas.

A marca consiste em: 

Data de prioridade: 2011/11/23; País/Território de prioridade: 

Suíça; n.º de prioridade: 63117/2011.

Marca n.º N/63 095	 Classe	 35.ª

Requerente: Cartier International AG

Sede: 22, Hinterbergstrasse, Postfach 61, 6312 Steinhausen, 

Switzerland

Nacionalidade: Suíça

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/10

Serviços: apresentação comercial de artigos aos meios de co­

municação social, para fins de vendas a retalho com os seguintes 

artigos: artigos de joalharia, obras de arte, instrumentos horo­

lógicos, relógios, pedras preciosas, metais preciosos; relações 

públicas; serviços de publicidades para artigos de luxo, nomea­

damente, artigos de joalharia, obras de arte, instrumentos horo­

lógicos, relógios, pedras preciosas, metais preciosos; consultoria 

de gestão e organização comercial nos sectores de luxo; consul­

toria comercial para aquisição e vendas de artigos de joalharia, 

pedras preciosas, obras de arte, artigos de coleccionador.

A marca consiste em: 

Data de prioridade: 2011/11/23; País/Território de prioridade: 

Suíça; n.º de prioridade: 63117/2011.
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商標編號：N/63096 類別： 14

申請人：Cartier International AG

場所：22, Hinterbergstrasse, Postfach 61, 6312 Steinhausen, 

Switzerland

國籍：瑞士

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/10

產品：珠寶物品；寶石；貴重金屬及其合金；珍珠；袖

口鈕；領帶夾；戒指，耳環，頸鍊；胸針；護身符（珠寶物

品）；鎖匙環；貴重金屬藝術品；首飾盒；貴重金屬盒；鐘錶

和計時儀器；鐘錶；計時儀器；掛牆鐘及座檯鐘；鐘錶盒；鐘

錶用手鐲；鐘錶用錶鏈；錶鏈及鐘錶彈簧或鐘錶玻璃；鎖匙環

（珠寶小裝飾或鏈）；貴重金屬製雕像或小雕像；掛牆鐘及鐘

錶用框；獎章；電腦用珠寶；箱子用珠寶；硬幣。

商標構成：

優先權日期：2011/12/22；優先權國家/地區：瑞士；優先

權編號：64534/2011。

商標編號：N/63097 類別： 35

申請人：Cartier International AG

場所：22, Hinterbergstrasse, Postfach 61, 6312 Steinhausen, 

Switzerland

國籍：瑞士

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/10

服務：以零售為目的在社會通訊媒體上展示以下商品：珠

寶物品，藝術品，計時工具，鐘錶，寶石，貴重金屬；公共關

係；奢侈品的廣告服務，如珠寶物品，藝術品，計時工具，鐘

錶，寶石，貴重金屬；奢侈範疇的管理諮詢及商業組織；珠寶

物品、寶石、藝術品、收藏家用品的購買及出售的商業諮詢。

Marca n.º N/63 096	 Classe	 14.ª

Requerente: Cartier International AG

Sede: 22, Hinterbergstrasse, Postfach 61, 6312 Steinhausen, 

Switzerland

Nacionalidade: Suíça

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/10

Produtos: artigos de joalharia; pedras preciosas; metais pre-

ciosos e suas ligas; pérolas; botões-de-punho; molas para grava-

ta; anéis, brincos, colares; alfinetes de peito; amuletos (artigos 

de joalharia); argolas para chaves; obras de arte em metais 

preciosos; guarda-jóias; caixas em metais preciosos; relojoaria e 

instrumentos cronométricos; relógios; cronómetros; relógios de 

parede e de mesa; estojos para relógios; braceletes para relógios; 

pulseiras para relógios; correntes e molas para relógios ou vidros 

para relógios; argolas para chaves (pequenos adornos de joa-

lharia ou correntes); estátuas ou estatuetas em metais preciosos; 

armações para relógios de parede e relojoaria; medalhas; jóias 

para computadores; jóias para malas; moedas.

A marca consiste em: 

Data de prioridade: 2011/12/22; País/Território de prioridade: 

Suíça; n.º de prioridade: 64534/2011.

Marca n.º N/63 097	 Classe	 35.ª

Requerente: Cartier International AG

Sede: 22, Hinterbergstrasse, Postfach 61, 6312 Steinhausen, 

Switzerland

Nacionalidade: Suíça

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/10

Serviços: apresentação comercial de artigos aos meios de co-

municação social, para fins de vendas a retalho com os seguintes 

artigos: artigos de joalharia, obras de arte, instrumentos horoló-

gicos, relógios, pedras preciosas, metais preciosos; relações pú-

blicas; serviços de publicidade para artigos de luxo, nomeada-

mente artigos de joalharia, obras de arte, instrumentos horoló-

gicos, relógios, pedras preciosas, metais preciosos; consultoria de 

gestão e organização comercial nos sectores de luxo; consultoria 

para aquisição e vendas de artigos de joalharia, pedras precio-

sas, obras de arte, artigos de coleccionador.



9900 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 33 期 —— 2012 年 8 月 15 日

商標構成：

優先權日期：2011/12/22；優先權國家/地區：瑞士；優先

權編號：64534/2011。

商標編號：N/63108 類別： 25

申請人：DamageWear, Inc.

場所：9795 Laurel Glen Drive, Loveland, Ohio 45140, Uni-

ted States of America

國籍：美國

活動：商業

申請日期：2012/02/10

產品：服裝，如T恤，襯衫，短上衣，保暖襯衫，長袖襯

衫，短袖襯衫，布料襯衫，馬球恤，外套，皮革外套，褲子，

牛仔褲，短褲，齊膝短褲，襯衣，有帽襯衣，有帽大襯衣及羊

毛襯衣。

商標構成：

優先權日期：2011/08/29；優先權國家/地區：美國；優先

權編號：85410125。

商標編號：N/63117 類別： 41

申請人：SBE Licensing, LLC

場所：8000 Beverly Boulevard, Los Angeles, CA 90048, 

United States of America

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/13

服務：教育；提供培訓；娛樂；體育活動；文化活動；的

士高舞廳（的士高舞廳服務）；卡拉OK服務；賭場服務；提

供賭場設施；提供遊戲及博彩遊戲的設施；提供娛樂、教育、

消閒、體育及娛樂的設施；提供健身室的設施；博彩遊戲服

務；遊戲服務；賭注服務；遊戲機的出租；健身室服務；用於

體操及運動的體操學會的服務；訂立合同或出租用於娛樂或遊

A marca consiste em: 

Data de prioridade: 2011/12/22; País/Território de prioridade: 

Suíça; n.º de prioridade: 64534/2011.

Marca n.º N/63 108	 Classe	 25.ª

Requerente: DamageWear, Inc.

Sede: 9795 Laurel Glen Drive, Loveland, Ohio 45140, United 

States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/10

Produtos: vestuário, nomeadamente t-shirts, camisas, cami-

solas curtas, camisas térmicas, camisas de manga comprida, ca-

misas de manga curta, camisas de tecido, pólos, casacos, casacos 

de couro, calças, calças de ganga, calções, bermudas, camisolas, 

camisas com capuz, camisolas com capuz e camisolas de lã.

A marca consiste em: 

Data de prioridade: 2011/08/29; País/Território de prioridade: 

Estados Unidos da América; n.º de prioridade: 85410125.

Marca n.º N/63 117	 Classe	 41.ª

Requerente: SBE Licensing, LLC

Sede: 8000 Beverly Boulevard, Los Angeles, CA 90048, Uni-

ted States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/13

Serviços: educação; provisão de formação; entretenimento; ac-

tividades desportivas; actividades culturais; discotecas (serviços 

de discotecas); serviços de karaoke; serviços de casino; provisão 

de instalações de casinos; provisão de instalações de jogos e 

jogos de azar; provisão de instalações para entretenimento, edu-

cação, recreação, desportos e diversões; provisão de instalações 

de ginásio; serviços de jogos de azar; serviços de jogo; serviços 

de apostas; aluguer de máquinas de jogo; serviços de ginásio; 

serviços de academia de ginástica para «fitness» e exercício; 

contratação ou aluguer de aparelhos ou equipamentos para 

entretenimento ou jogo; jogos de internet (não descarregáveis); 
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戲的器具或設備；互聯網遊戲（不可下載的）；煙花表演（娛

樂服務）；電影院服務；消閒中心的服務；現場娛樂；娛樂及

博彩遊戲服務的管理；音樂表演；組織婚宴娛樂；演出、音樂

會及表演的預訂服務；出版；電子出版；抽獎；的士高舞廳的

娛樂服務；音樂會服務；彩票、博彩遊戲及技巧遊戲的指導；

娛樂的預訂服務；娛樂服務；演出的座位預訂；歌舞廳的服

務；娛樂；遊戲廳的娛樂服務；舞廳的服務；籌備及指導以娛

樂、文化及教育為目的之會演、競賽、遊戲、表演、演出、戲

劇項目、舞曲、時裝表演、尋找人才、慶祝會、展覽會、討論

會、常會、工作坊及講座；籌備及指導頒獎典禮；唱片騎師的

服務；的士高舞廳服務；教育及娛樂材料的傳播；音樂會的籌

備及指導；文體項目的管理；娛樂中心的服務；戲劇製作的服

務；戲劇表演的服務；戲劇預訂代理；舞蹈表演的服務；音樂

表演的服務；組織娛樂表演；無線電廣播娛樂的服務；電視娛

樂的服務；收音機及電視節目的製作服務；透過電腦數據庫或

互聯網在線提供與娛樂或教育有關的資訊；提供在線電子出版

物（不可下載的）；演出的製作服務；組織體育、戲劇、音樂

和文娛項目及表演；與上述有關的資訊、諮詢及顧問服務。

商標構成：

商標編號：N/63118 類別： 43

申請人：SBE Licensing, LLC

場所：8000 Beverly Boulevard, Los Angeles, CA 90048, 

United States of America

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/13

服務：酒吧服務；雞尾酒廊服務；餐廳、宴會的服務及宴

會服務；歐洲式小酒館的服務；咖啡館服務；咖啡廳服務；咖

exibições de fogo-de-artifício (serviços de entretenimento); 

serviços de cinema; serviços de centros de lazer; entretenimento 

ao vivo; gestão de serviços de entretenimento e jogos de azar; 

actuações musicais; organização de entretenimento para festas 

de casamento; serviços de reserva para espectáculos, concertos 

e actuações; publicações; publicações electrónicas; sorteios de 

prémios; serviços de entretenimento de discotecas; serviços de 

concertos; condução de lotarias, jogos de azar e jogos de perícia; 

reservas de entretenimento; serviços de entretenimento; reserva 

de lugares para espectáculos; serviços de cabaré; diversões; ser-

viços de diversões em salões de jogos; serviços de salões de dança; 

preparação e condução de festivais, competições, jogos, actua-

ções, espectáculos, eventos de teatro, peças, desfiles de moda, 

procura de talentos, festas, exibições, conferências, convenções, 

oficinas de trabalho e palestras para fins de entretenimento, de 

cultura e educativos; preparação e condução de cerimónias de 

entrega de prémios; serviços de disco-jóquei; serviços de disco-

teca; disseminação de materiais educativos e de entretenimento; 

preparação e condução de concertos; gestão de eventos cultu-

rais e desportivos; serviços de centros de diversões; serviços de 

produção teatral; serviços de actuações teatrais; agências de re-

servas de teatro; serviços de actuações de dança; serviços de ac-

tuações musicais; organização de actuações de entretenimento; 

serviços de entretenimento radiofónico; serviços de entreteni-

mento televisivo; serviços de produção de programas para rádio 

e televisão; informação relativa a entretenimento ou educação 

providenciada em rede a partir de uma base de dados informá-

tica ou da internet; provisão de publicações electrónicas online 

(não descarregáveis); serviços de produção de espectáculos; or-

ganização de eventos e exibições desportivas, teatrais, musicais, 

culturais e recreativas; serviços de informação, consultadoria e 

de assessoria em relação ao supracitado.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 118	 Classe	 43.ª

Requerente: SBE Licensing, LLC

Sede: 8000 Beverly Boulevard, Los Angeles, CA 90048, Uni-

ted States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/13

Serviços: serviços de bar; serviços de salão de cocktails; servi-

ços de restaurante, banquetes e serviços de banquetes; serviços 

de «bistro»; serviços de café; serviços de cafetaria; serviços de 

lojas de café; serviços de cantina; serviços de snack bar; servi-
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啡店服務；食堂服務；小吃店服務；酒吧服務；提供外賣服

務；備辦宴席服務；提供食物、飲料及餐食服務；烹調服務；

食物準備服務；臨時住宿；酒店服務；供優先顧客的酒店服

務；預訂住宿；住宿及備辦宴席；準備食物、飲料、餐食及開

胃品；為避暑者、旅遊者及旅客的住宿搜尋服務及住宿代理服

務；臨時住宿預訂服務；酒店住宿預訂及實行預訂的旅行社服

務；為婚禮招待會安排提供食物、飲料、餐食及備辦宴席；組

織婚禮招待會的場地；幼兒照顧服務及托兒服務；旅館服務；

招待服務（住宿、食物及飲料）；為討論會、展覽會及常會提

供設施；房間及會議室的出租及預訂；出租椅子、桌子、桌布

和玻璃器皿；預訂酒店的住宿及餐食；渡假村服務；酒店和臨

時住宿及餐廳的預訂及提供；酒店的預訂服務；與上述有關的

資訊、諮詢及顧問服務。

商標構成：

商標編號：N/63119 類別： 41

申請人：SBE Licensing, LLC

場所：8000 Beverly Boulevard, Los Angeles, CA 90048, 

United States of America

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/13

服務：教育；提供培訓；娛樂；體育活動；文化活動；的

士高舞廳（的士高舞廳服務）；卡拉OK服務；賭場服務；提

供賭場設施；提供遊戲及博彩遊戲的設施；提供娛樂、教育、

消閒、體育及娛樂的設施；提供健身室的設施；博彩遊戲服

務；遊戲服務；賭注服務；遊戲機的出租；健身室服務；用於

體操及運動的體操學會的服務；訂立合同或出租用於娛樂或遊

戲的器具或設備；互聯網遊戲（不可下載的）；煙花表演（娛

ços de bar de vinhos; serviços de fornecimento de alimentos 

para fora; serviços de catering; serviços para fornecimento de 

alimentos, bebidas e refeições; serviços de cozinha; serviços de 

preparação de alimentos; alojamento temporário; serviços de 

hotel; serviços de hotel para clientes preferenciais; reservas de 

alojamento; alojamento e catering; preparação de alimentos, be-

bidas, refeições e aperitivos; serviços de procura de alojamento 

e serviços de agência de alojamento para veraneantes, turistas 

e viajantes; serviços de reserva de alojamento temporário; ser-

viços de agência de viagens para reservas e efectuar reservas de 

alojamento em hotéis; organização de fornecimento de alimen-

tos, bebidas, refeições e de catering para recepções de casamen-

to; organização de locais para recepções de casamento; serviços 

de cuidados infantis e serviços de guarda de crianças; serviços 

de pensões; serviços de hospitalidade (alojamento, alimentos 

e bebidas); fornecimento de instalações para conferências, ex-

posições e convenções; aluguer e reserva de quartos e de salas 

de reunião; aluguer de cadeiras, mesas, roupa de mesa, vidraria; 

reservas de alojamento e refeições em hotéis; serviços de estân-

cia turística; reserva e fornecimento de hotéis e de alojamento 

temporário e de restaurantes; serviços de reserva para hotéis; 

serviços de informação, consultadoria e assessoria em relação 

ao supracitado.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 119	 Classe	 41.ª

Requerente: SBE Licensing, LLC

Sede: 8000 Beverly Boulevard, Los Angeles, CA 90048, Uni-

ted States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/13

Serviços: educação; provisão de formação; entretenimento; ac-

tividades desportivas; actividades culturais; discotecas (serviços 

de discotecas); serviços de karaoke; serviços de casino; provisão 

de instalações de casinos; provisão de instalações de jogos e 

jogos de azar; provisão de instalações para entretenimento, edu-

cação, recreação, desportos e diversões; provisão de instalações 

de ginásio; serviços de jogos de azar; serviços de jogo; serviços 

de apostas; aluguer de máquinas de jogo; serviços de ginásio; 

serviços de academia de ginástica para «fitness» e exercício; 

contratação ou aluguer de aparelhos ou equipamentos para 

entretenimento ou jogo; jogos de internet (não descarregáveis); 

exibições de fogo-de-artifício (serviços de entretenimento); 

serviços de cinema; serviços de centros de lazer; entretenimento 
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樂服務）；電影院服務；消閒中心的服務；現場娛樂；娛樂及

博彩遊戲服務的管理；音樂表演；組織婚宴娛樂；演出、音樂

會及表演的預訂服務；出版；電子出版；抽獎；的士高舞廳的

娛樂服務；音樂會服務；彩票、博彩遊戲及技巧遊戲的指導；

娛樂的預訂服務；娛樂服務；演出的座位預訂；歌舞廳的服

務；娛樂；遊戲廳的娛樂服務；舞廳的服務；籌備及指導以娛

樂、文化及教育為目的之會演、競賽、遊戲、表演、演出、戲

劇項目、舞曲、時裝表演、尋找人才、慶祝會、展覽會、討論

會、常會、工作坊及講座；籌備及指導頒獎典禮；唱片騎師的

服務；的士高舞廳服務；教育及娛樂材料的傳播；音樂會的籌

備及指導；文體項目的管理；娛樂中心的服務；戲劇製作的服

務；戲劇表演的服務；戲劇預訂代理；舞蹈表演的服務；音樂

表演的服務；組織娛樂表演；無線電廣播娛樂的服務；電視娛

樂的服務；收音機及電視節目的製作服務；透過電腦數據庫或

互聯網在線提供與娛樂或教育有關的資訊；提供在線電子出版

物（不可下載的）；演出的製作服務；組織體育、戲劇、音樂

和文娛項目及表演；與上述有關的資訊、諮詢及顧問服務。

商標構成：

商標編號：N/63120 類別： 43

申請人：SBE Licensing, LLC

場所：8000 Beverly Boulevard, Los Angeles, CA 90048, 

United States of America

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/13

服務：酒吧服務；雞尾酒廊服務；餐廳、宴會的服務及宴

會服務；歐洲式小酒館的服務；咖啡館服務；咖啡廳服務；咖

啡店服務；食堂服務；小吃店服務；酒吧服務；提供外賣服

務；備辦宴席服務；提供食物、飲料及餐食服務；烹調服務；

ao vivo; gestão de serviços de entretenimento e jogos de azar; 

actuações musicais; organização de entretenimento para festas 

de casamento; serviços de reserva para espectáculos, concertos 

e actuações; publicações; publicações electrónicas; sorteios de 

prémios; serviços de entretenimento de discotecas; serviços de 

concertos; condução de lotarias, jogos de azar e jogos de perícia; 

reservas de entretenimento; serviços de entretenimento; reserva 

de lugares para espectáculos; serviços de cabaré; diversões; ser-

viços de diversões em salões de jogos; serviços de salões de dança; 

preparação e condução de festivais, competições, jogos, actua-

ções, espectáculos, eventos de teatro, peças, desfiles de moda, 

procura de talentos, festas, exibições, conferências, convenções, 

oficinas de trabalho e palestras para fins de entretenimento, de 

cultura e educativos; preparação e condução de cerimónias de 

entrega de prémios; serviços de disco-jóquei; serviços de disco-

teca; disseminação de materiais educativos e de entretenimento; 

preparação e condução de concertos; gestão de eventos cultu-

rais e desportivos; serviços de centros de diversões; serviços de 

produção teatral; serviços de actuações teatrais; agências de re-

servas de teatro; serviços de actuações de dança; serviços de ac-

tuações musicais; organização de actuações de entretenimento; 

serviços de entretenimento radiofónico; serviços de entreteni-

mento televisivo; serviços de produção de programas para rádio 

e televisão; informação relativa a entretenimento ou educação 

providenciada em rede a partir de uma base de dados informá-

tica ou da internet; provisão de publicações electrónicas online 

(não descarregáveis); serviços de produção de espectáculos; or-

ganização de eventos e exibições desportivas, teatrais, musicais, 

culturais e recreativas; serviços de informação, consultadoria e 

de assessoria em relação ao supracitado.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 120	 Classe	 43.ª

Requerente: SBE Licensing, LLC

Sede: 8000 Beverly Boulevard, Los Angeles, CA 90048, Uni-

ted States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/13

Serviços: serviços de bar; serviços de salão de cocktails; servi-

ços de restaurante, banquetes e serviços de banquetes; serviços 

de «bistro»; serviços de café; serviços de cafetaria; serviços de 

lojas de café; serviços de cantina; serviços de snack bar; servi-

ços de bar de vinhos; serviços de fornecimento de alimentos 

para fora; serviços de catering; serviços para fornecimento de 

alimentos, bebidas e refeições; serviços de cozinha; serviços de 



9904 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 33 期 —— 2012 年 8 月 15 日

食物準備服務；臨時住宿；酒店服務；供優先顧客的酒店服

務；預訂住宿；住宿及備辦宴席；準備食物、飲料、餐食及開

胃品；為避暑者、旅遊者及旅客的住宿搜尋服務及住宿代理服

務；臨時住宿預訂服務；酒店住宿預訂及實行預訂的旅行社服

務；為婚禮招待會安排提供食物、飲料、餐食及備辦宴席；組

織婚禮招待會的場地；幼兒照顧服務及托兒服務；旅館服務；

招待服務（住宿、食物及飲料）；為討論會、展覽會及常會提

供設施；房間及會議室的出租及預訂；出租椅子、桌子、桌布

和玻璃器皿；預訂酒店的住宿及餐食；渡假村服務；酒店和臨

時住宿及餐廳的預訂及提供；酒店的預訂服務；與上述有關的

資訊、諮詢及顧問服務。

商標構成：

商標編號：N/63121 類別： 41

申請人：SBEEG Holdings Licensing, LLC

場所：8000 Beverly Boulevard, Los Angeles, CA 90048, 

United States of America

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/13

服務：教育；提供培訓；娛樂；體育活動；文化活動；的

士高舞廳（的士高舞廳服務）；卡拉OK服務；賭場服務；提

供賭場設施；提供遊戲及博彩遊戲的設施；提供娛樂、教育、

消閒、體育及娛樂的設施；提供健身室的設施；博彩遊戲服

務；遊戲服務；賭注服務；遊戲機的出租；健身室服務；用於

體操及運動的體操學會的服務；訂立合同或出租用於娛樂或遊

戲的器具或設備；互聯網遊戲（不可下載的）；煙花表演（娛

樂服務）；電影院服務；消閒中心的服務；現場娛樂；娛樂及

博彩遊戲服務的管理；音樂表演；組織婚宴娛樂；演出、音樂

preparação de alimentos; alojamento temporário; serviços de 

hotel; serviços de hotel para clientes preferenciais; reservas de 

alojamento; alojamento e catering; preparação de alimentos, be-

bidas, refeições e aperitivos; serviços de procura de alojamento 

e serviços de agência de alojamento para veraneantes, turistas 

e viajantes; serviços de reserva de alojamento temporário; ser-

viços de agência de viagens para reservas e efectuar reservas de 

alojamento em hotéis; organização de fornecimento de alimen-

tos, bebidas, refeições e de catering para recepções de casamen-

to; organização de locais para recepções de casamento; serviços 

de cuidados infantis e serviços de guarda de crianças; serviços 

de pensões; serviços de hospitalidade (alojamento, alimentos 

e bebidas); fornecimento de instalações para conferências, ex-

posições e convenções; aluguer e reserva de quartos e de salas 

de reunião; aluguer de cadeiras, mesas, roupa de mesa, vidraria; 

reservas de alojamento e refeições em hotéis; serviços de estân-

cia turística; reserva e fornecimento de hotéis e de alojamento 

temporário e de restaurantes; serviços de reserva para hotéis; 

serviços de informação, consultadoria e assessoria em relação 

ao supracitado.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 121	 Classe	 41.ª

Requerente: SBEEG Holdings Licensing, LLC

Sede: 8000 Beverly Boulevard, Los Angeles, CA 90048, Uni-

ted States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/13

Serviços: educação; provisão de formação; entretenimento; ac-

tividades desportivas; actividades culturais; discotecas (serviços 

de discotecas); serviços de karaoke; serviços de casino; provisão 

de instalações de casinos; provisão de instalações de jogos e 

jogos de azar; provisão de instalações para entretenimento, edu-

cação, recreação, desportos e diversões; provisão de instalações 

de ginásio; serviços de jogos de azar; serviços de jogo; serviços 

de apostas; aluguer de máquinas de jogo; serviços de ginásio; 

serviços de academia de ginástica para «fitness» e exercício; 

contratação ou aluguer de aparelhos ou equipamentos para 

entretenimento ou jogo; jogos de internet (não descarregáveis); 

exibições de fogo-de-artifício (serviços de entretenimento); 

serviços de cinema; serviços de centros de lazer; entretenimento 

ao vivo; gestão de serviços de entretenimento e jogos de azar; 

actuações musicais; organização de entretenimento para festas 

de casamento; serviços de reserva para espectáculos, concertos 

e actuações; publicações; publicações electrónicas; sorteios de 
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會及表演的預訂服務；出版；電子出版；抽獎；的士高舞廳的

娛樂服務；音樂會服務；彩票、博彩遊戲及技巧遊戲的指導；

娛樂的預訂服務；娛樂服務；演出的座位預訂；歌舞廳的服

務；娛樂；遊戲廳的娛樂服務；舞廳的服務；籌備及指導以娛

樂、文化及教育為目的之會演、競賽、遊戲、表演、演出、戲

劇項目、舞曲、時裝表演、尋找人才、慶祝會、展覽會、討論

會、常會、工作坊及講座；籌備及指導頒獎典禮；唱片騎師的

服務；的士高舞廳服務；教育及娛樂材料的傳播；音樂會的籌

備及指導；文體項目的管理；娛樂中心的服務；戲劇製作的服

務；戲劇表演的服務；戲劇預訂代理；舞蹈表演的服務；音樂

表演的服務；組織娛樂表演；無線電廣播娛樂的服務；電視娛

樂的服務；收音機及電視節目的製作服務；透過電腦數據庫或

互聯網在線提供與娛樂或教育有關的資訊；提供在線電子出版

物（不可下載的）；演出的製作服務；組織體育、戲劇、音樂

和文娛項目及表演；與上述有關的資訊、諮詢及顧問服務。

商標構成：

商標編號：N/63122 類別： 43

申請人：SBEEG Holdings Licensing, LLC

場所：8000 Beverly Boulevard, Los Angeles, CA 90048, 

United States of America

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/13

服務：酒吧服務；雞尾酒廊服務；餐廳、宴會的服務及宴

會服務；歐洲式小酒館的服務；咖啡館服務；咖啡廳服務；咖

啡店服務；食堂服務；小吃店服務；酒吧服務；提供外賣服

務；備辦宴席服務；提供食物、飲料及餐食服務；烹調服務；

食物準備服務；臨時住宿；酒店服務；供優先顧客的酒店服

prémios; serviços de entretenimento de discotecas; serviços de 

concertos; condução de lotarias, jogos de azar e jogos de perícia; 

reservas de entretenimento; serviços de entretenimento; reserva 

de lugares para espectáculos; serviços de cabaré; diversões; ser-

viços de diversões em salões de jogos; serviços de salões de dança; 

preparação e condução de festivais, competições, jogos, actua-

ções, espectáculos, eventos de teatro, peças, desfiles de moda, 

procura de talentos, festas, exibições, conferências, convenções, 

oficinas de trabalho e palestras para fins de entretenimento, de 

cultura e educativos; preparação e condução de cerimónias de 

entrega de prémios; serviços de disco-jóquei; serviços de disco-

teca; disseminação de materiais educativos e de entretenimento; 

preparação e condução de concertos; gestão de eventos cultu-

rais e desportivos; serviços de centros de diversões; serviços de 

produção teatral; serviços de actuações teatrais; agências de re-

servas de teatro; serviços de actuações de dança; serviços de ac-

tuações musicais; organização de actuações de entretenimento; 

serviços de entretenimento radiofónico; serviços de entreteni-

mento televisivo; serviços de produção de programas para rádio 

e televisão; informação relativa a entretenimento ou educação 

providenciada em rede a partir de uma base de dados informá-

tica ou da internet; provisão de publicações electrónicas online 

(não descarregáveis); serviços de produção de espectáculos; or-

ganização de eventos e exibições desportivas, teatrais, musicais, 

culturais e recreativas; serviços de informação, consultadoria e 

de assessoria em relação ao supracitado.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 122	 Classe	 43.ª

Requerente: SBEEG Holdings Licensing, LLC

Sede: 8000 Beverly Boulevard, Los Angeles, CA 90048, Uni-

ted States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/13

Serviços: serviços de bar; serviços de salão de cocktails; servi-

ços de restaurante, banquetes e serviços de banquetes; serviços 

de «bistro»; serviços de café; serviços de cafetaria; serviços de 

lojas de café; serviços de cantina; serviços de snack bar; servi-

ços de bar de vinhos; serviços de fornecimento de alimentos 

para fora; serviços de catering; serviços para fornecimento de 

alimentos, bebidas e refeições; serviços de cozinha; serviços de 

preparação de alimentos; alojamento temporário; serviços de 

hotel; serviços de hotel para clientes preferenciais; reservas de 
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務；預訂住宿；住宿及備辦宴席；準備食物、飲料、餐食及開

胃品；為避暑者、旅遊者及旅客的住宿搜尋服務及住宿代理服

務；臨時住宿預訂服務；酒店住宿預訂及實行預訂的旅行社服

務；為婚禮招待會安排提供食物、飲料、餐食及備辦宴席；組

織婚禮招待會的場地；幼兒照顧服務及托兒服務；旅館服務；

招待服務（住宿、食物及飲料）；為討論會、展覽會及常會提

供設施；房間及會議室的出租及預訂；出租椅子、桌子、桌布

和玻璃器皿；預訂酒店的住宿及餐食；渡假村服務；酒店和臨

時住宿及餐廳的預訂及提供；酒店的預訂服務；與上述有關的

資訊、諮詢及顧問服務。

商標構成：

商標編號：N/63123 類別： 43

申請人：SBE Hotel Licensing, LLC

場所：8000 Beverly Boulevard, Los Angeles, CA 90048, 

United States of America

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/13

服務：酒吧服務；雞尾酒廊服務；餐廳、宴會的服務及宴

會服務；歐洲式小酒館的服務；咖啡館服務；咖啡廳服務；咖

啡店服務；食堂服務；小吃店服務；酒吧服務；提供外賣服

務；備辦宴席服務；提供食物、飲料及餐食服務；烹調服務；

食物準備服務；臨時住宿；酒店服務；供優先顧客的酒店服

務；預訂住宿；住宿及備辦宴席；準備食物、飲料、餐食及開

胃品；為避暑者、旅遊者及旅客的住宿搜尋服務及住宿代理服

務；臨時住宿預訂服務；酒店住宿預訂及實行預訂的旅行社服

alojamento; alojamento e catering; preparação de alimentos, be-

bidas, refeições e aperitivos; serviços de procura de alojamento 

e serviços de agência de alojamento para veraneantes, turistas 

e viajantes; serviços de reserva de alojamento temporário; ser-

viços de agência de viagens para reservas e efectuar reservas de 

alojamento em hotéis; organização de fornecimento de alimen-

tos, bebidas, refeições e de catering para recepções de casamen-

to; organização de locais para recepções de casamento; serviços 

de cuidados infantis e serviços de guarda de crianças; serviços 

de pensões; serviços de hospitalidade (alojamento, alimentos 

e bebidas); fornecimento de instalações para conferências, ex-

posições e convenções; aluguer e reserva de quartos e de salas 

de reunião; aluguer de cadeiras, mesas, roupa de mesa, vidraria; 

reservas de alojamento e refeições em hotéis; serviços de estân-

cia turística; reserva e fornecimento de hotéis e de alojamento 

temporário e de restaurantes; serviços de reserva para hotéis; 

serviços de informação, consultadoria e assessoria em relação 

ao supracitado.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 123	 Classe	 43.ª

Requerente: SBE Hotel Licensing, LLC

Sede: 8000 Beverly Boulevard, Los Angeles, CA 90048, Uni-

ted States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/13

Serviços: serviços de bar; serviços de salão de cocktails; servi-

ços de restaurante, banquetes e serviços de banquetes; serviços 

de «bistro»; serviços de café; serviços de cafetaria; serviços de 

lojas de café; serviços de cantina; serviços de snack bar; servi-

ços de bar de vinhos; serviços de fornecimento de alimentos 

para fora; serviços de catering; serviços para fornecimento de 

alimentos, bebidas e refeições; serviços de cozinha; serviços de 

preparação de alimentos; alojamento temporário; serviços de 

hotel; serviços de hotel para clientes preferenciais; reservas de 

alojamento; alojamento e catering; preparação de alimentos, be-

bidas, refeições e aperitivos; serviços de procura de alojamento 

e serviços de agência de alojamento para veraneantes, turistas 

e viajantes; serviços de reserva de alojamento temporário; ser-

viços de agência de viagens para reservas e efectuar reservas de 

alojamento em hotéis; organização de fornecimento de alimen-

tos, bebidas, refeições e de catering para recepções de casamen-

to; organização de locais para recepções de casamento; serviços 
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務；為婚禮招待會安排提供食物、飲料、餐食及備辦宴席；組

織婚禮招待會的場地；幼兒照顧服務及托兒服務；旅館服務；

招待服務（住宿、食物及飲料）；為討論會、展覽會及常會提

供設施；房間及會議室的出租及預訂；出租椅子、桌子、桌布

和玻璃器皿；預訂酒店的住宿及餐食；渡假村服務；酒店和臨

時住宿及餐廳的預訂及提供；酒店的預訂服務；與上述有關的

資訊、諮詢及顧問服務。

商標構成：

商標編號：N/63124 類別： 43

申請人：SBE Hotel Licensing, LLC

場所：8000 Beverly Boulevard, Los Angeles, CA 90048, 

United States of America

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/13

服務：酒吧服務；雞尾酒廊服務；餐廳、宴會的服務及宴

會服務；歐洲式小酒館的服務；咖啡館服務；咖啡廳服務；咖

啡店服務；食堂服務；小吃店服務；酒吧服務；提供外賣服

務；備辦宴席服務；提供食物、飲料及餐食服務；烹調服務；

食物準備服務；臨時住宿；酒店服務；供優先顧客的酒店服

務；預訂住宿；住宿及備辦宴席；準備食物、飲料、餐食及開

胃品；為避暑者、旅遊者及旅客的住宿搜尋服務及住宿代理服

務；臨時住宿預訂服務；酒店住宿預訂及實行預訂的旅行社服

務；為婚禮招待會安排提供食物、飲料、餐食及備辦宴席；組

織婚禮招待會的場地；幼兒照顧服務及托兒服務；旅館服務；

招待服務（住宿、食物及飲料）；為討論會、展覽會及常會提

供設施；房間及會議室的出租及預訂；出租椅子、桌子、桌布

和玻璃器皿；預訂酒店的住宿及餐食；渡假村服務；酒店和臨

de cuidados infantis e serviços de guarda de crianças; serviços 

de pensões; serviços de hospitalidade (alojamento, alimentos 

e bebidas); fornecimento de instalações para conferências, ex-

posições e convenções; aluguer e reserva de quartos e de salas 

de reunião; aluguer de cadeiras, mesas, roupa de mesa, vidraria; 

reservas de alojamento e refeições em hotéis; serviços de estân-

cia turística; reserva e fornecimento de hotéis e de alojamento 

temporário e de restaurantes; serviços de reserva para hotéis; 

serviços de informação, consultadoria e assessoria em relação 

ao supracitado.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 124	 Classe	 43.ª

Requerente: SBE Hotel Licensing, LLC

Sede: 8000 Beverly Boulevard, Los Angeles, CA 90048, Uni-

ted States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/13

Serviços: serviços de bar; serviços de salão de cocktails; servi-

ços de restaurante, banquetes e serviços de banquetes; serviços 

de «bistro»; serviços de café; serviços de cafetaria; serviços de 

lojas de café; serviços de cantina; serviços de snack bar; servi-

ços de bar de vinhos; serviços de fornecimento de alimentos 

para fora; serviços de catering; serviços para fornecimento de 

alimentos, bebidas e refeições; serviços de cozinha; serviços de 

preparação de alimentos; alojamento temporário; serviços de 

hotel; serviços de hotel para clientes preferenciais; reservas de 

alojamento; alojamento e catering; preparação de alimentos, be-

bidas, refeições e aperitivos; serviços de procura de alojamento 

e serviços de agência de alojamento para veraneantes, turistas 

e viajantes; serviços de reserva de alojamento temporário; ser-

viços de agência de viagens para reservas e efectuar reservas de 

alojamento em hotéis; organização de fornecimento de alimen-

tos, bebidas, refeições e de catering para recepções de casamen-

to; organização de locais para recepções de casamento; serviços 

de cuidados infantis e serviços de guarda de crianças; serviços 

de pensões; serviços de hospitalidade (alojamento, alimentos 

e bebidas); fornecimento de instalações para conferências, ex-

posições e convenções; aluguer e reserva de quartos e de salas 

de reunião; aluguer de cadeiras, mesas, roupa de mesa, vidraria; 

reservas de alojamento e refeições em hotéis; serviços de estân-

cia turística; reserva e fornecimento de hotéis e de alojamento 

temporário e de restaurantes; serviços de reserva para hotéis; 
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時住宿及餐廳的預訂及提供；酒店的預訂服務；與上述有關的

資訊、諮詢及顧問服務。

商標構成：

商標編號：N/63125 類別： 44

申請人：SBE Hotel Licensing, LLC

場所：8000 Beverly Boulevard, Los Angeles, CA 90048, 

United States of America

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/13

服務：於酒店提供為身體及精神健康、舒適及鬆弛用健康

水療服務，如面部及身體的化妝護理服務，治療按摩及水治療

法；為他人於酒店作美容及舒適護理的健康水療實現預留；日

常溫泉浴場服務，如指甲護理，修指甲，修腳甲及頭髮梳理。

商標構成：

商標編號：N/63126 類別： 29

申請人：The Pillsbury Company, LLC

場所：Number One General Mills Boulevard, Minneapolis, 

Minnesota 55426, United States of America

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/13

產品：保存裝、乾製、煮熟、冷凍及罐頭的水果和蔬菜；

罐頭湯，水果醃製品，土豆製的包裝製劑；肉製品；主要由肉

及/或芝士及蔬菜配合米飯、食用麵食或土豆組成的保存裝、罐

頭及冷凍的製備餐食。

商標構成：

serviços de informação, consultadoria e assessoria em relação 

ao supracitado.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 125	 Classe	 44.ª

Requerente: SBE Hotel Licensing, LLC

Sede: 8000 Beverly Boulevard, Los Angeles, CA 90048, Uni-

ted States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/13

Serviços: serviços de «spa» para a saúde, bem-estar e descan-

so do corpo e do espírito oferecidos num hotel, nomeadamente 

serviços de cuidados cosméticos faciais e corporais, massagens 

terapêuticas e hidroterapia; efectuar reservas para terceiros 

para tratamentos de beleza e de bem-estar em «health spas» 

em hotéis; serviços de «day spa», nomeadamente cuidados das 

unhas, manicuras, pedicuras e penteados de cabelo.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 126	 Classe	 29.ª

Requerente: The Pillsbury Company, LLC

Sede: Number One General Mills Boulevard, Minneapolis, 

Minnesota 55426, United States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/13

Produtos: frutos e legumes em conserva, secos, cozidos, con-

gelados e enlatados; sopa enlatada, conservas de frutos, prepa-

rações embaladas feitas de batatas; produtos de carne; refeições 

preparadas em conserva, enlatadas ou congeladas, consistindo 

principalmente de carne e/ou queijo e legumes combinados com 

arroz, massas alimentares ou batatas.

A marca consiste em: 
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商標編號：N/63127 類別： 30

申請人：The Pillsbury Company, LLC

場所：Number One General Mills Boulevard, Minneapolis, 

Minnesota 55426, United States of America

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/13

產品：麵粉；蛋糕用的以麵粉為主的混合物，布朗尼，速

食麵包甜品；發酵麵包，即食糖果及糕點產品；蛋糕用罐裝糖

霜（糖霜覆蓋物），意式薄餅，冷藏餅乾，薄煎餅及華夫餅用

混合物；烙餅用糖漿，麵粉製糖果產品；用於供人食用食品的

穀類製品，冷藏薄煎餅；冷藏華夫餅，有及沒有餡的冷藏冷凍

麵團製品，有及沒有餡的冷凍麵團製品。

商標構成：

商標編號：N/63143 類別： 32

申請人：Tsit Wing International Company Limited

場所：Omar Hodge Building, Wickams Cay 1, P.O. Box 362, 

Road Town, Tortola, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業

申請日期：2012/02/14

產品：啤酒；礦泉水和汽水及其他不含酒精的飲料；水果

飲料及水果汁；糖漿及其他製飲料用製劑；杏仁乳（飲料）；

梳打水；泉水；帶水果香味的飲用水；瓶裝水（非醫用）。

商標構成：

商標編號：N/63144 類別： 32

申請人：Tsit Wing International Company Limited

Marca n.º N/63 127	 Classe	 30.ª

Requerente: The Pillsbury Company, LLC

Sede: Number One General Mills Boulevard, Minneapolis, 

Minnesota 55426, United States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/13

Produtos: farinha; misturas à base de farinha para bolos, «brow-

nies», sobremesas rápidas de pão; pães com fermento, produtos 

de confeitaria e pastelaria prontos a comer; glacés enlatados 

(coberturas de glacé) para bolos, pizza, biscoitos refrigerados, 

misturas para panquecas e waffles; xarope para panquecas, pro-

dutos de confeitaria de farinha; preparações feitas a partir de 

cereais para alimentos para consumo humano, panquecas con-

geladas; waffles congelados, produtos de massa de pão refrigera-

da com e sem recheio, produtos de massa de pão congelada com 

e sem recheio.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 143	 Classe	 32.ª

Requerente: Tsit Wing International Company Limited

Sede: Omar Hodge Building, Wickams Cay 1, P.O. Box 362, 

Road Town, Tortola, British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/14

Produtos: cervejas; águas minerais e gasosas e outras bebidas 

não alcoólicas; bebidas de fruta e sumos de fruta; xaropes e ou-

tros preparados para fazer bebidas; leite de amêndoa (bebidas); 

água de soda; água da nascente; água potável com aroma de fru-

tas; água engarrafada (não para finalidades médicas).

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 144	 Classe	 32.ª

Requerente: Tsit Wing International Company Limited
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場所：Omar Hodge Building, Wickams Cay 1, Po Box 362, 

Road Town, Tortola, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業

申請日期：2012/02/14

產品：啤酒；礦泉水和汽水及其他不含酒精的飲料；水果

飲料及水果汁；糖漿及其他製飲料用製劑；杏仁乳（飲料）；

梳打水；泉水；帶水果香味的飲用水；瓶裝水（非醫用）。

商標構成：

商標編號：N/63145 類別： 30

申請人：Tsit Wing International Company Limited

場所：Omar Hodge Building, Wickams Cay 1, Po Box 362, 

Road Town, Tortola, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業

申請日期：2012/02/14

產品：茶；紅茶（發酵）；部分發酵茶；茶（草本及非草

本）；咖啡，未焙製及已焙製，不含咖啡因，咖啡粉或咖啡

豆；咖啡豆；即溶咖啡；以咖啡為主的不含酒精飲料；含有糖

及奶粉的咖啡混合物的獨立包裝；罐裝咖啡；散裝茶包；茶

包；即飲茶；以茶為主的不含酒精飲料；含有糖及奶粉的茶混

合物的獨立包裝；罐裝奶茶；含有糖及奶粉的咖啡及茶混合物

的獨立包裝；茶及有機茶；以巧克力為主的不含酒精飲料；咖

啡代替品；咖啡精；咖啡提煉物；食品和飲料製作用的咖啡味

濃縮糖漿；茶香料；茶的提取物；水果茶；蛋糕；巧克力；可

可；糖；米；食用澱粉；西米；人造咖啡；以穀類為主的茶點

（小吃）；早餐穀物；麵包；糕點；糖果；冰；蜂蜜；糖漿；

鮮酵母；發酵粉；食鹽；芥末；醋；沙司（調味品）；調味用

香料；調味品；冰製食品；通心粉；麵食；意式薄餅；三明

治；意大利麵條；冷凍乳酪；瑞士式麥片；即食通心粉；即食

粉絲；烏冬；以巧克力製成的飲料；咖啡巧克力；巧克力醬；

Sede: Omar Hodge Building, Wickams Cay 1, Po Box 362, 

Road Town, Tortola, British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/14

Produtos: cervejas; águas minerais e gasosas e outras bebidas 

não alcoólicas; bebidas de fruta e sumos de fruta; xaropes e ou-

tros preparados para fazer bebidas; leite de amêndoa (bebidas); 

água de soda; água da nascente; água potável com aroma de fru-

tas; água engarrafada (não para finalidades médicas).

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 145	 Classe	 30.ª

Requerente: Tsit Wing International Company Limited

Sede: Omar Hodge Building, Wickams Cay 1, Po Box 362, 

Road Town, Tortola, British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/14

Produtos: chá; chá preto (fermentado); chá parcialmente 

fermentado; chá (herbário e não herbário); café, torrado e não 

torrado não descafeínado, moído ou em grão; grãos de café; café 

instantâneo; bebidas não alcoólicas à base de café; pacote indivi-

dual com conteúdo de mistura de café com açúcar e leite em pó; 

café em lata; folhas de chá a granel; saqueta de chá; chá instan-

tâneo; bebidas não alcoólicas à base de chá; pacote individual 

com conteúdo de mistura de chá com açúcar e leite em pó; chá 

com leite enlatado; pacote individual com conteúdo de mistura 

de café e chá com açúcar e leite em pó; café e chá orgânicos; 

bebidas não alcoólicas à base de chocolate; substitutos de café; 

essência de café; extractos de café; xarope concentrado aroma-

tizado de café utilizado para confecção de comidas e bebidas; 

aromas de chá; extractos de chá; chá de frutas; bolos; chocolate; 

cacau; açúcar; arroz; tapioca; sagu; café artificial; farinhas e pre-

parados feitos de cereais; lanches («snacks») à base de cereais; 

cereais para pequeno-almoço; pão; pastelaria; confeitaria; gelos; 

mel; melaço; levedura; fermento em pó; sal; mostarda; vinagre; 

molhos (condimentos); especiarias; condimentos; gelados; ma-

carrão; massa; pizzas; sanduíches; esparguete; iogurte congelado; 

muesli; macarrão instantâneo; macarrão aletria instantâneo; ta-

lharim («udon»); bebidas feitas a partir de chocolate; chocolate 

de café; molho de chocolate; xarope de chocolate; aromas de 

chocolate; extractos de chocolate; biscoitos; leite com chocolate; 

confeitaria de amêndoas; amêndoas em pó; pasta de amêndoa; 
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巧克力糖漿；巧克力香料；巧克力提煉物；餅乾；巧克力奶；

杏仁糖果；杏仁粉； 杏仁糊；食物用糖漿；燕麥糊；茄汁（醬

汁）；番茄醬；烤肉用醬汁；胡椒醬汁；肉湯；肉汁。

商標構成：

商標編號：N/63146 類別： 32

申請人：Tsit Wing International Company Limited

場所：Omar Hodge Building, Wickams Cay 1, Po Box 362, 

Road Town, Tortola, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業

申請日期：2012/02/14

產品：啤酒；礦泉水和汽水及其他不含酒精的飲料；水果

飲料及水果汁；糖漿及其他製飲料用製劑；杏仁乳（飲料）；

梳打水；泉水；帶水果香味的飲用水；瓶裝水（非醫用）。

商標構成：

商標編號：N/63147 類別： 43

申請人：Tsit Wing International Company Limited

場所：Omar Hodge Building, Wickams Cay 1, Po Box 362, 

Road Town, Tortola, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業

申請日期：2012/02/14

服務：餐廳及咖啡館服務；餐飲服務；酒吧；雞尾酒廊服

務；快餐店；食堂服務；自助餐廳；咖啡店及咖啡廳服務；售

賣咖啡場所服務；外賣快餐服務；麵包店的服務；肉、魚、家

禽及蔬菜用的煮熟、半煮熟或保存製劑；提供食物及飲料的服

務。

商標構成：

xarope para comida; papas de aveia; ketchup (molho); molho de 

tomate; molho para grelhados («barbeque»); molho de pimenta; 

caldo de carne; molho de carne.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 146	 Classe	 32.ª

Requerente: Tsit Wing International Company Limited

Sede: Omar Hodge Building, Wickams Cay 1, Po Box 362, 

Road Town, Tortola, British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/14

Produtos: cervejas; águas minerais e gasosas e outras bebidas 

não alcoólicas; bebidas de fruta e sumos de fruta; xaropes e ou-

tros preparados para fazer bebidas; leite de amêndoa (bebidas); 

água de soda; água da nascente; água potável com aroma de fru-

tas; água engarrafada (não para finalidades médicas).

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 147	 Classe	 43.ª

Requerente: Tsit Wing International Company Limited

Sede: Omar Hodge Building, Wickams Cay 1, Po Box 362, 

Road Town, Tortola, British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/14

Serviços: serviços de restaurante e café; serviços de restau-

ração; bares; serviços de salão de cocktails («lounge»); loja de 

refeições rápidas; serviços de cantina; restaurantes auto-serviço; 

serviços de café e cafetaria; serviços de estabelecimento de 

venda de café; serviços de comida rápida para levar para casa; 

serviços de padaria; preparação de cozinhados, semicozinhados 

ou em conserva de carne, peixe, aves e legumes; serviços de for-

necimento de comidas e bebidas.

A marca consiste em: 
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商標編號：N/63152 類別： 16

申請人：Stage Entertainment Productions B.V.

場所：Museumplein 9, 1071 DJ Amsterdam, The Nether-

lands

國籍：荷蘭

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/14

產品：不屬別類的紙、紙板及其製品；印刷品；裝訂材

料；照片；文具用品；文具或家庭用黏合劑（黏合材料）；美

術用品；畫筆；打字機和辦公用品（傢俱除外）；教育或教學

用品（儀器除外）；包裝用塑料物品（不屬別類的）；印刷鉛

字；印版，紙製品及印刷品，海報；書籍，連環圖，日曆；照

片，紀念冊；旅遊書籍；插圖書籍；雜誌，資訊集，音樂及娛

樂範疇的單張、目錄及小冊子；汽車保險杆用自黏貼紙，自動

黏貼，鉛筆刨，鉛筆用盒，筆記本，書寫用紙，筆記本，記事

本，紙製桌布，紙製餐巾，鉛筆，記號筆，橡皮擦，着色用書

籍，筆尖，紙鎮，紙製杯墊或瓶墊，書籤，書籍用套及袋，紙

製獨立桌巾；照片簿；地址簿；明信片，聖誕卡，賀卡，藝術

雕刻，美術複製品；禮品包裝紙；重要事件綱要；歌曲集；樂

譜；裝飾貼紙。

商標構成：

顏色要求：如提交圖樣所示的紅色及黑色。

商標編號：N/63153 類別： 35

申請人：Stage Entertainment Productions B.V.

場所：Museumplein 9, 1071 DJ Amsterdam, The Nether-

lands

國籍：荷蘭

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/14

Marca n.º N/63 152	 Classe	 16.ª

Requerente: Stage Entertainment Productions B.V.

Sede: Museumplein 9, 1071 DJ Amsterdam, The Nether-

lands

Nacionalidade: Holandesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/14

Produtos: papel, cartão e produtos nestas matérias, não in-

cluídos noutras classes; produtos de impressão; material para 

encadernação; fotografias; papelaria; adesivos (matérias colan-

tes) para papelaria ou para uso doméstico; material para artis-

tas; pincéis; máquinas de escrever e artigos de escritório (com 

excepção dos móveis); material de instrução e de ensino (com 

excepção dos aparelhos); matérias plásticas para a embalagem, 

não incluídas noutras classes; caracteres de imprensa; clichés 

(estereótipos), artigos de papel e produtos de impressão, carta-

zes; livros, livros de banda desenhada, calendários; fotografias, 

álbuns de recordações; livros de viagens turísticas; livros ilus-

trados; revistas, boletins informativos, folhetos, panfletos e bro-

churas no domínio da música e entretenimento; autocolantes 

para pára-choques, autocolantes, apara-lápis, estojos para lápis, 

cadernos, papel de escrita, blocos de notas, agendas, toalhas de 

mesa em papel, guardanapos de papel, lápis, marcadores, borra-

chas, livros para colorir, aparos para escrever, pisa-papéis, bases 

em papel para copos e garrafas, marcadores para livros, capas e 

bolsas para livros, toalhas de mesa individuais em papel; álbuns 

fotográficos; livros de endereços; postais, postais natalícios, car-

tões de felicitações, gravuras de arte, reproduções artísticas; pa-

pel de embrulho para presentes; programas de acontecimentos; 

livros de canções; cadernos de pautas de música; autocolantes 

decorativos.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: reivindica as cores vermelha e preta 

tal como representadas na figura.

Marca n.º N/63 153	 Classe	 35.ª

Requerente: Stage Entertainment Productions B.V.

Sede: Museumplein 9, 1071 DJ Amsterdam, The Nether-

lands

Nacionalidade: Holandesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/14
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服務：為他人購買和銷售參加文化、教育及運動活動門票

的商業中介服務；提供劇場，餐廳，展覽及文化展示的商業服

務（商業管理）；廣告及推廣；上述服務同樣透過互聯網提

供。

商標構成：

顏色要求：如提交圖樣所示的紅色及黑色。

商標編號：N/63154 類別： 41

申請人：Stage Entertainment Productions B.V.

場所：Museumplein 9, 1071 DJ Amsterdam, The Nether-

lands

國籍：荷蘭

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/14

服務：預留（預訂）參加文化、教育及運動活動門票的中

介服務，包括演唱會、帶表演的晚餐、戲劇表演、電影放映、

音樂及娛樂節目、無線電及電視節目、戲劇表演、馬戲表演，

同樣稱作預訂代理；演唱會、帶表演的晚餐、戲劇表演、電影

放映、音樂及娛樂節目、無線電及電視節目、戲劇表演、馬戲

表演及體育活動的製作、指導、組織及舉行；散發及出版非廣

告單張、小冊子、書籍及雜誌；上述所有服務亦同樣透過互聯

網提供。

商標構成：

顏色要求：如提交圖樣所示的紅色及黑色。

Serviços: serviços de intermediário comercial para a compra 

e venda de bilhetes para terceiros para assistirem a eventos cul-

turais, educacionais e desportivos; fornecimento de serviços de 

gestão (gestão comercial) de teatros, restaurantes, exposições 

e mostras culturais; publicidade e promoção; todos os serviços 

acima mencionados também prestados através da Internet.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: reivindica as cores vermelha e preta 

tal como representadas na figura.

Marca n.º N/63 154	 Classe	 41.ª

Requerente: Stage Entertainment Productions B.V.

Sede: Museumplein 9, 1071 DJ Amsterdam, The Nether-

lands

Nacionalidade: Holandesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/14

Serviços: serviços de intermediário para a reserva (marca-

ção) de bilhetes para assistir a eventos culturais, educacionais 

e desportivos, incluindo concertos, jantares com espectáculos, 

espectáculos teatrais, espectáculos cinematográficos, programas 

de música e entretenimento, programas de rádio e televisão, 

representações teatrais, espectáculos circenses, também através 

das chamadas agências de reservas; produção, direcção, organi-

zação e realização de concertos, jantares com espectáculos, es-

pectáculos teatrais, espectáculos cinematográficos, programas de 

música e entretenimento, programas de rádio e televisão, repre-

sentações teatrais, espectáculos circenses e eventos desportivos; 

difusão e publicação (não publicitária) de folhetos, brochuras, 

livros e revistas; todos os serviços acima mencionados também 

prestados através da Internet.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: reivindica as cores vermelha e preta 

tal como representadas na figura.
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商標編號：N/63155 類別： 12

申請人：杭州橡膠總廠

場所：中國浙江省杭州市上城區望江門外海潮路

國籍：中國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/14

產品：車輛輪胎；汽車內胎；充氣外胎（輪胎）；氣胎

（輪胎）；汽車輪胎；自行車、三輪車內胎；自行車、三輪車

車胎。

商標構成：

商標編號：N/63157 類別： 3

申請人：微風股份有限公司

場所：中國臺灣臺北市松山區復興南路一段39號2樓之2

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/14

產品：剃鬚後用液；化妝用杏仁乳；防汗肥皂；防汗劑

（化妝用品）；芳香劑（香精油）；化妝用收斂劑；非醫用

沐浴鹽；洗澡用化妝品；美容面膜；香皂；潔膚乳液；梳妝

用顏料；成套化妝用具；減肥用化妝品；化妝品；化妝用雪

花膏；皮膚增白霜；除臭肥皂；個人用除臭劑；脫毛劑；消

毒皂；科隆香水；香精油；含醚香料；花精（香料）；眉毛

化妝品；眉筆；假睫毛黏膠；睫毛用化妝製劑；假睫毛；假

指甲；花香料原料；汗足皂；薰蒸製劑（香料）；化妝用油

脂；染髮劑；洗髮液；噴髮膠；毛髮捲曲劑；香；紫羅酮（香

水）；茉莉油；化妝用礦脂；薰衣草香油；薰衣草香水；檸檬

香精油；使亞麻布發香用香粉；口紅；化妝洗液；浸化妝水的

薄紙；化妝粉；化妝劑；化妝品清洗劑；染睫毛油；藥皂；薄

荷油（芳香油）；香料用薄荷；鬍鬚用蠟；麝香（香料）；指

Marca n.º N/63 155	 Classe	 12.ª

Requerente: 杭州橡膠總廠

Sede: 中國浙江省杭州市上城區望江門外海潮路

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/14

Produtos: pneus de automóveis; câmaras-de-ar de carros; lo-

nas (pneumáticas); pneus (pneumáticos); pneus de automóveis; 

câmaras-de-ar para bicicletas e triciclos; pneus para bicicletas e 

triciclos.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 157	 Classe	 3.ª

Requerente: 微風股份有限公司

Sede: 中國臺灣臺北市松山區復興南路一段39號2樓之2

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/14

Produtos: loções para depois de barbear; leite de amêndoa 

para uso cosmético; sabão contra a transpiração; antitranspi-

rantes (artigos cosméticos); óleos aromáticos (óleos essenciais); 

adstringentes para fins cosméticos; sais de banho não para uso 

médico; cosméticos de banho; máscaras de beleza; sabonete; 

loções para limpeza da pele; tintas para toilete; artigos cosméti

cos em conjunto; produtos cosméticos para emagrecimento; cos-

méticos; creme para a pele para fins cosméticos; creme branquea

dor para a pele; sabões desodorizantes; desodorizantes para 

uso pessoal; preparações depilatórias; sabões antibacterianos; 

água-de-colónia; óleos essenciais; especiarias com éter; extractos 

de flores (perfumaria); cosméticos para as sobrancelhas; lápis de 

sobrancelhas; adesivos para pestanas postiças; preparações cos-

méticas para pestanas; pestanas postiças; unhas postiças; bases 

para perfumes de flores; sabões antitranspirantes para os pés; 

preparações para fumigação (perfumaria); gorduras para fins 

cosméticos; tinturas para os cabelos; champôs; «sprays» para o 

cabelo; preparações para ondulação do cabelo incensos; «iono-

ne» (perfume); óleo de jasmim; vaselina para fins cosméticos; 

óleo de lavanda; perfumes de lavanda; óleos essenciais de limão; 

pó perfumado para aromatizar linho; batons; loções para lava-

gem de maquilhagem; papel fino para impregnação de água-de-

‑toilete; pó para fins cosméticos; preparações cosméticas; prepa-

rações de lavagens cosméticas; rímel para pestanas; sabão medi-

cinal; óleo de hortelã-pimenta (óleos aromáticos); hortelã para 

perfumaria; cera para a barba; almíscar (perfumaria); prepara-

ções para a protecção das unhas; preparações para polimento 

das unhas; óleos cosméticos; óleos para o fabrico de perfumaria 
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甲護劑；指甲擦光劑；化妝用油；製香料香水用油；梳妝用

油；化妝筆；香料；香水；上光蠟；化妝用潤髮脂；乾花瓣與

香料混合物（香料）；玫瑰油；帶香味的水；香木；洗髮劑；

修面劑；剃鬚皂；刮面石（消毒品）；護膚用化妝劑；肥皂；

肥皂（塊）；防曬劑；消毒棉簽（化妝用具）；梳妝用滑石

粉；萜烯烴（芳香油）；花露水；梳妝用品；化妝用裝飾變色

劑；清潔用火山灰；燙髮劑；除汗毛用蠟；增白霜；非醫用浴

劑；梳妝用皂；染眉劑；足浴用液體香皂；毛髮捲曲液；芳香

袋；護膚液；預濕化妝紙；面部及身體用化妝品；天然麝香；

合成麝香；化妝用指甲油；化妝油；製化妝品用香油；拋光製

劑；潤髮脂；化妝用玫瑰油；非醫用護膚劑；乳皂；化妝皂；

護膚皂；化妝用防曬霜；化妝用棉簽；非醫用梳妝用品；去除

體毛用蠟條；營養霜（化妝品）；指甲油去除劑；髮粉（頭髮

護理品）；胭脂乳；面膜；按摩膠；按摩油；修指甲用油（化

妝用指甲油）；髮油；頭髮護理品；液體粉底（化妝品）；雪

花膏；浴油（化妝品）；浴粉（化妝品）；粉撲；貝蘭香水；

嬰兒油（化妝品）；嬰兒粉（化妝品）；腮紅；香水粉；去頭

屑洗液（非醫用）；去頭屑霜（非醫用）；非醫用芳香劑；防

曬霜（化妝品）；防曬液；防曬油（化妝品）；剃鬚膏；指甲

粉；指甲染色劑；指甲漂白劑；乳液（化妝品）；爽膚水（化

妝品）；眼線膏；眼妝去除劑；眼影；唇膏；唇色隱形膜；護

唇膏；唇護理品；髮乳；冷霜；冷燙液；粉餅（化妝品）；洗

面奶；粉霜；護手霜；香膏（化妝品）；髮膠；護髮液；頭髮

保濕水；髮用摩絲；護髮素；生髮水；浴鹽（化妝品）；香草

e perfumes; óleos para fins de toilete; lápis cosméticos; perfu-

maria; perfumes; preparações lustrosas; creme para humedecer 

o cabelo para fins cosméticos; misturas de pétalas secas e per-

fumaria (perfumaria); óleo de rosas; água aromática; madeira 

perfumada; preparações para lavagem do cabelo; preparações 

para embelezar a cara; sabões para barbear; pedras para a barba 

(desinfectantes); preparações para os cuidados da pele; sabão; 

sabões (em barra); protector solar; cotonetes desinfectados 

(artigos cosméticos); talco para toilete; terpenos (óleos aromá

ticos); água de toilete; artigos de toilete; decalques decorativos 

para fins cosméticos; cinza vulcânica para limpeza; preparações 

para ondulação do cabelo; cera para o buço; creme de branquea-

mento; preparações para banho não medicinais; sabonete de 

toilete; tintas para sobrancelhas; sabão líquido para banhos de 

pés; líquido para ondulação do cabelo; sacos aromáticos; loções 

para a pele; papel para uso cosmético pré-impregnado; produtos 

cosméticos para a cara e o corpo; almíscar natural; almíscar sin-

tético; verniz para as unhas para fins cosméticos; óleo para fins 

cosméticos; óleo aromático para fabricar produtos cosméticos; 

preparações para polir; creme para humedecer o cabelo; óleo de 

rosas para fins cosméticos; preparações para os cuidados da pele 

não para uso farmacêutico; sabão líquido; sabonetes cosméti

cos; sabão para os cuidados da pele; cremes para protecção dos 

raios solares para uso cosmético; cotonetes com fins cosméticos; 

produtos de toilete não para uso medicinal; barras de cera para 

depilação; cremes nutrientes (cosméticos); preparações para 

tirar o verniz das unhas; pó para o cabelo (produtos para cuidar 

os cabelos); rouge; máscaras; geleias para massagem; óleos para 

massagem; óleo para manicura (verniz para as unhas para fins 

cosméticos); óleos para os cabelos; produtos para cuidar os ca-

belos; líquidos de base (cosméticos); cremes evanescentes; sais 

para banho (cosméticos); pó para banho (cosméticos); puffs; 

perfume de «bay rum»; óleo para bebé (cosméticos); pó para 

bebé (cosméticos); carmim para o rosto; pó perfumado; champôs 

anticaspa (não para uso medicinal); creme anticaspa (não para 

uso medicinal); fragrâncias não para uso medicinal; cremes para 

protecção solar (cosméticos); loções para protecção solar; óleos 

anti-solares (cosméticos); cremes de barbear; pó para unhas; co-

rantes para unhas; preparações para branquear as unhas; loções 

(cosméticos); tónicos (cosméticos); «eyeliner»; removedor ma-

quilhagem dos olhos; sombra para os olhos; batons; base neu-

tralizador de cor dos lábios; protectores labiais; produtos para 

os cuidados da boca dos lábios; loções para o cabelo; cremes 

frios; permanente de cabelo; pós compactos (cosméticos); leite 

para limpeza facial; base em creme; cremes para os cuidados das 

mãos; bálsamo (cosméticos); lacas para cabelo; preparado para 

cuidado do cabelo; loções hidratantes para cabelo; mousses para 

cabelo; condicionadores para o cabelo; loções para estimular o 

crescimento capilar; sais para banho (cosméticos); perfumaria 

de ervas aromáticas; aromas; paus de incenso ( perfumaria); 
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香料；調和香料；薰香棒（香料）；肥皂粉；清潔粉；浴皂；

液體皂；潔膚米糠；紙肥皂；牙膏。

商標構成：

顏色要求：如圖所示之白色，黑色及紅色。

商標編號：N/63158 類別： 9

申請人：微風股份有限公司

場所：中國臺灣臺北市松山區復興南路一段39號2樓之2

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/14

產品：防眩光眼鏡；眼鏡盒；眼鏡鏈；密紋盤（音像）；

密紋盤（祇讀存儲器）；擦眼鏡布；眼鏡架；眼鏡；工人用保

護面罩；卸妝用電力器具；夾鼻眼鏡；夾鼻眼鏡盒；夾鼻眼鏡

鏈；夾鼻眼鏡掛繩；夾鼻眼鏡架；眼鏡框；眼鏡玻璃；眼鏡

（光學）；體育用風鏡；太陽鏡；面部護具；眼鏡；防塵眼

鏡；帶柄眼鏡；已錄製的光盤（音樂）；信用卡盒。

商標構成：

顏色要求：如圖所示之白色，黑色及紅色。

商標編號：N/63159 類別： 14

申請人：微風股份有限公司

場所：中國臺灣臺北市松山區復興南路一段39號2樓之2

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/14

產品：貴重金屬合金；簧片（鐘錶製造）；貴重金屬煙灰

缸；貴重金屬徽章；貴重金屬雪茄盒；貴重金屬盒；手鐲（首

飾）；胸針（首飾）；貴重金屬扣；貴重金屬酒具（托盤）；

貴重金屬蠟燭架（燭臺）；貴重金屬香煙盒；鐘錶盒；錶盒

（禮品）；貴重金屬鏈式網眼錢包；鏈（首飾）；錶鏈；小飾

物（首飾）；計時器（手錶）；精密記時器；測時儀器；瞬時

sabão em pó; pó para limpar; sabão de banho; sabão líquido; fa-

relo de arroz para limpeza da cara; sabão em papel; dentífricos.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: branco, preto e vermelho tal como 

representados na figura.

Marca n.º N/63 158	 Classe	 9.ª

Requerente: 微風股份有限公司

Sede: 中國臺灣臺北市松山區復興南路一段39號2樓之2

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/14

Produtos: óculos anti-reflexo; estojos para óculos; correntes 

para óculos; discos de LP (áudio-vídeo); discos compactos de 

LP (armazenamento apenas de leitura); panos para limpar 

óculos; suportes para óculos; óculos; máscaras protectoras para 

operários; aparelhos eléctricos para remover a maquilhagem; 

lunetas; estojos para lunetas; correntes para lunetas; cordões 

para lunetas; suporte para lunetas; armações para óculos; vidros 

de óculos; óculos (ópticos); óculos contra o vento para desporto; 

óculos de sol; protectores de cara; óculos; óculos a prova de pó; 

óculos com punho; discos compactos gravados (música); estojos 

para cartões de crédito.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: branco, preto e vermelho tal como 

representados na figura.

Marca n.º N/63 159	 Classe	 14.ª

Requerente: 微風股份有限公司

Sede: 中國臺灣臺北市松山區復興南路一段39號2樓之2

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/14

Produtos: ligas de metais preciosos; «reed» (fabrico de relojoa-

ria); cinzeiro de metais preciosos; emblemas de metais precio-

sos; estojos para charutos de metais preciosos; caixas de metais 

preciosos; pulseiras (bijutaria); broches (bijutaria); fivelas em 

metais preciosos; serviços de vinho em metais preciosos (tabu-

leiros); candelabros de metais preciosos (castiçais); cigarreiras 
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計；貴重金屬雪茄煙煙嘴；貴重金屬香煙煙嘴；領帶夾；鐘

盒；鐘；電子鐘錶；景泰藍首飾（首飾）；貴重金屬咖啡具；

貴重金屬非電咖啡壺；控制時鐘；袖口鏈扣；貴重金屬杯；

鐘錶盤（鐘錶製造）；金剛石；貴重金屬碟；耳環；貴重金屬

分隔層飾盤；貴重金屬瓶；貴重金屬高腳杯；金銀器具（餐

具、叉、匙除外）；仿金飾品；貴重金屬馬具配件；貴重金

屬錠；銥；象牙製品（首飾）；黑色大理石飾品；未加工或

半加工墨玉；珠寶（首飾）；黃琥珀色寶石；人造珠寶（服

裝用珠寶）；鑰匙圈（小飾物或短鏈飾物）；母鐘；貴重金屬

火柴盒；貴重金屬火柴盒架；紀念章（寶石）；鐘錶機件；貴

重金屬餐巾架；貴重金屬餐巾環；項鏈（首飾）；裝飾別針；

裝飾品（珠寶）；珍珠（珠寶）；人造琥珀製珍珠（壓製的

琥珀）；別針（首飾）；領帶別針；鍍金製品（貴重金屬電

鍍）；鉑（金屬）；貴重金屬粉餅盒；未加工或半加工貴重金

屬；貴重金屬錢包；銠；戒指（首飾）；次寶石；貴重金屬餐

具；銀飾品；秒錶；手錶帶；小飾物（首飾）；錶帶；錶殼；

錶水晶玻璃；錶玻璃；錶發條；錶；貴重金屬線（珠寶）；手

錶；貴重金屬雪茄和香煙盒；貴重金屬托盤；鐘錶盒；珠寶

鏈；小飾物（私人珠寶）；用作手錶的計時器；貴重金屬雪茄

和香煙嘴；錶盤；銥及其合金；人造寶石（服裝用珠寶）；貴

重金屬鑰匙圈；手錶機件；項鏈；貴重金屬裝飾品；珍珠；珠

寶別針；鉑及其合金；貴重金屬錢包和皮夾；銠及其合金；珠

寶戒指；半加工寶石；貴重金屬茶具；鐘錶發條；戒指（小飾

de metais preciosos; estojos para relojoaria; estojos para reló-

gios (para presentes); bolsas em malha de rede de metais pre-

ciosos; correntes (bijutaria); correntes de relógios; ornamentos 

pequenos (bijutaria); cronógrafos (relógios de pulso); cronóme-

tros; instrumentos cronométricos; cronoscópios; boquilhas para 

charutos em metais preciosos; boquilhas para cigarros em me-

tais preciosos; molas de gravata; estojos para relógios; relógios; 

relógios eléctricos; bijutaria de cloisonne (bijutaria); serviços 

de café de metais preciosos; cafeteiras em metais preciosos não 

eléctricas; relógios de controlo; botões de punho com correntes; 

copos de metais preciosos; mostradores de relojoaria (fabrico 

de relojoaria); diamantes; pratos de metais preciosos; brincos; 

compartimentos para ornamentos em metais preciosos; vasos 

de metal precioso; taças de metais preciosos; utensílios de ouro 

e prata para além de talheres, garfos e colheres; produtos de 

imitação de ouro; acessórios de arreios de metais preciosos; lin-

gotes de metais preciosos; irídio; produtos de marfim (bijutaria); 

ornamento de mármore preto; jades pretos em estado bruto ou 

em estado semitransformado; joalharia (bijutaria); pedras pre-

ciosas de cor de âmbar amarelo; joalharia de imitação (joalharia 

para vestuário); chaveiros (ornamentos pequenos ou ornamen-

tos de corrente curta); relógios «master»; caixas de fósforos 

de metais preciosos; suportes de caixas de fósforos de metais 

preciosos; medalhas comemorativas (joalharia); maquinismo 

de relojoaria; suportes de guardanapos de metais preciosos; 

argolas de guardanapos de metais preciosos; colares (bijutaria); 

alfinetes ornamentais; adornos (joalharia); pérolas (joalharia); 

pérolas feitas de ambroína (âmbar prensado); alfinetes (bijuta-

ria); alfinetes de gravata; produtos em plaqué de ouro (galvani-

zados com metais preciosos); platina (metais); estojos de pó de 

arroz em metais preciosos; metais preciosos não trabalhados 

ou semitrabalhados; carteiras de metais preciosos; ródio; anéis 

(bijutaria); pedras semipreciosas; louças em metais preciosos; 

ornamentos de prata; cronómetros; correias para relógios; orna-

mentos pequenos (bijutaria); pulseiras de relógios; caixas para 

relógios; vidros de cristal para relógios; vidros para relógios; 

molas de relógios; relógios; fios de metais preciosos (joalharia); 

relógios de pulso; charuteiras e cigarreiras de metais preciosos; 

bandejas de metal precioso; estojos para relojoaria; correntes de 

joalharia; ornamentos pequenos (jóia pessoal); cronógrafos para 

relógios de pulso; boquilhas para charutos e cigarros em metais 

preciosos; mostradores; irídio e suas ligas; joalharia de imitação 

(joalharia para vestuário); argolas para chaves em metais pre-

ciosos; maquinismo de relógios de pulso; colares; ornamentos 

em metais preciosos; pérolas; alfinetes de joalharia; platina e 

suas ligas; bolsa e carteira em metais preciosos; ródio e suas li-

gas; joalharia e anéis; pedras preciosas semitrabalhadas; serviços 

de chá em metais preciosos; molas de relojoaria; anéis (orna-

mentos pequenos); cachimbos em metais preciosos; capas para 

«Churchwardens» da Ásia em metais preciosos; diamantes (não 
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物）；貴重金屬煙斗；貴重金屬長煙斗；亞洲長煙斗套（貴重

金屬製）；金剛石（未加工的）；石榴石（未加工的）；貴重

金屬非電壺；貴重金屬碗；貴重金屬飯碗；貴重金屬葡萄酒

杯；貴重金屬茶杯；貴重金屬咖啡杯。

商標構成：

顏色要求：如圖所示之白色，黑色及紅色。

商標編號：N/63160 類別： 16

申請人：微風股份有限公司

場所：中國臺灣臺北市松山區復興南路一段39號2樓之2

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/14

產品：膠帶分配器（辦公用品）；影集；活頁封面；書

籍；紙蝴蝶結；筆盒；紙板盒或紙盒；塑料泡沫包裝用品（包

裝用）；日曆；卡紙板製品；卡片；信封（文具）；擦塗用

品；文件夾（辦公用品）；自來水筆；印刷圖表；賀卡；索引

卡片（文具）；索引卡片；公文套；切紙刀（辦公用品）；函

件格；雜誌（期刊）；潤濕器（辦公用品）；照片固定裝置；

筆記本；便條本；小冊子；切紙刀（切具）（辦公用品）；鋼

筆盒；鋼筆尖；鉛筆芯盒；鉛筆；鋼筆（辦公用品）；期刊；

照像板；照相架；照片；海報；印刷品；印刷出版物；印模

（雕板）；學校用品（文具）；手壓訂書機（辦公用品）；文

具；文具盒（辦公用品）；文件套（文具）；包裝紙；文具盒

（全套）；文具盒（文具）；寫字紙；照片集；與傢俱有關的

書籍；鉛筆或鋼筆盒；卡紙板；紙箱；包裝卡紙板；禮品卡；

trabalhado); granadas (não trabalhado); chaleiras em metais 

preciosos; tigelas em metal precioso; tigelas de arroz em metais 

preciosos; copos de vinho em metais preciosos; chávenas de chá 

em metais preciosos; chávenas de café em metais preciosos.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: branco, preto e vermelho tal como 

representados na figura.

Marca n.º N/63 160	 Classe	 16.ª

Requerente: 微風股份有限公司

Sede: 中國臺灣臺北市松山區復興南路一段39號2樓之2

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/14

Produtos: distribuidores de fita adesiva (material usado no es-

critório); álbum de retratos; capas e folhas soltas; livros; laços de 

papel; estojos para lápis; caixas de cartão ou de papel; materiais 

de bolhas de plástico para empacotamento (para embalagens); 

calendários; produtos de cartão; cartões; envelopes (papelaria); 

artigos para apagar; pastas para documentos (material usado 

no escritório); canetas de tinta permanente; impressões gráficas; 

cartões de felicitações; cartões de índice (papelaria); cartões de 

índice; pastas para documentos; corta-papéis (material usado no 

escritório); cestos para correspondência; revistas (periódicos); 

humidificadores (material usado no escritório); dispositivos 

para fixar fotografias; blocos de notas; blocos; brochuras; corta

‑papéis (ferramentas cortantes) (material usado no escritório); 

estojos para canetas; aparos; porta-minas; lápis; canetas (ma-

terial usado no escritório); periódicos; fotogravuras; suportes 

para fotografias; fotografias; cartazes; impressos; publicações 

impressas; pranchas (gravuras); acessórios escolares (papelaria); 

agrafadores (material usado no escritório); papelaria; caixas de 

papelaria (material usado no escritório); pastas de documentos 

(papelaria); invólucro de papel; caixas de papelaria (conjunto); 

caixas de papelaria (papelaria); papel para escrever; livros fo-

tográficos; livros relacionados com móveis; lapiseiras ou estojos 

para canetas; cartão; caixas de papel; cartão para embalagem; 

cartões para prendas; cartões de anotações; cartões de visita; 

envelopes para uso de papelaria; pastas para documentos; corta-

‑papéis (abre-cartas); revistas relacionadas com móveis; esponjas 

para escritório; protector em forma de ângulo para fixar foto-

grafias; periódicos relacionados com móveis; lápis automáticos; 

material impresso, ou seja comunicados de imprensa relaciona-

dos com móveis; pranchas; papel para publicação; conjunto para 



N.º 33 — 15-8-2012	 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE	 9919

記事卡；名片；文具用信封；文件夾；切紙刀（開信刀）；與

傢俱有關的雜誌；辦公用海綿池；照片固定角；與傢俱有關的

期刊；自動鉛筆；印刷材料，即與傢俱有關的新聞稿；印模；

出版用紙；學校用套件；手壓訂書機（非電動訂書機）；桌面

固定文具盒；桌面文具盒；袖珍筆記本；寫生簿；標簽（記事

用）；骨製書寫工具；圓珠筆；書寫用氈筆；尖鉛筆；石筆；

鋼筆（書寫工具）；蠟筆；文字記錄本；鋼筆和鉛筆盒及套；

訂書機（辦公用）；名片盒；支票夾；月票夾；護照夾。

商標構成：

顏色要求：如圖所示之白色，黑色及紅色。

商標編號：N/63161 類別： 18

申請人：微風股份有限公司

場所：中國臺灣臺北市松山區復興南路一段39號2樓之2

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/14

產品：公文包；背包；包裝用皮袋（信封、小袋）；爬山

用手提袋；旅行用衣袋；購物網袋；皮箍帶；海濱浴場用手提

袋；皮肩帶；硫化纖維盒；卡片盒（皮夾子）；皮革或皮革板

製盒；非貴重金屬鏈式網眼錢包；寵物服裝；動物項圈；毛皮

製覆蓋物；狗用脖圍；包裝用皮革封套；裘皮；皮製傢俱套；

傢俱用皮緣飾；獸皮；手提包骨架；手提包；手提箱提手；仿

皮；鑰匙盒（皮製）；牽引皮索；皮革板；小皮夾；包裝用皮

袋；錢包；書包；小書包；購物袋；皮肩帶；衣箱；旅行包；

旅行用具（皮件）；旅行用大衣箱；大衣箱（行李）；傘；旅

行包（箱）；用於裝化妝用品的手提包（空的）；帶輪購物

袋；商品包裝用皮袋；皮盒；寵物項圈；傢俱用皮革；皮革鑰

匙盒；動物皮帶；皮袋（書包）；學生用背包；波士頓袋；歌

劇包；包裝包；塑料製購物袋；皮製包裝包。

escolas; agrafadores não eléctricos; caixas para fixar a papelaria 

da mesa; caixas de papelaria da mesa; blocos de notas; cadernos 

para pintar a natureza; etiquetas (para tomar notas); instrumen-

tos de escrita em osso; canetas esferográficas; caneta de feltro 

para escrever; ponta de lápis; lápis de ardósia; canetas (materiais 

de escrita); lápis de cera; anotações de letras; estojos e caixas para 

lápis e canetas; agrafadores (para escritório); estojos para cartões; 

porta-cheques; pastas para passes; pastas para passaportes.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: branco, preto e vermelho tal como 

representados na figura.

Marca n.º N/63 161	 Classe	 18.ª

Requerente: 微風股份有限公司

Sede: 中國臺灣臺北市松山區復興南路一段39號2樓之2

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/14

Produtos: pastas de executivo; mochilas; sacos (envelopes, 

bolsas) em couro, para embalar; sacos de mão para alpinistas; 

sacos de roupas para viagem; sacos para compra; tiras em cou-

ro; sacos de mão para praia; boldriés de couro; caixas de fibra 

vulcanizada; estojos para cartões (pastas de cabedal); caixas de 

couro ou cartão de couro; carteiras entrelaçadas com correntes 

não em metais preciosos; vestuário para animais de estimação; 

coleiras para animais; revestimentos de pele de animais; coleiras 

para cães; envelopes em couro para embalagem; peles; cober-

turas para móveis feitas de couro; cobertas para móveis feitas 

de couro; couro de animais selvagens; armações para malas de 

mão; malas de mão; alças para malas de mão; imitações de pele; 

estojos para chaves (em couro); cabos de couro para tracção; 

cartão couro; carteiras pequenas; sacos em couro para embala-

gem; carteiras; malas escolares; malas escolares pequenas; sacos 

para compras; boldriés de couro; baús; sacos de viagem; artigos 

de viagem (artigos em couro); baú grande para viagem; baús 

grandes (bagagem); chapéus-de-chuva/sol; sacos de viagem (ma-

las); malas de mão para produtos de cosméticos (vazias); sacos 

para compras com rodas; sacos de couro para empacotamento 

de mercadorias; estojos de couro; coleiras para animais; couro 

para móveis; estojos para chaves em couro; cintos de couro para 

animais; sacos em couro (malas escolares); malas escolares para 

estudantes; sacos Boston; sacos de ópera; sacos para embalagens; 

sacos de compra em plástico; sacos para embalagens de couro.
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商標構成：

顏色要求：如圖所示之白色，黑色及紅色。

商標編號：N/63162 類別： 20

申請人：微風股份有限公司

場所：中國臺灣臺北市松山區復興南路一段39號2樓之2

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/14

產品：軟墊；枕頭；墊子（床墊）；家庭愛畜床；狗窩；

傢俱；屏風（傢俱）；非醫用氣墊；非醫用氣褥墊；非醫用氣

枕；扶手椅；墊褥（亞麻製品除外）； 床；床架（木製）；凳

子（傢俱）；墊枕；閱書架（傢俱）；瓶架；細木工傢俱；計

算機用手推車（傢俱）；裝有腳輪的台車（傢俱）；非金屬桶

架；椅子（座椅）；裝玩具用盒；非金屬箱；有抽屜的櫥；砧

板（桌子）；衣帽架；服裝架；兒童搖床；櫃檯（臺子）；衣

服罩（衣櫃）；碗櫃；折疊式躺椅；辦公桌（傢俱）；食品車

（傢俱）；佈告牌；陳列架；長沙發；傢俱門；化妝台；安樂

椅；個人用扇（非電動）；文件櫃；花盆座；花架（傢俱）；

飼料架；擱腳凳；金屬傢俱；木製傢俱隔板；書架；衣服罩

（儲藏用）；手持鏡子（化妝鏡）；帽架；頭靠（傢俱）；嬰

兒用高椅；醫院用床；非醫用水壓床；非醫用水床；索引卡

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: branco, preto e vermelho tal como 

representados na figura.

Marca n.º N/63 162	 Classe	 20.ª

Requerente: 微風股份有限公司

Sede: 中國臺灣臺北市松山區復興南路一段39號2樓之2

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/14

Produtos: coxins moles; almofadas; coxins (coxins de cama); 

camas para animais de estimação domésticos; canis para cães; 

móveis; biombos (móveis); almofadas de ar não de uso medici-

nal; colchões de ar não para fins medicinais; almofadas de ar não 

para fins medicinais; cadeiras de braços; colchões (com excep-

ção dos produtos de linho); camas; armações de cama (madeira); 

bancos (móveis); almofadas; descansos para livros (móveis); 

garrafeiras; móveis em madeira fina; carrinhos de mão para 

computador (móveis); carrinhos de mesa com rodas (móveis); 

suportes de barris, não metálicos; cadeiras (assentos); caixas 

para brinquedos; caixas não metálicas; armários com gavetas; 

tábuas para trinchar (mesas); suportes de roupas e de chapéus; 

suportes para vestuário; cama de balouço para criança; balcões 

(mesas); cobertas para vestuário (cómodas); guarda-louças; es-

preguiçadeiras do tipo dobradiço; escrivaninhas (móveis); carri-

nhos para alimentos (móveis); quadros de anúncios; expositores; 

divas; portas para móveis; toucadores; poltronas; leques para 

uso pessoal (não eléctricos); armários para documentos; bases 

para vasos de flores; suportes de flores (móveis); prateleiras de 

alimento para animais; bancos para os pés; móveis metálicos; 

partições de móveis em madeira; estantes; cobertas para ves-

tuário (para armazenamento); espelhos de mão (espelhos para 

maquilhagem); porta-chapéus; apoios para a cabeça (móveis); 

cadeiras altas para bebés; camas de hospital; camas hidrostáticas 

não para fins médicos; camas hidrostáticas não para fins médi-

cos; armários para fichas de índices (móveis); casas de cachorro 

para animais de estimação domésticos; estantes de biblioteca; 

armários pequenos com fechaduras; porta-revistas; camas de 

massagem; coxins para grades de brincar para bebés; armários 

para medicamentos; ladrilhos de espelho; espelhos (espelhos de 

vidros); estojos para animais de estimação domésticos; exposi-

tores para jornais; móveis de escritório; almofadas para animais 

de estimação; guarda-louças; grades portáteis de brincar para 

bebés; suportes de roupas e de chapéus (móveis); mesas de 
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片櫃（傢俱）；家庭愛畜窩；圖書館書架；帶鎖小櫃；雜誌

架；按摩用床；嬰兒遊戲圍欄用墊；藥櫃；鏡磚；鏡子（玻璃

鏡）；家庭寵物箱；報紙陳列架；辦公傢俱；寵物靠墊；餐具

架；嬰兒玩耍用攜帶式圍欄；衣帽架（傢俱）；鋸台；學校用

傢俱；貓用磨爪杆；座位；金屬座椅；長靠椅；沙發；檔案架

櫃（傢俱）；貯存架；打字機架；陳列櫃（傢俱）；餐具櫃；

鍍銀玻璃（鏡子）；彈簧床墊；計算機架；板凳；草墊；桌

面；桌子；金屬台；送茶手推車；有小腳輪的茶具台；毛巾

櫥（傢俱）；非金屬盤；支架（傢俱）；裝有腳輪的台車（傢

俱）；打字台；傘擱架；非金屬鉗工台；盥洗台（傢俱）；工

作臺；寫字臺。

商標構成：

顏色要求：如圖所示之白色，黑色及紅色。

商標編號：N/63163 類別： 24

申請人：微風股份有限公司

場所：中國臺灣臺北市松山區復興南路一段39號2樓之2

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/14

產品：浴室亞麻布（服裝除外）；床上用毯；床上用覆蓋

物；床罩；紙製床罩；床單和枕套；檯球布；布；墊子（餐桌

用布）；棉織品；紡織品傢俱罩；家用塑料遮蓋物；定作的馬

桶蓋罩（纖維）；墊子用罩；紡織品或塑料簾；門簾；鴨絨

被；繡花圖案布；織物；鞋和靴用織物；仿獸皮的織物；紡織

纖維織物；紡織品洗臉巾；塑料傢俱罩；傢俱遮蓋物；紡織品

手帕；家用亞麻布；標簽布；襯料（紡織品）；紡織品製窗簾

圈；餐具墊（非紙製）；床墊遮蓋物；紡織品餐巾；網狀窗

簾；非編織紡織品；油布（作桌布用）；繡花枕套；枕套；塑

料材料（纖維代用品）；紡織品製印刷機墊；被子；旅行用毯

serra; móveis para escolas; postes de arranhão para gatos; as-

sentos; assentos metálicos; canapés; sofás; armários de arquivo 

(móveis); estantes para armazenagem; suportes para máquinas 

de escrever; armários expositores (móveis); armários de louças; 

vidros prateados (espelhos); colchões de molas; suportes de 

computador; bancos; colchões de palha; tampos de mesa; mesas; 

mesas metálicas; carrinhos de mão para transportar chá; mesas 

de serviços de chá com rodas; armários para toalhas (móveis); 

tabuleiros não metálicos; suportes (móveis); carrinhos de mesa 

com rodas (móveis); secretárias para máquinas de escrever; su-

portes para guarda-chuva; mesas não metálicas de trabalho de 

ajustador; lavatórios (móveis); mesa de trabalho; secretárias.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: branco, preto e vermelho tal como 

representados na figura.

Marca n.º N/63 163	 Classe	 24.ª

Requerente: 微風股份有限公司

Sede: 中國臺灣臺北市松山區復興南路一段39號2樓之2

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/14

Produtos: turcos para o banho (excepto vestuário); coberto-

res de cama; coberturas de cama e fronhas; cobertas de cama; 

cobertas de cama feitas de papel; lençóis e fronhas; panos de bi-

lhar; pano; coxins (toalhas de mesa); tecidos de algodão; cober-

turas para móveis de produtos têxteis; coberturas plásticas para 

uso doméstico; estojos fabricados especialmente para retretes 

(fibras); coberturas para coxins; cortinas em produtos têxteis ou 

plásticas; cortinados para portas; edredões; pano traçado para 

bordado; tecidos; tecidos para sapatos e botas; tecidos de imita-

ção de peles de animais; tecidos de fibras têxteis; toalhas de ros-

to em produtos têxteis; coberturas plásticas para móveis; cober-

turas para móveis; lenços em produtos têxteis; turcos para uso 

doméstico; etiquetas de pano; forros (produtos têxteis); braça-

deiras de cortinas em matérias têxteis; coxins de louça (sem ser 

de papel); coberturas para coxins de cama; guardanapos em pro-

dutos têxteis; cortinas em rede; produtos têxteis não tricotados; 

oleados (para uso como toalhas de mesa); fronhas bordadas; 

fronhas; materiais plásticos (sucedâneos de fibras); cobertura 

de imprensa em produtos têxteis; cobertores; mantas de viagem 

(para agasalhar os joelhos); centros de mesa; guardanapos em 

produtos têxteis; coberturas de cama (produtos têxteis); cortinas 

de chuveiro em matérias têxteis ou plásticas; sacos para dormir 
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（膝蓋保暖用）；狹長桌布；紡織品餐巾；床單（紡織品）；

紡織品或塑料浴簾；睡袋（被子替代物）；桌布（非紙製）；

餐桌用布（非紙製）；桌上杯墊（非紙製）；紡織品壁掛；

褥墊套；紡織品毛巾；刺繡用描繪布；裝飾織品；紡織品掛毯

（牆上掛簾帷）；絲綢（布料）；墊子（餐桌用布）；紡織品

簾；鴨絨被（被子）；傢俱罩（寬大的）；用於服裝襯料的紡

織品；紡織品餐巾；油布；紡織品製印刷機墊；旅行毯；織物

狹長桌布；浴簾；睡袋；紡織品掛毯；擦碗布；餐具墊（紡

織品）；桌布（紡織品）；餐布（紡織品）；桌上杯墊（紡織

品）；紡織品壁掛卷軸；用羽毛， 絨毛等製成的棉被；睡墊用

單層被；被罩；兒童被；紡織刺繡品；法蘭絨（織物）；纖維

織物；平針織物（纖維）；斜紋厚絨布（織物）；絲綢織物；

繩絨織物；茅草纖維織物；紡織用玻璃纖維織物；大麻織物；

運動衫材料（織物）；黃麻織物；針織布；苧麻織物；人造絲

織品；印花絲織品；呢絨。

商標構成：

顏色要求：如圖所示之白色，黑色及紅色。

商標編號：N/63164 類別： 25

申請人：微風股份有限公司

場所：中國臺灣臺北市松山區復興南路一段39號2樓之2

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/14

產品：圍裙（衣服）；愛斯特式領帶；班丹納方綢（圍脖

兒）；浴衣；浴室涼鞋；浴室拖鞋；游泳褲；游泳衣；男游泳

褲；海濱浴場用衣；海濱浴場用鞋；服裝帶（衣服）；錢帶

（服裝）；貝雷帽；長皮毛圍巾（披肩）；緊身圍腰（女內

衣）；靴；運動靴；馬褲（穿著）；帽子（頭戴）；服裝；仿

皮革製服裝；皮製服裝；上衣；輕便大衣；護領；連褲內衣

(substitutos de cobertores); toalhas de mesa (sem ser de papel); 

roupa de mesa (sem ser de papel); bases para copos (sem ser 

de papel); tapeçarias murais em produtos têxteis; cobertas para 

colchões; toalhas em produtos têxteis; pano traçado para bor-

dado; produtos têxteis para decoração; tapeçarias de parede em 

produtos têxteis (tapeçarias murais); seda (pano); coxins (toalhas 

de mesa); cortinas de produtos têxteis; edredões de penas (co-

bertores); coberturas para móveis (larga); produtos têxteis para 

serem usados nos forros de vestuários; guardanapos em produ-

tos têxteis; oleados; cobertura de imprensa em produtos têxteis; 

mantas de viagem; centros de mesa de têxteis; cortinas de duche; 

sacos de dormir; tapeçarias de parede em produtos têxteis; pa-

nos de louça; individuais (produtos têxteis); roupa de mesa (sem 

ser de papel); guardanapos (produtos têxteis); bases para copos 

(produtos têxteis); carretéis murais de produtos têxteis; colcha 

feita de penas e penugem; coxins para dormir de uma camada; 

cobertas para cobertores; cobertores para crianças; bordaduras 

têxteis; flanelas (tecido); tecidos têxteis; tecidos de malha (fibras); 

fustão (tecido); tecidos de seda; tecidos encordoados; esparto; 

tecidos de fibra de vidro para uso têxtil; tecido de cânhamo; ma-

teriais para roupas de desporto (tecido); tecido de juta; tecidos 

tricotados; tecidos de rami; tecidos de seda artificial; produtos 

têxteis de seda estampados; fazendas.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: branco, preto e vermelho tal como 

representados na figura.

Marca n.º N/63 164	 Classe	 25.ª

Requerente: 微風股份有限公司

Sede: 中國臺灣臺北市松山區復興南路一段39號2樓之2

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/14

Produtos: aventais (roupas); plastrão («ascot»); bandana (len-

ço de pescoço); roupa de banho; sandálias de banho; chinelos 

de banho; calções de banho; fatos de banho; calções de banho 

para homem; roupas para praia; sapatos para praia; cinto de 

vestuário (roupa); cintos para o dinheiro (vestuário); boinas; 

cachecóis compridos em pele de animal (xailes); «bodices» 

(roupas interiores para senhoras); botas; botas para desporto; 

calças de montar (para vestir); chapelaria (para cabeça); ves-

tuário; vestuário de imitação de couro; vestuário em couro; 

casacos; sobretudos leves; protectores para colarinhos; roupas 

interiores com cuecas (roupa); vestuário para ciclistas; roupas 
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（衣）；騎自行車服裝；衣服汗襯；晨衣；鞋（腳上的穿著

物）；皮披肩；皮衣（服裝）；華達呢（服裝）；手套（服

裝）；半統靴；帽；頭帶（服裝）；帽子；風帽（服裝）；茄

克（服裝）；呢絨茄克（服裝）；緊身內衣（服裝）；工作服

（罩衣）；針織服裝；系帶靴子；嬰兒全套衣；亞麻布服裝；

成品襯裏（服裝的部件）；僕侍人員、行會會員等穿的制服；

駕駛員服裝；領帶；外套，工裝褲；大衣；睡衣；襯褲；紙

衣服；帶兜帽的風雪大衣；帽檐；套衫；睡衣褲；成品衣；涼

鞋；莎麗服；圍巾；披肩；襯衫前胸；襯衫抵肩；襯衫；鞋；

大翻領；裙子；拖鞋、帶肩帶的女式長內衣（內衣）；工作

服；短襪；鞋底；鞋罩；運動衫；運動鞋；套服；吸汗內衣；

絨衣；T恤衫；緊身衣褲；大禮帽；褲子；頭巾；襯衣；防汗襯

衣；內褲；內衣；防汗內衣；制服；背心（馬甲）；防水服；

滑水防潮服；木鞋；化裝舞會用服裝；防水茄克和褲子；鞋

（皮製）；鞋（橡膠製）；高爾夫球鞋；釣魚鞋；籃球鞋；登

山靴；橄欖球鞋；冬靴；拳擊鞋；塑料鞋；訓練鞋；棒球鞋；

套鞋；雨鞋；田徑運動用鞋；工作鞋和靴；長靴；草鞋；足球

鞋；曲棍球鞋；手球鞋；校服；雨衣；斗篷（服裝）；七分

褲；短大衣；鬆緊帶束腰的女衫；探險用套裝；家常褲；男士

套裝；帶風帽的粗呢大衣（非訓練服）；兒童服裝；禮服；連

體服；嬰兒服裝；晚禮服；牛仔褲；男士無尾半正式晚禮服；

兩件套裝；束腰外衣；女睡衣；夏威夷襯衫；婦女長睡衣；連

褲童裝；緊身連衣褲（雜技、舞蹈等演員穿的）；緊身襯衫；

寬鬆的上衣；汗衫；襯衣（女用）；長運動褲；白襯衣；鍛煉

用制服；彈力全身緊身衣；領巾；開襟羊毛衫；領口袖口；女

背心；背心；田徑服；童褲；球衣；皮帶（服飾用）。

商標構成：

de baixo anti-suor; robes de quarto; calçado (trajes para os pés); 

encharpes em couro; roupas em couro (vestuário); gabardinas 

(vestuário); luvas (vestuário); botas de cano médio; chapéus; 

bandoletes (vestuário); chapéus; capuz (vestuário); jaquetas 

(vestuário); jaquetas de têxteis de lã (vestuário); «jerseys» (ves-

tuário); vestuário para trabalho (bata); vestuário em malha; 

botas de atacadores; enxoval para bebés; vestuário de linho; 

forros de pronto-a-vestir (partes de vestuário); uniformes para 

empregados e membros; vestuário para motoristas; gravatas; 

casacos; fatos-macacos, sobretudo; pijamas; ceroulas; vestuário 

de papel; parkas com capuz; palas de bonés; camisolas; pijamas; 

pronto-a-vestir; sandálias; saris; cachecóis; xailes; frentes de ca-

misa; encaixes de camisa; camisas; sapatos; lapela grande; saias; 

chinelos, roupa interior longa com correias de ombros para se-

nhora (roupa interior); fato-macaco; péugas; solas para calçado; 

polainitos; roupas para desporto; sapatos para desporto; fatos; 

roupa interior absorvente da transpiração; roupas de têxteis 

de lã; T-shirt; «collants»; chapéus de cerimónia grandes; calças; 

lenços de cabeça; camisolas; roupas interiores antitranspiração; 

cuecas; roupas interiores; roupas interiores antitranspirante; 

uniformes; coletes («vests»); roupas impermeáveis; fatos imper-

meáveis para esqui náutico; sapatos de madeira; fatos de más-

cara; jaquetas e calças impermeáveis; sapatos em couro; sapatos 

em borracha; sapatos de golfe; sapatos para pesca; sapatos de 

basquetebol; botas de alpinismo; sapatos de râguebi; botas de 

inverno; sapatos de pugilismo; sapatos em plástico; sapatos de 

treino; sapatos de basebol; galochas; sapatos de chuva; sapatos 

para atletismo; sapatos e botas de trabalho; botas altas; sapatos 

de palha; sapatos para futebol; sapatos de hóquei; sapatos de 

andebol; uniformes escolares; gabardinas; capas (vestuário); 

«legging»; casacos curtos; roupas para mulheres com ligas na 

cintura; fatos para fazer exploração; calças de casa; fatos para 

homens; sobretudo de feltro grosso com capuz (sem ser roupa 

de treino); vestuário para crianças; trajes de cerimónia; fatos 

justos; vestuário para bebés; vestidos de noite; calças de ganga; 

trajes de gala de noite semiformal sem abas para homens; fatos 

de duas peças; casacos de cintura apertada; pijamas para mulhe-

res; camisas aloha; pijamas compridos para mulheres; «romper 

suit»; «leotard» (para acrobatas e dançarinos); «bodyshirts»; 

«tank tops»; sweatshirts; blusas; calças compridas de desporto; 

camisolas brancas; uniformes para treino; «unitards»; lenços de 

colar; «cardigans»; colarinho e punhos de camisas; coletes de se-

nhoras; coletes; fatos de atletismo; calças de crianças; «jerseys»; 

cintos de couro (vestuário).

A marca consiste em: 
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顏色要求：如圖所示之白色，黑色及紅色。

商標編號：N/63165 類別： 26

申請人：微風股份有限公司

場所：中國臺灣臺北市松山區復興南路一段39號2樓之2

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/14

產品：裝飾徽章（扣）；非貴重金屬製佩戴徽章；髮帶；

皮帶扣；臂章；鞋扣；鈕扣；拉鏈；服裝扣；除線以外的縫紉

用品；手提袋拉鏈；撳扣；扣子（服裝配件）；衣鉤（扣）；

針線籃；針線盒；縫紉針；縫紉用頂針；別針針插；非貴重金

屬裝飾帶；扣子（非金屬服裝配件）；胸針（非金屬服裝配

件）；鞋扣（鞋鏈）。

商標構成：

顏色要求：如圖所示之白色，黑色及紅色。

商標編號：N/63166 類別： 18

申請人：PIERRE BALMAIN S.A.

場所：44, rue François-1er, 75008 Paris, France

國籍：法國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/14

產品：皮革（未加工或半加工），非本地皮革（未加工或

半加工）和人造皮革及這些材料的製品，包括但不限於公文

包，背包，行李用品，袋，露營用袋，登山用袋，旅遊及旅行

用袋，沙灘袋，鈔票用錢包，書袋，公事包，文件包，卡片

盒，卡片套，卡片皮夾，盒，運輸用袋，盒，休閒袋，支票簿

夾（皮革製），支票簿，支票簿用套，支票簿夾，支票簿用皮

夾，支票夾，支票用套（皮革製），零錢包，信用卡套，文件

Reivindicação de cores: branco, preto e vermelho tal como 

representados na figura.

Marca n.º N/63 165	 Classe	 26.ª

Requerente: 微風股份有限公司

Sede: 中國臺灣臺北市松山區復興南路一段39號2樓之2

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/14

Produtos: emblemas ornamentais (fivelas); emblemas para 

vestuário não em metais preciosos; tranças de cabelo; fivelas 

para cintos; braçais; fivelas para calçado; botões; fechos de cor-

rer; fivelas de vestuário; artigos de costura com excepção de 

fios; fechos de correr para malas; colchetes; fivelas (acessórios 

de vestuário); colchetes para vestuário (fivelas); cesto de costu-

ra; caixas de costura; agulhas; dedais para costura; pregadeiras 

para alfinetes; fitas decorativas não em metais preciosos; fivelas 

(acessórios de vestuário não em metais preciosos); broches 

(acessórios de vestuário não em metais preciosos); fivelas para 

calçado (correntes de sapatos).

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: branco, preto e vermelho tal como 

representados na figura.

Marca n.º N/63 166	 Classe	 18.ª

Requerente: PIERRE BALMAIN S.A.

Sede: 44, rue François-1er, 75008 Paris, France

Nacionalidade: Francesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/14

Produtos: couro (em bruto ou semitrabalhado), couro exótico 

(em bruto ou semitrabalhado) e imitações de couro e artigos 

feitos nestas matérias incluindo mas não limitado a pastas 

diplomáticas, mochilas, artigos de bagagem, sacos, sacos para 

campistas, sacos para alpinistas, sacos para passeios e viagens, 

sacos para a praia, carteiras porta-notas, sacos para livros, pastas 

para documentos, bolsas para documentos, estojos para cartões, 

porta-cartões, carteiras para cartões, estojos, sacos de transpor-

te, estojos, sacos de lazer, porta-livros de cheques (em couro), 

livros para cheques, capas para livros de cheques, porta-livros 

de cheques, carteiras para livros de cheques, porta-cheques, 

carteiras para cheques (em couro), porta-moedas, porta-cartões 

de crédito, sacos para documentos, sacos de avião, sacos para 
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袋，航空袋，狩獵用袋（狩獵配件），旅行用服裝袋，高爾

夫球袋，手提包，露營背包，皮革，身份證明文件用套，鎖

匙盒，鎖匙包，牽狗用皮帶，皮革帶，行李，鈔票用套，典

禮袋，週末用袋，鋼筆套，手提行李部件，行李部件，口袋錢

包，錢袋，書包，購物袋，皮革製小皮具，旅行箱，皮革製工

具袋（空的），多用途袋，旅行袋，旅行必需品用盒，旅行背

包，旅行箱，旅行袋，旅行套裝（皮革製），衣箱，梳妝盒及

錢包；毛皮，雨傘，陽傘，陽傘和手杖，及有關零件；馬具；

香腸衣；這些全為男士、女士及兒童用品。

商標構成：

商標編號：N/63167 類別： 25

申請人：PIERRE BALMAIN S.A.

場所：44, rue François-1er, 75008 Paris, France

國籍：法國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/14

產品：圍裙（服裝）；嬰兒紡織品服裝；游泳衣；長袍

（用毛圈絨製）；腰帶（用皮或其他任何材料製）；運動上

衣；襯衣；短上衣；緊身襯衣；婦女連襯衫褲；靴；領結；男

女童紡織品服裝；內褲；內褲（禮服用）；行政襯衫；行政西

服；男用長襯褲；無邊圓帽；針織外套；優閒短上衣；優閒長

內褲；優閒棉質褲；優閒夾克；優閒褲；優閒襯衫；優閒半截

裙；優閒褲；優閒背心；優閒服裝；日常優閒服裝；傳統襯

衫；衣服；服裝；外套；羽絨外套；典禮用外套；禮服褲；典

禮用襯衫；典禮用鞋；典禮用制服；連衣裙；長袍；晚裝裙；

晚禮服；鞋；正式場合用連衣裙；正式場合用晚裝；訂造的正

式場合用西服；訂造的正式場合用褲；正式場合用服裝；皮

caça (acessórios de caça), sacos para vestuário para viagem, 

sacos de golfe, malas de mão, mochilas de campismo, couros, 

carteiras para documentos de identificação, estojos para chaves, 

porta-chaves, trelas de couro, tiras de couro, bagagem, estojos 

para notas, sacos de cerimónia, sacos de fim-de-semana, porta

‑canetas, peças de bagagem de mão, peças de bagagem, carteiras 

de bolso, bolsas, sacos escolares, sacos para compras, pequenos 

artigos em couro, malas de viagem, sacos para ferramentas em 

couro (vazios), sacos multiusos, sacos de viagem, «necessaires» 

para viagem, mochilas para viagem, estojos para viagem, sacos 

para viagem, conjuntos de viagem (em couro), baús, estojos de 

toilete e carteiras; peles, chapéus-de-chuva, chapéus-de-sol, 

guarda-sóis e bengalas e respectivas peças; selaria, tripas para 

salsicharia; todos estes produtos para homem, senhora e criança.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 167	 Classe	 25.ª

Requerente: PIERRE BALMAIN S.A.

Sede: 44, rue François-1er, 75008 Paris, France

Nacionalidade: Francesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/14

Produtos: aventais (vestuário); vestuário para bebés em maté-

ria têxtil; fatos de banho; roupões (feitos de tecido turco); cintos 

(feitos de couro ou qualquer outro material); bermudas; blazers; 

blusas; blusões; camisas justas; «body’s»; botas; laços; vestuário 

em matéria têxtil para rapazes e raparigas; cuecas; cuecas (para 

traje de cerimónia); camisas formais; fatos formais; ceroulas; 

bonés; casacos de malha; blusões informais; calças interiores in-

formais; calças de algodão informais; jaquetas informais; calças 

informais; camisas informais; saias informais; calças informais; 

coletes informais; vestuário informal; vestuário informal citadi-

no; camisas clássicas; roupas; vestuário; casacos; casacos de pe-

nas; casacos de cerimónia; calças de cerimónia; camisas de ceri-

mónia; sapatos de cerimónia; uniformes de cerimónia; vestidos; 

roupões; vestidos de noite; fatos de noite; calçado; vestidos for-

mais; vestuário de noite formal; fatos formais feitos por medida; 

calças formais feitas por medida; vestuário formal; vestuário em 

pele; luvas; bonés para golfe; vestuário para golfe; vestidos com-

pridos; chapéus; chapelaria; jaquetas para usar em casa; coletes 

para usar em casa; vestuário para usar em casa; jaquetas; calças 

de ganga; vestuário de ganga; vestuário para «jogging»; cami-

solas de malha; malhas; malhas (cortadas e cosidas); camisas de 

malha; camisas feitas em malha; vestuário de malha; fatos em 

malha; enxovais de recém-nascido (vestuário); jaquetas de cou-

ro; calças interiores de couro; calças de couro; vestuário de cou-
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製服裝；手套；高爾夫球用無邊圓帽；高爾夫球服裝；長連衣

裙；帽；帽類；家居夾克；家居背心；家居服裝；夾克；牛仔

褲；牛仔服裝；慢跑服裝；針織上衣；針織品；針織品（裁剪

及縫紉）；針織襯衫；針織襯衫；針織服裝；針織西服；新生

嬰兒用全套服裝用品（服裝）；皮革製夾克；皮革長內褲；

皮革褲；皮革服裝；優閒褲；胸衣；長袖緊身襯衫；化妝舞會

服；毛圈絨製拖鞋；孕婦服；圍巾；領帶；頸部服飾；夜穿襯

衫；連腰帶的睡衣；睡衣褲；開領襯衫；外出服；大衣；長內

褲；連帽厚夾克；口袋；馬球恤；馬球恤；毛衫；睡衣；風雨

衣；防水服裝；男女童裝成衣；男裝成衣；女裝成衣；頸巾及

頭巾；襯衫；鞋子；慢跑鞋或足球鞋；皮鞋；短褲；短褲；短

袖服裝；淋浴用帽；半截裙；拖鞋；短襪；運動夾克；運動襯

衫；運動鞋；運動服；針織運動服；針織運動服；襪子；織物

製西服；西服；吊帶；毛衣；汗衫；游泳帽；泳衣；泳衣；游

泳服裝；訂造的服裝；女士寬鬆上衣；T-恤；領帶；襪褲；背

心；恤衫；褲；禮服；長內褲；內穿襯衫；內衣；制服；天鵝

絨織物；背心；背心；羊毛圍巾；羊毛披肩；織物襯衣；織物

西服。

商標構成：

商標編號：N/63169 類別： 41

申請人：吳雪綺

場所：澳門馬揸度博士大馬路159號白雲花園第3座10樓L 

國籍：中國

活動：商業

申請日期：2012/02/14

服務：攝影、攝影報道、微縮攝影、錄像剪輯、錄像帶編

輯、學校教育、遊樂園、娛樂演出、培訓、俱樂部服務（娛樂

或教育）、策劃聚會（娛樂）。

商標構成：

商標編號：N/63170 類別： 41

申請人：吳雪綺

場所：澳門馬揸度博士大馬路159號白雲花園第3座10樓L

ro; calças de lazer; «lingerie»; «bodyshirts» de manga comprida; 

fatos de máscaras; pares de chinelas; pares de chinelas feitas de 

tecido turco; vestuário para grávidas; cachecóis; gravatas; ves-

tuário para o pescoço; camisas de noite; pijamas com cinto; ves-

tuário para dormir; camisas abertas no pescoço; vestuário para 

o exterior; sobretudos; calças interiores; parkas; bolsos; camisas 

pólo; pólos; «pullovers»; pijamas; gabardinas; vestuário imper-

meável; pronto-a-vestir para rapazes e raparigas; pronto-a-vestir 

para homem; pronto-a-vestir para senhora; lenços de pescoço e 

cabeça; camisas; sapatos; sapatos para «jogging» ou para futebol; 

sapatos em couro; calções; calções curtos; vestuário de mangas 

curtas; toucas para duche; saias; chinelos; peúgas; jaquetas para 

desporto; camisas para desporto; sapatos para desporto; vestuá

rio para desporto; vestuário para desporto em tricô; vestuário 

para desporto em malha; meias; fatos feitos de tecidos; fatos; 

suspensórios («galluses»); «sweaters»; «sweat-shirts»; toucas 

para natação; fatos de banho («swimming costume»); fatos de 

banho («swimming suits»); vestuário para natação; vestuário fei-

to por medida; «tank tops»; «tee-shirts»; gravatas; meias-calça; 

coletes de cima; «tops»; calças; «tuxedos»; calças interiores; 

camisas interiores; roupa interior; uniformes; malhas de veludo; 

coletes («vests»); coletes («waistcoats»); cachecóis de lã; xailes 

de lã; camisas de tecido; fatos de tecido.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 169	 Classe	 41.ª

Requerente: WU, XUEQI

Sede: 澳門馬揸度博士大馬路159號白雲花園第3座10樓L 

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/14

Serviços: fotografia, reportagem fotográfica, fotografia de 

microfilmes, montagem de vídeo, edição de videocassetes, 

educação de escolas, parques de diversões, entretenimento e 

espectáculos, formação, serviços de clubes (entretenimento ou 

educação), organização de festa (entretenimento).

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 170	 Classe	 41.ª

Requerente: WU, XUEQI

Sede: 澳門馬揸度博士大馬路159號白雲花園第3座10樓L
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國籍：中國

活動：商業

申請日期：2012/02/14

服務：攝影、攝影抪道、微縮攝影、錄像剪輯、錄像帶編

輯、學校教育、遊樂園、娛樂演出、培訓、俱樂部服務（娛樂

或教育）、策劃聚會（娛樂）。

商標構成：

顏色要求：紅色和黃色，如圖所示。

商標編號：N/63174 類別： 9

申請人：珠海金山軟件有限公司

場所：中國廣東省珠海市吉大景山路蓮山巷8號金山軟件大

廈（郵編：519015）

國籍：中國

活動：商業

申請日期：2012/02/15

產品：電腦；便攜計算機；電子出版物（可下載）；計算

機周邊設備；計算機軟件（已錄製）；電子佈告板；計算機程

式（可下載軟件）；內部通訊裝置；電子字典；電腦遊戲軟

體；動畫片。

商標構成：

商標編號：N/63175 類別： 41

申請人：珠海金山軟件有限公司

場所：中國廣東省珠海市吉大景山路蓮山巷8號金山軟件大

廈（郵編：519015）

國籍：中國

活動：商業

申請日期：2012/02/15

服務：在線電子書籍和雜誌的出版；電子桌面排版；提供

在線電子出版物（非下載的）；提供線上遊戲服務（由電腦網

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/14

Serviços: fotografia, reportagem fotográfica, fotografia de 

microfilmes, montagem de vídeo, edição de videocassetes, 

educação de escolas, parques de diversões, entretenimento e 

espectáculos, formação, serviços de clubes (entretenimento ou 

educação), organização de festa (entretenimento).

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: vermelho e amarelo, tal como repre-

sentados na figura.

Marca n.º N/63 174	 Classe	 9.ª

Requerente: ZHUHAI KINGSOFT CORPORATION

Sede: Kingsoft Building, n.º 8 Lianshan Alley, Jingshan Road, 

Jida, Zhuhai City, Guangdong Province, 519015, People’s Repu-

blic of China

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/15

Produtos: computadores; computadores portáteis; publicações 

electrónicas (descarregáveis); equipamentos periféricos para 

computadores; software para computador (gravado); quadros 

de avisos electrónicos; programas de computador (software des-

carregável); dispositivos de comunicações internas; dicionários 

electrónicos; software para jogos de computador; desenhos ani-

mados.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 175	 Classe	 41.ª

Requerente: ZHUHAI KINGSOFT CORPORATION

Sede: Kingsoft Building, n.º 8 Lianshan Alley, Jingshan Road, 

Jida, Zhuhai City, Guangdong Province, 519015, People’s Repu-

blic of China

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/15

Serviços: publicação electrónica on-line de livros e revistas; 

publicação de edições electrónicas; provisão de publicações 
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絡提供）；廣播和電視節目製作；電影製作；職業輔導（教育

或訓練之諮詢）；翻譯；安排和組織專題研討會；流動圖書

館。

商標構成：

商標編號：N/63176 類別： 9

申請人：珠海金山軟件有限公司

場所：中國廣東省珠海市吉大景山路蓮山巷8號金山軟件大

廈（郵編：519015）

國籍：中國

活動：商業

申請日期：2012/02/15

產品：電腦；便攜計算機；電子出版物（可下載）；計算

機周邊設備；計算機軟件（已錄製）；電子佈告板；計算機程

式（可下載軟件）；內部通訊裝置；電子字典；電腦遊戲軟

體；動畫片。

商標構成：

商標編號：N/63177 類別： 41

申請人：珠海金山軟件有限公司

場所：中國廣東省珠海市吉大景山路蓮山巷8號金山軟件大

廈（郵編：519015）

國籍：中國

活動：商業

申請日期：2012/02/15

服務：在線電子書籍和雜誌的出版；電子桌面排版；提供

在線電子出版物（非下載的）；提供線上遊戲服務（由電腦網

絡提供）；廣播和電視節目製作；電影製作；職業輔導（教育

或訓練之諮詢）；翻譯；安排和組織專題研討會；流動圖書

館。

electrónicas online (não descarregáveis); serviços de forneci-

mento de jogos «on-line» (através da rede de computador); 

radiodifusão e produção de programas de televisão; produção 

de filmes; orientação profissional (consultadoria de educação 

ou formação); tradução; disposição e organização de simpósios; 

bibliotecas móveis.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 176	 Classe	 9.ª

Requerente: ZHUHAI KINGSOFT CORPORATION

Sede: Kingsoft Building, n.º 8 Lianshan Alley, Jingshan Road, 

Jida, Zhuhai City, Guangdong Province, 519015, People’s Repu-

blic of China

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/15

Produtos: computadores; computadores portáteis; publicações 

electrónicas (descarregáveis); equipamentos periféricos para 

computadores; software para computador (gravado); quadros 

de avisos electrónicos; programas de computador (software des-

carregável); dispositivos de comunicações internas; dicionários 

electrónicos; software para jogos de computador; desenhos ani-

mados.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 177	 Classe	 41.ª

Requerente: ZHUHAI KINGSOFT CORPORATION

Sede: Kingsoft Building, n.º 8 Lianshan Alley, Jingshan Road, 

Jida, Zhuhai City, Guangdong Province, 519015, People’s Repu-

blic of China

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/15

Serviços: publicação electrónica on-line de livros e revistas; 

publicação de edições electrónicas; provisão de publicações 

electrónicas online (não descarregáveis); serviços de forneci-

mento de jogos «on-line» (através da rede de computador); 

radiodifusão e produção de programas de televisão; produção 

de filmes; orientação profissional (consultadoria de educação 

ou formação); tradução; disposição e organização de simpósios; 

bibliotecas móveis.
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商標構成：

商標編號：N/63201 類別： 33

申請人：Molinari Italia S.p.A.

場所：Via Carlo Linneo 8, 00197 Rome, Italy

國籍：意大利

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/16

產品：酒精飲料（啤酒除外）。

商標構成：

顏色要求：黃色，赭紅色，白色，紅色，黑色及棕色。

商標編號：N/63202 類別： 33

申請人：Molinari Italia S.p.A.

場所：Via Carlo Linneo 8, 00197 Rome, Italy

國籍：意大利

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/16

產品：酒精飲料（啤酒除外）。

商標構成：

顏色要求：紅色，綠色及銀色。

商標編號：N/63203 類別： 1

申請人：DKSH International Ltd.

場所：Wiesenstraβe 8, 8034 Zürich, Switzerland

國籍：瑞士

活動：商業及工業

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 201	 Classe	 33.ª

Requerente: Molinari Italia S.p.A.

Sede: Via Carlo Linneo 8, 00197 Rome, Italy

Nacionalidade: Italiana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/16

Produtos: bebidas alcoólicas (com excepção de cerveja).

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: amarelo, ocre, branco, vermelho, pre-

to e castanho.

Marca n.º N/63 202	 Classe	 33.ª

Requerente: Molinari Italia S.p.A.

Sede: Via Carlo Linneo 8, 00197 Rome, Italy

Nacionalidade: Italiana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/16

Produtos: bebidas alcoólicas (com excepção de cerveja).

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: vermelho, verde e prateado.

Marca n.º N/63 203	 Classe	 1.ª

Requerente: DKSH International Ltd.

Sede: Wiesenstraβe 8, 8034 Zürich, Switzerland

Nacionalidade: Suíça

Actividade: comercial e industrial
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申請日期：2012/02/16

產品：用於工業、科學、攝影、農業、園藝、林業之化學

品；未加工之人造樹脂、未加工的塑膠；肥料；滅火製劑；淬

火和金屬焊接用製劑；保存食品用化學物品；鞣劑；工業用黏

著劑。（全屬第1類產品）

商標構成：

優先權日期：2011/08/17；優先權國家/地區：德國；優先

權編號：30 2011 045 077.3。

商標編號：N/63204 類別： 2

申請人：DKSH International Ltd.

場所：Wiesenstraβe 8, 8034 Zürich, Switzerland

國籍：瑞士

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/16

產品：油漆、亮光漆、天然漆；防鏽劑和木材防腐劑；著

色劑；媒染劑；未加工的天然樹脂；畫家、室內裝潢業者、印

刷業者及藝術家用之金屬箔及金屬粉。（全屬第2類產品）

商標構成：

優先權日期：2011/08/17；優先權國家/地區：德國；優先

權編號：30 2011 045 077.3。

商標編號：N/63205 類別： 3

申請人：DKSH International Ltd.

場所：Wiesenstraβe 8, 8034 Zürich, Switzerland

國籍：瑞士

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/16

產品：洗衣用漂白劑及其他洗衣用物品，清潔、亮光、洗

擦（去污）及研磨用製劑；肥皂；香水、香精油、身體保養品

及美容保養品；美髮水；牙膏。（全屬第3類產品）

Data do pedido: 2012/02/16

Produtos: químicos destinados à indústria, ciência e fotogra-

fia, bem como na agricultura, horticultura e silvicultura; resinas 

artificiais em estado bruto, matérias plásticas em estado bruto; 

adubos; preparações extintoras; preparações para a tempera e 

soldadura de metais; substâncias químicas para preservação de 

géneros alimentícios; matérias tanantes; grafite destinada a in-

dústria (todos incluídos nos produtos da classe 1.ª).

A marca consiste em: 

Data de prioridade: 2011/08/17; País/Território de prioridade: 

Alemanha; n.º de prioridade: 30 2011 045 077.3.

Marca n.º N/63 204	 Classe	 2.ª

Requerente: DKSH International Ltd.

Sede: Wiesenstraβe 8, 8034 Zürich, Switzerland

Nacionalidade: Suíça

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/16

Produtos: tintas, esmalte, laca natural; preservativos contra a 

ferrugem e contra a deterioração da madeira; matérias tinto-

riais; mordentes; resinas naturais em estado bruto; metais em 

folha e em pó para pintores, decoradores, impressores e artistas 

(todos incluídos nos produtos da classe 2.ª).

A marca consiste em: 

Data de prioridade: 2011/08/17; País/Território de prioridade: 

Alemanha; n.º de prioridade: 30 2011 045 077.3.

Marca n.º N/63 205	 Classe	 3.ª

Requerente: DKSH International Ltd.

Sede: Wiesenstraβe 8, 8034 Zürich, Switzerland

Nacionalidade: Suíça

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/16

Produtos: preparados de branqueamento para lavagem de 

roupa e outras substâncias para lavagem de roupa, preparados 

para a limpeza, polimento, esfrega (descontaminação) e abrasi-

vos; sabão; perfume, óleos essenciais, cosméticos, loções para o 

cabelo; dentífricos (todos incluídos nos produtos da classe 3.ª).
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商標構成：

優先權日期：2011/08/17；優先權國家/地區：德國；優先

權編號：30 2011 045 077.3。

商標編號：N/63206 類別： 35

申請人：DKSH International Ltd.

場所：Wiesenstraβe 8, 8034 Zürich, Switzerland

國籍：瑞士

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/16

服務：廣告；企業管理服務；企業經營；事務處理；行

銷；用於工業、科學、攝影、農業、園藝、林業之化學品，未

加工之人造樹脂、未加工的塑膠，肥料，滅火製劑，淬火和金

屬焊接用製劑，保存食品用化學物品，鞣劑，工業用粘著劑，

油漆、亮光漆、天然漆，防銹劑和木材防腐劑，著色劑，媒染

劑，未加工的天然樹脂，畫家、室內裝潢業者、印刷業者及藝

術家用之金屬箔及金屬粉，洗衣用漂白劑及其他洗衣用物品，

清潔、亮光、洗擦（去污）及研磨用製劑，肥皂，香水、香精

油、身體保養品及美容保養品，美髮水，牙膏。（全屬第35類

服務）

商標構成：

優先權日期：2011/08/17；優先權國家/地區：德國；優先

權編號：30 2011 045 077.3。

商標編號：N/63207 類別： 5

申請人：Pfizer, Inc.

場所：235 East 42nd street, New York, New York 10017, 

United States of America

A marca consiste em: 

Data de prioridade: 2011/08/17; País/Território de prioridade: 

Alemanha; n.º de prioridade: 30 2011 045 077.3.

Marca n.º N/63 206	 Classe	 35.ª

Requerente: DKSH International Ltd.

Sede: Wiesenstraβe 8, 8034 Zürich, Switzerland

Nacionalidade: Suíça

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/16

Serviços: publicidade; serviços de gestão de empresas; admi-

nistração comercial; tratamento das funções; vendas; químicos 

destinados à indústria, ciência e fotografia, bem como na agri-

cultura, horticultura e silvicultura, resinas artificiais em estado 

bruto, matérias plásticas em estado bruto, adubos, preparações 

extintoras, preparações para a tempera e soldadura de metais, 

substâncias químicas para preservação de géneros alimentícios, 

matérias tanantes, grafite destinada à indústria, tintas, esmalte, 

laca natural, preservativos contra a ferrugem e contra a deterio-

ração da madeira, matérias tintoriais, mordentes, resinas natu-

rais em estado bruto, metais em folha e em pó para pintores, de-

coradores, impressores e artistas, preparados de branqueamento 

para lavagem de roupa e outras substâncias para lavagem de 

roupa, preparados para a limpeza, polimento, esfrega (desconta-

minação) e abrasivos, sabão, perfume, óleos essenciais, produtos 

para cuidado do corpo e produtos para cuidado de beleza, lo-

ções para o cabelo, dentífricos (todos incluídos nos serviços da 

classe 35.ª).

A marca consiste em: 

Data de prioridade: 2011/08/17; País/Território de prioridade: 

Alemanha; n.º de prioridade: 30 2011 045 077.3.

Marca n.º N/63 207	 Classe	 5.ª

Requerente: Pfizer, Inc.

Sede: 235 East 42nd street, New York, New York 10017, Uni-

ted States of America
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國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/16

產品：治療抑鬱症的藥劑。

商標構成：

商標編號：N/63308 類別： 14

申請人：Richemont International SA

場所：Route des Biches 10, Villars-sur-Glâne, Switzerland

國籍：瑞士

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/20

產品：袖口鈕，領帶夾，指環，手鐲，耳環，頸鍊，胸針

（珠寶物品），鎖匙環；鐘錶，計時儀器，掛牆鐘及座檯鐘，

鐘錶用帶，鐘錶用手鐲，鐘錶及珠寶物品用貴重金屬製箱。

商標構成：

商標編號：N/63313 類別： 14

申請人：Richemont International SA

場所：Route des Biches 10, Villars-sur-Glâne, Switzerland

國籍：瑞士

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/20

產品：袖口鈕，領帶夾，指環，手鐲，耳環，頸鍊，胸針

（珠寶物品），鎖匙環；鐘錶，計時儀器，掛牆鐘及座檯鐘，

鐘錶用帶，鐘錶用手鐲，鐘錶及珠寶物品用貴重金屬製箱；鬧

鐘；上述提及的所有產品均在瑞士製造。

商標構成：

優先權日期：2012/01/04；優先權國家/地區：瑞士；優先

權編號：60745/2011。

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/16

Produtos: preparados farmacêuticos para o tratamento de de-

pressão.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 308	 Classe	 14.ª

Requerente: Richemont International SA

Sede: Route des Biches 10, Villars-sur-Glâne, Switzerland

Nacionalidade: Suíça

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/20

Produtos: botões-de-punho, molas para gravata, anéis, pul-

seiras, brincos, colares, alfinetes de peito (artigos de joalharia), 

argolas para chaves; relógios, cronómetros, relógios de parede e 

de mesa, correias para relógios, braceletes para relógios, caixas 

em metais preciosos para relógios e artigos de joalharia.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 313	 Classe	 14.ª

Requerente: Richemont International SA

Sede: Route des Biches 10, Villars-sur-Glâne, Switzerland

Nacionalidade: Suíça

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/20

Produtos: botões-de-punho, molas para gravata, anéis, pul-

seiras, brincos, colares, alfinetes de peito (artigos de joalharia), 

argolas para chaves; relógios, cronómetros, relógios de parede e 

de mesa, correias para relógios, braceletes para relógios, caixas 

em metais preciosos para relógios e artigos de joalharia; desper-

tador; todos os artigos supra mencionados feitos na Suíça.

A marca consiste em: 

Data de prioridade: 2012/01/04; País/Território de prioridade: 

Suíça; n.º de prioridade: 60745/2011.
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商標編號：N/63314 類別： 35

申請人：Richemont International SA

場所：Route des Biches 10, Villars-sur-Glâne, Switzerland

國籍：瑞士

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/20

服務：廣告；商業管理；廣告物品的散發；替第三者的購

買服務（為其他企業購買產品和服務）；以零售為目的與媒體

有關的商品商業介紹；供消費者的商業資訊及建議（供消費

者的建議中心）；產品展示；直接郵寄的廣告；拍賣；組織以

商業或廣告為目的的展覽會；組織以商業或廣告為目的的交

易會；替第三者推銷；廣告宣傳本的出版；於電腦網絡的在線

廣告；公共關係；新聞服務；為第三者利益而匯集各類產品，

使顧客能夠透過商業中心，便利地觀看及購買這些產品；為第

三者利益而匯集各類產品，使顧客能夠透過郵寄訂購產品的一

般目錄或透過電訊工具，便利地觀看及購買這些產品；為第三

者利益而匯集各類產品，使顧客能夠透過互聯網的一般產品網

頁，便利地觀看及購買這些產品。

商標構成：

優先權日期：2012/01/04；優先權國家/地區：瑞士；優先

權編號：60745/2011。

商標編號：N/63315 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/21

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

Marca n.º N/63 314	 Classe	 35.ª

Requerente: Richemont International SA

Sede: Route des Biches 10, Villars-sur-Glâne, Switzerland

Nacionalidade: Suíça

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/20

Serviços: pulicidade; administração comercial; disseminação 

de artigos de publicidade; serviços de aquisição para terceiros 

(compra de produtos e serviços para outras empresas); apresen-

tação comercial de artigos relativos aos media, com fins de ven-

das a retalho; informações comerciais e aconselhamento para 

consumidores (centro de aconselhamento para consumidores); 

demonstração de produtos; publicidade directa por correio; lei-

lões; organização de exposições para fins comerciais ou publici-

dade; organização de feiras para fins comerciais ou publicidade; 

promoção de vendas para terceiros; publicação de textos pu-

blicitários; publicidade on-line numa rede informática; relações 

públicas; serviços de notícias; agregação para o benefício de 

terceiros de uma variedade de produtos, permitindo aos clien-

tes uma conveniente apreciação e aquisição desses produtos 

através de um centro comercial; agregação para o benefício de 

terceiros de uma variedade de produtos, permitindo aos clien-

tes uma conveniente apreciação e aquisição desses produtos  a 

partir dum catálogo de mercadorias gerais por encomendas por 

correio ou por meios de telecomunicações; agregação para o 

benefício de terceiros, de uma variedade de produtos, permitin-

do aos clientes uma conveniente apreciação e aquisição desses 

produtos através de páginas de mercadorias gerais da internet.

A marca consiste em: 

Data de prioridade: 2012/01/04; País/Território de prioridade: 

Suíça; n.º de prioridade: 60745/2011.

Marca n.º N/63 315	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/21

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 

de grelhados; cantinas, «snack bar»; bares de «sashimi» e de 

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 
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咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到會

或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

商標構成：

顏色要求：紅色，黃色和綠色，如圖所示。

商標編號：N/63316 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/21

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到會

或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

商標構成：

商標編號：N/63317 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 

local («dine in») ou em regime de «takeaway» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: vermelho, amarelo e verde, tal como 

representados no exemplar da marca.

Marca n.º N/63 316	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/21

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 

de grelhados; cantinas, «snack bar»; bares de «sashimi» e de 

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 

local («dine in») ou em regime de «takeaway» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 317	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED
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場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/21

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到會

或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

商標構成：

商標編號：N/63354 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到會

或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

商標構成：

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/21

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 

de grelhados; cantinas, «snack bar»; bares de «sashimi» e de 

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 

local («dine in») ou em regime de «takeaway» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 354	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 

de grelhados; cantinas, «snack bar»; bares de «sashimi» e de 

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 

local («dine in») ou em regime de «takeaway» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.

A marca consiste em: 
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顏色要求：藍色，白色，黃色及咖啡色，如圖所示。

商標編號：N/63355 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到會

或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

商標構成：

商標編號：N/63356 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到會

或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

Reivindicação de cores: azul, branco, amarelo e castanho, tal 

como representados no exemplar da marca.

Marca n.º N/63 355	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 

de grelhados; cantinas, «snack bar»; bares de «sashimi» e de 

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 

local («dine in») ou em regime de «takeaway» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 356	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 

de grelhados; cantinas, «snackbar»; bares de «sashimi» e de 

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 

local («dine in») ou em regime de «takeaway» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.
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商標構成：

商標編號：N/63357 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到會

或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

商標構成：

顏色要求：紅色，灰色及深藍色，如圖所示。

商標編號：N/63358 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 357	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 

de grelhados; cantinas, «snack bar»; bares de «sashimi» e de 

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 

local («dine in») ou em regime de «takeaway» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: vermelho, cinzento e azul-escuro, tal 

como representados no exemplar de marca.

Marca n.º N/63 358	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 

de grelhados; cantinas, «snack bar»; bares de «sashimi» e de 

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 
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咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到會

或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

商標構成：

商標編號：N/63359 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到會

或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

商標構成：

商標編號：N/63360 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到會

local («dine in») ou em regime de «takeaway» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 359	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 

de grelhados; cantinas, «snack bar»; bares de «sashimi» e de 

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 

local («dine in») ou em regime de «takeaway» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 360	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 

de grelhados; cantinas, «snack bar»; bares de «sashimi» e de 
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或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

商標構成：

顏色要求：紅色，如圖所示。

商標編號：N/63361 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到會

或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

商標構成：

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 

local («dine in») ou em regime de «takeaway» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: vermelho, tal como representado no 

exemplar da marca.

Marca n.º N/63 361	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 

de grelhados; cantinas, «snack bar»; bares de «sashimi» e de 

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 

local («dine in») ou em regime de «takeaway» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.

A marca consiste em: 
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商標編號：N/63362 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到會

或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

商標構成：

商標編號：N/63363 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到會

或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

Marca n.º N/63 362	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 

de grelhados; cantinas, «snack bar»; bares de «sashimi» e de 

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 

local («dine in») ou em regime de «takeaway» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 363	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 

de grelhados; cantinas, «snack bar»; bares de «sashimi» e de 

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 

local («dine in») ou em regime de «takeaway» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.



N.º 33 — 15-8-2012	 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE	 9941

商標構成：

顏色要求：咖啡色，藍色和白色，如圖所示。

商標編號：N/63364 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到會

或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

商標構成：

商標編號：N/63365 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到會

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: castanho, azul e branco, tal como re-

presentados no exemplar da marca.

Marca n.º N/63 364	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 

de grelhados; cantinas, «snack bar»; bares de «sashimi» e de 

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 

local («dine in») ou em regime de «takeaway» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 365	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 

de grelhados; cantinas, «snack bar»; bares de «sashimi» e de 
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或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

商標構成：

商標編號：N/63366 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到會

或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

商標構成：

顏色要求：紅色和金色，如圖所示。

商標編號：N/63367 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 

local («dine in») ou em regime de «takeaway» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 366	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 

de grelhados; cantinas, «snack bar»; bares de «sashimi» e de 

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 

local («dine in») ou em regime de «takeaway» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: vermelho e dourado, tal como repre-

sentados no exemplar de marca.

Marca n.º N/63 367	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED
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場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到會

或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

商標構成：

商標編號：N/63368 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到會

或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

商標構成：

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 

de grelhados; cantinas, «snack bar»; bares de «sashimi» e de 

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 

local («dine in») ou em regime de «takeaway» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 368	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 

de grelhados; cantinas, «snack bar»; bares de «sashimi» e de 

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 

local («dine in») ou em regime de «takeaway» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.

A marca consiste em: 
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商標編號：N/63369 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到

會或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

商標構成：

顏色要求：藍色和灰色，如圖所示。

商標編號：N/63370 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到

會或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

Marca n.º N/63 369	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 

de grelhados; cantinas, «snack bar»; bares de «sashimi» e de 

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 

local («dine in») ou em regime de «takeaway» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: azul e cinzento, tal como representa-

dos no exemplar de marca.

Marca n.º N/63 370	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 

de grelhados; cantinas, «snack bar»; bares de «sashimi» e de 

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 

local («dine in») ou em regime de «takeaway» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 
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議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

商標構成：

商標編號：N/63371 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到會

或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

商標構成：

商標編號：N/63372 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到會

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 371	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 

de grelhados; cantinas, «snack bar»; bares de «sashimi» e de 

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 

local («dine in») ou em regime de «takeaway» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 372	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 

de grelhados; cantinas, «snack bar»; bares de «sashimi» e de 

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 
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或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

商標構成：

顏色要求：紫色和淺藍色，如圖所示。

商標編號：N/63373 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到會

或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

商標構成：

商標編號：N/63374 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 

local («dine in») ou em regime de «take away» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: roxo e azul-claro, tal como represen-

tados no exemplar de marca.

Marca n.º N/63 373	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 

de grelhados; cantinas, «snack bar»; bares de «sashimi» e de 

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 

local («dine in») ou em regime de «takeaway» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 374	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands
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國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到會

或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

商標構成：

商標編號：N/63375 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到會

或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

商標構成：

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 

de grelhados; cantinas, «snack bar»; bares de «sashimi» e de 

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 

local («dine in») ou em regime de «takeaway» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 375	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 

de grelhados; cantinas, «snack bar»; bares de «sashimi» e de 

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 

local («dine in») ou em regime de «takeaway» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.

A marca consiste em: 
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顏色要求：紅色，黃色，藍色和橙色，如圖所示。

商標編號：N/63376 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到會

或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

商標構成：

商標編號：N/63377 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到會

或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

Reivindicação de cores: vermelho, amarelo, azul e laranja, tal 

como representados no exemplar de marca.

Marca n.º N/63 376	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 

de grelhados; cantinas, «snack bar»; bares de «sashimi» e de 

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 

local («dine in») ou em regime de «takeaway» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 377	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 

de grelhados; cantinas, «snack bar»; bares de «sashimi» e de 

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 

local («dine in») ou em regime de «takeaway» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.
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商標構成：

商標編號：N/63378 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到會

或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

商標構成：

顏色要求：藍色，如圖所示。

商標編號：N/63379 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 378	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 

de grelhados; cantinas, «snack bar»; bares de «sashimi» e de 

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 

local («dine in») ou em regime de «takeaway» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: azul, tal como representado no exem-

plar de marca.

Marca n.º N/63 379	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 
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咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到會

或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

商標構成：

商標編號：N/63380 類別： 43

申請人：GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

場所：Offshore Incorporations Centre, Road Town, Torto-

la, British Virgin Islands

國籍：英屬維爾京斯島

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

服務：食品和飲料服務；餐廳；自助餐廳；火鍋餐廳；燒

烤餐廳；食堂；小吃店；刺身及壽司店；快餐櫃檯；咖啡館；

咖啡廳；茶室及其他與其有關的；酒吧及酒廊服務；提供到會

或外賣或家居送遞形式的食品和飲料；備辦宴席服務；為會

議、特別事宜、社交接待、宴會及晚宴提供設施及援助；典禮

及特別事宜，包括籌募基金用室服務；及會議室服務。

商標構成：

商標編號：N/63381 類別： 9

申請人：IGT

場所：9295 Prototype Drive, Reno, Nevada 89521-8986, 

United States of America

國籍：美國

活動：商業及工業

de grelhados; cantinas, «snack bar»; bares de «sashimi» e de 

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 

local («dine in») ou em regime de «takeaway» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 380	 Classe	 43.ª

Requerente: GALAXY ENTERTAINMENT LICENSING 

LIMITED

Sede: Offshore Incorporations Centre, Road Town, Tortola, 

British Virgin Islands

Nacionalidade: Ilhas Virgens Britânicas

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Serviços: serviços de comidas e bebidas; restaurantes; res-

taurantes «self-service»; restaurantes «hot-pot»; restaurantes 

de grelhados; cantinas, «snack bar»; bares de «sashimi» e de 

«sushi»; balcões de comida rápida; cafés; cafetarias; salões de 

chá e outros com estes relacionados; serviços de bar e de salão 

(«lounge»); fornecimento de comida e bebidas para consumo no 

local («dine in») ou em regime de «takeaway» ou de entrega ao 

domicílio; serviços de «catering»; fornecimento de facilidades 

e apoio a convenções, eventos especiais; recepções sociais, ban-

quetes e jantares; serviços de salas para cerimónias e eventos 

especiais, incluindo de angariação de fundos; e serviços de salas 

de reunião.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 381	 Classe	 9.ª

Requerente: IGT

Sede: 9295 Prototype Drive, Reno, Nevada 89521-8986, Uni-

ted States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial



N.º 33 — 15-8-2012	 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE	 9951

申請日期：2012/02/22

產品：遊戲機，尤指接收及接受賭注用的儀器或裝置，全

屬第9類。

商標構成：

商標編號：N/63382 類別： 9

申請人：IGT

場所：9295 Prototype Drive, Reno, Nevada 89521-8986, 

United States of America

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

產品：遊戲機，尤指接收及接受賭注用的儀器或裝置，全

屬第9類。

商標構成：

商標編號：N/63383 類別： 9

申請人：IGT

場所：9295 Prototype Drive, Reno, Nevada 89521-8986, 

United States of America

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

產品：遊戲機，尤指接收及接受賭注用的儀器或裝置，全

屬第9類。

商標構成：

商標編號：N/63384 類別： 9

申請人：IGT

場所：9295 Prototype Drive, Reno, Nevada 89521-8986, 

United States of America

國籍：美國

Data do pedido: 2012/02/22

Produtos: máquinas de jogo, designadamente aparelhos ou 

dispositivos para receber e aceitar apostas, tudo incluído na 

classe 9.ª

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 382	 Classe	 9.ª

Requerente: IGT

Sede: 9295 Prototype Drive, Reno, Nevada 89521-8986, Uni-

ted States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Produtos: máquinas de jogo, designadamente aparelhos ou 

dispositivos para receber e aceitar apostas, tudo incluído na 

classe 9.ª

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 383	 Classe	 9.ª

Requerente: IGT

Sede: 9295 Prototype Drive, Reno, Nevada 89521-8986, Uni-

ted States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Produtos: máquinas de jogo, designadamente aparelhos ou 

dispositivos para receber e aceitar apostas, tudo incluído na 

classe 9.ª

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 384	 Classe	 9.ª

Requerente: IGT

Sede: 9295 Prototype Drive, Reno, Nevada 89521-8986, Uni-

ted States of America

Nacionalidade: Americana
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活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

產品：遊戲機，尤指接收及接受賭注用的儀器或裝置，全

屬第9類。

商標構成：

商標編號：N/63389 類別： 36

申請人：福建澳盛集團有限公司

場所：中國福建省南安市水頭鎮康龍肖厝

國籍：中國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

服務：保險，金融，貨幣事務，不動產事務。

商標構成：

商標編號：N/63390 類別： 25

申請人：廈門市瑞行電子商務有限公司

場所：中國福建省廈門市湖里區泗水路597號海富中心1號

樓6層601單元

國籍：中國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/22

產品：服裝，鞋，帽。

商標構成：

商標編號：N/63391 類別： 28

申請人：駱瑞心

場所：Rua do Padre António, n.os 17 a 27, Edif. U Keng 

Garden, 3.º andar“H”, Macau

國籍：葡萄牙

活動：商業

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Produtos: máquinas de jogo, designadamente aparelhos ou 

dispositivos para receber e aceitar apostas, tudo incluído na 

classe 9.ª

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 389	 Classe	 36.ª

Requerente: 福建澳盛集團有限公司

Sede: 中國福建省南安市水頭鎮康龍肖厝

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Serviços: seguros, negócios financeiros, negócios monetários, 

negócios imobiliários.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 390	 Classe	 25.ª

Requerente: 廈門市瑞行電子商務有限公司

Sede: 中國福建省廈門市湖里區泗水路597號海富中心1號樓6

層601單元

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/22

Produtos: vestuário, calçado, chapelaria.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 391	 Classe	 28.ª

Requerente: Bernardes Lok, Sui Sam

Sede: Rua do Padre António, n.os 17 a 27, Edif. U Keng Gar-

den, 3.º andar «H», Macau

Nacionalidade: Portuguesa

Actividade: comercial
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申請日期：2012/02/22

產品：專業和/或高級競賽用的釣魚用品。

商標構成：

顏色要求：黑色，如圖所示。

商標編號：N/63392 類別： 36

申請人：GLOBE TELECOM, INC.

場所：Globe Telecom Plaza, Pioneer corner Madison Sts., 

Mandaluyong City, Philippines

國籍：菲律賓

活動：商業

申請日期：2012/02/22

服務：金融服務，貨幣服務，匯款服務及付款服務。

商標構成：

顏色要求：GCASH - 白色及其紫色框，REMIT - 紫色及

其白色框，BILIS-MURANG PERA PADALA - 藍色及其紫

色框，如圖所示。

商標編號：N/63416 類別： 14

申請人：Richemont International SA

場所：Route des Biches 10, Villars-sur-Glâne, Switzerland

國籍：瑞士

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/23

產品：袖口鈕，領帶夾，指環，手鐲，耳環，頸鍊，胸針

（珠寶物品），鎖匙環；鐘錶，計時儀器，掛牆鐘及座檯鐘，

鐘錶用帶，鐘錶用手鐲，鐘錶及珠寶物品用貴重金屬製箱。

商標構成：

優先權日期：2012/02/02；優先權國家/地區：瑞士；優先

權編號：51283/2012。

Data do pedido: 2012/02/22

Produtos: artigos de pesca, profissional e/ou de alta competi-

ção.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: preto, tal como representado na figu-

ra.

Marca n.º N/63 392	 Classe	 36.ª

Requerente: GLOBE TELECOM, INC.

Sede: Globe Telecom Plaza, Pioneer corner Madison Sts., 

Mandaluyong City, Philippines

Nacionalidade: Filipina

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/22

Serviços: serviços financeiros, serviços monetários, serviços de 

remessa de dinheiro e serviços de remessa de pagamentos.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: GCASH - branco e sua moldura roxa, 

REMIT - roxo e sua moldura branca, BILIS-MURANG PERA 

PADALA - azul e sua moldura roxa, tal como representados na 

figura.

Marca n.º N/63 416	 Classe	 14.ª

Requerente: Richemont International SA

Sede: Route des Biches 10, Villars-sur-Glâne, Switzerland

Nacionalidade: Suíça

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/23

Produtos: botões de punho, molas para gravatas, anéis, pul-

seiras, brincos, colares, alfinetes de peito (artigos de joalharia), 

argolas para chaves; relógios, cronómetros, relógios de parede e 

de mesa, correias para relógios, braceletes para relógios, caixas 

em metais preciosos para relógios e artigos de joalharia.

A marca consiste em: 

Data de prioridade: 2012/02/02; País/Território de prioridade: 

Suíça; n.º de prioridade: 51283/2012.
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商標編號：N/63423 類別： 25

申請人：李志誠

場所：澳門湖景大馬路湖景豪庭第四座5樓A

國籍：中國

活動：商業

申請日期：2012/02/24

產品：服裝。

商標構成：

商標編號：N/63424 類別： 9

申請人：星歐光學股份有限公司

場所：中國台灣台中市南屯區工業區23路14號2樓

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/24

產品：隱形眼鏡。

商標構成：

商標編號：N/63425 類別： 9

申請人：星歐光學股份有限公司

場所：中國台灣台中市南屯區工業區23路14號2樓

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/24

產品：隱形眼鏡。

商標構成：

商標編號：N/63451 類別： 43

申請人：Companhia de Investimento Avago, Limitada

場所：澳門新口岸馬德里街45號環宇豪庭地下A座

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/24

服務：酒吧。

Marca n.º N/63 423	 Classe	 25.ª

Requerente: Lei Chi Seng

Sede: 澳門湖景大馬路湖景豪庭第四座5樓A

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/24

Produtos: vestuário.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 424	 Classe	 9.ª

Requerente: 星歐光學股份有限公司

Sede: 中國台灣台中市南屯區工業區23路14號2樓

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/24

Produtos: lentes de contacto.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 425	 Classe	 9.ª

Requerente: 星歐光學股份有限公司

Sede: 中國台灣台中市南屯區工業區23路14號2樓

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/24

Produtos: lentes de contacto.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 451	 Classe	 43.ª

Requerente: Companhia de Investimento Avago, Limitada

Sede: Rua de Madrid 45 R/C e S/L Loja A, Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/24

Serviços: bar.
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商標構成：

顏色要求：紅色，黑色，白色，灰色，橙色，黃色，藍

色，深啡色，淺啡色，米黃色，綠色，如圖所示。

商標編號：N/63452 類別： 36

申請人：Joint Electronic Teller Services Limited

場所：12th Floor, Wing Hang Finance Centre, 58-63 Glou-

cester Road, Wanchai, Hong Kong

國籍：根據香港法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/24

服務：保險服務；金融貿易，貨幣貿易；金融服務；銀行

及信貸服務；提供信用卡、借貸卡、往來帳戶入帳卡及儲值預

付卡的服務；付款、信用、借貸、徵收、以現金支付及儲值存

款的服務；帳目（發票）的支付服務；支票的查核及兌現服

務；自動櫃員機服務；透過電腦數據庫或透過電訊及於銷售點

的在線金融交易處理；透過自動櫃員機卡持有人的金融交易處

理服務；透過自動櫃員機向卡持有人提供結單、存款及提款的

服務；抵銷、結算及授權的服務；旅行支票及旅行票證的簽發

及兌現；支付者核實服務；金融資訊的核實；與關於金融資訊

的數據編碼及解碼有關的金融服務；金融紀錄的保存；基金及

貨幣兌換的電子轉移服務；透過互聯網及其他資訊網絡的金融

資訊的傳播；付款的遙距處理服務；儲值電子零錢包的服務；

提供基金及貨幣的電子轉移服務，電子付款服務，預付電話卡

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: vermelho, preto, branco, cinzento, 

laranja, amarelo, azul, castanho-escuro, castanho-claro, bege, 

verde, tal como representados na figura.

Marca n.º N/63 452	 Classe	 36.ª

Requerente: Joint Electronic Teller Services Limited

Sede: 12th Floor, Wing Hang Finance Centre, 58-63 Glouces-

ter Road, Wanchai, Hong Kong

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de H.K.

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/24

Serviços: serviços de seguros; negócios financeiros, negócios 

monetários; serviços financeiros; serviços bancários e de crédi-

to; fornecimento de serviços de cartões de crédito, cartões de 

débito, cartões de lançamento em conta corrente e cartões pré

‑pagos de valor armazenado; serviços de acesso a pagamento, 

a crédito, a débito, a cobrança, a pagamento em numerário, e 

a depósitos de valor armazenado; serviços de pagamento de 

contas (facturas); serviços de verificação e desconto de cheques; 

serviços de caixas automáticas; processamento de transacções 

financeiras em linha através de uma base de dados informática 

ou através de telecomunicações e no ponto de venda; serviços 

de processamento de transacções financeiras por portadores de 

cartões através de caixas automáticas; fornecimento do extracto 

de contas, depósitos e levantamentos de dinheiro a portadores 

de cartões através de caixas automáticas; serviços de compensa-

ção, de liquidação e autorização; emissão e desconto de cheques 

e cupões de viagem; serviços de autenticação do pagador; veri-

ficação de informações financeiras; serviços financeiros relacio-

nados com encriptação e desencriptação de dados relacionados 

com informações financeiras; manutenção de registos financei-

ros; serviços de transferência electrónica de fundos e de câmbio 

de moeda; difusão de informações financeiras através da Inter-

net e de outras redes informáticas; serviços de processamento 

remoto de pagamentos; serviços de porta-moedas electrónico 

de valor armazenado; fornecimento de serviços de transferência 

electrónica de fundos e moeda, serviços de pagamentos electró-

nicos, serviços de cartões para chamadas telefónicas com pré-

‑pagamento, serviços de pagamento em numerário e serviços 

de autorização e pagamento de transacções; fornecimento de 

serviços de débito e de crédito por meio de dispositivos de iden-
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服務，現金支付服務及交易的授權及支付服務；透過無線電頻

率識別裝置（傳送器——接收器）提供借貸及信用服務；透過

通訊及電訊裝置提供借貸及信用服務；透過流動電訊工具提供

用於輔助零售服務的財務服務，包括透過無線裝置的付款服

務；透過使用於電子數碼資訊的網絡或其他電子工具在線提供

用於輔助零售服務的財務服務；有價證券的交換服務，即有

價證券的保護交換，包括透過智能卡可進入資訊網絡的電子金

錢；透過網站提供發票的支付服務；在線銀行交易；透過電話

及透過全球資訊網絡或互聯網提供金融服務；透過全球資訊網

絡或互聯網提供金融服務；不動產服務；不動產財產服務；不

動產保險服務；與物業有關的保險服務；不動產財務；不動產

經紀業；不動產評估；不動產中介服務；不動產評估；不動產

管理；與不動產有關的金融貿易管理；提供不動產借貸；與不

動產發展有關的財務服務；不動產的金融經紀服務；與不動產

物業及樓宇有關的財務服務；用於購買不動產的財務服務；組

織關於不動產帶擔保的借貸合同；組織不動產的共享所有權；

組織用於購置不動產的資金提供；購置不動產及分享不動產的

輔助；不動產的資本投資；商業不動產的投資服務；與購置物

業有關的財務服務；與出售物業有關的財務服務；完全所有

權制度不動產的財務評估；長期租借或租賃制度物業的財務評

估；組織不動產的租賃；組織關於租賃的諮詢服務；電子直接

借貸及付款服務；與上述服務有關的資訊及顧問服務；全屬第

36類。

商標構成：

tificação de frequências de rádio (transmissores-receptores); 

fornecimento de serviços de débito e de crédito por meio de 

dispositivos de comunicações e telecomunicações; fornecimento 

de serviços financeiros para assistência a serviços de venda a 

retalho prestados através de meios de telecomunicação móveis, 

incluindo serviços de pagamento através de dispositivos sem 

fios; fornecimento de serviços financeiros para a assistência a 

serviços de venda a retalho prestados em linha, através de redes 

ou outros meios electrónicos que utilizam informação digitali-

zada electronicamente; serviços de permuta de valores, nomea

damente a permuta protegida de valores, incluindo dinheiro 

electrónico, através de redes informáticas acessíveis por meio de 

cartões inteligentes; serviços de pagamento de facturas forneci-

dos através de sítios na Web; operações bancárias em linha; ser-

viços financeiros prestados por telefone e por meio de uma rede 

informática mundial ou da Internet; fornecimento de serviços 

financeiros por meio de uma rede informática mundial ou da In-

ternet; serviços imobiliários; serviços de bens imobiliários; servi-

ços de seguros de imobiliários; serviços de seguros relacionados 

com propriedades; financiamento imobiliário; corretagem de 

propriedades imobiliárias; avaliação de bens imobiliários; servi-

ços de intermediação imobiliária; avaliação de bens imobiliários; 

administração de bens imobiliários; administração de negócios 

financeiros relacionados com bens imobiliários; fornecimento 

de empréstimos para imobiliário; serviços de financiamento 

relacionados com desenvolvimento imobiliário; serviços de cor-

retagem financeira para bens imobiliários; serviços financeiros 

relacionados com propriedades imobiliárias e edifícios; serviços 

financeiros para a compra de bens imobiliários; organização de 

contratos de empréstimo com garantia sobre imóveis; organiza-

ção de propriedade partilhada de imóveis; organização do for-

necimento de financiamento para aquisição imobiliária; apoio à 

aquisição de imóveis e às participações em imóveis; investimen-

tos de capitais em bens imobiliários; serviços de investimento 

em imóveis comerciais; serviços financeiros relacionados com a 

aquisição de propriedades; serviços financeiros relacionados com 

a venda de propriedades; avaliações financeiras de imóveis em 

regime de propriedade plena; avaliações financeiras de proprie-

dades em regime de aforamento ou arrendamento; organização 

de arrendamento de imóveis; organização de serviços de consul-

tas sobre arrendamentos; serviços de débito e pagamento directo 

electrónico; serviços de informação e de assessoria relacionados 

com os serviços atrás referidos; todos incluídos na classe 36.ª

A marca consiste em: 
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商標編號：N/63453 類別： 33

申請人：Anders-Lane Artisan Wines LP

場所：P.O. Box 6979, Napa, California 94581, United States 

of America

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/24

產品：葡萄酒。

商標構成：

商標編號：N/63462 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/28

產品：非醫用保健品。

商標構成：

商標編號：N/63463 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/28

產品：非醫用保健品。

商標構成：

商標編號：N/63464 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

Marca n.º N/63 453	 Classe	 33.ª

Requerente: Anders-Lane Artisan Wines LP

Sede: P.O. Box 6979, Napa, California 94581, United States of 

America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/24

Produtos: vinho.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 462	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 463	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 464	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial
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申請日期：2012/02/28

產品：非醫用保健品。

商標構成：

商標編號：N/63465 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/28

產品：非醫用保健品。

商標構成：

商標編號：N/63466 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/28

產品：非醫用保健品。

商標構成：

商標編號：N/63467 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 465	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 466	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 467	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J
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國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/28

產品：非醫用保健品。

商標構成：

商標編號：N/63468 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/28

產品：非醫用保健品。

商標構成：

商標編號：N/63469 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/28

產品：非醫用保健品。

商標構成：

商標編號：N/63470 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/28

產品：非醫用保健品。

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 468	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 469	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 470	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.
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商標構成：

商標編號：N/63471 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/28

產品：非醫用保健品。

商標構成：

商標編號：N/63472 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/28

產品：非醫用保健品。

商標構成：

商標編號：N/63473 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/28

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 471	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 472	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 473	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/28
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產品：非醫用保健品。

商標構成：

商標編號：N/63474 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/28

產品：非醫用保健品。

商標構成：

商標編號：N/63475 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/28

產品：非醫用保健品。

商標構成：

商標編號：N/63476 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/28

產品：非醫用保健品。

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 474	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 475	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 476	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.
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商標構成：

商標編號：N/63477 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/28

產品：非醫用保健品。

商標構成：

商標編號：N/63478 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/28

產品：非醫用保健品。

商標構成：

商標編號：N/63479 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/28

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 477	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 478	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 479	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/28
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產品：非醫用保健品。

商標構成：

商標編號：N/63480 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/28

產品：非醫用保健品。

商標構成：

商標編號：N/63481 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/28

產品：非醫用保健品。

商標構成：

商標編號：N/63482 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/28

產品：非醫用保健品。

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 480	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 481	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 482	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.
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商標構成：

商標編號：N/63483 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/28

產品：非醫用保健品。

商標構成：

商標編號：N/63484 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/28

產品：非醫用保健品。

商標構成：

商標編號：N/63485 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/28

產品：非醫用保健品。

商標構成：

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 483	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 484	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 485	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.

A marca consiste em: 
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商標編號：N/63486 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/28

產品：非醫用保健品。

商標構成：

商標編號：N/63487 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/28

產品：非醫用保健品。

商標構成：

商標編號：N/63488 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/28

產品：非醫用保健品。

商標構成：

商標編號：N/63489 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/28

產品：非醫用保健品。

Marca n.º N/63 486	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 487	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 488	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 489	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.
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商標構成：

商標編號：N/63490 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/28

產品：非醫用保健品。

商標構成：

商標編號：N/63491 類別： 30

申請人：泰安商業顧問有限公司

場所：澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/28

產品：非醫用保健品。

商標構成：

商標編號：N/63493 類別： 5

申請人：楊惠玲

場所：澳門新埗頭20-22號凱旋大廈3樓

國籍：中國

活動：商業

申請日期：2012/02/27

產品：藥品。

商標構成：

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 490	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 491	 Classe	 30.ª

Requerente: 泰安商業顧問有限公司

Sede: 澳門宋玉生廣場258號建興龍廣場4樓J

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: substâncias dietéticas não de uso medicinal.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 493	 Classe	 5.ª

Requerente: IEONG WAI LENG

Sede: 澳門新埗頭20-22號凱旋大廈3樓

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/27

Produtos: produtos farmacêuticos.

A marca consiste em: 
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顏色要求：黑色、綠色，如圖所示。

商標編號：N/63494 類別： 5

申請人：楊惠玲

場所：澳門新埗頭20-22號凱旋大廈3樓

國籍：中國

活動：商業

申請日期：2012/02/27

產品：藥品。

商標構成：

顏色要求：綠色，如圖所示。

商標編號：N/63495 類別： 5

申請人：楊惠玲

場所：澳門新埗頭20-22號凱旋大廈3樓

國籍：中國

活動：商業

申請日期：2012/02/27

產品：藥品。

商標構成：

顏色要求：橙色、黑色，如圖所示。

商標編號：N/63496 類別： 14

申請人：CHANEL

場所：135, avenue Charles de Gaulle, 92200 Neuilly-Sur-

-Seine, França

國籍：法國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/27

產品：珠寶，首飾，創意飾品，寶石，計時儀器，鐘錶，

Reivindicação de cores: preto, verde, tal como representados 

na figura.

Marca n.º N/63 494	 Classe	 5.ª

Requerente: IEONG WAI LENG

Sede: 澳門新埗頭20-22號凱旋大廈3樓

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/27

Produtos: produtos farmacêuticos.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: verde, tal como representado na figu-

ra.

Marca n.º N/63 495	 Classe	 5.ª

Requerente: IEONG WAI LENG

Sede: 澳門新埗頭20-22號凱旋大廈3樓

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/27

Produtos: produtos farmacêuticos.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: laranja, preto, tal como representados 

na figura.

Marca n.º N/63 496	 Classe	 14.ª

Requerente: CHANEL

Sede: 135, avenue Charles de Gaulle, 92200 Neuilly-Sur-Seine, 

França

Nacionalidade: Francesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/27

Produtos: joalharia, bijuteria, bijuteria de fantasia, pedras 

preciosas, instrumentos de relojoaria, relógios, metais preciosos 
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貴重金屬及其合金，錶盒，錶鏈，錶鐲，鐘錶彈簧，鐘錶玻

璃，鐘錶用盒。

商標構成：

優先權日期：2011/10/07；優先權國家/地區：法國；優先

權編號：113865001。

商標編號：N/63506 類別： 25

申請人：謝艷霞

場所：澳門素鴉利神父巷6號A鋪

國籍：中國

活動：商業

申請日期：2012/02/27

產品：服裝，鞋，帽。

商標構成：

商標編號：N/63507 類別： 25

申請人：謝艷霞

場所：澳門素鴉利神父巷6號A鋪

國籍：中國

活動：商業

申請日期：2012/02/27

產品：服裝，鞋，帽。

商標構成：

商標編號：N/63508 類別： 43

申請人：G R A N D  L I S B O A  —  H O T É I S  E 

ADMINISTRAÇÃO, S.A.

場所：Avenida de Lisboa, n.os 2 a 4, Ala Velha do Hotel 

Lisboa, 9.º andar, Macau

e suas ligas, estojos para relógios, correntes para relógios, bra-

celetes para relógios, molas para relógios, vidros para relógios, 

estojos para relojoaria.

A marca consiste em: 

Data de prioridade: 2011/10/07; País/Território de prioridade: 

França; n.º de prioridade: 113865001.

Marca n.º N/63 506	 Classe	 25.ª

Requerente: Che Im Ha

Sede: 澳門素鴉利神父巷6號A鋪

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/27

Produtos: vestuário, calçado, chapelaria.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 507	 Classe	 25.ª

Requerente: Che Im Ha

Sede: 澳門素鴉利神父巷6號A鋪

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/27

Produtos: vestuário, calçado, chapelaria.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 508	 Classe	 43.ª

Requerente: GRAND LISBOA — HOTÉIS E ADMINIS-

TRAÇÃO, S.A.

Sede: Avenida de Lisboa, n.os 2 a 4, Ala Velha do Hotel Lis-

boa, 9.º andar, Macau
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國籍：根據澳門法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/27

服務：提供食品、飲料和葡萄酒服務；餐廳；晚膳餐廳。

商標構成：

顏色要求：金色（Pantone 871 cvc）。

商標編號：N/63516 類別： 34

申請人：Regius Cigars Limited

場所：188 Atkinson Road, Newcastle-Upon-Tyne, NE4 

8XR, Reino Unido

國籍：大不列顛

活動：商業

申請日期：2012/02/27

產品：煙草產品。

商標構成：

顏色要求：紅色，黑色及金色。

商標編號：N/63522 類別： 34

申請人：Davidoff & Cie SA

場所：2 rue de Rive, CH-1200 Geneve, Switzerland

國籍：瑞士

活動：商業

申請日期：2012/02/27

產品：未加工或已加工煙草，雪茄，方頭雪茄煙，香煙，

小香煙，捲香煙用煙草（香煙），煙斗用煙草，咀嚼用煙草，

鼻煙，煙草代用品（非醫用）；煙具，香煙紙，香煙及雪茄用

盒，香煙用濾嘴，煙草用壺，鼻煙盒，香煙及雪茄用盒，煙草

產品用保濕器，煙斗，煙斗清潔器，煙斗用蓋子，雪茄用切

刀，雪茄及香煙煙嘴，煙灰缸，袖珍捲煙器，打火機，火柴。

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/27

Serviços: serviços para fornecimento de comidas, bebidas e 

vinho; restaurantes; restaurantes para jantar.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: dourado (Pantone 871 cvc).

Marca n.º N/63 516	 Classe	 34.ª

Requerente: Regius Cigars Limited

Sede: 188 Atkinson Road, Newcastle-Upon-Tyne, NE4 8XR, 

Reino Unido

Nacionalidade: Britânica

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/27

Produtos: produtos de tabaco.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: vermelho, preto e ouro.

Marca n.º N/63 522	 Classe	 34.ª

Requerente: Davidoff & Cie SA

Sede: 2 rue de Rive, CH-1200 Geneve, Switzerland

Nacionalidade: Suíça

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/27

Produtos: tabaco, em bruto ou manufacturado, charutos, cha-

rutos cortados nas extremidades, cigarros, cigarrilhas, tabaco de 

enrolar (cigarros), tabaco para cachimbo, tabaco para mascar, 

rapé, substitutos de tabaco (para uso não medicinal), artigos 

para fumadores, mortalhas, estojos para charutos e cigarros, fil-

tros para cigarros, frascos para tabaco, caixas para rapé, caixas 

para charutos e caixas para cigarros, humidificadores para pro-

dutos de tabaco, cachimbos, items de limpeza de cachimbos, cal-

cador de tabaco para cachimbos, cortadores de charutos, pontas 

de charutos e pontas de cigarros, cinzeiros, máquinas de bolso 

para enrolar cigarros, isqueiros, fósforos.
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商標構成：

商標編號：N/63541 類別： 34

申請人：澳門上海捲煙廠有限公司

場所：澳門新口岸北京街126號怡德商業中心15樓A、B座

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/28

產品：香煙。

商標構成：

商標編號：N/63582 類別： 43

申請人：Marriott Worldwide Corporation

場所：10400 Fernwood Road, Bethesda, Maryland 20817, 

United States of America

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/28

服務：提供食物及飲料服務；臨時住宿；酒店服務；餐廳

服務，備辦宴席，酒吧及酒廊；為會議、討論會及展覽會提供

多用途設施；為宴會及特別場合的社交活動提供設施；及酒店

住宿的預留服務。

商標構成：

商標編號：N/63584 類別： 28

申請人：IGT

場所：9295 Prototype Drive, Reno, Nevada 89521-8986, 

Estados Unidos da América

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/28

產品：遊戲機，尤指接收及接受賭注用的儀器或裝置，全

屬第28類。

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 541	 Classe	 34.ª

Requerente: 澳門上海捲煙廠有限公司

Sede: 澳門新口岸北京街126號怡德商業中心15樓A、B座

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: cigarros.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 582	 Classe	 43.ª

Requerente: Marriott Worldwide Corporation

Sede: 10400 Fernwood Road, Bethesda, Maryland 20817, Uni-

ted States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/28

Serviços: serviços de fornecimento de alimentos e bebidas; 

alojamento temporário; serviços de hotel; serviços de restau-

rante, «catering», bar e «lounge»; fornecimento de instalações 

multiusos para reuniões, conferências e exposições; fornecimen-

to de instalações para banquetes e funções sociais para ocasiões 

especiais; e serviços de reserva de alojamento em hotéis.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 584	 Classe	 28.ª

Requerente: IGT

Sede: 9295 Prototype Drive, Reno, Nevada 89521-8986, Esta-

dos Unidos da América

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: máquinas de jogo, designadamente aparelhos ou 

dispositivos para receber e aceitar apostas, tudo incluído na 

classe 28.ª
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商標構成：

優先權日期：2012/02/17；優先權國家/地區：美國；優先

權編號：85/546,384。

商標編號：N/63585 類別： 28

申請人：IGT

場所：9295 Prototype Drive, Reno, Nevada 89521-8986, 

Estados Unidos da América

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/28

產品：遊戲機，尤指接收及接受賭注用的儀器或裝置，全

屬第28類。

商標構成：

優先權日期：2012/02/17；優先權國家/地區：美國；優先

權編號：85/546,383。

商標編號：N/63586 類別： 33

申請人：Tenuta di Sesta di Ciacci Giovanni

場所：Località Sesta 25, Frazione Castelnuovo dell’Abate, 

53024 Montalcino (SI), Italia

國籍：意大利

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/28

產品：含酒精的飲料（啤酒除外）。

商標構成：

商標編號：N/63596 類別： 32

申請人：KAGOME CO., LTD.

場所：N.os 14-15, 3-chome, Nishiki, Naka-ku, Nagoya, Japan

國籍：日本

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/29

產品：蔬菜汁（飲料）。

A marca consiste em: 

Data de prioridade: 2012/02/17; País/Território de prioridade: 

Estados Unidos da América; n.º de prioridade: 85/546,384.

Marca n.º N/63 585	 Classe	 28.ª

Requerente: IGT

Sede: 9295 Prototype Drive, Reno, Nevada 89521-8986, Esta-

dos Unidos da América

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: máquinas de jogo, designadamente aparelhos ou 

dispositivos para receber e aceitar apostas, tudo incluído na 

classe 28.ª

A marca consiste em: 

Data de prioridade: 2012/02/17; País/Território de prioridade: 

Estados Unidos da América; n.º de prioridade: 85/546,383.

Marca n.º N/63 586	 Classe	 33.ª

Requerente: Tenuta di Sesta di Ciacci Giovanni

Sede: Località Sesta 25, Frazione Castelnuovo dell’Abate, 

53024 Montalcino (SI), Italia

Nacionalidade: Italiana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/28

Produtos: bebidas alcoólicas (com excepção de cervejas).

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 596	 Classe	 32.ª

Requerente: KAGOME CO., LTD.

Sede: N.os 14-15, 3-chome, Nishiki, Naka-ku, Nagoya, Japan

Nacionalidade: Japonesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/29

Produtos: sumos de legumes (bebidas).
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商標構成：

商標編號：N/63599 類別： 25

申請人：IP Holdings LLC

場所：103 Foulk Road, Wilmington, Delaware 19803, Uni-

ted States of America

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/29

產品：服裝，鞋，帽；連衣褲，袍，內衣，夜穿襯衣，睡

覺襯衣，襯衣胸飾，襪子，防汗內衣，吸汗內衣，女用緊身胸

衣（內衣），背心，吊帶運動襯恤，沙灘服，睡衣，胸圍，浴

袍，襯裙，連衣襯裙 （內衣），婦女連衫襯褲（內衣），內

褲，連衣汗墊，肩部用禦寒物，衣領保護物，襯衣胸飾，可

拆卸衣領，襯裡成衣（服裝配件），襯衣花邊，腕帶，服裝

衣袋，工作服，羽毛衣，長衫，婦女腹帶，特別功能連衣裙

（磁力、紅外線），胸罩襯墊（胸部配件、胸墊），紅外線衣

服，攝影師用背心，兒童服，內衣，毛線衫，襯衣，針織襯衫

（襯衣胸飾），皮服裝，西服，成衣，短褲（穿着用），褲

子，外出服，針織衣物（服裝），風雨衣（服裝），背心，大

衣，半截裙，僕從穿的制服，運動用針織襯衫，毛皮，套頭式

連衣裙，外套，寬外套，寬外袍，制服，毛呢夾克，夾克，

紙製衣服，戶外穿着用的派克大衣，人造皮革衣服，皮革衣

服，T恤，釣魚用背心，襯衫，褲子，緊身胸衣，嬰兒褲，嬰

兒用紡織材料製尿布，全套衣服（服裝），圍涎（非紙製），

嬰兒睡袋，駕駛員服裝，滑水服，單車運動員用服裝，浴帽，

游泳褲，游泳衣，體操服裝，柔道服裝，摔角用服裝，防水服

裝，風雨衣，雨衣，嘉年華會服，莎麗服，戲服，跳舞服裝，

體操鞋，足球鞋用釘，滑雪靴，足球鞋，跑鞋，跑鞋（帶金屬

釘），爬山鞋（帶金屬釘），爬山鞋，沐浴涼鞋，沐浴拖鞋，

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 599	 Classe	 25.ª

Requerente: IP Holdings LLC

Sede: 103 Foulk Road, Wilmington, Delaware 19803, United 

States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/29

Produtos: vestuário, calçado, chapelaria; macacões, batas, rou-

pa interior, camisas de noite, camisas de dormir, camisetas (pei-

tilhos de camisa), meias, roupa interior antitranspirante, roupa 

interior absorvente da transpiração, espartilhos (roupa interior), 

coletes, camisetas desportivas de alças, vestuário para a praia, 

pijamas, soutiens, roupões de banho, saiotes, combinações (rou-

pa interior), «teddies» (roupa interior), cuecas, «dress shields», 

abafo para os ombros («shoulder wraps»), protectores de colari-

nhos, peitilhos de camisa, colarinhos destacáveis, forros prontos

‑a-vestir (partes de vestuário), encaixes de camisa, punhos, 

bolsos para vestuário, guarda-pó, vestuário de penas («down 

clothing»), «cheong-sams», faixas para o ventre para mulheres, 

vestidos funcionais especiais (magnetismo, infravermelhos), 

almofadas para soutiens, (forros para o peito, almofadas para o 

peito), vestuário infravermelho, coletes para fotógrafos, vestuá-

rio para crianças, roupa interior, «sweaters», camisas, camisolas 

de malha (peitilhos de camisa), vestuário de pele, fatos, vestuá-

rio pronto-a-vestir, calções (para vestir), calças, vestuário exte-

rior, artigos de tricô (vestuário) gabardinas (vestuário), coletes, 

sobretudos, saias, librés, camisolas de malha («jerseys») para 

desporto, peliças, vestidos de «pullover», casacos, casacos largos, 

togas, uniformes, jaquetas acolchoadas, jaquetas, vestuário de 

papel, «parkas», vestuário de imitação de couro, vestuário de 

couro, «t-shirts», coletes para a pesca, camisolas, calças, corpe-

tes, calças para bebés, fraldas para bebés de matérias têxteis, 

enxovais (vestuário), bibes (não de papel), sacos-cama para 

bebés, vestuário para motoristas, fatos para esqui aquático, ves-

tuário para ciclistas, toucas para o banho, calções para o banho, 

fatos de banho, vestuário para ginástica, vestuário para judo, 

vestuário para luta de corpo a corpo («wrestling»), vestuário 

impermeável, gabardinas, capas para a chuva, fatos de máscaras, 

saris, trajes teatrais, vestuário para dança, sapatos para ginástica, 

tachas para sapatos de futebol, botas para esqui, sapatos para 

futebol, sapatos para corrida, sapatos para corrida (com tachas 

de metal), sapatos para montanhismo (com tachas de metal), sa-

patos para montanhismo, sandálias para o banho, chinelas para 
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靴，短靴，綁帶靴，長統靴，草鞋或涼鞋，套鞋，拖鞋，沙灘

鞋，木鞋，涼鞋，鞋，運動鞋，運動靴，靴及鞋用防滑裝置，

鞋尖，內部鞋底，鞋及靴用金屬配件，鞋面，裹腿，裹褲子用

綁帶，靴及鞋用後跟，靴及鞋用綁繩，鞋類用底，鞋後跟，雨

靴，鞋墊，貝雷帽，無邊圓帽（帽），圓形便帽，風帽（服

裝），帽用框架（襯架），有邊帽子，頭帶（服裝），竹帽，

穿戴用帽子，兒童頭盔，襪子，吸汗襪，襪用後跟，襪子，短

襪，帶，短襪用吊帶，襪子用吊帶，護腿套，腳部用禦寒物

（非電子加熱），手套（服裝），禦寒物（服裝），露指手

套，圓筒形皮毛圍巾，披肩，領帶，頭巾及頸巾，女用毛皮長

披肩，披風，面紗（服裝），頭巾（頸巾），無邊小帽，袋

巾，緊身胸衣，蝴蝶結領結，頸巾，吊帶，服裝用吊帶，腰帶

（服裝），褲腳攀帶，裝錢用腰帶（服裝），腰帶，穿着用

帶，淋浴用帽，婚禮連衣裙，下雨用服裝。

商標構成：

商標編號：N/63600 類別： 25

申請人：IP Holdings LLC

場所：103 Foulk Road, Wilmington, Delaware 19803, Uni-

ted States of America

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/29

產品：服裝，鞋，帽；連衣褲，袍，內衣，夜穿襯衣，睡

覺襯衣，襯衣胸飾，襪子，防汗內衣，吸汗內衣，女用緊身胸

衣（內衣），背心，吊帶運動襯恤，沙灘服，睡衣，胸圍，浴

袍，襯裙，連衣襯裙（內衣），婦女連衫襯褲（內衣），內

褲，連衣汗墊，肩部用禦寒物，衣領保護物，襯衣胸飾，可拆

卸衣領，襯裡成衣（服裝配件），襯衣花邊，腕帶，服裝衣

袋，工作服，羽毛衣，長衫，婦女腹帶，特別功能連衣裙（磁

力、紅外線），胸罩襯墊（胸部配件、胸墊），紅外線衣服，

攝影師用背心，兒童服，內衣，毛線衫，襯衣，針織襯衫（襯

衣胸飾），皮服裝，西服，成衣，短褲（穿着用），褲子，外

出服，針織衣物（服裝），風雨衣（服裝），背心，大衣，

半截裙，僕從穿的制服，運動用針織襯衫，毛皮，套頭式連

衣裙，外套，寬外套，寬外袍，制服，毛呢夾克，夾克，紙製

衣服，戶外穿着用的派克大衣，人造皮革衣服，皮革衣服，T

o banho, botas, botins, botas de atacadores, botas altas, sapatos 

ou sandálias de esparto, galochas, chinelas, sapatos para a praia, 

sapatos de madeira, sandálias, sapatos, sapatos para desporto, 

botas para desporto, dispositivos antiderrapantes para botas e 

sapatos, pontas para calçado, solas interiores, acessórios de me-

tal para sapatos e botas, gáspeas, polainas, tiras para amarrar as 

calças, saltos para botas e sapatos, viras para botas e sapatos, so-

las para calçado, calcanhares, botas para a chuva, palmilhas, boi-

nas, bonés (chapelaria), solidéus, capuzes (vestuário), armações 

para chapéus (esqueletos), cartolas, fitas para a cabeça (vestuá-

rio), chapéus de bambu, chapelaria para vestir, capacetes para 

crianças, meias, meias absorventes da transpiração, calcanhares 

para meias, «hosiery», peúgas, ligas, suspensórios para peúgas, 

suspensórios para meias, perneiras, regalos («muffs») para os 

pés (não electricamente aquecidos), luvas (vestuário), regalos 

(vestuário), mitenes, boas, xailes, gravatas, lenços de cabeça e 

pescoço, estolas de pele, pelerines, véus (vestuário), bandanas 

(lenços de pescoço), turbantes, lenços de bolso, «corsages», la-

ços, cachecóis, suspensórios, suspensórios para vestuário, cintos 

(vestuário), tiras para polainas, cintos para dinheiro (vestuário), 

cintas, faixas para vestir, toucas para duche, vestidos de casa-

mento, vestuário para a chuva.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 600	 Classe	 25.ª

Requerente: IP Holdings LLC

Sede: 103 Foulk Road, Wilmington, Delaware 19803, United 

States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/29

Produtos: vestuário, calçado, chapelaria; macacões, batas, rou-

pa interior, camisas de noite, camisas de dormir, camisetas (pei-

tilhos de camisa), meias, roupa interior antitranspirante, roupa 

interior absorvente da transpiração, espartilhos (roupa interior), 

coletes, camisetas desportivas de alças, vestuário para a praia, 

pijamas, soutiens, roupões de banho, saiotes, combinações (rou-

pa interior), «teddies» (roupa interior), cuecas, «dress shields», 

abafo para os ombros («shoulder wraps»), protectores de colari-

nhos, peitilhos de camisa, colarinhos destacáveis, forros prontos

‑a-vestir (partes de vestuário), encaixes de camisa, punhos, 

bolsos para vestuário, guarda-pó, vestuário de penas («down 

clothing»), «cheong-sams», faixas para o ventre para mulheres, 

vestidos funcionais especiais (magnetismo, infravermelhos), 

almofadas para soutiens, (forros para o peito, almofadas para o 
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恤，釣魚用背心，襯衫，褲子，緊身胸衣，嬰兒褲，嬰兒用

紡織材料製尿布，全套衣服（服裝），圍涎（非紙製），嬰

兒睡袋，駕駛員服裝，滑水服，單車運動員用服裝，浴帽，

游泳褲，游泳衣，體操服裝，柔道服裝，摔角用服裝，防水服

裝，風雨衣，雨衣，嘉年華會服，莎麗服，戲服，跳舞服裝，

體操鞋，足球鞋用釘，滑雪靴，足球鞋，跑鞋，跑鞋（帶金屬

釘），爬山鞋（帶金屬釘），爬山鞋，沐浴涼鞋，沐浴拖鞋，

靴，短靴，綁帶靴，長統靴，草鞋或涼鞋，套鞋，拖鞋，沙灘

鞋，木鞋，涼鞋，鞋，運動鞋，運動靴，靴及鞋用防滑裝置，

鞋尖，內部鞋底，鞋及靴用金屬配件，鞋面，裹腿，裹褲子用

綁帶，靴及鞋用後跟，靴及鞋用綁繩，鞋類用底，鞋後跟，雨

靴，鞋墊，貝雷帽，無邊圓帽（帽），圓形便帽，風帽（服

裝），帽用框架（襯架），有邊帽子，頭帶（服裝），竹帽，

穿戴用帽子，兒童頭盔，襪子，吸汗襪，襪用後跟，襪子，短

襪，帶，短襪用吊帶，襪子用吊帶，護腿套，腳部用禦寒物

（非電子加熱），手套（服裝），禦寒物（服裝），露指手

套，圓筒形皮毛圍巾，披肩，領帶，頭巾及頸巾，女用毛皮長

披肩，披風，面紗（服裝），頭巾（頸巾），無邊小帽，袋

巾，緊身胸衣，蝴蝶結領結，頸巾，吊帶，服裝用吊帶，腰帶

（服裝），褲腳攀帶，裝錢用腰帶（服裝），腰帶，穿着用

帶，淋浴用帽，婚禮連衣裙，下雨用服裝。

商標構成：

peito), vestuário infravermelho, coletes para fotógrafos, vestuá-

rio para crianças, roupa interior, «sweaters», camisas, camisolas 

de malha (peitilhos de camisa), vestuário de pele, fatos, vestuá-

rio pronto-a-vestir, calções (para vestir), calças, vestuário exte-

rior, artigos de tricô (vestuário) gabardinas (vestuário), coletes, 

sobretudos, saias, librés, camisolas de malha («jerseys») para 

desporto, peliças, vestidos de «pullover», casacos, casacos largos, 

togas, uniformes, jaquetas acolchoadas, jaquetas, vestuário de 

papel, «parkas», vestuário de imitação de couro, vestuário de 

couro, «t-shirts», coletes para a pesca, camisolas, calças, corpe-

tes, calças para bebés, fraldas para bebés de matérias têxteis, 

enxovais (vestuário), bibes (não de papel), sacos-cama para 

bebés, vestuário para motoristas, fatos para esqui aquático, ves-

tuário para ciclistas, toucas para o banho, calções para o banho, 

fatos de banho, vestuário para ginástica, vestuário para judo, 

vestuário para luta de corpo a corpo («wrestling»), vestuário 

impermeável, gabardinas, capas para a chuva, fatos de máscaras, 

saris, trajes teatrais, vestuário para dança, sapatos para ginástica, 

tachas para sapatos de futebol, botas para esqui, sapatos para 

futebol, sapatos para corrida, sapatos para corrida (com tachas 

de metal), sapatos para montanhismo (com tachas de metal), sa-

patos para montanhismo, sandálias para o banho, chinelas para 

o banho, botas, botins, botas de atacadores, botas altas, sapatos 

ou sandálias de esparto, galochas, chinelas, sapatos para a praia, 

sapatos de madeira, sandálias, sapatos, sapatos para desporto, 

botas para desporto, dispositivos antiderrapantes para botas e 

sapatos, pontas para calçado, solas interiores, acessórios de me-

tal para sapatos e botas, gáspeas, polainas, tiras para amarrar as 

calças, saltos para botas e sapatos, viras para botas e sapatos, so-

las para calçado, calcanhares, botas para a chuva, palmilhas, boi-

nas, bonés (chapelaria), solidéus, capuzes (vestuário), armações 

para chapéus (esqueletos), cartolas, fitas para a cabeça (vestuá-

rio), chapéus de bambu, chapelaria para vestir, capacetes para 

crianças, meias, meias absorventes da transpiração, calcanhares 

para meias, «hosiery», peúgas, ligas, suspensórios para peúgas, 

suspensórios para meias, perneiras, regalos («muffs») para os 

pés (não electricamente aquecidos), luvas (vestuário), regalos 

(vestuário), mitenes, boas, xailes, gravatas, lenços de cabeça e 

pescoço, estolas de pele, pelerines, véus (vestuário), bandanas 

(lenços de pescoço), turbantes, lenços de bolso, «corsages», la-

ços, cachecóis, suspensórios, suspensórios para vestuário, cintos 

(vestuário), tiras para polainas, cintos para dinheiro (vestuário), 

cintas, faixas para vestir, toucas para duche, vestidos de casa-

mento, vestuário para a chuva.

A marca consiste em: 
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商標編號：N/63601 類別： 25

申請人：IP Holdings LLC

場所：103 Foulk Road, Wilmington, Delaware 19803, Uni­

ted States of America

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/29

產品：服裝，鞋，帽；連衣褲，袍，內衣，夜穿襯衣，睡

覺襯衣，襯衣胸飾，襪子，防汗內衣，吸汗內衣，女用緊身胸

衣（內衣），背心，吊帶運動襯恤，沙灘服，睡衣，胸圍，

浴袍，襯裙，連衣襯裙（內衣），婦女連衫襯褲（內衣），內

褲，連衣汗墊，肩部用禦寒物，衣領保護物，襯衣胸飾，可

拆卸衣領，襯裡成衣（服裝配件），襯衣花邊，腕帶，服裝衣

袋，工作服，羽毛衣，長衫，婦女腹帶，特別功能連衣裙（磁

力、紅外線），胸罩襯墊（胸部配件、胸墊），紅外線衣服，

攝影師用背心，兒童服，內衣，毛線衫，襯衣，針織襯衫（襯

衣胸飾），皮服裝，西服，成衣，短褲（穿着用），褲子，外

出服，針織衣物（服裝），風雨衣（服裝），背心，大衣，半

截裙，僕從穿的制服，運動用針織襯衫，毛皮，套頭式連衣

裙，外套，寬外套，寬外袍，制服，毛呢夾克，夾克，紙製

衣服，戶外穿着用的派克大衣，人造皮革衣服，皮革衣服，T

恤，釣魚用背心，襯衫，褲子，緊身胸衣，嬰兒褲，嬰兒用紡

織材料製尿布，全套衣服（服裝），圍涎（非紙製），嬰兒睡

袋，駕駛員服裝，滑水服，單車運動員用服裝，浴帽，游泳

褲，游泳衣，體操服裝，柔道服裝，摔角用服裝，防水服裝，

風雨衣，雨衣，嘉年華會服，莎麗服，戲服，跳舞服裝，體

操鞋，足球鞋用釘，滑雪靴，足球鞋，跑鞋，跑鞋（帶金屬

釘），爬山鞋（帶金屬釘），爬山鞋，沐浴涼鞋，沐浴拖鞋，

靴，短靴，綁帶靴，長統靴，草鞋或涼鞋，套鞋，拖鞋，沙灘

鞋，木鞋，涼鞋，鞋，運動鞋，運動靴，靴及鞋用防滑裝置，

鞋尖，內部鞋底，鞋及靴用金屬配件，鞋面，裹腿，裹褲子用

綁帶，靴及鞋用後跟，靴及鞋用綁繩，鞋類用底，鞋後跟，雨

靴，鞋墊，貝雷帽，無邊圓帽（帽），圓形便帽，風帽（服

裝），帽用框架（襯架），有邊帽子，頭帶（服裝），竹帽，

Marca n.º N/63 601	 Classe	 25.ª

Requerente: IP Holdings LLC

Sede: 103 Foulk Road, Wilmington, Delaware 19803, United 

States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/29

Produtos: vestuário, calçado, chapelaria; macacões, batas, rou­

pa interior, camisas de noite, camisas de dormir, camisetas (pei­

tilhos de camisa), meias, roupa interior antitranspirante, roupa 

interior absorvente da transpiração, espartilhos (roupa interior), 

coletes, camisetas desportivas de alças, vestuário para a praia, 

pijamas, soutiens, roupões de banho, saiotes, combinações (rou­

pa interior), «teddies» (roupa interior), cuecas, «dress shields», 

abafo para os ombros («shoulder wraps»), protectores de colari­

nhos, peitilhos de camisa, colarinhos destacáveis, forros prontos­

‑a-vestir (partes de vestuário), encaixes de camisa, punhos, 

bolsos para vestuário, guarda-pó, vestuário de penas («down 

clothing»), «cheong-sams», faixas para o ventre para mulheres, 

vestidos funcionais especiais (magnetismo, infravermelhos), 

almofadas para soutiens, (forros para o peito, almofadas para o 

peito), vestuário infravermelho, coletes para fotógrafos, vestuá­

rio para crianças, roupa interior, «sweaters», camisas, camisolas 

de malha (peitilhos de camisa), vestuário de pele, fatos, vestuá­

rio pronto-a-vestir, calções (para vestir), calças, vestuário exte­

rior, artigos de tricô (vestuário) gabardinas (vestuário), coletes, 

sobretudos, saias, librés, camisolas de malha («jerseys») para 

desporto, peliças, vestidos de «pullover», casacos, casacos largos, 

togas, uniformes, jaquetas acolchoadas, jaquetas, vestuário de 

papel, «parkas», vestuário de imitação de couro, vestuário de 

couro, «t-shirts», coletes para a pesca, camisolas, calças, corpe­

tes, calças para bebés, fraldas para bebés de matérias têxteis, 

enxovais (vestuário), bibes (não de papel), sacos-cama para 

bebés, vestuário para motoristas, fatos para esqui aquático, ves­

tuário para ciclistas, toucas para o banho, calções para o banho, 

fatos de banho, vestuário para ginástica, vestuário para judo, 

vestuário para luta de corpo a corpo («wrestling»), vestuário 

impermeável, gabardinas, capas para a chuva, fatos de máscaras, 

saris, trajes teatrais, vestuário para dança, sapatos para ginástica, 

tachas para sapatos de futebol, botas para esqui, sapatos para 

futebol, sapatos para corrida, sapatos para corrida (com tachas 

de metal), sapatos para montanhismo (com tachas de metal), sa­

patos para montanhismo, sandálias para o banho, chinelas para 

o banho, botas, botins, botas de atacadores, botas altas, sapatos 

ou sandálias de esparto, galochas, chinelas, sapatos para a praia, 

sapatos de madeira, sandálias, sapatos, sapatos para desporto, 

botas para desporto, dispositivos antiderrapantes para botas e 

sapatos, pontas para calçado, solas interiores, acessórios de me­

tal para sapatos e botas, gáspeas, polainas, tiras para amarrar as 

calças, saltos para botas e sapatos, viras para botas e sapatos, so­
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穿戴用帽子，兒童頭盔，襪子，吸汗襪，襪用後跟，襪子，短

襪，帶，短襪用吊帶，襪子用吊帶，護腿套，腳部用禦寒物

（非電子加熱），手套（服裝），禦寒物（服裝），露指手

套，圓筒形皮毛圍巾，披肩，領帶，頭巾及頸巾，女用毛皮長

披肩，披風，面紗（服裝），頭巾（頸巾），無邊小帽，袋

巾，緊身胸衣，蝴蝶結領結，頸巾，吊帶，服裝用吊帶，腰帶

（服裝），褲腳攀帶，裝錢用腰帶（服裝），腰帶，穿着用

帶，淋浴用帽，婚禮連衣裙，下雨用服裝。

商標構成：

商標編號：N/63602 類別： 24

申請人：Official Pillowtex LLC

場所：103 Foulk Road, Wilmington, Delaware 19803, Uni­

ted States of America

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/29

產品：不屬別類的布料及紡織品；床單和桌布；人造動物

皮的織物，黃麻織物，羊毛布料，羊毛織物，亞麻布料，菱形

花紋亞麻布，家居服，鼴鼠毛皮的織物，苧蔴布料，人造絲

綢織物，絲綢（布料），絹網，細莖針茅織物，塔夫綢（布

料），編織織物，輕薄織物（布料），白棉布，非織物紡織材

料，鬆絨線織品，紡織用布料，牛津布，帆布，毛巾布，蚊帳

布，領襯布、襯布，紗絹，單絲篩絹，夏布羅紋，麻皮布，蓖

麻絹紡，麻絨，靜電植絨布，羊毛布料，墊料用布料，桌球

布，熱敷黏合布料，編織品（布料），玻璃用布料（毛巾），

非文具用膠布（其他非為文具的），塑料物品（布料代替

las para calçado, calcanhares, botas para a chuva, palmilhas, boi­

nas, bonés (chapelaria), solidéus, capuzes (vestuário), armações 

para chapéus (esqueletos), cartolas, fitas para a cabeça (vestuá­

rio), chapéus de bambu, chapelaria para vestir, capacetes para 

crianças, meias, meias absorventes da transpiração, calcanhares 

para meias, «hosiery», peúgas, ligas, suspensórios para peúgas, 

suspensórios para meias, perneiras, regalos («muffs») para os 

pés (não electricamente aquecidos), luvas (vestuário), regalos 

(vestuário), mitenes, boas, xailes, gravatas, lenços de cabeça e 

pescoço, estolas de pele, pelerines, véus (vestuário), bandanas 

(lenços de pescoço), turbantes, lenços de bolso, «corsages», la­

ços, cachecóis, suspensórios, suspensórios para vestuário, cintos 

(vestuário), tiras para polainas, cintos para dinheiro (vestuário), 

cintas, faixas para vestir, toucas para duche, vestidos de casa­

mento, vestuário para a chuva.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 602	 Classe	 24.ª

Requerente: Official Pillowtex LLC

Sede: 103 Foulk Road, Wilmington, Delaware 19803, United 

States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/29

Produtos: tecidos e produtos têxteis, não incluídos noutras 

classes; coberturas de cama e de mesa; tecidos imitando peles 

de animais, tecido de juta, panos de lã, tecidos de lã, panos de 

linho, «diapered linen», roupa de casa, tecidos de «moleskin», 

tecidos de rami, tecidos de seda artificial («rayon»), seda (pano), 

tule, tecido de esparto, tafetá (pano), tecido tricotado, «zephyr» 

(pano), calico, matérias têxteis não-tecidas, tecido de «chenille», 

tecidos para uso têxtil, pano de «Oxford», lona, pano para toa­

lhas, panos para mosquiteiros, forros para colarinhos, forros, se­

das de fio fino, flâmula de seda única, «grass cloth ribbing», pano 

de casca de cânhamo, tecido fino de carrapateira («castor bean 

silk spin»), pano macio de cânhamo, pano macio antiestático, 

pano de lã, tecidos de estofos, pano para bilhar, tecido adesivo 

para aplicação por calor, entrançado (pano), pano para vidros 

(toalhas), pano com cola («gummed cloth») (outros que não 

para papelaria), materiais plásticos (substitutos para tecidos), 

etiquetas de pano, tecidos de fibra de vidro (para uso têxtil), 

matérias têxteis para filtragem, pano para filtros, «shade cloth», 

pano de tecelagem de polipropileno, pano de lã de crivo («sieve 

gas woolen cloth»), tecidos não tecidos («nonwovens»), pano 

de resina («resin cloth»), pintura de seda de pelúcia («plush silk 

painting»), pintura de «scissor silk», gravuras bordadas à máqui­
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品），布標籤，玻璃纖維織物（紡織用），過濾用布製材料，

過濾用布料，遮陽布，聚丙烯編織布，濾氣呢，無紡布，樹脂

布，絲絨絹畫，剪絹畫，機繡、手繡圖畫，絲織美術品，過

濾用紡織品毛毯，浴衣（服裝除外），法蘭絨（布料），衛生

法蘭絨，紡織材料製毛巾，紡織材料製桌餐巾，紡織材料製手

巾，紡織材料製面巾，卸妝用餐巾布，卸妝用紡織品製毛巾，

浴巾，長枕頭套用布料，地巾，填塞的毛巾，枕套，床墊，床

單，床褥套，紙床單，旅行毯（膝蓋用毯），鴨絨，床上用

品，蚊帳，床單，睡袋填塞物，刺繡枕頭套，床被，鴨絨褥子

填塞物，蓆子用覆蓋物，棉毯，毛毯，絲毯，帳沿，床沿，帳

簾，塑料床單，桌子用地毯，油布（以用作桌巾），桌巾（非

紙製），印花地毯，傢俱用索套，桌布（非紙製），傢俱用塑

料套，墊（桌布），碟墊（非紙製），傢俱用塑料套，傢俱用

紡織材料套，家電設備用套，紡織材料窗簾繩，門簾，紡織材

料或塑料簾，網簾，紡織材料或塑料製浴簾，淋浴用套，枕墊

套，餐桌墊（非紙製），馬桶蓋用布罩，洗滌用露指手套，馬

拉博單絲經緞（布料），白布帶，旗，旗幟（非紙製），裹屍

布，皮革床單。

商標構成：

商標編號：N/63603 類別： 24

申請人：Official Pillowtex LLC

場所：103 Foulk Road, Wilmington, Delaware 19803, Uni­

ted States of America

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/29

產品：不屬別類的布料及紡織品；床單和桌布；人造動物

皮的織物，黃麻織物，羊毛布料，羊毛織物，亞麻布料，菱形

花紋亞麻布，家居服，鼴鼠毛皮的織物，苧蔴布料，人造絲

na e à mão, trabalhos de arte em seda, tapeçarias de feltro têxtil, 

roupa para banho (excepto vestuário), flanela (tecido), flanelas 

higiénicas, toalhas de matérias têxteis, guardanapos de mesa 

de matérias têxteis, lenços de mãos de matérias têxteis, toalhas 

para o rosto de matérias têxteis, guardanapos de pano para re­

tirar a maquilhagem, toalhetes de matérias têxteis para retirar 

maquilhagem, toalhas turcas, pano para travesseiros, «terra cloth», 

toalhas acolchoadas, fronhas, colchas, coberturas de cama, 

coberturas de colchão, coberturas de cama em papel, cobertores 

de viagem (cobertores para o colo), edredões, roupa de cama, 

mosquiteiros, lençóis, forros para sacos-cama, fronhas bordadas, 

cobertores de cama, chumaços («wadding») para edredões, co­

berturas para esteiras, cobertores de algodão, cobertores, cober­

tores de seda, orlas para cortinados, orlas para camas, cortina­

dos, lençóis de plástico para camas, passadeiras («runners») para 

mesas, oleados (para uso como toalhas de mesa), toalhas de 

mesa (não de papel), «drugget», coberturas soltas para móveis, 

roupa para mesa (não de papel), coberturas de plástico para 

móveis, bases (roupa de mesa), marca pratos («table mats») (não 

de papel), coberturas de plástico para móveis, coberturas de 

matérias têxteis para móveis, coberturas para electrodomésticos, 

fitas para cortinados de matérias têxteis, cortinados para portas, 

cortinados de matérias têxteis ou plástico, cortinados de rede, 

cortinados para o chuveiro de matérias têxteis ou plástico, co­

berturas para o banho, coberturas para almofadas, marca pratos 

(«place mats») (não de papel), coberturas de tecido ajustadas 

para tampas de sanita, mitenes para lavagem («washing mitts»), 

«marabouts» (pano), faixas de pano branco, estandartes, bandei­

ras (não de papel), sudários, lençóis de cama de couro.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 603	 Classe	 24.ª

Requerente: Official Pillowtex LLC

Sede: 103 Foulk Road, Wilmington, Delaware 19803, United 

States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/29

Produtos: tecidos e produtos têxteis, não incluídos noutras 

classes; coberturas de cama e de mesa; tecidos imitando peles 

de animais, tecido de juta, panos de lã, tecidos de lã, panos de 

linho, «diapered linen», roupa de casa, tecidos de «moleskin», 

tecidos de rami, tecidos de seda artificial («rayon»), seda (pano), 

tule, tecido de esparto, tafetá (pano), tecido tricotado, «zephyr» 

(pano), calico, matérias têxteis não-tecidas, tecido de «chenille», 
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綢織物，絲綢（布料），絹網，細莖針茅織物，塔夫綢（布

料），編織織物，輕薄織物（布料），白棉布，非織物紡織材

料，鬆絨線織品，紡織用布料，牛津布，帆布，毛巾布，蚊帳

布，領襯布、襯布，紗絹，單絲篩絹，夏布羅紋，麻皮布，蓖

麻絹紡，麻絨，靜電植絨布，羊毛布料，墊料用布料，桌球

布，熱敷黏合布料，編織品（布料），玻璃用布料（毛巾），

非文具用膠布（其他非為文具的），塑料物品（布料代替

品），布標籤，玻璃纖維織物（紡織用），過濾用布製材料，

過濾用布料，遮陽布，聚丙烯編織布，濾氣呢，無紡布，樹脂

布，絲絨絹畫，剪絹畫，機繡、手繡圖畫，絲織美術品，過

濾用紡織品毛毯，浴衣（服裝除外），法蘭絨（布料），衛生

法蘭絨，紡織材料製毛巾，紡織材料製桌餐巾，紡織材料製手

巾，紡織材料製面巾，卸妝用餐巾布，卸妝用紡織品製毛巾，

浴巾，長枕頭套用布料，地巾，填塞的毛巾，枕套，床墊，床

單，床褥套，紙床單，旅行毯（膝蓋用毯），鴨絨，床上用

品，蚊帳，床單，睡袋填塞物，刺繡枕頭套，床被，鴨絨褥子

填塞物，蓆子用覆蓋物，棉毯，毛毯，絲毯，帳沿，床沿，帳

簾，塑料床單，桌子用地毯，油布（以用作桌巾），桌巾（非

紙製），印花地毯，傢俱用索套，桌布（非紙製），傢俱用塑

料套，墊（桌布），碟墊（非紙製），傢俱用塑料套，傢俱用

紡織材料套，家電設備用套，紡織材料窗簾繩，門簾，紡織材

料或塑料簾，網簾，紡織材料或塑料製浴簾，淋浴用套，枕墊

套，餐桌墊（非紙製），馬桶蓋用布罩，洗滌用露指手套，馬

拉博單絲經緞（布料），白布帶，旗，旗幟（非紙製），裹屍

布，皮革床單。

商標構成：

tecidos para uso têxtil, pano de «Oxford», lona, pano para toa­

lhas, panos para mosquiteiros, forros para colarinhos, forros, se­

das de fio fino, flâmula de seda única, «grass cloth ribbing», pano 

de casca de cânhamo, tecido fino de carrapateira («castor bean 

silk spin»), pano macio de cânhamo, pano macio antiestático, 

pano de lã, tecidos de estofos, pano para bilhar, tecido adesivo 

para aplicação por calor, entrançado (pano), pano para vidros 

(toalhas), pano com cola («gummed cloth») (outros que não 

para papelaria), materiais plásticos (substitutos para tecidos), 

etiquetas de pano, tecidos de fibra de vidro (para uso têxtil), 

matérias têxteis para filtragem, pano para filtros, «shade cloth», 

pano de tecelagem de polipropileno, pano de lã de crivo («sieve 

gas woolen cloth»), tecidos não tecidos («nonwovens»), pano 

de resina («resin cloth»), pintura de seda de pelúcia («plush silk 

painting»), pintura de «scissor silk», gravuras bordadas à máqui­

na e à mão, trabalhos de arte em seda, tapeçarias de feltro têxtil, 

roupa para banho (excepto vestuário), flanela (tecido), flanelas 

higiénicas, toalhas de matérias têxteis, guardanapos de mesa 

de matérias têxteis, lenços de mãos de matérias têxteis, toalhas 

para o rosto de matérias têxteis, guardanapos de pano para re­

tirar a maquilhagem, toalhetes de matérias têxteis para retirar 

maquilhagem, toalhas turcas, pano para travesseiros, «terra cloth», 

toalhas acolchoadas, fronhas, colchas, coberturas de cama, 

coberturas de colchão, coberturas de cama em papel, cobertores 

de viagem (cobertores para o colo), edredões, roupa de cama, 

mosquiteiros, lençóis, forros para sacos-cama, fronhas bordadas, 

cobertores de cama, chumaços («wadding») para edredões, co­

berturas para esteiras, cobertores de algodão, cobertores, cober­

tores de seda, orlas para cortinados, orlas para camas, cortina­

dos, lençóis de plástico para camas, passadeiras («runners») para 

mesas, oleados (para uso como toalhas de mesa), toalhas de 

mesa (não de papel), «drugget», coberturas soltas para móveis, 

roupa para mesa (não de papel), coberturas de plástico para 

móveis, bases (roupa de mesa), marca pratos («table mats») (não 

de papel), coberturas de plástico para móveis, coberturas de 

matérias têxteis para móveis, coberturas para electrodomésticos, 

fitas para cortinados de matérias têxteis, cortinados para portas, 

cortinados de matérias têxteis ou plástico, cortinados de rede, 

cortinados para o chuveiro de matérias têxteis ou plástico, co­

berturas para o banho, coberturas para almofadas, marca pratos 

(«place mats») (não de papel), coberturas de tecido ajustadas 

para tampas de sanita, mitenes para lavagem («washing mitts»), 

«marabouts» (pano), faixas de pano branco, estandartes, bandei­

ras (não de papel), sudários, lençóis de cama de couro.

A marca consiste em: 
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商標編號：N/63604 類別： 25

申請人：Official Pillowtex LLC

場所：103 Foulk Road, Wilmington, Delaware 19803, Uni­

ted States of America

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/29

產品：服裝，鞋，帽；連衣褲，袍，內衣，夜穿襯衣，睡

覺襯衣，襯衣胸飾，襪子，防汗內衣，吸汗內衣，女用緊身胸

衣（內衣），背心，吊帶運動襯恤，沙灘服，睡衣，胸圍，浴

袍，襯裙，連衣襯裙（內衣），婦女連衫襯褲（內衣），內

褲，連衣汗墊，肩部用禦寒物，衣領保護物，襯衣胸飾，可拆

卸衣領，襯裡成衣（服裝配件），襯衣花邊，腕帶，服裝衣

袋，工作服，羽毛衣，長衫，婦女腹帶，特別功能連衣裙（磁

力、紅外線），胸罩襯墊（胸部配件、胸墊），紅外線衣服，

攝影師用背心，兒童服，內衣，毛線衫，襯衣，針織襯衫（襯

衣胸飾），皮服裝，西服，成衣，短褲（穿着用），褲子，外

出服，針織衣物（服裝），風雨衣（服裝），背心，大衣，

半截裙，僕從穿的制服，運動用針織襯衫，毛皮，套頭式連

衣裙，外套，寬外套，寬外袍，制服，毛呢夾克，夾克，紙製

衣服，戶外穿着用的派克大衣，人造皮革衣服，皮革衣服，T

恤，釣魚用背心，襯衫，褲子，緊身胸衣，嬰兒褲，嬰兒用

紡織材料製尿布，全套衣服（服裝），圍涎（非紙製），嬰

兒睡袋，駕駛員服裝，滑水服，單車運動員用服裝，浴帽，

游泳褲，游泳衣，體操服裝，柔道服裝，摔角用服裝，防水服

裝，風雨衣，雨衣，嘉年華會服，莎麗服，戲服，跳舞服裝，

體操鞋，足球鞋用釘，滑雪靴，足球鞋，跑鞋，跑鞋（帶金屬

釘），爬山鞋（帶金屬釘），爬山鞋，沐浴涼鞋，沐浴拖鞋，

Marca n.º N/63 604	 Classe	 25.ª

Requerente: Official Pillowtex LLC

Sede: 103 Foulk Road, Wilmington, Delaware 19803, United 

States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/29

Produtos: vestuário, calçado, chapelaria; macacões, batas, rou­

pa interior, camisas de noite, camisas de dormir, camisetas (pei­

tilhos de camisa), meias, roupa interior antitranspirante, roupa 

interior absorvente da transpiração, espartilhos (roupa interior), 

coletes, camisetas desportivas de alças, vestuário para a praia, 

pijamas, soutiens, roupões de banho, saiotes, combinações (rou­

pa interior), «teddies» (roupa interior), cuecas, «dress shields», 

abafo para os ombros («shoulder wraps»), protectores de colari­

nhos, peitilhos de camisa, colarinhos destacáveis, forros prontos­

‑a-vestir (partes de vestuário), encaixes de camisa, punhos, 

bolsos para vestuário, guarda-pó, vestuário de penas («down 

clothing»), «cheong-sams», faixas para o ventre para mulheres, 

vestidos funcionais especiais (magnetismo, infravermelhos), 

almofadas para soutiens, (forros para o peito, almofadas para o 

peito), vestuário infravermelho, coletes para fotógrafos, vestuá­

rio para crianças, roupa interior, «sweaters», camisas, camisolas 

de malha (peitilhos de camisa), vestuário de pele, fatos, vestuá­

rio pronto-a-vestir, calções (para vestir), calças, vestuário exte­

rior, artigos de tricô (vestuário) gabardinas (vestuário), coletes, 

sobretudos, saias, librés, camisolas de malha («jerseys») para 

desporto, peliças, vestidos de «pullover», casacos, casacos largos, 

togas, uniformes, jaquetas acolchoadas, jaquetas, vestuário de 

papel, «parkas», vestuário de imitação de couro, vestuário de 

couro, «t-shirts», coletes para a pesca, camisolas, calças, corpe­

tes, calças para bebés, fraldas para bebés de matérias têxteis, 

enxovais (vestuário), bibes (não de papel), sacos-cama para 

bebés, vestuário para motoristas, fatos para esqui aquático, ves­

tuário para ciclistas, toucas para o banho, calções para o banho, 

fatos de banho, vestuário para ginástica, vestuário para judo, 

vestuário para luta de corpo a corpo («wrestling»), vestuário 

impermeável, gabardinas, capas para a chuva, fatos de máscaras, 

saris, trajes teatrais, vestuário para dança, sapatos para ginástica, 

tachas para sapatos de futebol, botas para esqui, sapatos para 

futebol, sapatos para corrida, sapatos para corrida (com tachas 

de metal), sapatos para montanhismo (com tachas de metal), sa­

patos para montanhismo, sandálias para o banho, chinelas para 

o banho, botas, botins, botas de atacadores, botas altas, sapatos 

ou sandálias de esparto, galochas, chinelas, sapatos para a praia, 

sapatos de madeira, sandálias, sapatos, sapatos para desporto, 

botas para desporto, dispositivos antiderrapantes para botas e 

sapatos, pontas para calçado, solas interiores, acessórios de me­

tal para sapatos e botas, gáspeas, polainas, tiras para amarrar as 

calças, saltos para botas e sapatos, viras para botas e sapatos, so­
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靴，短靴，綁帶靴，長統靴，草鞋或涼鞋，套鞋，拖鞋，沙灘

鞋，木鞋，涼鞋，鞋，運動鞋，運動靴，靴及鞋用防滑裝置，

鞋尖，內部鞋底，鞋及靴用金屬配件，鞋面，裹腿，裹褲子用

綁帶，靴及鞋用後跟，靴及鞋用綁繩，鞋類用底，鞋後跟，雨

靴，鞋墊，貝雷帽，無邊圓帽（帽），圓形便帽，風帽（服

裝），帽用框架（襯架），有邊帽子，頭帶（服裝），竹帽，

穿戴用帽子，兒童頭盔，襪子，吸汗襪，襪用後跟，襪子，短

襪，帶，短襪用吊帶，襪子用吊帶，護腿套，腳部用禦寒物

（非電子加熱），手套（服裝），禦寒物（服裝），露指手

套，圓筒形皮毛圍巾，披肩，領帶，頭巾及頸巾，女用毛皮長

披肩，披風，面紗（服裝），頭巾（頸巾），無邊小帽，袋

巾，緊身胸衣，蝴蝶結領結，頸巾，吊帶，服裝用吊帶，腰帶

（服裝），褲腳攀帶，裝錢用腰帶（服裝），腰帶，穿着用

帶，淋浴用帽，婚禮連衣裙，下雨用服裝。

商標構成：

商標編號：N/63605 類別： 24

申請人：Official Pillowtex LLC

場所：103 Foulk Road, Wilmington, Delaware 19803, Uni­

ted States of America

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/29

產品：不屬別類的布料及紡織品；床單和桌布；人造動物

皮的織物，黃麻織物，羊毛布料，羊毛織物，亞麻布料，菱形

花紋亞麻布，家居服，鼴鼠毛皮的織物，苧蔴布料，人造絲

綢織物，絲綢（布料），絹網，細莖針茅織物，塔夫綢（布

料），編織織物，輕薄織物（布料），白棉布，非織物紡織材

料，鬆絨線織品，紡織用布料，牛津布，帆布，毛巾布，蚊帳

布，領襯布、襯布，紗絹，單絲篩絹，夏布羅紋，麻皮布，蓖

麻絹紡，麻絨，靜電植絨布，羊毛布料，墊料用布料，桌球

布，熱敷黏合布料，編織品（布料），玻璃用布料（毛巾），

非文具用膠布（其他非為文具的），塑料物品（布料代替

las para calçado, calcanhares, botas para a chuva, palmilhas, boi­

nas, bonés (chapelaria), solidéus, capuzes (vestuário), armações 

para chapéus (esqueletos), cartolas, fitas para a cabeça (vestuá­

rio), chapéus de bambu, chapelaria para vestir, capacetes para 

crianças, meias, meias absorventes da transpiração, calcanhares 

para meias, «hosiery», peúgas, ligas, suspensórios para peúgas, 

suspensórios para meias, perneiras, regalos («muffs») para os 

pés (não electricamente aquecidos), luvas (vestuário), regalos 

(vestuário), mitenes, boas, xailes, gravatas, lenços de cabeça e 

pescoço, estolas de pele, pelerines, véus (vestuário), bandanas 

(lenços de pescoço), turbantes, lenços de bolso, «corsages», la­

ços, cachecóis, suspensórios, suspensórios para vestuário, cintos 

(vestuário), tiras para polainas, cintos para dinheiro (vestuário), 

cintas, faixas para vestir, toucas para duche, vestidos de casa­

mento, vestuário para a chuva.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 605	 Classe	 24.ª

Requerente: Official Pillowtex LLC

Sede: 103 Foulk Road, Wilmington, Delaware 19803, United 

States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/29

Produtos: tecidos e produtos têxteis, não incluídos noutras 

classes; coberturas de cama e de mesa; tecidos imitando peles 

de animais, tecido de juta, panos de lã, tecidos de lã, panos de 

linho, «diapered linen», roupa de casa, tecidos de «moleskin», 

tecidos de rami, tecidos de seda artificial («rayon»), seda (pano), 

tule, tecido de esparto, tafetá (pano), tecido tricotado, «zephyr» 

(pano), calico, matérias têxteis não-tecidas, tecido de «chenille», 

tecidos para uso têxtil, pano de «Oxford», lona, pano para toa­

lhas, panos para mosquiteiros, forros para colarinhos, forros, se­

das de fio fino, flâmula de seda única, «grass cloth ribbing», pano 

de casca de cânhamo, tecido fino de carrapateira («castor bean 

silk spin»), pano macio de cânhamo, pano macio antiestático, 

pano de lã, tecidos de estofos, pano para bilhar, tecido adesivo 

para aplicação por calor, entrançado (pano), pano para vidros 

(toalhas), pano com cola («gummed cloth») (outros que não 

para papelaria), materiais plásticos (substitutos para tecidos), 

etiquetas de pano, tecidos de fibra de vidro (para uso têxtil), 

matérias têxteis para filtragem, pano para filtros, «shade cloth», 

pano de tecelagem de polipropileno, pano de lã de crivo («sieve 

gas woolen cloth»), tecidos não tecidos («nonwovens»), pano 

de resina («resin cloth»), pintura de seda de pelúcia («plush silk 

painting»), pintura de «scissor silk», gravuras bordadas à máqui­
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品），布標籤，玻璃纖維織物（紡織用），過濾用布製材料，

過濾用布料，遮陽布，聚丙烯編織布，濾氣呢，無紡布，樹脂

布，絲絨絹畫，剪絹畫，機繡、手繡圖畫，絲織美術品，過

濾用紡織品毛毯，浴衣（服裝除外），法蘭絨（布料），衛生

法蘭絨，紡織材料製毛巾，紡織材料製桌餐巾，紡織材料製手

巾，紡織材料製面巾，卸妝用餐巾布，卸妝用紡織品製毛巾，

浴巾，長枕頭套用布料，地巾，填塞的毛巾，枕套，床墊，床

單，床褥套，紙床單，旅行毯（膝蓋用毯），鴨絨，床上用

品，蚊帳，床單，睡袋填塞物，刺繡枕頭套，床被，鴨絨褥子

填塞物，蓆子用覆蓋物，棉毯，毛毯，絲毯，帳沿，床沿，帳

簾，塑料床單，桌子用地毯，油布（以用作桌巾），桌巾（非

紙製），印花地毯，傢俱用索套，桌布（非紙製），傢俱用塑

料套，墊（桌布），碟墊（非紙製），傢俱用塑料套，傢俱用

紡織材料套，家電設備用套，紡織材料窗簾繩，門簾，紡織材

料或塑料簾，網簾，紡織材料或塑料製浴簾，淋浴用套，枕墊

套，餐桌墊（非紙製），馬桶蓋用布罩，洗滌用露指手套，馬

拉博單絲經緞（布料），白布帶，旗，旗幟（非紙製），裹屍

布，皮革床單。

商標構成：

商標編號：N/63606 類別： 25

申請人：Studio IP Holdings LLC

場所：103 Foulk Road, Wilmington, Delaware 19803, Uni­

ted States of America

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/29

產品：服裝，鞋，帽；連衣褲，袍，內衣，夜穿襯衣，睡

覺襯衣，襯衣胸飾，襪子，防汗內衣，吸汗內衣，女用緊身胸

衣（內衣），背心，吊帶運動襯恤，沙灘服，睡衣，胸圍，浴

袍，襯裙，連衣襯裙（內衣），婦女連衫襯褲（內衣），內

褲，連衣汗墊，肩部用禦寒物，衣領保護物，襯衣胸飾，可拆

na e à mão, trabalhos de arte em seda, tapeçarias de feltro têxtil, 

roupa para banho (excepto vestuário), flanela (tecido), flanelas 

higiénicas, toalhas de matérias têxteis, guardanapos de mesa 

de matérias têxteis, lenços de mãos de matérias têxteis, toalhas 

para o rosto de matérias têxteis, guardanapos de pano para re­

tirar a maquilhagem, toalhetes de matérias têxteis para retirar 

maquilhagem, toalhas turcas, pano para travesseiros, «terra cloth», 

toalhas acolchoadas, fronhas, colchas, coberturas de cama, 

coberturas de colchão, coberturas de cama em papel, cobertores 

de viagem (cobertores para o colo), edredões, roupa de cama, 

mosquiteiros, lençóis, forros para sacos-cama, fronhas bordadas, 

cobertores de cama, chumaços («wadding») para edredões, co­

berturas para esteiras, cobertores de algodão, cobertores, cober­

tores de seda, orlas para cortinados, orlas para camas, cortina­

dos, lençóis de plástico para camas, passadeiras («runners») para 

mesas, oleados (para uso como toalhas de mesa), toalhas de 

mesa (não de papel), «drugget», coberturas soltas para móveis, 

roupa para mesa (não de papel), coberturas de plástico para 

móveis, bases (roupa de mesa), marca pratos («table mats») (não 

de papel), coberturas de plástico para móveis, coberturas de 

matérias têxteis para móveis, coberturas para electrodomésticos, 

fitas para cortinados de matérias têxteis, cortinados para portas, 

cortinados de matérias têxteis ou plástico, cortinados de rede, 

cortinados para o chuveiro de matérias têxteis ou plástico, co­

berturas para o banho, coberturas para almofadas, marca pratos 

(«place mats») (não de papel), coberturas de tecido ajustadas 

para tampas de sanita, mitenes para lavagem («washing mitts»), 

«marabouts» (pano), faixas de pano branco, estandartes, bandei­

ras (não de papel), sudários, lençóis de cama de couro.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 606	 Classe	 25.ª

Requerente: Studio IP Holdings LLC

Sede: 103 Foulk Road, Wilmington, Delaware 19803, United 

States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/29

Produtos: vestuário, calçado, chapelaria; macacões, batas, rou­

pa interior, camisas de noite, camisas de dormir, camisetas (pei­

tilhos de camisa), meias, roupa interior antitranspirante, roupa 

interior absorvente da transpiração, espartilhos (roupa interior), 

coletes, camisetas desportivas de alças, vestuário para a praia, 
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卸衣領，襯裡成衣（服裝配件），襯衣花邊，腕帶，服裝衣

袋，工作服，羽毛衣，長衫，婦女腹帶，特別功能連衣裙（磁

力、紅外線），胸罩襯墊（胸部配件、胸墊），紅外線衣服，

攝影師用背心，兒童服，內衣，毛線衫，襯衣，針織襯衫（襯

衣胸飾），皮服裝，西服，成衣，短褲（穿着用），褲子，外

出服，針織衣物（服裝），風雨衣（服裝），背心，大衣，

半截裙，僕從穿的制服，運動用針織襯衫，毛皮，套頭式連

衣裙，外套，寬外套，寬外袍，制服，毛呢夾克，夾克，紙製

衣服，戶外穿着用的派克大衣，人造皮革衣服，皮革衣服，T

恤，釣魚用背心，襯衫，褲子，緊身胸衣，嬰兒褲，嬰兒用

紡織材料製尿布，全套衣服（服裝），圍涎（非紙製），嬰

兒睡袋，駕駛員服裝，滑水服，單車運動員用服裝，浴帽，

游泳褲，游泳衣，體操服裝，柔道服裝，摔角用服裝，防水服

裝，風雨衣，雨衣，嘉年華會服，莎麗服，戲服，跳舞服裝，

體操鞋，足球鞋用釘，滑雪靴，足球鞋，跑鞋，跑鞋（帶金屬

釘），爬山鞋（帶金屬釘），爬山鞋，沐浴涼鞋，沐浴拖鞋，

靴，短靴，綁帶靴，長統靴，草鞋或涼鞋，套鞋，拖鞋，沙灘

鞋，木鞋，涼鞋，鞋，運動鞋，運動靴，靴及鞋用防滑裝置，

鞋尖，內部鞋底，鞋及靴用金屬配件，鞋面，裹腿，裹褲子用

綁帶，靴及鞋用後跟，靴及鞋用綁繩，鞋類用底，鞋後跟，雨

靴，鞋墊，貝雷帽，無邊圓帽（帽），圓形便帽，風帽（服

裝），帽用框架（襯架），有邊帽子，頭帶（服裝），竹帽，

穿戴用帽子，兒童頭盔，襪子，吸汗襪，襪用後跟，襪子，短

襪，帶，短襪用吊帶，襪子用吊帶，護腿套，腳部用禦寒物

（非電子加熱），手套（服裝），禦寒物（服裝），露指手

套，圓筒形皮毛圍巾，披肩，領帶，頭巾及頸巾，女用毛皮長

披肩，披風，面紗（服裝），頭巾（頸巾），無邊小帽，袋

pijamas, soutiens, roupões de banho, saiotes, combinações (rou­

pa interior), «teddies» (roupa interior), cuecas, «dress shields», 

abafo para os ombros («shoulder wraps»), protectores de colari­

nhos, peitilhos de camisa, colarinhos destacáveis, forros prontos­

‑a-vestir (partes de vestuário), encaixes de camisa, punhos, 

bolsos para vestuário, guarda-pó, vestuário de penas («down 

clothing»), «cheong-sams», faixas para o ventre para mulheres, 

vestidos funcionais especiais (magnetismo, infravermelhos), 

almofadas para soutiens, (forros para o peito, almofadas para o 

peito), vestuário infravermelho, coletes para fotógrafos, vestuá­

rio para crianças, roupa interior, «sweaters», camisas, camisolas 

de malha (peitilhos de camisa), vestuário de pele, fatos, vestuá­

rio pronto-a-vestir, calções (para vestir), calças, vestuário exte­

rior, artigos de tricô (vestuário) gabardinas (vestuário), coletes, 

sobretudos, saias, librés, camisolas de malha («jerseys») para 

desporto, peliças, vestidos de «pullover», casacos, casacos largos, 

togas, uniformes, jaquetas acolchoadas, jaquetas, vestuário de 

papel, «parkas», vestuário de imitação de couro, vestuário de 

couro, «t-shirts», coletes para a pesca, camisolas, calças, corpe­

tes, calças para bebés, fraldas para bebés de matérias têxteis, 

enxovais (vestuário), bibes (não de papel), sacos-cama para 

bebés, vestuário para motoristas, fatos para esqui aquático, ves­

tuário para ciclistas, toucas para o banho, calções para o banho, 

fatos de banho, vestuário para ginástica, vestuário para judo, 

vestuário para luta de corpo a corpo («wrestling»), vestuário 

impermeável, gabardinas, capas para a chuva, fatos de máscaras, 

saris, trajes teatrais, vestuário para dança, sapatos para ginástica, 

tachas para sapatos de futebol, botas para esqui, sapatos para 

futebol, sapatos para corrida, sapatos para corrida (com tachas 

de metal), sapatos para montanhismo (com tachas de metal), sa­

patos para montanhismo, sandálias para o banho, chinelas para 

o banho, botas, botins, botas de atacadores, botas altas, sapatos 

ou sandálias de esparto, galochas, chinelas, sapatos para a praia, 

sapatos de madeira, sandálias, sapatos, sapatos para desporto, 

botas para desporto, dispositivos antiderrapantes para botas e 

sapatos, pontas para calçado, solas interiores, acessórios de me­

tal para sapatos e botas, gáspeas, polainas, tiras para amarrar as 

calças, saltos para botas e sapatos, viras para botas e sapatos, so­

las para calçado, calcanhares, botas para a chuva, palmilhas, boi­

nas, bonés (chapelaria), solidéus, capuzes (vestuário), armações 

para chapéus (esqueletos), cartolas, fitas para a cabeça (vestuá­

rio), chapéus de bambu, chapelaria para vestir, capacetes para 

crianças, meias, meias absorventes da transpiração, calcanhares 

para meias, «hosiery», peúgas, ligas, suspensórios para peúgas, 

suspensórios para meias, perneiras, regalos («muffs») para os 

pés (não electricamente aquecidos), luvas (vestuário), regalos 

(vestuário), mitenes, boas, xailes, gravatas, lenços de cabeça e 

pescoço, estolas de pele, pelerines, véus (vestuário), bandanas 

(lenços de pescoço), turbantes, lenços de bolso, «corsages», la­

ços, cachecóis, suspensórios, suspensórios para vestuário, cintos 
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巾，緊身胸衣，蝴蝶結領結，頸巾，吊帶，服裝用吊帶，腰帶

（服裝），褲腳攀帶，裝錢用腰帶（服裝），腰帶，穿着用

帶，淋浴用帽，婚禮連衣裙，下雨用服裝。

商標構成：

商標編號：N/63607 類別： 25

申請人：Studio IP Holdings LLC

場所：103 Foulk Road, Wilmington, Delaware 19803, Uni­

ted States of America

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/29

產品：服裝，鞋，帽；連衣褲，袍，內衣，夜穿襯衣，睡

覺襯衣，襯衣胸飾，襪子，防汗內衣，吸汗內衣，女用緊身胸

衣（內衣），背心，吊帶運動襯恤，沙灘服，睡衣，胸圍，浴

袍，襯裙，連衣襯裙（內衣），婦女連衫襯褲（內衣），內

褲，連衣汗墊，肩部用禦寒物，衣領保護物，襯衣胸飾，可拆

卸衣領，襯裡成衣（服裝配件），襯衣花邊，腕帶，服裝衣

袋，工作服，羽毛衣，長衫，婦女腹帶，特別功能連衣裙（磁

力、紅外線），胸罩襯墊（胸部配件、胸墊），紅外線衣服，

攝影師用背心，兒童服，內衣，毛線衫，襯衣，針織襯衫（襯

衣胸飾），皮服裝，西服，成衣，短褲（穿着用），褲子，外

出服，針織衣物（服裝），風雨衣（服裝），背心，大衣，

半截裙，僕從穿的制服，運動用針織襯衫，毛皮，套頭式連

衣裙，外套，寬外套，寬外袍，制服，毛呢夾克，夾克，紙製

衣服，戶外穿着用的派克大衣，人造皮革衣服，皮革衣服，T

恤，釣魚用背心，襯衫，褲子，緊身胸衣，嬰兒褲，嬰兒用

紡織材料製尿布，全套衣服（服裝），圍涎（非紙製），嬰

(vestuário), tiras para polainas, cintos para dinheiro (vestuário), 

cintas, faixas para vestir, toucas para duche, vestidos de casa­

mento, vestuário para a chuva.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 607	 Classe	 25.ª

Requerente: Studio IP Holdings LLC

Sede: 103 Foulk Road, Wilmington, Delaware 19803, United 

States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/29

Produtos: vestuário, calçado, chapelaria; macacões, batas, rou­

pa interior, camisas de noite, camisas de dormir, camisetas (pei­

tilhos de camisa), meias, roupa interior antitranspirante, roupa 

interior absorvente da transpiração, espartilhos (roupa interior), 

coletes, camisetas desportivas de alças, vestuário para a praia, 

pijamas, soutiens, roupões de banho, saiotes, combinações (rou­

pa interior), «teddies» (roupa interior), cuecas, «dress shields», 

abafo para os ombros («shoulder wraps»), protectores de colari­

nhos, peitilhos de camisa, colarinhos destacáveis, forros prontos­

‑a-vestir (partes de vestuário), encaixes de camisa, punhos, 

bolsos para vestuário, guarda-pó, vestuário de penas («down 

clothing»), «cheong-sams», faixas para o ventre para mulheres, 

vestidos funcionais especiais (magnetismo, infravermelhos), 

almofadas para soutiens, (forros para o peito, almofadas para o 

peito), vestuário infravermelho, coletes para fotógrafos, vestuá­

rio para crianças, roupa interior, «sweaters», camisas, camisolas 

de malha (peitilhos de camisa), vestuário de pele, fatos, vestuá­

rio pronto-a-vestir, calções (para vestir), calças, vestuário exte­

rior, artigos de tricô (vestuário) gabardinas (vestuário), coletes, 

sobretudos, saias, librés, camisolas de malha («jerseys») para 

desporto, peliças, vestidos de «pullover», casacos, casacos largos, 

togas, uniformes, jaquetas acolchoadas, jaquetas, vestuário de 

papel, «parkas», vestuário de imitação de couro, vestuário de 

couro, «t-shirts», coletes para a pesca, camisolas, calças, corpe­

tes, calças para bebés, fraldas para bebés de matérias têxteis, 

enxovais (vestuário), bibes (não de papel), sacos-cama para 

bebés, vestuário para motoristas, fatos para esqui aquático, ves­

tuário para ciclistas, toucas para o banho, calções para o banho, 

fatos de banho, vestuário para ginástica, vestuário para judo, 

vestuário para luta de corpo a corpo («wrestling»), vestuário 

impermeável, gabardinas, capas para a chuva, fatos de máscaras, 

saris, trajes teatrais, vestuário para dança, sapatos para ginástica, 
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兒睡袋，駕駛員服裝，滑水服，單車運動員用服裝，浴帽，

游泳褲，游泳衣，體操服裝，柔道服裝，摔角用服裝，防水服

裝，風雨衣，雨衣，嘉年華會服，莎麗服，戲服，跳舞服裝，

體操鞋，足球鞋用釘，滑雪靴，足球鞋，跑鞋，跑鞋（帶金屬

釘），爬山鞋（帶金屬釘），爬山鞋，沐浴涼鞋，沐浴拖鞋，

靴，短靴，綁帶靴，長統靴，草鞋或涼鞋，套鞋，拖鞋，沙灘

鞋，木鞋，涼鞋，鞋，運動鞋，運動靴，靴及鞋用防滑裝置，

鞋尖，內部鞋底，鞋及靴用金屬配件，鞋面，裹腿，裹褲子用

綁帶，靴及鞋用後跟，靴及鞋用綁繩，鞋類用底，鞋後跟，雨

靴，鞋墊，貝雷帽，無邊圓帽（帽），圓形便帽，風帽（服

裝），帽用框架（襯架），有邊帽子，頭帶（服裝），竹帽，

穿戴用帽子，兒童頭盔，襪子，吸汗襪，襪用後跟，襪子，短

襪，帶，短襪用吊帶，襪子用吊帶，護腿套，腳部用禦寒物

（非電子加熱），手套（服裝），禦寒物（服裝），露指手

套，圓筒形皮毛圍巾，披肩，領帶，頭巾及頸巾，女用毛皮長

披肩，披風，面紗（服裝），頭巾（頸巾），無邊小帽，袋

巾，緊身胸衣，蝴蝶結領結，頸巾，吊帶，服裝用吊帶，腰帶

（服裝），褲腳攀帶，裝錢用腰帶（服裝），腰帶，穿着用

帶，淋浴用帽，婚禮連衣裙，下雨用服裝。

商標構成：

商標編號：N/63608 類別： 25

申請人：Mossimo Holdings LLC

場所：103 Foulk Road, Wilmington, Delaware 19803, Uni­

ted States of America

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/29

產品：服裝，鞋，帽；連衣褲，袍，內衣，夜穿襯衣，睡

覺襯衣，襯衣胸飾，襪子，防汗內衣，吸汗內衣，女用緊身胸

衣（內衣），背心，吊帶運動襯恤，沙灘服，睡衣，胸圍，浴

tachas para sapatos de futebol, botas para esqui, sapatos para 

futebol, sapatos para corrida, sapatos para corrida (com tachas 

de metal), sapatos para montanhismo (com tachas de metal), sa­

patos para montanhismo, sandálias para o banho, chinelas para 

o banho, botas, botins, botas de atacadores, botas altas, sapatos 

ou sandálias de esparto, galochas, chinelas, sapatos para a praia, 

sapatos de madeira, sandálias, sapatos, sapatos para desporto, 

botas para desporto, dispositivos antiderrapantes para botas e 

sapatos, pontas para calçado, solas interiores, acessórios de me­

tal para sapatos e botas, gáspeas, polainas, tiras para amarrar as 

calças, saltos para botas e sapatos, viras para botas e sapatos, so­

las para calçado, calcanhares, botas para a chuva, palmilhas, boi­

nas, bonés (chapelaria), solidéus, capuzes (vestuário), armações 

para chapéus (esqueletos), cartolas, fitas para a cabeça (vestuá­

rio), chapéus de bambu, chapelaria para vestir, capacetes para 

crianças, meias, meias absorventes da transpiração, calcanhares 

para meias, «hosiery», peúgas, ligas, suspensórios para peúgas, 

suspensórios para meias, perneiras, regalos («muffs») para os 

pés (não electricamente aquecidos), luvas (vestuário), regalos 

(vestuário), mitenes, boas, xailes, gravatas, lenços de cabeça e 

pescoço, estolas de pele, pelerines, véus (vestuário), bandanas 

(lenços de pescoço), turbantes, lenços de bolso, «corsages», la­

ços, cachecóis, suspensórios, suspensórios para vestuário, cintos 

(vestuário), tiras para polainas, cintos para dinheiro (vestuário), 

cintas, faixas para vestir, toucas para duche, vestidos de casa­

mento, vestuário para a chuva.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 608	 Classe	 25.ª

Requerente: Mossimo Holdings LLC

Sede: 103 Foulk Road, Wilmington, Delaware 19803, United 

States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/29

Produtos: vestuário, calçado, chapelaria; macacões, batas, rou­

pa interior, camisas de noite, camisas de dormir, camisetas (pei­

tilhos de camisa), meias, roupa interior antitranspirante, roupa 

interior absorvente da transpiração, espartilhos (roupa interior), 

coletes, camisetas desportivas de alças, vestuário para a praia, 

pijamas, soutiens, roupões de banho, saiotes, combinações (rou­

pa interior), «teddies» (roupa interior), cuecas, «dress shields», 

abafo para os ombros («shoulder wraps»), protectores de colari­
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袍，襯裙，連衣襯裙（內衣），婦女連衫襯褲（內衣），內

褲，連衣汗墊，肩部用禦寒物，衣領保護物，襯衣胸飾，可拆

卸衣領，襯裡成衣（服裝配件），襯衣花邊，腕帶，服裝衣

袋，工作服，羽毛衣，長衫，婦女腹帶，特別功能連衣裙（磁

力、紅外線），胸罩襯墊（胸部配件、胸墊），紅外線衣服，

攝影師用背心，兒童服，內衣，毛線衫，襯衣，針織襯衫（襯

衣胸飾），皮服裝，西服，成衣，短褲（穿着用），褲子，外

出服，針織衣物（服裝），風雨衣（服裝），背心，大衣，

半截裙，僕從穿的制服，運動用針織襯衫，毛皮，套頭式連

衣裙，外套，寬外套，寬外袍，制服，毛呢夾克，夾克，紙製

衣服，戶外穿着用的派克大衣，人造皮革衣服，皮革衣服，T

恤，釣魚用背心，襯衫，褲子，緊身胸衣，嬰兒褲，嬰兒用

紡織材料製尿布，全套衣服（服裝），圍涎（非紙製），嬰

兒睡袋，駕駛員服裝，滑水服，單車運動員用服裝，浴帽，

游泳褲，游泳衣，體操服裝，柔道服裝，摔角用服裝，防水服

裝，風雨衣，雨衣，嘉年華會服，莎麗服，戲服，跳舞服裝，

體操鞋，足球鞋用釘，滑雪靴，足球鞋，跑鞋，跑鞋（帶金屬

釘），爬山鞋（帶金屬釘），爬山鞋，沐浴涼鞋，沐浴拖鞋，

靴，短靴，綁帶靴，長統靴，草鞋或涼鞋，套鞋，拖鞋，沙灘

鞋，木鞋，涼鞋，鞋，運動鞋，運動靴，靴及鞋用防滑裝置，

鞋尖，內部鞋底，鞋及靴用金屬配件，鞋面，裹腿，裹褲子用

綁帶，靴及鞋用後跟，靴及鞋用綁繩，鞋類用底，鞋後跟，雨

靴，鞋墊，貝雷帽，無邊圓帽（帽），圓形便帽，風帽（服

裝），帽用框架（襯架），有邊帽子，頭帶（服裝），竹帽，

穿戴用帽子，兒童頭盔，襪子，吸汗襪，襪用後跟，襪子，短

襪，帶，短襪用吊帶，襪子用吊帶，護腿套，腳部用禦寒物

（非電子加熱），手套（服裝），禦寒物（服裝），露指手

套，圓筒形皮毛圍巾，披肩，領帶，頭巾及頸巾，女用毛皮長

披肩，披風，面紗（服裝），頭巾（頸巾），無邊小帽，袋

巾，緊身胸衣，蝴蝶結領結，頸巾，吊帶，服裝用吊帶，腰帶

（服裝），褲腳攀帶，裝錢用腰帶（服裝），腰帶，穿着用

帶，淋浴用帽，婚禮連衣裙，下雨用服裝。

nhos, peitilhos de camisa, colarinhos destacáveis, forros prontos­

‑a-vestir (partes de vestuário), encaixes de camisa, punhos, 

bolsos para vestuário, guarda-pó, vestuário de penas («down 

clothing»), «cheong-sams», faixas para o ventre para mulheres, 

vestidos funcionais especiais (magnetismo, infravermelhos), 

almofadas para soutiens, (forros para o peito, almofadas para o 

peito), vestuário infravermelho, coletes para fotógrafos, vestuá­

rio para crianças, roupa interior, «sweaters», camisas, camisolas 

de malha (peitilhos de camisa), vestuário de pele, fatos, vestuá­

rio pronto-a-vestir, calções (para vestir), calças, vestuário exte­

rior, artigos de tricô (vestuário) gabardinas (vestuário), coletes, 

sobretudos, saias, librés, camisolas de malha («jerseys») para 

desporto, peliças, vestidos de «pullover», casacos, casacos largos, 

togas, uniformes, jaquetas acolchoadas, jaquetas, vestuário de 

papel, «parkas», vestuário de imitação de couro, vestuário de 

couro, «t-shirts», coletes para a pesca, camisolas, calças, corpe­

tes, calças para bebés, fraldas para bebés de matérias têxteis, 

enxovais (vestuário), bibes (não de papel), sacos-cama para 

bebés, vestuário para motoristas, fatos para esqui aquático, ves­

tuário para ciclistas, toucas para o banho, calções para o banho, 

fatos de banho, vestuário para ginástica, vestuário para judo, 

vestuário para luta de corpo a corpo («wrestling»), vestuário 

impermeável, gabardinas, capas para a chuva, fatos de máscaras, 

saris, trajes teatrais, vestuário para dança, sapatos para ginástica, 

tachas para sapatos de futebol, botas para esqui, sapatos para 

futebol, sapatos para corrida, sapatos para corrida (com tachas 

de metal), sapatos para montanhismo (com tachas de metal), sa­

patos para montanhismo, sandálias para o banho, chinelas para 

o banho, botas, botins, botas de atacadores, botas altas, sapatos 

ou sandálias de esparto, galochas, chinelas, sapatos para a praia, 

sapatos de madeira, sandálias, sapatos, sapatos para desporto, 

botas para desporto, dispositivos antiderrapantes para botas e 

sapatos, pontas para calçado, solas interiores, acessórios de me­

tal para sapatos e botas, gáspeas, polainas, tiras para amarrar as 

calças, saltos para botas e sapatos, viras para botas e sapatos, so­

las para calçado, calcanhares, botas para a chuva, palmilhas, boi­

nas, bonés (chapelaria), solidéus, capuzes (vestuário), armações 

para chapéus (esqueletos), cartolas, fitas para a cabeça (vestuá­

rio), chapéus de bambu, chapelaria para vestir, capacetes para 

crianças, meias, meias absorventes da transpiração, calcanhares 

para meias, «hosiery», peúgas, ligas, suspensórios para peúgas, 

suspensórios para meias, perneiras, regalos («muffs») para os 

pés (não electricamente aquecidos), luvas (vestuário), regalos 

(vestuário), mitenes, boas, xailes, gravatas, lenços de cabeça e 

pescoço, estolas de pele, pelerines, véus (vestuário), bandanas 

(lenços de pescoço), turbantes, lenços de bolso, «corsages», la­

ços, cachecóis, suspensórios, suspensórios para vestuário, cintos 

(vestuário), tiras para polainas, cintos para dinheiro (vestuário), 

cintas, faixas para vestir, toucas para duche, vestidos de casa­

mento, vestuário para a chuva.
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商標構成：

商標編號：N/63609 類別： 25

申請人：OP Holdings LLC

場所：103 Foulk Road, Wilmington, Delaware 19803, Uni­

ted States of America

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/29

產品：服裝，鞋，帽；連衣褲，袍，內衣，夜穿襯衣，睡

覺襯衣，襯衣胸飾，襪子，防汗內衣，吸汗內衣，女用緊身胸

衣（內衣），背心，吊帶運動襯恤，沙灘服，睡衣，胸圍，浴

袍，襯裙，連衣襯裙（內衣），婦女連衫襯褲（內衣），內

褲，連衣汗墊，肩部用禦寒物，衣領保護物，襯衣胸飾，可拆

卸衣領，襯裡成衣（服裝配件），襯衣花邊，腕帶，服裝衣

袋，工作服，羽毛衣，長衫，婦女腹帶，特別功能連衣裙（磁

力、紅外線），胸罩襯墊（胸部配件、胸墊），紅外線衣服，

攝影師用背心，兒童服，內衣，毛線衫，襯衣，針織襯衫（襯

衣胸飾），皮服裝，西服，成衣，短褲（穿着用），褲子，外

出服，針織衣物（服裝），風雨衣（服裝），背心，大衣，

半截裙，僕從穿的制服，運動用針織襯衫，毛皮，套頭式連

衣裙，外套，寬外套，寬外袍，制服，毛呢夾克，夾克，紙製

衣服，戶外穿着用的派克大衣，人造皮革衣服，皮革衣服，T

恤，釣魚用背心，襯衫，褲子，緊身胸衣，嬰兒褲，嬰兒用

紡織材料製尿布，全套衣服（服裝），圍涎（非紙製），嬰

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 609	 Classe	 25.ª

Requerente: OP Holdings LLC

Sede: 103 Foulk Road, Wilmington, Delaware 19803, United 

States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/29

Produtos: vestuário, calçado, chapelaria; macacões, batas, rou­

pa interior, camisas de noite, camisas de dormir, camisetas (pei­

tilhos de camisa), meias, roupa interior antitranspirante, roupa 

interior absorvente da transpiração, espartilhos (roupa interior), 

coletes, camisetas desportivas de alças, vestuário para a praia, 

pijamas, soutiens, roupões de banho, saiotes, combinações (rou­

pa interior), «teddies» (roupa interior), cuecas, «dress shields», 

abafo para os ombros («shoulder wraps»), protectores de colari­

nhos, peitilhos de camisa, colarinhos destacáveis, forros prontos­

‑a-vestir (partes de vestuário), encaixes de camisa, punhos, 

bolsos para vestuário, guarda-pó, vestuário de penas («down 

clothing»), «cheong-sams», faixas para o ventre para mulheres, 

vestidos funcionais especiais (magnetismo, infravermelhos), 

almofadas para soutiens, (forros para o peito, almofadas para o 

peito), vestuário infravermelho, coletes para fotógrafos, vestuá­

rio para crianças, roupa interior, «sweaters», camisas, camisolas 

de malha (peitilhos de camisa), vestuário de pele, fatos, vestuá­

rio pronto-a-vestir, calções (para vestir), calças, vestuário exte­

rior, artigos de tricô (vestuário) gabardinas (vestuário), coletes, 

sobretudos, saias, librés, camisolas de malha («jerseys») para 

desporto, peliças, vestidos de «pullover», casacos, casacos largos, 

togas, uniformes, jaquetas acolchoadas, jaquetas, vestuário de 

papel, «parkas», vestuário de imitação de couro, vestuário de 

couro, «t-shirts», coletes para a pesca, camisolas, calças, corpe­

tes, calças para bebés, fraldas para bebés de matérias têxteis, 

enxovais (vestuário), bibes (não de papel), sacos-cama para 

bebés, vestuário para motoristas, fatos para esqui aquático, ves­

tuário para ciclistas, toucas para o banho, calções para o banho, 

fatos de banho, vestuário para ginástica, vestuário para judo, 

vestuário para luta de corpo a corpo («wrestling»), vestuário 

impermeável, gabardinas, capas para a chuva, fatos de máscaras, 

saris, trajes teatrais, vestuário para dança, sapatos para ginástica, 

tachas para sapatos de futebol, botas para esqui, sapatos para 

futebol, sapatos para corrida, sapatos para corrida (com tachas 

de metal), sapatos para montanhismo (com tachas de metal), sa­
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兒睡袋，駕駛員服裝，滑水服，單車運動員用服裝，浴帽，

游泳褲，游泳衣，體操服裝，柔道服裝，摔角用服裝，防水服

裝，風雨衣，雨衣，嘉年華會服，莎麗服，戲服，跳舞服裝，

體操鞋，足球鞋用釘，滑雪靴，足球鞋，跑鞋，跑鞋（帶金屬

釘），爬山鞋（帶金屬釘），爬山鞋，沐浴涼鞋，沐浴拖鞋，

靴，短靴，綁帶靴，長統靴，草鞋或涼鞋，套鞋，拖鞋，沙灘

鞋，木鞋，涼鞋，鞋，運動鞋，運動靴，靴及鞋用防滑裝置，

鞋尖，內部鞋底，鞋及靴用金屬配件，鞋面，裹腿，裹褲子用

綁帶，靴及鞋用後跟，靴及鞋用綁繩，鞋類用底，鞋後跟，雨

靴，鞋墊，貝雷帽，無邊圓帽（帽），圓形便帽，風帽（服

裝），帽用框架（襯架），有邊帽子，頭帶（服裝），竹帽，

穿戴用帽子，兒童頭盔，襪子，吸汗襪，襪用後跟，襪子，短

襪，帶，短襪用吊帶，襪子用吊帶，護腿套，腳部用禦寒物

（非電子加熱），手套（服裝），禦寒物（服裝），露指手

套，圓筒形皮毛圍巾，披肩，領帶，頭巾及頸巾，女用毛皮長

披肩，披風，面紗（服裝），頭巾（頸巾），無邊小帽，袋

巾，緊身胸衣，蝴蝶結領結，頸巾，吊帶，服裝用吊帶，腰帶

（服裝），褲腳攀帶，裝錢用腰帶（服裝），腰帶，穿着用

帶，淋浴用帽，婚禮連衣裙，下雨用服裝。

商標構成：

商標編號：N/63610 類別： 24

申請人：ICL ­ Royal Velvet Limited

場所：12/F Novel Industrial Building, 850­870 Lai Chi Kok 

Road, Cheung Sha Wan, Kowloon, Hong Kong

國籍：根據香港法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/29

產品：不屬別類的布料及紡織品；床單和桌布；人造動物

皮的織物，黃麻織物，羊毛布料，羊毛織物，亞麻布料，菱形

花紋亞麻布，家居服，鼴鼠毛皮的織物，苧蔴布料，人造絲

綢織物，絲綢（布料），絹網，細莖針茅織物，塔夫綢（布

料），編織織物，輕薄織物（布料），白棉布，非織物紡織材

patos para montanhismo, sandálias para o banho, chinelas para 

o banho, botas, botins, botas de atacadores, botas altas, sapatos 

ou sandálias de esparto, galochas, chinelas, sapatos para a praia, 

sapatos de madeira, sandálias, sapatos, sapatos para desporto, 

botas para desporto, dispositivos antiderrapantes para botas e 

sapatos, pontas para calçado, solas interiores, acessórios de me­

tal para sapatos e botas, gáspeas, polainas, tiras para amarrar as 

calças, saltos para botas e sapatos, viras para botas e sapatos, so­

las para calçado, calcanhares, botas para a chuva, palmilhas, boi­

nas, bonés (chapelaria), solidéus, capuzes (vestuário), armações 

para chapéus (esqueletos), cartolas, fitas para a cabeça (vestuá­

rio), chapéus de bambu, chapelaria para vestir, capacetes para 

crianças, meias, meias absorventes da transpiração, calcanhares 

para meias, «hosiery», peúgas, ligas, suspensórios para peúgas, 

suspensórios para meias, perneiras, regalos («muffs») para os 

pés (não electricamente aquecidos), luvas (vestuário), regalos 

(vestuário), mitenes, boas, xailes, gravatas, lenços de cabeça e 

pescoço, estolas de pele, pelerines, véus (vestuário), bandanas 

(lenços de pescoço), turbantes, lenços de bolso, «corsages», la­

ços, cachecóis, suspensórios, suspensórios para vestuário, cintos 

(vestuário), tiras para polainas, cintos para dinheiro (vestuário), 

cintas, faixas para vestir, toucas para duche, vestidos de casa­

mento, vestuário para a chuva.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 610	 Classe	 24.ª

Requerente: ICL - Royal Velvet Limited

Sede: 12/F Novel Industrial Building, 850-870 Lai Chi Kok 

Road, Cheung Sha Wan, Kowloon, Hong Kong

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de H.K.

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/29

Produtos: tecidos e produtos têxteis, não incluídos noutras 

classes; coberturas de cama e de mesa; tecidos imitando peles 

de animais, tecido de juta, panos de lã, tecidos de lã, panos de 

linho, «diapered linen», roupa de casa, tecidos de «moleskin», 

tecidos de rami, tecidos de seda artificial («rayon»), seda (pano), 

tule, tecido de esparto, tafetá (pano), tecido tricotado, «zephyr» 

(pano), calico, matérias têxteis não-tecidas, tecido de «chenille», 

tecidos para uso têxtil, pano de «Oxford», lona, pano para toa­

lhas, panos para mosquiteiros, forros para colarinhos, forros, se­

das de fio fino, flâmula de seda única, «grass cloth ribbing», pano 

de casca de cânhamo, tecido fino de carrapateira («castor bean 
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料，鬆絨線織品，紡織用布料，牛津布，帆布，毛巾布，蚊帳

布，領襯布、襯布，紗絹，單絲篩絹，夏布羅紋，麻皮布，蓖

麻絹紡，麻絨，靜電植絨布，羊毛布料，墊料用布料，桌球

布，熱敷黏合布料，編織品（布料），玻璃用布料（毛巾），

非文具用膠布（其他非為文具的），塑料物品（布料代替

品），布標籤，玻璃纖維織物（紡織用），過濾用布製材料，

過濾用布料，遮陽布，聚丙烯編織布，濾氣呢，無紡布，樹脂

布，絲絨絹畫，剪絹畫，機繡、手繡圖畫，絲織美術品，過

濾用紡織品毛毯，浴衣（服裝除外），法蘭絨（布料），衛生

法蘭絨，紡織材料製毛巾，紡織材料製桌餐巾，紡織材料製手

巾，紡織材料製面巾，卸妝用餐巾布，卸妝用紡織品製毛巾，

浴巾，長枕頭套用布料，地巾，填塞的毛巾，枕套，床墊，床

單，床褥套，紙床單，旅行毯（膝蓋用毯），鴨絨，床上用

品，蚊帳，床單，睡袋填塞物，刺繡枕頭套，床被，鴨絨褥子

填塞物，蓆子用覆蓋物，棉毯，毛毯，絲毯，帳沿，床沿，帳

簾，塑料床單，桌子用地毯，油布（以用作桌巾），桌巾（非

紙製），印花地毯，傢俱用索套，桌布（非紙製），傢俱用塑

料套，墊（桌布），碟墊（非紙製），傢俱用塑料套，傢俱用

紡織材料套，家電設備用套，紡織材料窗簾繩，門簾，紡織材

料或塑料簾，網簾，紡織材料或塑料製浴簾，淋浴用套，枕墊

套，餐桌墊（非紙製），馬桶蓋用布罩，洗滌用露指手套，馬

拉博單絲經緞（布料），白布帶，旗，旗幟（非紙製），裹屍

布，皮革床單。

商標構成：

商標編號：N/63611 類別： 24

申請人：ICONIX CHINA LIMITED

場所：12/F., Novel Industrial Building, 850­870 Lai Chi Kok 

Road, Cheung Sha Wan, Kowloon, Hong Kong

silk spin»), pano macio de cânhamo, pano macio antiestático, 

pano de lã, tecidos de estofos, pano para bilhar, tecido adesivo 

para aplicação por calor, entrançado (pano), pano para vidros 

(toalhas), pano com cola («gummed cloth») (outros que não 

para papelaria), materiais plásticos (substitutos para tecidos), 

etiquetas de pano, tecidos de fibra de vidro (para uso têxtil), 

matérias têxteis para filtragem, pano para filtros, «shade cloth», 

pano de tecelagem de polipropileno, pano de lã de crivo («sieve 

gas woolen cloth»), tecidos não tecidos («nonwovens»), pano 

de resina («resin cloth»), pintura de seda de pelúcia («plush silk 

painting»), pintura de «scissor silk», gravuras bordadas à máqui­

na e à mão, trabalhos de arte em seda, tapeçarias de feltro têxtil, 

roupa para banho (excepto vestuário), flanela (tecido), flanelas 

higiénicas, toalhas de matérias têxteis, guardanapos de mesa 

de matérias têxteis, lenços de mãos de matérias têxteis, toalhas 

para o rosto de matérias têxteis, guardanapos de pano para re­

tirar a maquilhagem, toalhetes de matérias têxteis para retirar 

maquilhagem, toalhas turcas, pano para travesseiros, «terra cloth», 

toalhas acolchoadas, fronhas, colchas, coberturas de cama, 

coberturas de colchão, coberturas de cama em papel, cobertores 

de viagem (cobertores para o colo), edredões, roupa de cama, 

mosquiteiros, lençóis, forros para sacos-cama, fronhas bordadas, 

cobertores de cama, chumaços («wadding») para edredões, co­

berturas para esteiras, cobertores de algodão, cobertores, cober­

tores de seda, orlas para cortinados, orlas para camas, cortina­

dos, lençóis de plástico para camas, passadeiras («runners») para 

mesas, oleados (para uso como toalhas de mesa), toalhas de 

mesa (não de papel), «drugget», coberturas soltas para móveis, 

roupa para mesa (não de papel), coberturas de plástico para 

móveis, bases (roupa de mesa), marca pratos («table mats») (não 

de papel), coberturas de plástico para móveis, coberturas de 

matérias têxteis para móveis, coberturas para electrodomésticos, 

fitas para cortinados de matérias têxteis, cortinados para portas, 

cortinados de matérias têxteis ou plástico, cortinados de rede, 

cortinados para o chuveiro de matérias têxteis ou plástico, co­

berturas para o banho, coberturas para almofadas, marca pratos 

(«place mats») (não de papel), coberturas de tecido ajustadas 

para tampas de sanita, mitenes para lavagem («washing mitts»), 

«marabouts» (pano), faixas de pano branco, estandartes, bandei­

ras (não de papel), sudários, lençóis de cama de couro.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 611	 Classe	 24.ª

Requerente: ICONIX CHINA LIMITED

Sede: 12/F., Novel Industrial Building, 850-870 Lai Chi Kok 

Road, Cheung Sha Wan, Kowloon, Hong Kong
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國籍：根據香港法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/29

產品：不屬別類的布料及紡織品；床單和桌布；人造動物

皮的織物，黃麻織物，羊毛布料，羊毛織物，亞麻布料，菱形

花紋亞麻布，家居服，鼴鼠毛皮的織物，苧蔴布料，人造絲

綢織物，絲綢（布料），絹網，細莖針茅織物，塔夫綢（布

料），編織織物，輕薄織物（布料），白棉布，非織物紡織材

料，鬆絨線織品，紡織用布料，牛津布，帆布，毛巾布，蚊帳

布，領襯布、襯布，紗絹，單絲篩絹，夏布羅紋，麻皮布，蓖

麻絹紡，麻絨，靜電植絨布，羊毛布料，墊料用布料，桌球

布，熱敷黏合布料，編織品（布料），玻璃用布料（毛巾），

非文具用膠布（其他非為文具的），塑料物品（布料代替

品），布標籤，玻璃纖維織物（紡織用），過濾用布製材料，

過濾用布料，遮陽布，聚丙烯編織布，濾氣呢，無紡布，樹脂

布，絲絨絹畫，剪絹畫，機繡、手繡圖畫，絲織美術品，過

濾用紡織品毛毯，浴衣（服裝除外），法蘭絨（布料），衛生

法蘭絨，紡織材料製毛巾，紡織材料製桌餐巾，紡織材料製手

巾，紡織材料製面巾，卸妝用餐巾布，卸妝用紡織品製毛巾，

浴巾，長枕頭套用布料，地巾，填塞的毛巾，枕套，床墊，床

單，床褥套，紙床單，旅行毯（膝蓋用毯），鴨絨，床上用

品，蚊帳，床單，睡袋填塞物，刺繡枕頭套，床被，鴨絨褥子

填塞物，蓆子用覆蓋物，棉毯，毛毯，絲毯，帳沿，床沿，帳

簾，塑料床單，桌子用地毯，油布（以用作桌巾），桌巾（非

紙製），印花地毯，傢俱用索套，桌布（非紙製），傢俱用塑

料套，墊（桌布），碟墊（非紙製），傢俱用塑料套，傢俱用

紡織材料套，家電設備用套，紡織材料窗簾繩，門簾，紡織材

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de H.K.

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/29

Produtos: tecidos e produtos têxteis, não incluídos noutras 

classes; coberturas de cama e de mesa; tecidos imitando peles 

de animais, tecido de juta, panos de lã, tecidos de lã, panos de 

linho, «diapered linen», roupa de casa, tecidos de «moleskin», 

tecidos de rami, tecidos de seda artificial («rayon»), seda (pano), 

tule, tecido de esparto, tafetá (pano), tecido tricotado, «zephyr» 

(pano), calico, matérias têxteis não-tecidas, tecido de «chenille», 

tecidos para uso têxtil, pano de «Oxford», lona, pano para toa­

lhas, panos para mosquiteiros, forros para colarinhos, forros, se­

das de fio fino, flâmula de seda única, «grass cloth ribbing», pano 

de casca de cânhamo, tecido fino de carrapateira («castor bean 

silk spin»), pano macio de cânhamo, pano macio antiestático, 

pano de lã, tecidos de estofos, pano para bilhar, tecido adesivo 

para aplicação por calor, entrançado (pano), pano para vidros 

(toalhas), pano com cola («gummed cloth») (outros que não 

para papelaria), materiais plásticos (substitutos para tecidos), 

etiquetas de pano, tecidos de fibra de vidro (para uso têxtil), 

matérias têxteis para filtragem, pano para filtros, «shade cloth», 

pano de tecelagem de polipropileno, pano de lã de crivo («sieve 

gas woolen cloth»), tecidos não tecidos («nonwovens»), pano 

de resina («resin cloth»), pintura de seda de pelúcia («plush silk 

painting»), pintura de «scissor silk», gravuras bordadas à máqui­

na e à mão, trabalhos de arte em seda, tapeçarias de feltro têxtil, 

roupa para banho (excepto vestuário), flanela (tecido), flanelas 

higiénicas, toalhas de matérias têxteis, guardanapos de mesa 

de matérias têxteis, lenços de mãos de matérias têxteis, toalhas 

para o rosto de matérias têxteis, guardanapos de pano para re­

tirar a maquilhagem, toalhetes de matérias têxteis para retirar 

maquilhagem, toalhas turcas, pano para travesseiros, «terra cloth», 

toalhas acolchoadas, fronhas, colchas, coberturas de cama, 

coberturas de colchão, coberturas de cama em papel, cobertores 

de viagem (cobertores para o colo), edredões, roupa de cama, 

mosquiteiros, lençóis, forros para sacos-cama, fronhas bordadas, 

cobertores de cama, chumaços («wadding») para edredões, co­

berturas para esteiras, cobertores de algodão, cobertores, cober­

tores de seda, orlas para cortinados, orlas para camas, cortina­

dos, lençóis de plástico para camas, passadeiras («runners») para 

mesas, oleados (para uso como toalhas de mesa), toalhas de 

mesa (não de papel), «drugget», coberturas soltas para móveis, 

roupa para mesa (não de papel), coberturas de plástico para 

móveis, bases (roupa de mesa), marca pratos («table mats») (não 

de papel), coberturas de plástico para móveis, coberturas de 

matérias têxteis para móveis, coberturas para electrodomésticos, 

fitas para cortinados de matérias têxteis, cortinados para portas, 

cortinados de matérias têxteis ou plástico, cortinados de rede, 

cortinados para o chuveiro de matérias têxteis ou plástico, co­

berturas para o banho, coberturas para almofadas, marca pratos 
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料或塑料簾，網簾，紡織材料或塑料製浴簾，淋浴用套，枕墊

套，餐桌墊（非紙製），馬桶蓋用布罩，洗滌用露指手套，馬

拉博單絲經緞（布料），白布帶，旗，旗幟（非紙製），裹屍

布，皮革床單。

商標構成：

商標編號：N/63612 類別： 25

申請人：ICONIX CHINA LIMITED

場所：12/F., Novel Industrial Building, 850­870 Lai Chi Kok 

Road, Cheung Sha Wan, Kowloon, Hong Kong

國籍：根據香港法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/29

產品：服裝，鞋，帽；連衣褲，袍，內衣，夜穿襯衣，睡

覺襯衣，襯衣胸飾，襪子，防汗內衣，吸汗內衣，女用緊身胸

衣（內衣），背心，吊帶運動襯恤，沙灘服，睡衣，胸圍，浴

袍，襯裙，連衣襯裙（內衣），婦女連衫襯褲（內衣），內

褲，連衣汗墊，肩部用禦寒物，衣領保護物，襯衣胸飾，可拆

卸衣領，襯裡成衣（服裝配件），襯衣花邊，腕帶，服裝衣

袋，工作服，羽毛衣，長衫，婦女腹帶，特別功能連衣裙（磁

力、紅外線），胸罩襯墊（胸部配件、胸墊），紅外線衣服，

攝影師用背心，兒童服，內衣，毛線衫，襯衣，針織襯衫（襯

衣胸飾），皮服裝，西服，成衣，短褲（穿着用），褲子，外

出服，針織衣物（服裝），風雨衣（服裝），背心，大衣，

半截裙，僕從穿的制服，運動用針織襯衫，毛皮，套頭式連

衣裙，外套，寬外套，寬外袍，制服，毛呢夾克，夾克，紙製

衣服，戶外穿着用的派克大衣，人造皮革衣服，皮革衣服，T

(«place mats») (não de papel), coberturas de tecido ajustadas 

para tampas de sanita, mitenes para lavagem («washing mitts»), 

«marabouts» (pano), faixas de pano branco, estandartes, bandei­

ras (não de papel), sudários, lençóis de cama de couro.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 612	 Classe	 25.ª

Requerente: ICONIX CHINA LIMITED

Sede: 12/F., Novel Industrial Building, 850-870 Lai Chi Kok 

Road, Cheung Sha Wan, Kowloon, Hong Kong

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de H.K.

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/29

Produtos: vestuário, calçado, chapelaria; macacões, batas, rou­

pa interior, camisas de noite, camisas de dormir, camisetas (pei­

tilhos de camisa), meias, roupa interior antitranspirante, roupa 

interior absorvente da transpiração, espartilhos (roupa interior), 

coletes, camisetas desportivas de alças, vestuário para a praia, 

pijamas, soutiens, roupões de banho, saiotes, combinações (rou­

pa interior), «teddies» (roupa interior), cuecas, «dress shields», 

abafo para os ombros («shoulder wraps»), protectores de colari­

nhos, peitilhos de camisa, colarinhos destacáveis, forros prontos­

‑a-vestir (partes de vestuário), encaixes de camisa, punhos, 

bolsos para vestuário, guarda-pó, vestuário de penas («down 

clothing»), «cheong-sams», faixas para o ventre para mulheres, 

vestidos funcionais especiais (magnetismo, infravermelhos), 

almofadas para soutiens, (forros para o peito, almofadas para 

o peito), vestuário infravermelho, coletes para fotógrafos, ves­

tuário para crianças, roupa interior, «sweaters», camisas, cami­

solas de malha (peitilhos de camisa), vestuário de pele, fatos, 

vestuário pronto-a-vestir, calções (para vestir), calças, vestuário 

exterior, artigos de tricô (vestuário), gabardinas (vestuário), 

coletes, sobretudos, saias, librés, camisolas de malha («jerseys») 

para desporto, peliças, vestidos de «pullover», casacos, casacos 

largos, togas, uniformes, jaquetas acolchoadas, jaquetas, vestuá­

rio de papel, «parkas», vestuário de imitação de couro, vestuário 

de couro, «t-shirts», coletes para a pesca, camisolas, calças, cor­

petes, calças para bebés, fraldas para bebés de matérias têxteis, 

enxovais (vestuário), bibes (não de papel), sacos-cama para 

bebés, vestuário para motoristas, fatos para esqui aquático, ves­

tuário para ciclistas, toucas para o banho, calções para o banho, 

fatos de banho, vestuário para ginástica, vestuário para judo, 

vestuário para luta de corpo a corpo («wrestling»), vestuário 

impermeável, gabardinas, capas para a chuva, fatos de máscaras, 

saris, trajes teatrais, vestuário para dança, sapatos para ginástica, 
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恤，釣魚用背心，襯衫，褲子，緊身胸衣，嬰兒褲，嬰兒用

紡織材料製尿布，全套衣服（服裝），圍涎（非紙製），嬰

兒睡袋，駕駛員服裝，滑水服，單車運動員用服裝，浴帽，

游泳褲，游泳衣，體操服裝，柔道服裝，摔角用服裝，防水服

裝，風雨衣，雨衣，嘉年華會服，莎麗服，戲服，跳舞服裝，

體操鞋，足球鞋用釘，滑雪靴，足球鞋，跑鞋，跑鞋（帶金屬

釘），爬山鞋（帶金屬釘），爬山鞋，沐浴涼鞋，沐浴拖鞋，

靴，短靴，綁帶靴，長統靴，草鞋或涼鞋，套鞋，拖鞋，沙灘

鞋，木鞋，涼鞋，鞋，運動鞋，運動靴，靴及鞋用防滑裝置，

鞋尖，內部鞋底，鞋及靴用金屬配件，鞋面，裹腿，裹褲子用

綁帶，靴及鞋用後跟，靴及鞋用綁繩，鞋類用底，鞋後跟，雨

靴，鞋墊，貝雷帽，無邊圓帽（帽），圓形便帽，風帽（服

裝），帽用框架（襯架），有邊帽子，頭帶（服裝），竹帽，

穿戴用帽子，兒童頭盔，襪子，吸汗襪，襪用後跟，襪子，短

襪，帶，短襪用吊帶，襪子用吊帶，護腿套，腳部用禦寒物

（非電子加熱），手套（服裝），禦寒物（服裝），露指手

套，圓筒形皮毛圍巾，披肩，領帶，頭巾及頸巾，女用毛皮長

披肩，披風，面紗（服裝），頭巾（頸巾），無邊小帽，袋

巾，緊身胸衣，蝴蝶結領結，頸巾，吊帶，服裝用吊帶，腰帶

（服裝），褲腳攀帶，裝錢用腰帶（服裝），腰帶，穿着用

帶，淋浴用帽，婚禮連衣裙，下雨用服裝。

商標構成：

商標編號：N/63613 類別： 30

申請人：阮華桂

場所：澳門氹仔海洋花園杏花苑L­6

國籍：中國

活動：商業

申請日期：2012/02/29

產品：糕點及糖果。

商標構成：

tachas para sapatos de futebol, botas para esqui, sapatos para 

futebol, sapatos para corrida, sapatos para corrida (com tachas 

de metal), sapatos para montanhismo (com tachas de metal), sa­

patos para montanhismo, sandálias para o banho, chinelas para 

o banho, botas, botins, botas de atacadores, botas altas, sapatos 

ou sandálias de esparto, galochas, chinelas, sapatos para a praia, 

sapatos de madeira, sandálias, sapatos, sapatos para desporto, 

botas para desporto, dispositivos antiderrapantes para botas e 

sapatos, pontas para calçado, solas interiores, acessórios de me­

tal para sapatos e botas, gáspeas, polainas, tiras para amarrar as 

calças, saltos para botas e sapatos, viras para botas e sapatos, so­

las para calçado, calcanhares, botas para a chuva, palmilhas boi­

nas, bonés (chapelaria), solidéus, capuzes (vestuário), armações 

para chapéus (esqueletos), cartolas, fitas para a cabeça (vestuá­

rio), chapéus de bambú, chapelaria para vestir, capacetes para 

crianças, meias, meias absorventes da transpiração, calcanhares 

para meias, «hosiery», peúgas, ligas, suspensórios para peúgas, 

suspensórios para meias, perneiras, regalos («muffs») para os 

pés (não electricamente aquecidos), luvas (vestuário), regalos 

(vestuário), mitenes, boas, xailes, gravatas, lenços de cabeça e 

pescoço, estolas de pele, pelerines, véus (vestuário), bandanas 

(lenços de pescoço), turbantes, lenços de bolso, «corsages», la­

ços, cachecóis, suspensórios, suspensórios para vestuário, cintos 

(vestuário), tiras para polainas, cintos para dinheiro (vestuário), 

cintas, faixas para vestir, toucas para duche, vestidos de casa­

mento, vestuário para a chuva.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 613	 Classe	 30.ª

Requerente: YUEN WA KWAI

Sede: 澳門氹仔海洋花園杏花苑L­6

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/29

Produtos: pastelaria e confeitaria.

A marca consiste em: 
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商標編號：N/63616 類別： 30

申請人：COMPANHIA DE FARMACEUTICA HONG 

KA MED, LDA.

場所：Av. Venceslau de Morais 205-207, Edf. Ind. Chun 

Fok, 5H, Macau

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/02/29

產品：非醫用營養品，非醫用營養膠囊，食用蜂膠，咖

啡，茶及茶葉代用品。

商標構成：

商標編號：N/63617 類別： 29

申請人：Hyogo Prefecture Meat Industry Co-operative 

Associations (Hyogo-ken Shokuniku Jigyo Kyodo-Kumiai 

Rengokai)

場所：3-12, Karumo-dori 7-chome, Nagata-ku, Kobe, Hyo-

go-ken 653-0032, Japan

國籍：日本

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/29

產品：牛肉。

商標構成：

商標編號：N/63618 類別： 29

申請人：Hyogo Prefecture Meat Industry Co-operative 

Associations (Hyogo-ken Shokuniku Jigyo Kyodo-Kumiai 

Rengokai)

場所：3-12, Karumo-dori 7-chome, Nagata-ku, Kobe, Hyo-

go-ken 653-0032, Japan

國籍：日本

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/29

產品：牛肉。

Marca n.º N/63 616	 Classe	 30.ª

Requerente: COMPANHIA DE FARMACEUTICA HONG 

KA MED, LDA.

Sede: Av. Venceslau de Morais 205-207, Edf. Ind. Chun Fok, 

5H, Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/02/29

Produtos: cápsulas dietéticas não de uso medicinal, substân-

cias dietéticas não de uso medicinal, geleia de abelha comestí-

vel, café, sucedâneos de chá e de folhas de chá.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 617	 Classe	 29.ª

Requerente: Hyogo Prefecture Meat Industry Co-operative 

Associations (Hyogo-ken Shokuniku Jigyo Kyodo-Kumiai Ren-

gokai)

Sede: 3-12, Karumo-dori 7-chome, Nagata-ku, Kobe, Hyogo

‑ken 653-0032, Japan

Nacionalidade: Japonesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/29

Produtos: carne de vaca.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 618	 Classe	 29.ª

Requerente: Hyogo Prefecture Meat Industry Co-operative 

Associations (Hyogo-ken Shokuniku Jigyo Kyodo-Kumiai Ren-

gokai)

Sede: 3-12, Karumo-dori 7-chome, Nagata-ku, Kobe, Hyogo

‑ken 653-0032, Japan

Nacionalidade: Japonesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/29

Produtos: carne de vaca.
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商標構成：

商標編號：N/63619 類別： 29

申請人：Hyogo Prefecture Meat Industry Co-operative 

Associations (Hyogo-ken Shokuniku Jigyo Kyodo-Kumiai 

Rengokai)

場所：3-12, Karumo-dori 7-chome, Nagata-ku, Kobe, Hyo-

go-ken 653-0032, Japan

國籍：日本

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/29

產品：牛肉。

商標構成：

商標編號：N/63620 類別： 29

申請人：Hyogo Prefecture Meat Industry Co-operative 

Associations (Hyogo-ken Shokuniku Jigyo Kyodo-Kumiai 

Rengokai)

場所：3-12, Karumo-dori 7-chome, Nagata-ku, Kobe, Hyo-

go-ken 653-0032, Japan

國籍：日本

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/29

產品：牛肉。

商標構成：

商標編號：N/63621 類別： 29

申請人：Hyogo Prefecture Meat Industry Co-operative 

Associations (Hyogo-ken Shokuniku Jigyo Kyodo-Kumiai 

Rengokai)

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 619	 Classe	 29.ª

Requerente: Hyogo Prefecture Meat Industry Co-operative 

Associations (Hyogo-ken Shokuniku Jigyo Kyodo-Kumiai Ren-

gokai)

Sede: 3-12, Karumo-dori 7-chome, Nagata-ku, Kobe, Hyogo

‑ken 653-0032, Japan

Nacionalidade: Japonesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/29

Produtos: carne de vaca.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 620	 Classe	 29.ª

Requerente: Hyogo Prefecture Meat Industry Co-operative 

Associations (Hyogo-ken Shokuniku Jigyo Kyodo-Kumiai Ren-

gokai)

Sede: 3-12, Karumo-dori 7-chome, Nagata-ku, Kobe, Hyogo

‑ken 653-0032, Japan

Nacionalidade: Japonesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/29

Produtos: carne de vaca.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 621	 Classe	 29.ª

Requerente: Hyogo Prefecture Meat Industry Co-operative 

Associations (Hyogo-ken Shokuniku Jigyo Kyodo-Kumiai Ren-

gokai)
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場所：3-12, Karumo-dori 7-chome, Nagata-ku, Kobe, Hyo-

go-ken 653-0032, Japan

國籍：日本

活動：商業及工業

申請日期：2012/02/29

產品：牛肉。

商標構成：

商標編號：N/63623 類別： 14

申請人：Richemont International SA

場所：Route des Biches 10, Villare-sur-Glâne, Switzerland

國籍：瑞士

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/01

產品：袖口鈕，領帶夾，指環，手鐲，耳環，頸鍊，胸針

（珠寶物品），鎖匙環；鐘錶，計時儀器，掛牆鐘及座檯鐘，

鐘錶用帶，鐘錶用手鐲，鐘錶及珠寶物品用貴重金屬製箱。

商標構成：

優先權日期：2012/02/08；優先權國家/地區：瑞士；優先

權編號：51478/2012。

商標編號：N/63627 類別： 5

申請人：吳樂毅

場所：澳門黑沙環新街南華新邨第一座地下D舖

國籍：中國

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/01

產品：獸藥及醫藥劑；醫用衛生製劑；醫用營養品，嬰兒

食品；膏藥，繃敷材料；填塞牙孔及牙模材料；消毒劑；滅有

害動物製劑；殺真菌劑，除草劑；人用藥品；中藥，專利中

藥；中藥膏及油；醫藥油，醫藥膏，醫藥搽劑，醫藥乳霜，醫

Sede: 3-12, Karumo-dori 7-chome, Nagata-ku, Kobe, Hyogo

‑ken 653-0032, Japan

Nacionalidade: Japonesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/02/29

Produtos: carne de vaca.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 623	 Classe	 14.ª

Requerente: Richemont International SA

Sede: Route des Biches 10, Villare-sur-Glâne, Switzerland

Nacionalidade: Suíça

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/01

Produtos: botões de punho, molas para gravata, anéis, pul-

seiras, brincos, colares, alfinetes de peito (artigos de joalharia), 

argolas para chaves; relógios, cronómetros, relógios de parede e 

de mesa, correias para relógios, braceletes para relógios, caixas 

em metais preciosos para relógios e artigos de joalharia.

A marca consiste em: 

Data de prioridade: 2012/02/08; País/Território de prioridade: 

Suíça; n.º de prioridade: 51478/2012.

Marca n.º N/63 627	 Classe	 5.ª

Requerente: NG Lok Ngai

Sede: 澳門黑沙環新街南華新邨第一座地下D舖

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/01

Produtos: preparações veterinárias e farmacêuticas; prepa-

rações higiénicas para fins medicinais; substâncias dietéticas 

adaptadas ao uso medicinal, alimentos para bebés; emplastros, 

materiais para pensos; matérias para chumbar os dentes, para 

moldes dentários; desinfectantes; produtos para a destruição 

dos animais nocivos; fungicidas, herbicidas; medicamentos para 

uso humano; medicamentos chineses, medicamentos chineses 

patenteados; pomadas e óleos medicinais chineses; óleos, po-

madas, linimentos, cremes, emplastros, bálsamos e analgésicos 

medicinais; vinho medicinal e emplastros medicinais para o tra-
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藥貼，醫藥香脂及醫藥止痛劑；治療風濕，骨折，挫傷及扭傷

的藥酒及膏藥；醫用草本及以草本為主的製劑；草本茶；草

藥，醫藥用乳液；醫藥飲料；全屬第5類。

商標構成：

商標編號：N/63641 類別： 34

申請人：Aktsionerno Droujestvo Bulgartabac Holding

場所：62 Graf Ignatiev Str., 1000 Sofia, Bulgaria

國籍：保加利亞

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/01

產品：煙草，未加工、調製或已加工煙草；煙草衍生產

品；香煙；雪茄及小香煙，香煙用過濾器；捲煙紙；煙具；火

柴；吸煙者用打火機及非貴重金屬製煙灰缸。

商標構成：

商標編號：N/63649 類別： 5

申請人：Astellas Pharma Inc.

場所：2-3-11, Nihonbashi-Honcho, Chuo-ku, Tokyo 103-

8411, Japan

國籍：日本

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/01

產品：治療泌尿系統疾病之製藥藥劑及製藥物質。（全屬

第5類商品）

商標構成：

tamento de reumatismo, fracturas, contusões e entorses; ervas e 

preparações à base de ervas para fins medicinais; chás de ervas; 

ervas medicinais, loções para fins farmacêuticos; bebidas medi-

cinais; tudo incluído na classe 5.ª

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 641	 Classe	 34.ª

Requerente: Aktsionerno Droujestvo Bulgartabac Holding

Sede: 62 Graf Ignatiev Str., 1000 Sofia, Bulgaria

Nacionalidade: Búlgara

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/01

Produtos: tabaco, tabaco em bruto, manipulado ou processa-

do; produtos derivados de tabaco; cigarros; charutos e cigarri-

lhas, filtros para cigarros; mortalahs para cigarros; artigos para 

fumadores; fósforos; isqueiros para fumadores e cinzeiros de 

metais não preciosos.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 649	 Classe	 5.ª

Requerente: Astellas Pharma Inc.

Sede: 2-3-11, Nihonbashi-Honcho, Chuo-ku, Tokyo 103-8411, 

Japan

Nacionalidade: Japonesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/01

Produtos: preparações e substâncias farmacêuticos para trata-

mento de doenças urológicas (todos incluídos nos produtos da 

classe 5.ª).

A marca consiste em: 
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顏色要求：深藍色、淺藍色、白色，如圖所示。

商標編號：N/63650 類別： 33

申請人：JNJ Enterprises, LLC

場所：69 Defco Park Road, North Haven, Connecticut 

06473, United States of America

國籍：美國

活動：商業

申請日期：2012/03/01

產品：酒精飲料，如蒸餾酒精飲料。

商標構成：

商標編號：N/63651 類別： 33

申請人：Chatham Imports, Inc.

場所：245 Fifth Avenue, Suite 1402, New York, NY 10016, 

United States of America

國籍：美國

活動：商業

申請日期：2012/03/01

產品：酒精飲料，如蒸餾酒精飲料。

商標構成：

商標編號：N/63652 類別： 33

申請人：JNJ Enterprises, LLC

場所：69 Defco Park Road, North Haven, Connecticut 

06473, United States.

國籍：美國

活動：商業

申請日期：2012/03/01

產品：酒精飲料，如蒸餾酒精飲料。

商標構成：

商標編號：N/63653 類別： 33

申請人：Bacardi & Company Limited

Reivindicação de cores: azul-escuro, azul-claro, branco, tal 

como representados na figura.

Marca n.º N/63 650	 Classe	 33.ª

Requerente: JNJ Enterprises, LLC

Sede: 69 Defco Park Road, North Haven, Connecticut 06473, 

United States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/01

Produtos: bebidas alcoólicas, nomeadamente bebidas espiri

tuosas destiladas.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 651	 Classe	 33.ª

Requerente: Chatham Imports, Inc.

Sede: 245 Fifth Avenue, Suite 1402, New York, NY 10016, 

United States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/01

Produtos: bebidas alcoólicas, nomeadamente bebidas espiri

tuosas destiladas.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 652	 Classe	 33.ª

Requerente: JNJ Enterprises, LLC

Sede: 69 Defco Park Road, North Haven, Connecticut 06473, 

United States.

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/01

Produtos: bebidas alcoólicas, nomeadamente bebidas espiri

tuosas destiladas.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 653	 Classe	 33.ª

Requerente: Bacardi & Company Limited
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場所：Aeulestrasse 5, Vaduz, Liechtenstein

國籍：列支敦士登

活動：商業

申請日期：2012/03/01

產品：含酒精的飲料。

商標構成：

商標編號：N/63654 類別： 25

申請人：寧波天輝進出口有限公司

場所：中國江東區新天地東區1幢1-3號民安路1018號24-8室

國籍：中國

活動：商業

申請日期：2012/03/02

產品：服裝；鞋；帽。

商標構成：

商標編號：N/63655 類別： 25

申請人：利順製衣廠有限公司

場所：澳門慕拉士大馬路149號激成工業大廈G11

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/03/02

產品：服裝，鞋，帽。

商標構成：

商標編號：N/63705 類別： 44

申請人：新世紀寶島眼鏡百貨集團有限公司

場所：香港新界火炭桂地街2-8號國際工業中心5字樓F室

國籍：根據香港法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/02

服務：眼鏡行。

Sede: Aeulestrasse 5, Vaduz, Liechtenstein

Nacionalidade: Listenstainiana

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/01

Produtos: bebidas alcoólicas.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 654	 Classe	 25.ª

Requerente: 寧波天輝進出口有限公司

Sede: 中國江東區新天地東區1幢1-3號民安路1018號24-8室

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/02

Produtos: vestuário; calçado; chapelaria.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 655	 Classe	 25.ª

Requerente: FÁBRICA DE ARTIGOS DE VESTUÁRIO 

LISON, LIMITADA

Sede: Avenida de Venceslau de Morais, n.º 149, Industrial 

Keck Seng G11, Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/02

Produtos: vestuário, sapatos, chapelaria.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 705	 Classe	 44.ª

Requerente: 新世紀寶島眼鏡百貨集團有限公司

Sede: 香港新界火炭桂地街2-8號國際工業中心5字樓F室

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de H.K.

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/02

Serviços: firmas de óculos.
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商標構成：

商標編號：N/63706 類別： 44

申請人：新世紀寶島眼鏡百貨集團有限公司

場所：香港新界火炭桂地街2-8號國際工業中心5字樓F室

國籍：根據香港法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/02

服務：眼鏡行。

商標構成：

商標編號：N/63707 類別： 44

申請人：新世紀寶島眼鏡百貨集團有限公司

場所：香港新界火炭桂地街2-8號國際工業中心5字樓F室

國籍：根據香港法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/02

服務：眼鏡行。

商標構成：

商標編號：N/63708 類別： 44

申請人：新世紀寶島眼鏡百貨集團有限公司

場所：香港新界火炭桂地街2-8號國際工業中心5字樓F室

國籍：根據香港法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/02

服務：眼鏡行。

商標構成：

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 706	 Classe	 44.ª

Requerente: 新世紀寶島眼鏡百貨集團有限公司

Sede: 香港新界火炭桂地街2-8號國際工業中心5字樓F室

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de H.K.

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/02

Serviços: firmas de óculos.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 707	 Classe	 44.ª

Requerente: 新世紀寶島眼鏡百貨集團有限公司

Sede: 香港新界火炭桂地街2-8號國際工業中心5字樓F室

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de H.K.

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/02

Serviços: firmas de óculos.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 708	 Classe	 44.ª

Requerente: 新世紀寶島眼鏡百貨集團有限公司

Sede: 香港新界火炭桂地街2-8號國際工業中心5字樓F室

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de H.K.

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/02

Serviços: firmas de óculos.

A marca consiste em: 
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商標編號：N/63709 類別： 44

申請人：新世紀寶島眼鏡百貨集團有限公司

場所：香港新界火炭桂地街2-8號國際工業中心5字樓F室

國籍：根據香港法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/02

服務：眼鏡行。

商標構成：

商標編號：N/63710 類別： 44

申請人：新世紀寶島眼鏡百貨集團有限公司

場所：香港新界火炭桂地街2-8號國際工業中心5字樓F室

國籍：根據香港法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/02

服務：眼鏡行。

商標構成：

商標編號：N/63711 類別： 44

申請人：新世紀寶島眼鏡百貨集團有限公司

場所：香港新界火炭桂地街2-8號國際工業中心5字樓F室

國籍：根據香港法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/02

服務：眼鏡行。

商標構成：

商標編號：N/63712 類別： 44

申請人：新世紀寶島眼鏡百貨集團有限公司

Marca n.º N/63 709	 Classe	 44.ª

Requerente: 新世紀寶島眼鏡百貨集團有限公司

Sede: 香港新界火炭桂地街2-8號國際工業中心5字樓F室

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de H.K.

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/02

Serviços: firmas de óculos.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 710	 Classe	 44.ª

Requerente: 新世紀寶島眼鏡百貨集團有限公司

Sede: 香港新界火炭桂地街2-8號國際工業中心5字樓F室

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de H.K.

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/02

Serviços: firmas de óculos.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 711	 Classe	 44.ª

Requerente: 新世紀寶島眼鏡百貨集團有限公司

Sede: 香港新界火炭桂地街2-8號國際工業中心5字樓F室

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de H.K.

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/02

Serviços: firmas de óculos.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 712	 Classe	 44.ª

Requerente: 新世紀寶島眼鏡百貨集團有限公司
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場所：香港新界火炭桂地街2-8號國際工業中心5字樓F室

國籍：根據香港法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/02

服務：眼鏡行。

商標構成：

商標編號：N/63713 類別： 5

申請人：Maruho Co., Ltd.

場所：5-22, Nakatsu 1-chome, Kita-ku, Osaka-shi, Osaka, 

531-0071, Japan

國籍：日本

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/02

產品：藥品、獸藥及衛生用品。

商標構成：

商標編號：N/63714 類別： 5

申請人：Maruho Co., Ltd.

場所：5-22, Nakatsu 1-chome, Kita-ku, Osaka-shi, Osaka, 

531-0071, Japan

國籍：日本

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/02

產品：藥品、獸藥及衛生用品。

商標構成：

商標編號：N/63715 類別： 5

申請人：Maruho Co., Ltd.

場所：5-22, Nakatsu 1-chome, Kita-ku, Osaka-shi, Osaka, 

531-0071, Japan

國籍：日本

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/02

Sede: 香港新界火炭桂地街2-8號國際工業中心5字樓F室

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de H.K.

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/02

Serviços: firmas de óculos.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 713	 Classe	 5.ª

Requerente: Maruho Co., Ltd.

Sede: 5-22, Nakatsu 1-chome, Kita-ku, Osaka-shi, Osaka, 531

‑0071, Japan

Nacionalidade: Japonesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/02

Produtos: produtos farmacêuticos, veterinários e higiénicos.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 714	 Classe	 5.ª

Requerente: Maruho Co., Ltd.

Sede: 5-22, Nakatsu 1-chome, Kita-ku, Osaka-shi, Osaka, 531

‑0071, Japan

Nacionalidade: Japonesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/02

Produtos: produtos farmacêuticos, veterinários e higiénicos.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 715	 Classe	 5.ª

Requerente: Maruho Co., Ltd.

Sede: 5-22, Nakatsu 1-chome, Kita-ku, Osaka-shi, Osaka, 531

‑0071, Japan

Nacionalidade: Japonesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/02
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產品：藥品、獸藥及衛生用品。

商標構成：

商標編號：N/63716 類別： 5

申請人：Maruho Co., Ltd.

場所：5-22, Nakatsu 1-chome, Kita-ku, Osaka-shi, Osaka, 

531-0071, Japan

國籍：日本

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/02

產品：藥品、獸藥及衛生用品。

商標構成：

商標編號：N/63721 類別： 43

申請人：G R A N D  L I S B O A  -  H O T É I S  E 

ADMINISTRAÇÃO, S.A.

場所：Avenida de Lisboa, n.os 2 a 4, Ala Velha do Hotel 

Lisboa, 9.º andar, Macau

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/05

服務：提供食品、飲料和葡萄酒服務；餐廳；晚膳餐廳。

商標構成：

商標編號：N/63722 類別： 43

申請人：G R A N D  L I S B O A  -  H O T É I S  E 

ADMINISTRAÇÃO, S.A.

場所：Avenida de Lisboa, n.os 2 a 4, Ala Velha do Hotel 

Lisboa, 9.º andar, Macau

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/05

服務：提供食品、飲料和葡萄酒服務；餐廳；晚膳餐廳。

商標構成：

Produtos: produtos farmacêuticos, veterinários e higiénicos.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 716	 Classe	 5.ª

Requerente: Maruho Co., Ltd.

Sede: 5-22, Nakatsu 1-chome, Kita-ku, Osaka-shi, Osaka, 531

‑0071, Japan

Nacionalidade: Japonesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/02

Produtos: produtos farmacêuticos, veterinários e higiénicos.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 721	 Classe	 43.ª

Requerente: GRAND LISBOA - HOTÉIS E ADMINIS-

TRAÇÃO, S.A.

Sede: Avenida de Lisboa, n.os 2 a 4, Ala Velha do Hotel Lisboa, 

9.º andar, Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/05

Serviços: serviços para fornecimento de comidas, bebidas e 

vinho; restaurantes; restaurantes para jantar.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 722	 Classe	 43.ª

Requerente: GRAND LISBOA - HOTÉIS E ADMINIS-

TRAÇÃO, S.A.

Sede: Avenida de Lisboa, n.os 2 a 4, Ala Velha do Hotel Lisboa, 

9.º andar, Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/05

Serviços: serviços para fornecimento de comidas, bebidas e 

vinho; restaurantes; restaurantes para jantar.

A marca consiste em: 
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商標編號：N/63723 類別： 43

申請人：G R A N D  L I S B O A  -  H O T É I S  E 

ADMINISTRAÇÃO, S.A.

場所：Avenida de Lisboa, n.os 2 a 4, Ala Velha do Hotel 

Lisboa, 9.º andar, Macau

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/05

服務：提供食品、飲料和葡萄酒服務；餐廳；晚膳餐廳。

商標構成：

商標編號：N/63726 類別： 32

申請人：The Coca-Cola Company

場所：One Coca-Cola Plaza, Atlanta, Georgia 30313, Uni-

ted States of America

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/05

產品：啤酒；礦泉水和汽水及其他不含酒精的飲料；水果

飲料及水果汁；糖漿及其他製飲料用製劑。

商標構成：

商標編號：N/63727 類別： 9

申請人：GIGA-BYTE Technology Co., Ltd.

場所：N.º 6, Bau Chiang Rd., Hsin-Tien, Taipei 231, Taiwan, 

China

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/05

產品：電腦程式（可下載軟體）；電腦軟體（已錄）。

（全屬第9類產品）

商標構成：

商標編號：N/63728 類別： 5

申請人：Otsuka Pharmaceutical Factory, Inc.

Marca n.º N/63 723	 Classe	 43.ª

Requerente: GRAND LISBOA - HOTÉIS E ADMINIS-

TRAÇÃO, S.A.

Sede: Avenida de Lisboa, n.os 2 a 4, Ala Velha do Hotel Lisboa, 

9.º andar, Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/05

Serviços: serviços para fornecimento de comidas, bebidas e 

vinho; restaurantes; restaurantes para jantar.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 726	 Classe	 32.ª

Requerente: The Coca-Cola Company

Sede: One Coca-Cola Plaza, Atlanta, Georgia 30313, United 

States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/05

Produtos: cervejas; águas minerais e gasosas e outras bebidas 

não-alcoólicas; bebidas de frutos e sumos de frutos; xaropes e 

outras preparações para fazer bebidas.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 727	 Classe	 9.ª

Requerente: GIGA-BYTE Technology Co., Ltd.

Sede: N.º 6, Bau Chiang Rd., Hsin-Tien, Taipei 231, Taiwan, 

China

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/05

Produtos: programas de computador («softwares» descarre-

gáveis); software informático (gravados) (todos incluídos nos 

produtos da classe 9.ª).

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 728	 Classe	 5.ª

Requerente: Otsuka Pharmaceutical Factory, Inc.
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場所：115, Aza-Kuguhara Tateiwa, Muya-cho, Naruto-shi, 

Tokushima-ken, Japan

國籍：日本

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/05

產品：製藥製劑；藥膏；衛生用消毒劑。（全屬第5類商

品）

商標構成：

商標編號：N/63734 類別： 43

申請人：DFO, LLC

場所：203 East Main Street, Spartanburg, South Carolina 

29319, United States of America

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/05

服務：餐廳及餐食服務，連鎖餐廳，主題餐廳的服務，咖

啡館，製備外賣食品，自助餐廳服務及備辦宴席服務，咖啡

室、歐洲式小酒館、食堂及自助餐廳的服務，酒廊及酒吧的服

務；快餐及特色食品的餐廳服務；自電腦數據庫或透過互聯網

或外聯網在線提供與製備食物和飲料、備辦宴席服務、餐廳及

酒吧服務有關的資訊；與製備食物和飲料、備辦宴席、餐廳及

咖啡館服務有關的諮詢服務。

商標構成：

商標編號：N/63738 類別： 28

申請人：IGT

場所：9295 Prototype Drive, Reno, Nevada 89521-8986, 

Estados Unidos da América

國籍：美國

活動：商業及工業

Sede: 115, Aza-Kuguhara Tateiwa, Muya-cho, Naruto-shi, 

Tokushima-ken, Japan

Nacionalidade: Japonesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/05

Produtos: preparações para fabricar o medicamento; poma-

das; desinfectantes para fins higiénicos (todos incluídos nos pro-

dutos da classe 5.ª).

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 734	 Classe	 43.ª

Requerente: DFO, LLC

Sede: 203 East Main Street, Spartanburg, South Carolina 

29319, United States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/05

Serviços: serviços de restaurante e de refeições, lojas de ca-

deias de restaurantes, serviços de restaurantes temáticos, cafeta-

rias, preparação de alimentos para fora, serviços de restaurante 

de buffet e serviços de catering, serviços de café, bistro, canti

na e de restaurante self-service, serviços de lounge e de bar; 

serviços de restaurante de comida rápida e de especialidades 

alimentares; fornecimento de informações relacionadas com a 

preparação de alimentos e bebidas, serviços de catering, serviços 

de restaurante e de bar on-line a partir de uma base de dados 

informática ou através da internet ou de extranets; serviços de 

consultadoria relacionados com a preparação de alimentos e 

bebidas, catering, serviços de restaurante e de cafetaria.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 738	 Classe	 28.ª

Requerente: IGT

Sede: 9295 Prototype Drive, Reno, Nevada 89521-8986, Esta-

dos Unidos da América

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial



10004 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 33 期 —— 2012 年 8 月 15 日

申請日期：2012/03/05

產品：遊戲機，尤指接收及接受賭注用的儀器或裝置，全

屬第28類。

商標構成：

優先權日期：2012/02/24；優先權國家/地區：美國；優先

權編號：85/552,660。

商標編號：N/63739 類別： 28

申請人：IGT

場所：9295 Prototype Drive, Reno, Nevada 89521-8986, 

Estados Unidos da América

國籍：美國

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/05

產品：遊戲機，尤指接收及接受賭注用的儀器或裝置，全

屬第28類。

商標構成：

商標編號：N/63746 類別： 36

申請人：Sheraton International IP, LLC

場所：One StarPoint, Stamford, Connecticut 06902, United 

States of America

國籍：美國

活動：商業

申請日期：2012/03/07

服務：保險；財務貿易；貨幣貿易；不動產貿易；不動產

貿易，如經紀，土地及不動產的獲得，不動產的公平分配，如

物業、公寓及分層單位佔有權的管理及安排；不動產投資，不

動產管理，定期的住房權利，不動產及物業出租，包括公寓和

分層單位。

商標構成：

Data do pedido: 2012/03/05

Produtos: máquinas de jogo, designadamente aparelhos ou 

dispositivos para receber e aceitar apostas, tudo incluído na 

classe 28.ª

A marca consiste em: 

Data de prioridade: 2012/02/24; País/Território de prioridade: 

Estados Unidos da América; n.º de prioridade: 85/552,660.

Marca n.º N/63 739	 Classe	 28.ª

Requerente: IGT

Sede: 9295 Prototype Drive, Reno, Nevada 89521-8986, Esta-

dos Unidos da América

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/05

Produtos: máquinas de jogo, designadamente aparelhos ou 

dispositivos para receber e aceitar apostas, tudo incluído na 

classe 28.ª

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 746	 Classe	 36.ª

Requerente: Sheraton International IP, LLC

Sede: One StarPoint, Stamford, Connecticut 06902, United 

States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/07

Serviços: seguros; negócios financeiros; negócios monetários; 

negócios imobiliários; serviços imobiliários, nomeadamente de 

corretagem, aquisição de imóveis e de terrenos, comproprieda-

de de imóveis, nomeadamente gestão e organização da titulari-

dade de propriedades, condomínios, apartamentos; investimento 

imobiliário, gestão imobiliária, direitos de habitação periódica, 

aluguer de imóveis e propriedades, incluindo condomínios e 

apartamentos.

A marca consiste em: 
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商標編號：N/63747 類別： 39

申請人：Sheraton International IP, LLC

場所：One StarPoint, Stamford, Connecticut 06902, United 

States of America

國籍：美國

活動：商業

申請日期：2012/03/07

服務：運輸；貨物打包及倉儲保管；旅行安排；旅遊預約

服務；旅客及貨物的運輸；組織旅行的服務代理；為遊客安排

遊覽及組織旅行團；提供關於旅行的資訊。

商標構成：

商標編號：N/63748 類別： 41

申請人：Sheraton International IP, LLC

場所：One StarPoint, Stamford, Connecticut 06902, United 

States of America

國籍：美國

活動：商業

申請日期：2012/03/07

服務：休閒設施，休閒服務，教育服務，娛樂；提供娛樂

設施；組織娛樂、文化、藝術及教育事宜；俱樂部服務（包括

娛樂、消閒、健康、運動及教育）；提供卡拉OK服務；的士

高舞廳服務；提供遊戲廳服務；夜總會；賭場服務；田徑運動

俱樂部。

商標構成：

商標編號：N/63749 類別： 43

申請人：Sheraton International IP, LLC

場所：One StarPoint, Stamford, Connecticut 06902, United 

States of America

國籍：美國

活動：商業

申請日期：2012/03/07

服務：酒店住宿的預留服務；臨時住宿；酒店、汽車酒

店、汽車旅館及渡假酒店服務；舉行活動及提供會議和活動用

Marca n.º N/63 747	 Classe	 39.ª

Requerente: Sheraton International IP, LLC

Sede: One StarPoint, Stamford, Connecticut 06902, United 

States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/07

Serviços: transporte; empacotamento e armazenamento de 

mercadorias; organização de viagens; serviços de reserva de 

viagens; transporte de passageiros e mercadorias; serviços de 

agência para a organização de viagens; organização de excur-

sões para turistas e organização de tours; fornecimento de infor-

mações sobre viagens.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 748	 Classe	 41.ª

Requerente: Sheraton International IP, LLC

Sede: One StarPoint, Stamford, Connecticut 06902, United 

States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/07

Serviços: instalações de lazer, serviços de lazer; serviços de 

educação, entretenimento; oferta de instalações para entrete-

nimento; organização de eventos de entretenimento, culturais, 

artísticos e educacionais; serviços de clube (incluindo entrete-

nimento, lazer, saúde, desporto e educação); prestação de servi-

ços de karaoke; serviços de discoteca; prestação de serviços de 

salões de jogos; clubes nocturnos; serviços de casino; serviços de 

clube de atletismo.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 749	 Classe	 43.ª

Requerente: Sheraton International IP, LLC

Sede: One StarPoint, Stamford, Connecticut 06902, United 

States of America

Nacionalidade: Americana

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/07

Serviços: serviços de alojamento em hotéis; alojamento 

temporário; serviços de hotel, motel, motor inn e pousadas; 
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設施；餐廳、酒吧、休閒室、雞尾酒廊、咖啡廳、雞尾酒及提

供食品和飲料服務；提供食品和飲料服務；酒店接待服務；為

會議及活動提供設施；為討論會及展覽會提供設施；酒店及渡

假酒店、餐廳及酒吧的營運；準備食品和飲料；為旅客和商務

旅客建議酒店及餐廳；透過互聯網提供有關酒店及旅遊臨時住

宿的個人化資訊；餐廳服務，如於場所內及場所外消費提供食

品和飲料；食物和飲料服務，全屬第43類。

商標構成：

商標編號：N/63780 類別： 41

申請人：Ocean Park Corporation

場所：Ocean Park, Wong Chuk Hang Road, Aberdeen, 

Hong Kong

國籍：中國

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/07

服務：教育；提供培訓；娛樂；體育活動；文化活動；消

閒公園服務；表演製作；音樂會；舞台劇；舞台及音樂表演，

話劇或戲劇娛樂；電影展；以教育為目的之圖畫、照片或書籍

展覽；以文化及娛樂為目的之圖畫、照片或書籍展覽；出租舞

台佈景及道具；與動植物有關的教育座談會；尤其與海洋動植

物保護有關的活動；講故事；舞蹈、魔術及雜耍表演，雜技表

演；跳火圈表演；馬戲表演；提供運動設施；提供娛樂及遊樂

設施；水上遊戲；水上表演；提供水上遊戲及水上表演設施；

組織及安排體育展覽；動物訓練；動物園服務；組織以教育及

realização de eventos e provisão de instalações para reuniões 

e eventos; serviços de restaurante, bar, salas de estar públicas 

(«lounges»), salas de cocktail, cafés, cocktails e fornecimento de 

comidas e bebidas; serviços de fornecimento de comidas e bebi-

das; serviços de porteiro para hotéis; oferta de instalações para 

reuniões e funções; oferta de instalações para conferências e 

exibições; exploração de hotéis e pousadas, restaurantes e bares; 

preparação de comidas e bebidas; recomendações de hóteis e 

restaurantes para turistas e viajantes de negócios; fornecimento 

de informação personalizada via internet sobre hóteis e acomo-

dações temporárias para viagem; serviços de restaurante, nomea-

damente fornecimento de alimentos e bebidas para consumo 

dentro e fora das instalações; serviço de comida e bebidas, tudo 

incluído na classe 43.ª

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 780	 Classe	 41.ª

Requerente: Ocean Park Corporation

Sede: Ocean Park, Wong Chuk Hang Road, Aberdeen, Hong 

Kong

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/07

Serviços: educação; prestação de formação; entretenimento; 

actividades desportivas; actividades culturais; serviços de parque 

de diversões; produção de espectáculos; concertos; peças tea-

trais; espectáculos de palco e musicais, entretenimento dramáti-

co ou teatral; exibição de filmes; exposições de pinturas, fotogra-

fias ou livros para fins educacionais; exposições de pinturas, fo-

tografias ou livros para fins culturais e entretenimento; aluguer 

de adereços teatrais; palestras educacionais relacionados com 

Fauna e Flora; actividade de conservação relacionada particu-

larmente com animais e plantas marinha; narração de histórias; 

exibições de dança, artes mágicas e malabarismo, espectáculos 

de acrobacia; espectáculos de mergulho no fogo; espectáculos 

de circo; fornecimento de instalações para desporto; forneci-

mento de instalações para entretenimento e recreio; jogos de 

água; espectáculos na água; fornecimento de instalações para jo-

gos de água e espectáculos na água; organização e apresentação 

de exibições desportivas; treino de animais; serviços de jardim 

zoológico; organização de concursos para fins educacionais e de 

entretenimento; organização de exposições para fins culturais e 

educacionais; apresentação de espectáculos ao vivo; quiosques 

e barracas para jogar jogos e serviços de apresentação de es-

pectáculos de jogos; organização e apresentação de colóquios; 
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娛樂為目的之競賽；組織以文化及教育為目的之展覽；安排現

場表演；遊戲用的亭子和攤位及安排遊戲表演服務；組織及安

排研討會；討論會；座談會；組織及安排娛樂及教育活動的俱

樂部服務；組織以教育及/或娛樂為目的之競賽；提供電影院及

劇院設施；提供運動場用設施，主題公園服務。

商標構成：

商標編號：N/63781 類別： 43

申請人：Ocean Park Corporation

場所：Ocean Park, Wong Chuk Hang Road, Aberdeen, 

Hong Kong

國籍：中國

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/07

服務：咖啡店；咖啡廳；提供餐食服務；餐廳；自助餐

廳；小吃店服務；快餐亭。

商標構成：

商標編號：N/63803 類別： 14

申請人：CHOW TAI FOOK JEWELLERY CO., LTD.

場所：31st Floor, New World Tower, 16-18 Queen’s Road 

Central, Hong Kong

國籍：根據香港法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/07

產品：貴重金屬及其合金以及不屬別類的貴重金屬製品或

鍍有貴重金屬的物品；珠寶；人造珠寶飾物；珠寶飾品；人造

寶石；寶石；珍珠（珠寶首飾）；人造珠寶；鐘錶及計時儀

器；時鐘；錶；腕錶；錶帶；鐘錶外殼；珠寶首飾盒；珠寶

盒；前述產品之零件及配件。（全屬第14類產品）

conferências; seminários; serviços de clube para organização e 

apresentação de actividades de entretenimento e educacionais; 

organização de concursos para fins educacionais e/ou entre-

tenimento; fornecimento de instalações para cinema e teatro; 

fornecimento de instalações para estádios, seviços de parques 

temáticos.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 781	 Classe	 43.ª

Requerente: Ocean Park Corporation

Sede: Ocean Park, Wong Chuk Hang Road, Aberdeen, Hong 

Kong

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/07

Serviços: café, cafetaria; serviço de fornecimento de refeições; 

restaurante; restaurante de sirva-se a si próprio; serviços de 

snack bar; quiosques de comida rápida.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 803	 Classe	 14.ª

Requerente: CHOW TAI FOOK JEWELLERY CO., LTD.

Sede: 31st Floor, New World Tower, 16-18 Queen’s Road Cen-

tral, Hong Kong

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de H.K.

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/07

Produtos: metais preciosos e suas ligas e produtos nestas ma-

térias ou em plaqué não compreendidos noutras classes; joalha-

ria; ornamentos em imitação de joalharia; artigos de ornamento 

de joalharia; imitação de pedras preciosas; pedras preciosas; 

pérolas (joalharia e bijutaria); imitação de joalharia; relojoaria 

e instrumentos cronométricos; relojoaria; relógios; relógios de 

pulso; correias para relógios; caixas de relógios; caixas para joa-

lharia e bijutaria; caixas para joalharia; peças e acessórios para 

todos os produtos acima referidos (todos incluídos nos produtos 

da classe 14.ª).
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商標構成：

顏色要求：紅色、黑色、白色、金色，如圖所示。

商標編號：N/63804 類別： 16

申請人：CHOW TAI FOOK JEWELLERY CO., LTD.

場所：31st Floor, New World Tower, 16-18 Queen’s Road 

Central, Hong Kong

國籍：根據香港法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/07

產品：不屬別類的紙、紙板、紙製品、及紙板製品；印刷

品；裝訂用品；照片；文具用品；文具或家庭用黏合劑；美術

用品；畫筆；打字機和辦公用品（傢俱除外）；教育及教學用

品（儀器除外）；包裝用塑膠品（不屬別類）；印刷用鉛字；

凸版印刷用塊狀印版；印刷出版品；雜誌；手冊；目錄；紙製

手提袋；行銷材料；小冊子；傳單；前述產品之零件及配件。

（全屬第16類產品）

商標構成：

顏色要求：紅色、黑色、白色、金色，如圖所示。

商標編號：N/63805 類別： 35

申請人：CHOW TAI FOOK JEWELLERY CO., LTD.

場所：31st Floor, New World Tower, 16-18 Queen’s Road 

Central, Hong Kong

國籍：根據香港法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/07

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: vermelho, preto, branco, dourado, tal 

como representados na figura.

Marca n.º N/63 804	 Classe	 16.ª

Requerente: CHOW TAI FOOK JEWELLERY CO., LTD.

Sede: 31st Floor, New World Tower, 16-18 Queen’s Road Cen-

tral, Hong Kong

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de H.K.

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/07

Produtos: papel, cartão, produtos de papel e produtos de car-

tão, não incluídos noutras classes; produtos de imprensa; artigos 

para encadernação; fotografias; papelaria; adesivos (matérias 

colantes) para papelaria ou para uso doméstico; material para 

artistas; pincéis; máquinas de escrever e artigos de escritório 

(com excepção de móveis); materiais de instrução ou de ensino 

(com excepção de aparelhos); matérias plásticas para embala-

gem (não incluídas noutras classes); caracteres de imprensa; es-

tereótipos em forma de blocos para estereotipagem; publicações 

impressas; revistas; manuais; catálogos; sacos de mão em papel; 

materiais de marketing; brochuras; panfletos; peças e acessórios 

para todos os produtos acima referidos (todos incluídos nos 

produtos da classe 16.ª).

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: vermelho, preto, branco, dourado, tal 

como representados na figura.

Marca n.º N/63 805	 Classe	 35.ª

Requerente: CHOW TAI FOOK JEWELLERY CO., LTD.

Sede: 31st Floor, New World Tower, 16-18 Queen’s Road Cen-

tral, Hong Kong

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de H.K.

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/07
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服務：籌備與管理商業性或廣告目的性的展示會及展銷

會；籌備與管理鐘錶及珠寶的展示會；拍賣；企業查詢及企業

資訊；企業管理和組織諮詢，企業管理之諮詢服務；廣告性目

的之視聽陳列展示的製作及展示；廣告物分發；市場研究及分

析；行銷；促銷服務；廣告材料之製作、發行及公布；企業規

劃；透過網際網路之零售服務；零售目的性之通訊媒體上商品

的展示；市場調查；統計資料彙編；新聞剪報服務；企業評

價；為企業提供專家意見；廣告；廣告場所的租賃；廣告目的

性之商品展示；為他人提供促銷活動；公共關係，尤指在製錶

及珠寶製造領域；貴重金屬及其合金、貴重金屬製品或鍍有貴

重金屬的物品、珠寶、人造珠寶飾物、珠寶飾品、人造寶石、

寶石、珍珠（珠寶首飾）、人造珠寶、鐘錶及計時儀器、鐘、

錶、腕錶、錶帶、鐘錶外殼、珠寶首飾盒、珠寶盒、印刷品、

照片、印刷出版品、雜誌、手冊、目錄、紙製手提袋、行銷用

具、小冊子、傳單、前述產品零件及配件之批發及零售服務、

及與前述服務有關之諮詢、顧問及資訊服務；貴重金屬及其合

金、貴重金屬製品或鍍有貴重金屬的物品、珠寶、人造珠寶飾

物、珠寶飾品、人造寶石、寶石、珍珠（珠寶首飾）、人造珠

寶、鐘錶及計時儀器、鐘、錶、腕錶、錶帶、鐘錶外殼、珠寶

首飾盒、珠寶盒、印刷品、照片、印刷出版品、雜誌、手冊、

目錄、紙製手提袋、行銷用具、小冊子、傳單、及所有前述產

品之零件及配件之進出口代理服務。（全屬第35類服務）

商標構成：

Serviços: organização e gestão de exibições e feiras para fins 

comerciais ou publicitários; organização e gestão de exibições 

de relojoaria e joalharia; leilão; consultas empresariais e infor-

mações empresariais; consultadoria de gestão e organização 

empresariais, serviços de consultadoria de gestão empresarial; 

produção e exibição de exposições e exibições audiovisuais 

para fins publicitários; distribuição de materiais publicitários; 

estudo e análise do mercado; marketing; serviços de promoção 

de vendas; produção, emissão e publicação de materiais publi-

citários; planeamento empresarial; serviços de venda a retalho 

através de internet; apresentação de mercadorias em meios de 

comunicação para fins de venda a retalho; pesquisas de merca-

do; compilação de informação estatística; serviços de recorte 

de notícias; avaliação empresarial; fornecimento das opiniões 

dos especialistas; publicidade; locação de espaços publicitários; 

apresentação de mercadorias para fins publicitários; forneci-

mento das actividades de promoção de venda por conta de 

outrem; relações públicas, em particular, na área de produção 

de relógios e joalharia; serviços de vendas por grosso e a retalho 

de metais preciosos e suas ligas, produtos nestas matérias ou em 

plaqué, joalharia, ornamentos em imitação de joalharia, artigos 

de ornamento de joalharia, imitação de pedras preciosas, pedras 

preciosas, pérolas (joalharia e bijutaria), imitação de joalharia, 

relojoaria e instrumentos cronométricos, relojoaria, relógios, 

relógios de pulso, correias para relógios, caixas de relógios, cai-

xas para joalharia e bijutaria, caixas para joalharia, produtos 

de imprensa, fotografias, publicações impressas, revistas, manu-

ais, catálogos, sacos de mão em papel, materiais de marketing, 

brochuras, panfletos, peças e acessórios para todos os produtos 

acima referidos, e serviços de consultadoria, assessoria e infor-

mação relacionados com os serviços acima referidos; serviços de 

agenciamento de importação e exportação de metais preciosos 

e suas ligas, produtos nestas matérias ou em plaqué, joalharia, 

ornamentos em imitação de joalharia, artigos de ornamento de 

joalharia, imitação de pedras preciosas, pedras preciosas, péro-

las (joalharia e bijutaria), imitação de joalharia, relojoaria e ins-

trumentos cronométricos, relojoaria, relógios, relógios de pulso, 

correias para relógios, caixas de relógios, caixas para joalharia e 

bijutaria, caixas para joalharia, produtos de imprensa, fotogra-

fias, publicações impressas, revistas, manuais, catálogos, sacos de 

mão em papel, materiais de marketing, brochuras, panfletos e 

peças e acessórios para todos os produtos acima mencionados 

(todos incluídos nos serviços da classe 35.ª).

A marca consiste em: 
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顏色要求：紅色、黑色、白色、金色，如圖所示。

商標編號：N/63806 類別： 14

申請人：CHOW TAI FOOK JEWELLERY CO., LTD.

場所：31st Floor, New World Tower, 16-18 Queen’s Road 

Central, Hong Kong

國籍：根據香港法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/07

產品：貴重金屬及其合金以及不屬別類的貴重金屬製品或

鍍有貴重金屬的物品；珠寶；人造珠寶飾物；珠寶飾品；人造

寶石；寶石；珍珠（珠寶首飾）；人造珠寶；鐘錶及計時儀

器；時鐘；錶；腕錶；錶帶；鐘錶外殼；珠寶首飾盒；珠寶

盒；前述產品之零件及配件。（全屬第14類產品）

商標構成：

商標編號：N/63807 類別： 16

申請人：CHOW TAI FOOK JEWELLERY CO., LTD.

場所：31st Floor, New World Tower, 16-18 Queen’s Road 

Central, Hong Kong

國籍：根據香港法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/07

產品：不屬別類的紙、紙板、紙製品、及紙板製品；印刷

品；裝訂用品；照片；文具用品；文具或家庭用黏合劑；美術

用品；畫筆；打字機和辦公用品（傢俱除外）；教育及教學用

品（儀器除外）；包裝用塑膠品（不屬別類）；印刷用鉛字；

凸版印刷用塊狀印版；印刷出版品；雜誌；手冊；目錄；紙製

Reivindicação de cores: vermelho, preto, branco, dourado, tal 

como representados na figura.

Marca n.º N/63 806	 Classe	 14.ª

Requerente: CHOW TAI FOOK JEWELLERY CO., LTD.

Sede: 31st Floor, New World Tower, 16-18 Queen’s Road Cen-

tral, Hong Kong

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de H.K.

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/07

Produtos: metais preciosos e suas ligas e produtos nestas ma-

térias ou em plaqué não compreendidos noutras classes; joalha-

ria; ornamentos em imitação de joalharia; artigos de ornamento 

de joalharia; imitação de pedras preciosas; pedras preciosas; 

pérolas (joalharia e bijutaria); imitação de joalharia; relojoaria 

e instrumentos cronométricos; relojoaria; relógios; relógios de 

pulso; correias para relógios; caixas de relógios; caixas para joa-

lharia e bijutaria; caixas para joalharia; peças e acessórios para 

todos os produtos acima referidos (todos incluídos nos produtos 

da classe 14.ª).

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 807	 Classe	 16.ª

Requerente: CHOW TAI FOOK JEWELLERY CO., LTD.

Sede: 31st Floor, New World Tower, 16-18 Queen’s Road Cen-

tral, Hong Kong

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de H.K.

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/07

Produtos: papel, cartão, produtos de papel, e produtos de car-

tão, não incluídos noutras classes; produtos de imprensa; artigos 

para encadernação; fotografias; papelaria; adesivos (matérias 

colantes) para papelaria ou para uso doméstico; material para 

artistas; pincéis; máquinas de escrever e artigos de escritório 

(com excepção de móveis); materiais de instrução ou de ensino 

(com excepção de aparelhos); matérias plásticas para embala-

gem (não incluídas noutras classes); caracteres de imprensa; es-

tereótipos em forma de blocos para estereotipagem; publicações 

impressas; revistas; manuais; catálogos; sacos de mão em papel; 

materiais de marketing; brochuras; panfletos; peças e acessórios 



N.º 33 — 15-8-2012	 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE	 10011

手提袋；行銷材料；小冊子；傳單；前述產品之零件及配件。

（全屬第16類產品）

商標構成：

商標編號：N/63808 類別： 35

申請人：CHOW TAI FOOK JEWELLERY CO., LTD.

場所：31st Floor, New World Tower, 16-18 Queen’s Road 

Central, Hong Kong

國籍：根據香港法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/07

服務：籌備與管理商業性或廣告目的性的展示會及展銷

會；籌備與管理鐘錶及珠寶的展示會；拍賣；企業查詢及企業

資訊；企業管理和組織諮詢，企業管理之諮詢服務；廣告性目

的之視聽陳列展示的製作及展示；廣告物分發；市場研究及分

析；行銷；促銷服務；廣告材料之製作、發行及公布；企業規

劃；透過網際網路之零售服務；零售目的性之通訊媒體上商品

的展示；市場調查；統計資料彙編；新聞剪報服務；企業評

價；為企業提供專家意見；廣告；廣告場所的租賃；廣告目的

性之商品展示；為他人提供促銷活動；公共關係，尤指在製錶

及珠寶製造領域；貴重金屬及其合金、貴重金屬製品或鍍有貴

重金屬的物品、珠寶、人造珠寶飾物、珠寶飾品、人造寶石、

寶石、珍珠（珠寶首飾）、人造珠寶、鐘錶及計時儀器、鐘、

錶、腕錶、錶帶、鐘錶外殼、珠寶首飾盒、珠寶盒、印刷品、

para todos os produtos acima referidos (todos incluídos nos 

produtos da classe 16.ª).

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 808	 Classe	 35.ª

Requerente: CHOW TAI FOOK JEWELLERY CO., LTD.

Sede: 31st Floor, New World Tower, 16-18 Queen’s Road Cen-

tral, Hong Kong

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de H.K.

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/07

Serviços: organização e gestão de exibições e feiras para fins 

comerciais ou publicitários; organização e gestão de exibições 

de relojoaria e joalharia; leilão; consultas empresariais e infor-

mações empresariais; consultadoria de gestão e organização 

empresariais, serviços de consultadoria de gestão empresarial; 

produção e exibição de exposições e exibições audiovisuais 

para fins publicitários; distribuição de materiais publicitários; 

estudo e análise do mercado; marketing; serviços de promoção 

de vendas; produção, emissão e publicação de materiais publi-

citários; planeamento empresarial; serviços de venda a retalho 

através de internet; apresentação de mercadorias em meios de 

comunicação para fins de venda a retalho; pesquisas de merca-

do; compilação de informação estatística; serviços de recorte 

de notícias; avaliação empresarial; fornecimento das opiniões 

dos especialistas; publicidade; locação de espaços publicitários; 

apresentação de mercadorias para fins publicitários; forneci-

mento das actividades de promoção de venda por conta de 

outrem; relações públicas, em particular, na área de produção 

de relógios e joalharia; serviços de vendas por grosso e a retalho 

de metais preciosos e suas ligas, produtos nestas matérias ou em 

plaqué, joalharia, ornamentos em imitação de joalharia, artigos 

de ornamento de joalharia, imitação de pedras preciosas, pedras 

preciosas, pérolas (joalharia e bijutaria), imitação de joalharia, 

relojoaria e instrumentos cronométricos, relojoaria, relógios, 

relógios de pulso, correias para relógios, caixas de relógios, cai-

xas para joalharia e bijutaria, caixas para joalharia, produtos 

de imprensa, fotografias, publicações impressas, revistas, ma

nuais, catálogos, sacos de mão em papel, materiais de marketing, 

brochuras, panfletos, peças e acessórios para todos os produtos 

acima referidos, e serviços de consultadoria, assessoria e infor-
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照片、印刷出版品、雜誌、手冊、目錄、紙製手提袋、行銷用

具、小冊子、傳單、前述產品零件及配件之批發及零售服務、

及與前述服務有關之諮詢、顧問及資訊服務；貴重金屬及其合

金、貴重金屬製品或鍍有貴重金屬的物品、珠寶、人造珠寶飾

物、珠寶飾品、人造寶石、寶石、珍珠（珠寶首飾）、人造珠

寶、鐘錶及計時儀器、鐘、錶、腕錶、錶帶、鐘錶外殼、珠寶

首飾盒、珠寶盒、印刷品、照片、印刷出版品、雜誌、手冊、

目錄、紙製手提袋、行銷用具、小冊子、傳單、及所有前述產

品之零件及配件之進出口代理服務。（全屬第35類服務）

商標構成：

商標編號：N/63809 類別： 14

申請人：CHOW TAI FOOK JEWELLERY CO., LTD.

場所：31st Floor, New World Tower, 16-18 Queen’s Road 

Central, Hong Kong

國籍：根據香港法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/07

產品：貴重金屬及其合金以及不屬別類的貴重金屬製品或

鍍有貴重金屬的物品；珠寶；人造珠寶飾物；珠寶飾品；人造

寶石；寶石；珍珠（珠寶首飾）；人造珠寶；鐘錶及計時儀

器；時鐘；錶；腕錶；錶帶；鐘錶外殼；珠寶首飾盒；珠寶

盒；前述產品之零件及配件。（全屬第14類產品）

商標構成：

顏色要求：紅色、白色、橘色，如圖所示。

mação relacionados com os serviços acima referidos; serviços de 

agenciamento de importação e exportação de metais preciosos 

e suas ligas, produtos nestas matérias ou em plaqué, joalharia, 

ornamentos em imitação de joalharia, artigos de ornamento de 

joalharia, imitação de pedras preciosas, pedras preciosas, péro-

las (joalharia e bijutaria), imitação de joalharia, relojoaria e ins-

trumentos cronométricos, relojoaria, relógios, relógios de pulso, 

correias para relógios, caixas de relógios, caixas para joalharia e 

bijutaria, caixas para joalharia, produtos de imprensa, fotogra-

fias, publicações impressas, revistas, manuais, catálogos, sacos de 

mão em papel, materiais de marketing, brochuras, panfletos, e 

peças e acessórios para todos os produtos acima mencionados 

(todos incluídos nos serviços da classe 35.ª).

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 809	 Classe	 14.ª

Requerente: CHOW TAI FOOK JEWELLERY CO., LTD.

Sede: 31st Floor, New World Tower, 16-18 Queen’s Road Cen-

tral, Hong Kong

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de H.K.

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/07

Produtos: metais preciosos e suas ligas e produtos nestas ma-

térias ou em plaqué não compreendidos noutras classes; joalha-

ria; ornamentos em imitação de joalharia; artigos de ornamento 

de joalharia; imitação de pedras preciosas; pedras preciosas; 

pérolas (joalharia e bijutaria); imitação de joalharia; relojoaria 

e instrumentos cronométricos; relojoaria; relógios; relógios de 

pulso; correias para relógios; caixas de relógios; caixas para joa-

lharia e bijutaria; caixas para joalharia; peças e acessórios para 

todos os produtos acima referidos (todos incluídos nos produtos 

da classe 14.ª).

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: vermelho, branco, cor-de-laranja, tal 

como representados na figura.
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商標編號：N/63810 類別： 16

申請人：CHOW TAI FOOK JEWELLERY CO., LTD.

場所：31st Floor, New World Tower, 16-18 Queen’s Road 

Central, Hong Kong

國籍：根據香港法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/07

產品：不屬別類的紙、紙板、紙製品、及紙板製品；印刷

品；裝訂用品；照片；文具用品；文具或家庭用黏合劑；美術

用品；畫筆；打字機和辦公用品（傢俱除外）；教育及教學用

品（儀器除外）；包裝用塑膠品（不屬別類）；印刷用鉛字；

凸版印刷用塊狀印版；印刷出版品；雜誌；手冊；目錄；紙製

手提袋；行銷材料；小冊子；傳單；前述產品之零件及配件。

（全屬第16類產品）

商標構成：

顏色要求：紅色、白色、橘色，如圖所示。

商標編號：N/63811 類別： 35

申請人：CHOW TAI FOOK JEWELLERY CO., LTD.

場所：31st Floor, New World Tower, 16-18 Queen’s Road 

Central, Hong Kong

國籍：根據香港法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/07

服務：籌備與管理商業性或廣告目的性的展示會及展銷

會；籌備與管理鐘錶及珠寶的展示會；拍賣；企業查詢及企業

資訊；企業管理和組織諮詢，企業管理之諮詢服務；廣告性目

的之視聽陳列展示的製作及展示；廣告物分發；市場研究及分

析；行銷；促銷服務；廣告材料之製作、發行及公布；企業規

劃；透過網際網路之零售服務；零售目的性之通訊媒體上商品

Marca n.º N/63 810	 Classe	 16.ª

Requerente: CHOW TAI FOOK JEWELLERY CO., LTD.

Sede: 31st Floor, New World Tower, 16-18 Queen’s Road 

Central, Hong Kong

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de H.K.

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/07

Produtos: papel, cartão, produtos de papel e produtos de car-

tão, não incluídos noutras classes; produtos de imprensa; artigos 

para encadernação; fotografias; papelaria; adesivos (matérias 

colantes) para papelaria ou para uso doméstico; material para 

artistas; pincéis; máquinas de escrever e artigos de escritório 

(com excepção de móveis); materiais de instrução ou de ensino 

(com excepção de aparelhos); matérias plásticas para embala-

gem (não incluídas noutras classes); caracteres de imprensa; es-

tereótipos em forma de blocos para estereotipagem; publicações 

impressas; revistas; manuais; catálogos; sacos de mão em papel; 

materiais de marketing; brochuras; panfletos; peças e acessórios 

para todos os produtos acima referidos (todos incluídos nos 

produtos da classe 16.ª).

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: vermelho, branco, cor-de-laranja, tal 

como representados na figura.

Marca n.º N/63 811	 Classe	 35.ª

Requerente: CHOW TAI FOOK JEWELLERY CO., LTD.

Sede: 31st Floor, New World Tower, 16-18 Queen’s Road 

Central, Hong Kong

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de H.K.

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/07

Serviços: organização e gestão de exibições e feiras para fins 

comerciais ou publicitários; organização e gestão de exibições 

de relojoaria e joalharia; leilão; consultas empresariais e infor-

mações empresariais; consultadoria de gestão e organização 

empresariais, serviços de consultadoria de gestão empresarial; 

produção e exibição de exposições e exibições audiovisuais 

para fins publicitários; distribuição de materiais publicitários; 

estudo e análise do mercado; marketing; serviços de promoção 

de vendas; produção, emissão e publicação de materiais publi-

citários; planeamento empresarial; serviços de venda a retalho 

através de internet; apresentação de mercadorias em meios de 

comunicação para fins de venda a retalho; pesquisas de merca-
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的展示；市場調查；統計資料彙編；新聞剪報服務；企業評

價；為企業提供專家意見；廣告；廣告場所的租賃；廣告目的

性之商品展示；為他人提供促銷活動；公共關係，尤指在製錶

及珠寶製造領域；貴重金屬及其合金、貴重金屬製品或鍍有貴

重金屬的物品、珠寶、人造珠寶飾物、珠寶飾品、人造寶石、

寶石、珍珠（珠寶首飾）、人造珠寶、鐘錶及計時儀器、鐘、

錶、腕錶、錶帶、鐘錶外殼、珠寶首飾盒、珠寶盒、印刷品、

照片、印刷出版品、雜誌、手冊、目錄、紙製手提袋、行銷用

具、小冊子、傳單、前述產品零件及配件之批發及零售服務、

及與前述服務有關之諮詢、顧問及資訊服務；貴重金屬及其合

金、貴重金屬製品或鍍有貴重金屬的物品、珠寶、人造珠寶飾

物、珠寶飾品、人造寶石、寶石、珍珠（珠寶首飾）、人造珠

寶、鐘錶及計時儀器、鐘、錶、腕錶、錶帶、鐘錶外殼、珠寶

首飾盒、珠寶盒、印刷品、照片、印刷出版品、雜誌、手冊、

目錄、紙製手提袋、行銷用具、小冊子、傳單、及所有前述產

品之零件及配件之進出口代理服務。（全屬第35類服務）

商標構成：

顏色要求：紅色、白色、橘色，如圖所示。

商標編號：N/63812 類別： 14

申請人：CHOW TAI FOOK JEWELLERY CO., LTD.

場所：31st Floor, New World Tower, 16-18 Queen’s Road 

Central, Hong Kong

國籍：根據香港法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/07

產品：貴重金屬及其合金以及不屬別類的貴重金屬製品或

鍍有貴重金屬的物品；珠寶；人造珠寶飾物；珠寶飾品；人造

do; compilação de informação estatística; serviços de recorte 

de notícias; avaliação empresarial; fornecimento das opiniões 

dos especialistas; publicidade; locação de espaços publicitários; 

apresentação de mercadorias para fins publicitários; forneci-

mento das actividades de promoção de venda por conta de 

outrem; relações públicas, em particular, na área de produção 

de relógios e joalharia; serviços de vendas por grosso e a retalho 

de metais preciosos e suas ligas, produtos nestas matérias ou em 

plaqué, joalharia, ornamentos em imitação de joalharia, artigos 

de ornamento de joalharia, imitação de pedras preciosas, pedras 

preciosas, pérolas (joalharia e bijutaria), imitação de joalharia, 

relojoaria e instrumentos cronométricos, relojoaria, relógios, 

relógios de pulso, correias para relógios, caixas de relógios, cai-

xas para joalharia e bijutaria, caixas para joalharia, produtos 

de imprensa, fotografias, publicações impressas, revistas, ma

nuais, catálogos, sacos de mão em papel, materiais de marketing, 

brochuras, panfletos, peças e acessórios para todos os produtos 

acima referidos e serviços de consultadoria, assessoria e infor-

mação relacionados com os serviços acima referidos; serviços de 

agenciamento de importação e exportação de metais preciosos 

e suas ligas, produtos nestas matérias ou em plaqué, joalharia, 

ornamentos em imitação de joalharia, artigos de ornamento de 

joalharia, imitação de pedras preciosas, pedras preciosas, péro-

las (joalharia e bijutaria), imitação de joalharia, relojoaria e ins-

trumentos cronométricos, relojoaria, relógios, relógios de pulso, 

correias para relógios, caixas de relógios, caixas para joalharia e 

bijutaria, caixas para joalharia, produtos de imprensa, fotogra-

fias, publicações impressas, revistas, manuais, catálogos, sacos de 

mão em papel, materiais de marketing, brochuras, panfletos e 

peças e acessórios para todos os produtos acima mencionados 

(todos incluídos nos serviços da classe 35.ª).

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: vermelho, branco, cor-de-laranja, tal 

como representados na figura.

Marca n.º N/63 812	 Classe	 14.ª

Requerente: CHOW TAI FOOK JEWELLERY CO., LTD.

Sede: 31st Floor, New World Tower, 16-18 Queen’s Road Cen-

tral, Hong Kong

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de H.K.

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/07

Produtos: metais preciosos e suas ligas e produtos nestas ma-

térias ou em plaqué não compreendidos noutras classes; joalha-
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寶石；寶石；珍珠（珠寶首飾）；人造珠寶；鐘錶及計時儀

器；時鐘；錶；腕錶；錶帶；鐘錶外殼；珠寶首飾盒；珠寶

盒；前述產品之零件及配件。（全屬第14類產品）

商標構成：

顏色要求：紅色、白色、橘色，如圖所示。

商標編號：N/63813 類別： 16

申請人：CHOW TAI FOOK JEWELLERY CO., LTD.

場所：31st Floor, New World Tower, 16-18 Queen’s Road 

Central, Hong Kong

國籍：根據香港法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/07

產品：不屬別類的紙、紙板、紙製品、及紙板製品；印刷

品；裝訂用品；照片；文具用品；文具或家庭用黏合劑；美術

用品；畫筆；打字機和辦公用品（傢俱除外）；教育及教學用

品（儀器除外）；包裝用塑膠品（不屬別類）；印刷用鉛字；

凸版印刷用塊狀印版；印刷出版品；雜誌；手冊；目錄；紙製

手提袋；行銷材料；小冊子；傳單；前述產品之零件及配件。

（全屬第16類產品）

商標構成：

顏色要求：紅色、白色、橘色，如圖所示。

ria; ornamentos em imitação de joalharia; artigos de ornamento 

de joalharia; imitação de pedras preciosas; pedras preciosas; 

pérolas (joalharia e bijutaria); imitação de joalharia; relojoaria 

e instrumentos cronométricos; relojoaria; relógios; relógios de 

pulso; correias para relógios; caixas de relógios; caixas para joa-

lharia e bijutaria; caixas para joalharia; peças e acessórios para 

todos os produtos acima referidos (todos incluídos nos produtos 

da classe 14.ª).

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: vermelho, branco, cor-de-laranja, tal 

como representados na figura.

Marca n.º N/63 813	 Classe	 16.ª

Requerente: CHOW TAI FOOK JEWELLERY CO., LTD.

Sede: 31st Floor, New World Tower, 16-18 Queen’s Road Cen-

tral, Hong Kong

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de H.K.

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/07

Produtos: papel, cartão, produtos de papel e produtos de car-

tão, não incluídos noutras classes; produtos de imprensa; artigos 

para encadernação; fotografias; papelaria; adesivos (matérias 

colantes) para papelaria ou para uso doméstico; material para 

artistas; pincéis; máquinas de escrever e artigos de escritório 

(com excepção de móveis); materiais de instrução ou de ensino 

(com excepção de aparelhos); matérias plásticas para embala-

gem (não incluídas noutras classes); caracteres de imprensa; es-

tereótipos em forma de blocos para estereotipagem; publicações 

impressas; revistas; manuais; catálogos; sacos de mão em papel; 

materiais de marketing; brochuras; panfletos; peças e acessórios 

para todos os produtos acima referidos (todos incluídos nos 

produtos da classe 16.ª).

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: vermelho, branco, cor-de-laranja, tal 

como representados na figura.
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商標編號：N/63814 類別： 35

申請人：CHOW TAI FOOK JEWELLERY CO., LTD.

場所：31st Floor, New World Tower, 16-18 Queen’s Road 

Central, Hong Kong

國籍：根據香港法例成立

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/07

服務：籌備與管理商業性或廣告目的性的展示會及展銷

會；籌備與管理鐘錶及珠寶的展示會；拍賣；企業查詢及企業

資訊；企業管理和組織諮詢，企業管理之諮詢服務；廣告性目

的之視聽陳列展示的製作及展示；廣告物分發；市場研究及分

析；行銷；促銷服務；廣告材料之製作、發行及公布；企業規

劃；透過網際網路之零售服務；零售目的性之通訊媒體上商品

的展示；市場調查；統計資料彙編；新聞剪報服務；企業評

價；為企業提供專家意見；廣告；廣告場所的租賃；廣告目的

性之商品展示；為他人提供促銷活動；公共關係，尤指在製錶

及珠寶製造領域；貴重金屬及其合金、貴重金屬製品或鍍有貴

重金屬的物品、珠寶、人造珠寶飾物、珠寶飾品、人造寶石、

寶石、珍珠（珠寶首飾）、人造珠寶、鐘錶及計時儀器、鐘、

錶、腕錶、錶帶、鐘錶外殼、珠寶首飾盒、珠寶盒、印刷品、

照片、印刷出版品、雜誌、手冊、目錄、紙製手提袋、行銷用

具、小冊子、傳單、前述產品零件及配件之批發及零售服務、

及與前述服務有關之諮詢、顧問及資訊服務；貴重金屬及其合

金、貴重金屬製品或鍍有貴重金屬的物品、珠寶、人造珠寶飾

物、珠寶飾品、人造寶石、寶石、珍珠（珠寶首飾）、人造珠

寶、鐘錶及計時儀器、鐘、錶、腕錶、錶帶、鐘錶外殼、珠寶

首飾盒、珠寶盒、印刷品、照片、印刷出版品、雜誌、手冊、

目錄、紙製手提袋、行銷用具、小冊子、傳單、及所有前述產

品之零件及配件之進出口代理服務。（全屬第35類服務）

Marca n.º N/63 814	 Classe	 35.ª

Requerente: CHOW TAI FOOK JEWELLERY CO., LTD.

Sede: 31st Floor, New World Tower, 16-18 Queen’s Road Cen-

tral, Hong Kong

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de H.K.

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/07

Serviços: organização e gestão de exibições e feiras para fins 

comerciais ou publicitários; organização e gestão de exibições 

de relojoaria e joalharia; leilão; consultas empresariais e infor-

mações empresariais; consultadoria de gestão e organização 

empresariais, serviços de consultadoria de gestão empresarial; 

produção e exibição de exposições e exibições audiovisuais 

para fins publicitários; distribuição de materiais publicitários; 

estudo e análise do mercado; marketing; serviços de promoção 

de vendas; produção, emissão e publicação de materiais publi-

citários; planeamento empresarial; serviços de venda a retalho 

através de internet; apresentação de mercadorias em meios de 

comunicação para fins de venda a retalho; pesquisas de merca-

do; compilação de informação estatística; serviços de recorte 

de notícias; avaliação empresarial; fornecimento das opiniões 

dos especialistas; publicidade; locação de espaços publicitários; 

apresentação de mercadorias para fins publicitários; forneci-

mento das actividades de promoção de venda por conta de 

outrem; relações públicas, em particular, na área de produção 

de relógios e joalharia; serviços de vendas por grosso e a retalho 

de metais preciosos e suas ligas, produtos nestas matérias ou em 

plaqué, joalharia, ornamentos em imitação de joalharia, artigos 

de ornamento de joalharia, imitação de pedras preciosas, pedras 

preciosas, pérolas (joalharia e bijutaria), imitação de joalharia, 

relojoaria e instrumentos cronométricos, relojoaria, relógios, 

relógios de pulso, correias para relógios, caixas de relógios, cai-

xas para joalharia e bijutaria, caixas para joalharia, produtos 

de imprensa, fotografias, publicações impressas, revistas, ma

nuais, catálogos, sacos de mão em papel, materiais de marketing, 

brochuras, panfletos, peças e acessórios para todos os produtos 

acima referidos e serviços de consultadoria, assessoria e infor-

mação relacionados com os serviços acima referidos; serviços de 

agenciamento de importação e exportação de metais preciosos 

e suas ligas, produtos nestas matérias ou em plaqué, joalharia, 

ornamentos em imitação de joalharia, artigos de ornamento de 

joalharia, imitação de pedras preciosas, pedras preciosas, péro-

las (joalharia e bijutaria), imitação de joalharia, relojoaria e ins-

trumentos cronométricos, relojoaria, relógios, relógios de pulso, 

correias para relógios, caixas de relógios, caixas para joalharia e 

bijutaria, caixas para joalharia, produtos de imprensa, fotogra-

fias, publicações impressas, revistas, manuais, catálogos, sacos de 

mão em papel, materiais de marketing, brochuras, panfletos, e 

peças e acessórios para todos os produtos acima mencionados 

(todos incluídos nos serviços da classe 35.ª).
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商標構成：

顏色要求：紅色、白色、橘色，如圖所示。

商標編號：N/63824 類別： 34

申請人：Philip Morris Brands Sàrl

場所：Quai Jeanrenaud 3, 2000 Neuchâtel, Suíça

國籍：瑞士

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/08

產品：未加工或已加工煙草；煙草產品包括雪茄，香煙，

小香煙，吸煙者自捲香煙用煙草，煙斗用煙草，咀嚼用煙草，

鼻煙（煙草），“Kretek”香煙，無煙香煙，煙草代用品（非

醫用）；煙具，包括捲煙紙及煙嘴，香煙用濾嘴，煙草罐，煙

盒和煙灰缸，煙斗，袖珍捲煙器，打火機；火柴。

商標構成：

優先權日期：2011/12/15；優先權國家/地區：瑞士；優先

權編號：64188/2011。

商標編號：N/63827 類別： 14

申請人：CARRERA Y CARRERA, S.A.

場所：Carretera Nacional I, Km-31, 600 - 28750 San Agus-

tin de Guadalix (Madrid), Spain

國籍：西班牙

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/08

產品：貴重金屬及其合金以及不屬別類的貴重金屬製品或

鍍有貴重金屬的製品；珠寶，首飾，寶石；鐘錶及計時儀器。

商標構成：

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: vermelho, branco, cor-de-laranja, tal 

como representados na figura.

Marca n.º N/63 824	 Classe	 34.ª

Requerente: Philip Morris Brands Sàrl

Sede: Quai Jeanrenaud 3, 2000 Neuchâtel, Suíça

Nacionalidade: Suíça

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/08

Produtos: tabaco em bruto ou tabaco tratado; produtos de 

tabaco incluindo charutos, cigarros, cigarrilhas, tabaco para 

os fumadores enrolarem os seus próprios cigarros, tabaco de 

cachimbo, tabaco de mascar, rapé (tabaco), «kretek», «snus», 

sucedâneos do tabaco (não para uso medicinal); artigos para 

fumadores, incluindo mortalhas para cigarros e boquilhas, filtros 

para cigarros, latas para tabaco, cigarreiras e cinzeiros, cachim-

bos, aparelhos de bolso para enrolar cigarros, isqueiros; fósforos.

A marca consiste em: 

Data de prioridade: 2011/12/15; País/Território de prioridade: 

Suíça; n.º de prioridade: 64188/2011.

Marca n.º N/63 827	 Classe	 14.ª

Requerente: CARRERA Y CARRERA, S.A.

Sede: Carretera Nacional I, Km-31, 600 — 28750 San Agustin 

de Guadalix (Madrid), Spain

Nacionalidade: Espanhola

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/08

Produtos: metais preciosos e suas ligas e produtos nestas 

matérias ou em plaqué não compreendidos noutras classes; 

joalharia, bijutaria, pedras preciosas; relojoaria e instrumentos 

cronométricos.

A marca consiste em: 
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商標編號：N/63828 類別： 43

申請人：王慧敏

場所：中國上海劍河路2000弄40號

國籍：中國

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/08

服務：餐廳服務；提供餐食服務；自助餐廳服務；茶室服

務及酒吧服務；小食店服務；咖啡室服務；咖啡店服務；臨時

住宿；外賣服務。

商標構成：

顏色要求：黑色，如圖所示。

商標編號：N/63829 類別： 44

申請人：王慧敏

場所：中國上海劍河路2000弄40號

國籍：中國

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/08

服務：醫療服務；獸醫服務；人或動物的衛生和美容服

務；農業、園藝或林業服務。

商標構成：

顏色要求：黑色，如圖所示。

商標編號：N/63830 類別： 43

申請人：王慧敏

場所：中國上海劍河路2000弄40號

國籍：中國

活動：商業及工業

Marca n.º N/63 828	 Classe	 43.ª

Requerente: Wang Huimin

Sede: 中國上海劍河路2000弄40號

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/08

Serviços: serviços de restaurante; serviços de fornecimento de 

refeições; serviços de restaurante «self-service»; serviços de casa 

de chá e serviços de bar; serviços de snack bar; serviços de café; 

serviços de cafetarias; alojamento temporário ; serviços de 

«takeaway».

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: preto, tal como representado na figu-

ra.

Marca n.º N/63 829	 Classe	 44.ª

Requerente: Wang Huimin

Sede: 中國上海劍河路2000弄40號

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/08

Serviços: serviços médicos; serviços veterinários; serviços de 

higiene e de beleza para animais ou humanos; serviços de agri-

cultura, de horticultura ou de silvicultura.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: preto, tal como representados na figu-

ra.

Marca n.º N/63 830	 Classe	 43.ª

Requerente: Wang Huimin

Sede: 中國上海劍河路2000弄40號

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial e industrial
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申請日期：2012/03/08

服務：餐廳服務；提供餐食服務；自助餐廳服務；茶室服

務及酒吧服務；小食店服務；咖啡室服務；咖啡店服務；臨時

住宿；外賣服務。

商標構成：

顏色要求：黑色，如圖所示。

商標編號：N/63831 類別： 44

申請人：王慧敏

場所：中國上海劍河路2000弄40號

國籍：中國

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/08

服務：醫療服務；獸醫服務；人或動物的衛生和美容服

務；農業、園藝或林業服務。

商標構成：

顏色要求：黑色，如圖所示。

商標編號：N/63832 類別： 43

申請人：王慧敏

場所：中國上海劍河路2000弄40號

國籍：中國

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/08

服務：餐廳服務；提供餐食服務；自助餐廳服務；茶室服

務及酒吧服務；小食店服務；咖啡室服務；咖啡店服務；臨時

住宿；外賣服務。

商標構成：

Data do pedido: 2012/03/08

Serviços: serviços de restaurante; serviços de fornecimento de 

refeições; serviços de restaurante «self-service»; serviços de casa 

de chá e serviços de bar; serviços de snack bar; serviços de café; 

serviços de cafetarias; alojamento temporário ; serviços de 

«takeaway».

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: preto, tal como representados na figu-

ra.

Marca n.º N/63 831	 Classe	 44.ª

Requerente: Wang Huimin

Sede: 中國上海劍河路2000弄40號

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/08

Serviços: serviços médicos; serviços veterinários; serviços de 

higiene e de beleza para animais ou humanos; serviços de agri-

cultura, de horticultura ou de silvicultura.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: preto, tal como representados na figu-

ra.

Marca n.º N/63 832	 Classe	 43.ª

Requerente: Wang Huimin

Sede: 中國上海劍河路2000弄40號

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/08

Serviços: serviços de restaurante; serviços de fornecimento de 

refeições; serviços de restaurante «self-service»; serviços de casa 

de chá e serviços de bar; serviços de snack bar; serviços de café; 

serviços de cafetarias; alojamento temporário ; serviços de 

«takeaway».

A marca consiste em: 
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顏色要求：黑色，如圖所示。

商標編號：N/63833 類別： 44

申請人：王慧敏

場所：中國上海劍河路2000弄40號

國籍：中國

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/08

服務：醫療服務；獸醫服務；人或動物的衛生和美容服

務；農業、園藝或林業服務。

商標構成：

顏色要求：黑色，如圖所示。

商標編號：N/63834 類別： 33

申請人：SOCIETE CIVILE DU VIGNOBLE DE 

CHATEAU GRILLET

場所：Chateau Grillet, 42410 Verin, Franca

國籍：法國

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/08

產品：酒。

商標構成：

商標編號：N/63835 類別： 18

申請人：IC Companys A/S

場所：Raffinaderivej 10, DK-2300 Copenhagen S, Den-

mark

國籍：丹麥

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/08

產品：袋，手提箱，盒，旅行袋，帆布背包，錢包，零錢

包，箱子，雨傘和上述提及所有產品的零件及配件；全屬第18

類。

商標構成：

Reivindicação de cores: preto, tal como representados na figu-

ra.

Marca n.º N/63 833	 Classe	 44.ª

Requerente: Wang Huimin

Sede: 中國上海劍河路2000弄40號

Nacionalidade: Chinesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/08

Serviços: serviços médicos; serviços veterinários; serviços de 

higiene e de beleza para animais ou humanos; serviços de agri-

cultura, de horticultura ou de silvicultura.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: preto, tal como representados na figu-

ra.

Marca n.º N/63 834	 Classe	 33.ª

Requerente: SOCIETE CIVILE DU VIGNOBLE DE CHA-

TEAU GRILLET

Sede: Chateau Grillet, 42410 Verin, França

Nacionalidade: Francesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/08

Produtos: vinhos.

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 835	 Classe	 18.ª

Requerente: IC Companys A/S

Sede: Raffinaderivej 10, DK-2300 Copenhagen S, Den

mark

Nacionalidade: Dinamarquesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/08

Produtos: sacos, malas de mão, estojos, sacos de viagem, mo-

chilas (rucksacks), carteiras, porta-moedas, arcas, chapéus-de

‑chuva e peças e acessórios para todos os produtos supracitados; 

tudo incluído na classe 18.ª

A marca consiste em: 
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商標編號：N/63836 類別： 25

申請人：IC Companys A/S

場所：Raffinaderivej 10, DK-2300 Copenhagen S, Den-

mark

國籍：丹麥

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/08

產品：服裝，鞋，帽，及上述產品的零配件；全屬第25

類。

商標構成：

商標編號：N/63837 類別： 35

申請人：IC Companys A/S

場所：Raffinaderivej 10, DK-2300 Copenhagen S, Den-

mark

國籍：丹麥

活動：商業及工業

申請日期：2012/03/08

服務：與服裝，鞋，帽，袋，手提箱，盒，旅行袋，帆布

背包，錢包，零錢包，箱子，雨傘和上述提及所有產品的零件

及配件有關的零售及批發服務；全屬第35類。

商標構成：

商標編號：N/63840 類別： 35

申請人：澳門投資發展股份有限公司

場所：澳門新馬路61號『新馬路39』18樓

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/03/14

服務：廣告，實業經營，實業管理，辦公事務。

商標構成：

顏色要求：綠色及黃色，如圖所示。

Marca n.º N/63 836	 Classe	 25.ª

Requerente: IC Companys A/S

Sede: Raffinaderivej 10, DK-2300 Copenhagen S, Den

mark

Nacionalidade: Dinamarquesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/08

Produtos: vestuário, calçado, chapelaria e peças e acessórios 

para todos os produtos supracitados; tudo incluído na classe 25.ª

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 837	 Classe	 35.ª

Requerente: IC Companys A/S

Sede: Raffinaderivej 10, DK-2300 Copenhagen S, Den

mark

Nacionalidade: Dinamarquesa

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/03/08

Serviços: serviços de venda a retalho e por grosso relacio-

nados com vestuário, calçado, chapelaria, sacos, malas de mão, 

estojos, sacos de viagem, mochilas (rucksacks), carteiras, porta

‑moedas, arcas, chapéus-de-chuva e peças e acessórios para to-

dos os produtos supracitados; tudo incluído na classe 35.ª

A marca consiste em: 

Marca n.º N/63 840	 Classe	 35.ª

Requerente: Macau Investimento e Desenvolvimento, S.A.

Sede: Av. de Almeida Ribeiro n.º 61, «39 Macau», 18.º andar, 

Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/14

Serviços: publicidade; gestão comercial; gestão administrativa; 

serviços de escritório.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: verde e amarelo, tal como representa-

do no exemplar de marca.
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商標編號：N/63841 類別： 36

申請人：澳門投資發展股份有限公司

場所：澳門新馬路61號『新馬路39』18樓

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/03/14

服務：保險，金融，貨幣事務，不動產事務。

商標構成：

顏色要求：綠色及黃色，如圖所示。

商標編號：N/63842 類別： 37

申請人：澳門投資發展股份有限公司

場所：澳門新馬路61號『新馬路39』18樓

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/03/14

服務：房屋建築，修理，安裝服務。

商標構成：

顏色要求：綠色及黃色，如圖所示。

商標編號：N/63843 類別： 38

申請人：澳門投資發展股份有限公司

場所：澳門新馬路61號『新馬路39』18樓

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/03/14

服務：電訊。

商標構成：

Marca n.º N/63 841	 Classe	 36.ª

Requerente: Macau Investimento e Desenvolvimento, S.A.

Sede: Av. de Almeida Ribeiro n.º 61, «39 Macau», 18.º andar, 

Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/14

Serviços: seguros, negócios financeiros, negócios monetários, 

negócios imobiliários.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: verde e amarelo, tal como representa-

do no exemplar de marca.

Marca n.º N/63 842	 Classe	 37.ª

Requerente: Macau Investimento e Desenvolvimento, S.A.

Sede: Av. de Almeida Ribeiro n.º 61, «39 Macau», 18.º andar, 

Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/14

Serviços: construção, reparação, serviços de instalação.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: verde e amarelo, tal como representa-

do no exemplar de marca.

Marca n.º N/63 843	 Classe	 38.ª

Requerente: Macau Investimento e Desenvolvimento, S.A.

Sede: Av. de Almeida Ribeiro n.º 61, «39 Macau», 18.º andar, 

Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/14

Serviços: telecomunicações.

A marca consiste em: 
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顏色要求：綠色及黃色，如圖所示。

商標編號：N/63844 類別： 39

申請人：澳門投資發展股份有限公司

場所：澳門新馬路61號『新馬路39』18樓

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/03/14

服務：運輸，商品包裝和貯藏，旅行安排。

商標構成：

顏色要求：綠色及黃色，如圖所示。

商標編號：N/63845 類別： 40

申請人：澳門投資發展股份有限公司

場所：澳門新馬路61號『新馬路39』18樓

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/03/14

服務：材料處理。

商標構成：

顏色要求：綠色及黃色，如圖所示。

商標編號：N/63846 類別： 41

申請人：澳門投資發展股份有限公司

場所：澳門新馬路61號『新馬路39』18樓

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/03/14

服務：教育，提供培訓，娛樂，文體活動。

Reivindicação de cores: verde e amarelo, tal como representa-

do no exemplar de marca.

Marca n.º N/63 844	 Classe	 39.ª

Requerente: Macau Investimento e Desenvolvimento, S.A.

Sede: Av. de Almeida Ribeiro n.º 61, «39 Macau», 18.º andar, 

Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/14

Serviços: transporte, embalagem e entreposto de mercadorias, 

organização de viagens.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: verde e amarelo, tal como representa-

do no exemplar de marca.

Marca n.º N/63 845	 Classe	 40.ª

Requerente: Macau Investimento e Desenvolvimento, S.A.

Sede: Av. de Almeida Ribeiro n.º 61, «39 Macau», 18.º andar, 

Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/14

Serviços: processamento de materiais.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: verde e amarelo, tal como representa-

do no exemplar de marca.

Marca n.º N/63 846	 Classe	 41.ª

Requerente: Macau Investimento e Desenvolvimento, S.A.

Sede: Av. de Almeida Ribeiro n.º 61, «39 Macau», 18.º andar, 

Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/14

Serviços: educação, fornecimento de formação, entretenimen-

to, actividades desportivas e culturais.
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商標構成：

顏色要求：綠色及黃色，如圖所示。

商標編號：N/63847 類別： 42

申請人：澳門投資發展股份有限公司

場所：澳門新馬路61號『新馬路39』18樓

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/03/14

服務：科學技術服務和與之相關的研究與設計服務，工業

分析與研究，計算機硬件與軟件的設計與開發。

商標構成：

顏色要求：綠色及黃色，如圖所示。

商標編號：N/63848 類別： 43

申請人：澳門投資發展股份有限公司

場所：澳門新馬路61號『新馬路39』18樓

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/03/14

服務：提供食物和飲料服務，臨時住宿。

商標構成：

顏色要求：綠色及黃色，如圖所示。

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: verde e amarelo, tal como representa-

do no exemplar de marca.

Marca n.º N/63 847	 Classe	 42.ª

Requerente: Macau Investimento e Desenvolvimento, S.A.

Sede: Av. de Almeida Ribeiro n.º 61, «39 Macau», 18.º andar, 

Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/14

Serviços: serviços científicos e tecnológicos, bem como servi-

ços de pesquisas e concepção a eles referentes, serviços de aná-

lises e pesquisas industriais, concepção e desenvolvimento de 

hardware e software informático.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: verde e amarelo, tal como representa-

do no exemplar de marca.

Marca n.º N/63 848	 Classe	 43.ª

Requerente: Macau Investimento e Desenvolvimento, S.A.

Sede: Av. de Almeida Ribeiro n.º 61, «39 Macau», 18.º andar, 

Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/14

Serviços: serviços de fornecimento de alimentos e bebidas, 

alojamento temporário.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: verde e amarelo, tal como representa-

do no exemplar de marca.
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商標編號：N/63849 類別： 44

申請人：澳門投資發展股份有限公司

場所：澳門新馬路61號『新馬路39』18樓

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/03/14

服務：醫療服務，獸醫服務，人或動物的衛生和美容服

務，農業、園藝和林業服務。

商標構成：

顏色要求：綠色及黃色，如圖所示。

商標編號：N/63850 類別： 45

申請人：澳門投資發展股份有限公司

場所：澳門新馬路61號『新馬路39』18樓

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/03/14

服務：法律服務，由他人提供的為滿足個人需要的私人和

社會服務，為保護財產和人身安全的服務。

商標構成：

顏色要求：綠色及黃色，如圖所示。

商標編號：N/63851 類別： 35

申請人：澳門投資發展股份有限公司

場所：澳門新馬路61號『新馬路39』18樓

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/03/14

服務：廣告，實業經營，實業管理，辦公事務。

Marca n.º N/63 849	 Classe	 44.ª

Requerente: Macau Investimento e Desenvolvimento, S.A.

Sede: Av. de Almeida Ribeiro n.º 61, «39 Macau», 18.º andar, 

Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/14

Serviços: serviços médicos, serviços veterinários, serviços de 

higiene e de beleza para animais ou humanos, serviços de agri-

cultura, de horticultura ou de silvicultura.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: verde e amarelo, tal como representa-

do no exemplar de marca.

Marca n.º N/63 850	 Classe	 45.ª

Requerente: Macau Investimento e Desenvolvimento, S.A.

Sede: Av. de Almeida Ribeiro n.º 61, «39 Macau», 18.º andar, 

Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/14

Serviços: serviços jurídicos, serviços pessoais e sociais presta-

dos por terceiros destinados a satisfazer as necessidades dos in-

divíduos, serviços de segurança para a protecção dos bens e dos 

indivíduos.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: verde e amarelo, tal como representa-

do no exemplar de marca.

Marca n.º N/63 851	 Classe	 35.ª

Requerente: Macau Investimento e Desenvolvimento, S.A.

Sede: Av. de Almeida Ribeiro n.º 61, «39 Macau», 18.º andar, 

Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/14

Serviços: publicidade; gestão comercial; gestão administrativa; 

serviços de escritório.
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商標構成：

顏色要求：綠色，如圖所示。

商標編號：N/63852 類別： 36

申請人：澳門投資發展股份有限公司

場所：澳門新馬路61號『新馬路39』18樓

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/03/14

服務：保險，金融，貨幣事務，不動產事務。

商標構成：

顏色要求：綠色，如圖所示。

商標編號：N/63853 類別： 37

申請人：澳門投資發展股份有限公司

場所：澳門新馬路61號『新馬路39』18樓

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/03/14

服務：房屋建築，修理，安裝服務。

商標構成：

顏色要求：綠色，如圖所示。

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: verde, tal como representado no 

exemplar de marca.

Marca n.º N/63 852	 Classe	 36.ª

Requerente: Macau Investimento e Desenvolvimento, S.A.

Sede: Av. de Almeida Ribeiro n.º 61, «39 Macau», 18.º andar, 

Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/14

Serviços: seguros, negócios financeiros, negócios monetários, 

negócios imobiliários.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: verde, tal como representado no 

exemplar de marca.

Marca n.º N/63 853	 Classe	 37.ª

Requerente: Macau Investimento e Desenvolvimento, S.A.

Sede: Av. de Almeida Ribeiro n.º 61, «39 Macau», 18.º andar, 

Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/14

Serviços: construção, reparação, serviços de instalação.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: verde, tal como representado no 

exemplar de marca.
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商標編號：N/63854 類別： 38

申請人：澳門投資發展股份有限公司

場所：澳門新馬路61號『新馬路39』18樓

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/03/14

服務：電訊。

商標構成：

顏色要求：綠色，如圖所示。

商標編號：N/63855 類別： 39

申請人：澳門投資發展股份有限公司

場所：澳門新馬路61號『新馬路39』18樓

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/03/14

服務：運輸，商品包裝和貯藏，旅行安排。

商標構成：

顏色要求：綠色，如圖所示。

商標編號：N/63856 類別： 40

申請人：澳門投資發展股份有限公司

場所：澳門新馬路61號『新馬路39』18樓

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/03/14

服務：材料處理。

Marca n.º N/63 854	 Classe	 38.ª

Requerente: Macau Investimento e Desenvolvimento, S.A.

Sede: Av. de Almeida Ribeiro n.º 61, «39 Macau», 18.º andar, 

Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/14

Serviços: telecomunicações.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: verde, tal como representado no 

exemplar de marca.

Marca n.º N/63 855	 Classe	 39.ª

Requerente: Macau Investimento e Desenvolvimento, S.A.

Sede: Av. de Almeida Ribeiro n.º 61, «39 Macau», 18.º andar, 

Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/14

Serviços: transporte, embalagem e entreposto de mercadorias, 

organização de viagens.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: verde, tal como representado no 

exemplar de marca.

Marca n.º N/63 856	 Classe	 40.ª

Requerente: Macau Investimento e Desenvolvimento, S.A.

Sede: Av. de Almeida Ribeiro n.º 61, «39 Macau», 18.º andar, 

Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/14

Serviços: processamento de materiais.
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商標構成：

顏色要求：綠色，如圖所示。

商標編號：N/63857 類別： 41

申請人：澳門投資發展股份有限公司

場所：澳門新馬路61號『新馬路39』18樓

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/03/14

服務：教育，提供培訓，娛樂，文體活動。

商標構成：

顏色要求：綠色，如圖所示。

商標編號：N/63858 類別： 42

申請人：澳門投資發展股份有限公司

場所：澳門新馬路61號『新馬路39』18樓

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/03/14

服務：科學技術服務和與之相關的研究與設計服務，工業

分析與研究，計算機硬件與軟件的設計與開發。

商標構成：

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: verde, tal como representado no 

exemplar de marca.

Marca n.º N/63 857	 Classe	 41.ª

Requerente: Macau Investimento e Desenvolvimento, S.A.

Sede: Av. de Almeida Ribeiro n.º 61, «39 Macau», 18.º andar, 

Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/14

Serviços: educação, fornecimento de formação, entretenimen-

to, actividades desportivas e culturais.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: verde, tal como representado no 

exemplar de marca.

Marca n.º N/63 858	 Classe	 42.ª

Requerente: Macau Investimento e Desenvolvimento, S.A.

Sede: Av. de Almeida Ribeiro n.º 61, «39 Macau», 18.º andar, 

Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/14

Serviços: serviços científicos e tecnológicos, bem como servi-

ços de pesquisas e concepção a eles referentes, serviços de aná-

lises e pesquisas industriais, concepção e desenvolvimento de 

hardware e software informático.

A marca consiste em: 
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顏色要求：綠色，如圖所示。

商標編號：N/63859 類別： 43

申請人：澳門投資發展股份有限公司

場所：澳門新馬路61號『新馬路39』18樓

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/03/14

服務：提供食物和飲料服務，臨時住宿。

商標構成：

顏色要求：綠色，如圖所示。

商標編號：N/63860 類別： 44

申請人：澳門投資發展股份有限公司

場所：澳門新馬路61號『新馬路39』18樓

國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/03/14

服務：醫療服務，獸醫服務，人或動物的衛生和美容服

務，農業、園藝和林業服務。

商標構成：

顏色要求：綠色，如圖所示。

商標編號：N/63861 類別： 45

申請人：澳門投資發展股份有限公司

場所：澳門新馬路61號『新馬路39』18樓

Reivindicação de cores: verde, tal como representado no 

exemplar de marca.

Marca n.º N/63 859	 Classe	 43.ª

Requerente: Macau Investimento e Desenvolvimento, S.A.

Sede: Av. de Almeida Ribeiro n.º 61, «39 Macau», 18.º andar, 

Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/14

Serviços: serviços de fornecimento de alimentos e bebidas, 

alojamento temporário.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: verde, tal como representado no 

exemplar de marca.

Marca n.º N/63 860	 Classe	 44.ª

Requerente: Macau Investimento e Desenvolvimento, S.A.

Sede: Av. de Almeida Ribeiro n.º 61, «39 Macau», 18.º andar, 

Macau

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/14

Serviços: serviços médicos, serviços veterinários, serviços de 

higiene e de beleza para animais ou humanos, serviços de agri-

cultura, de horticultura ou de silvicultura.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: verde, tal como representado no 

exemplar de marca.

Marca n.º N/63 861	 Classe	 45.ª

Requerente: Macau Investimento e Desenvolvimento, S.A.

Sede: Av. de Almeida Ribeiro n.º 61, «39 Macau», 18.º andar, 

Macau



國籍：根據澳門法例成立

活動：商業

申請日期：2012/03/14

服務：法律服務，由他人提供的為滿足個人需要的私人和

社會服務，為保護財產和人身安全的服務。

商標構成：

顏色要求：綠色，如圖所示。

根據經十二月十三日第97/99/M號法令核准之《工業產權法

律制度》第十條第一款d）項、第二款及第二百七十五條至第

二百七十七條之規定，可於本公佈日起計一個月期限內就下列

批示向初級法院提起上訴。

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/03/14

Serviços: serviços jurídicos, serviços pessoais e sociais presta-

dos por terceiros destinados a satisfazer as necessidades dos in-

divíduos, serviços de segurança para a protecção dos bens e dos 

indivíduos.

A marca consiste em: 

Reivindicação de cores: verde, tal como representado no 

exemplar de marca.

Em conformidade com a alínea d) do n.º 1 e n.º 2 do artigo 

10.º do RJPI, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 97/99/M, de 13 de 

Dezembro, e de acordo com os artigos 275.º a 277.º do referido 

diploma, cabe recurso para o Tribunal Judicial de Base, dos des-

pachos abaixo mencionados, no prazo de um mês a contar da 

data desta publicação.

批給

Concessão

程序編號

Processo n.º

註冊日期

Data do

registo

批示日期

Data do

despacho

註冊權利人之名稱

Nome do titular

所屬國/地區

País/Território

resid.

分類

Classe

N/060313 2012/07/27 2012/07/27 HACEB工業股份有限公司 CO 07

N/060314 2012/07/27 2012/07/27 HACEB工業股份有限公司 CO 11

N/060559 2012/07/27 2012/07/27 XE Corporation CA 36

N/060560 2012/07/27 2012/07/27 XE Corporation CA 36

N/060580 2012/07/27 2012/07/27 XE Corporation CA 36

N/061031 2012/07/27 2012/07/27 NEW WORLD HOTEL MANAGEMENT (BVI) LIMITED VG 43

N/061055 2012/07/27 2012/07/27 Nintendo Co., Ltd. JP 09

N/061056 2012/07/27 2012/07/27 Nintendo Co., Ltd JP 16

N/061057 2012/07/27 2012/07/27 Nintendo Co., Ltd JP 28

N/061058 2012/07/27 2012/07/27 Nintendo Co., Ltd JP 35

N/061059 2012/07/27 2012/07/27 Nintendo Co., Ltd JP 38

N/061060 2012/07/27 2012/07/27 Nintendo Co., Ltd JP 41
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程序編號

Processo n.º

註冊日期

Data do

registo

批示日期

Data do

despacho

註冊權利人之名稱

Nome do titular

所屬國/地區

País/Território

resid.

分類

Classe

N/061061 2012/07/27 2012/07/27 Nintendo Co., Ltd JP 42

N/061062 2012/07/27 2012/07/27 Nintendo Co., Ltd. JP 09

N/061063 2012/07/27 2012/07/27 Nintendo Co., Ltd JP 16

N/061064 2012/07/27 2012/07/27 Nintendo Co., Ltd JP 28

N/061065 2012/07/27 2012/07/27 Nintendo Co., Ltd JP 35

N/061066 2012/07/27 2012/07/27 Nintendo Co., Ltd JP 38

N/061067 2012/07/27 2012/07/27 Nintendo Co., Ltd JP 41

N/061068 2012/07/27 2012/07/27 Nintendo Co., Ltd JP 42

N/061185 2012/07/27 2012/07/27 The Luxembourg Medicine Company Limited HK 05

N/061186 2012/07/27 2012/07/27 The Luxembourg Medicine Company Limited HK 29

N/061187 2012/07/27 2012/07/27 The Luxembourg Medicine Company Limited HK 30

N/061188 2012/07/27 2012/07/27 The Luxembourg Medicine Company Limited HK 32

N/061192 2012/07/27 2012/07/27 廣西華欣紙業有限公司 CN 16

N/061193 2012/07/27 2012/07/27 MG ICON LLC US 24

N/061194 2012/07/27 2012/07/27 MG ICON LLC US 35

N/061195 2012/07/27 2012/07/27 MG ICON LLC US 24

N/061196 2012/07/27 2012/07/27 MG ICON LLC US 35

N/061197 2012/07/27 2012/07/27 James Purdey & Sons Limited GB 35

N/061198 2012/07/27 2012/07/27 James Purdey & Sons Limited GB 35

N/061201 2012/07/27 2012/07/27 LLOYD Shoes GmbH DE 03

N/061202 2012/07/27 2012/07/27 LLOYD Shoes GmbH DE 14

N/061203 2012/07/27 2012/07/27 LLOYD Shoes GmbH DE 18

N/061204 2012/07/27 2012/07/27 LLOYD Shoes GmbH DE 25

N/061205 2012/07/27 2012/07/27 LLOYD Shoes GmbH DE 35

N/061206 2012/07/27 2012/07/27 福建順昌虹潤精密儀器有限公司

Fujian Shunchang Hongrun Precision Instruments Co., Ltd.

CN 09

N/061207 2012/07/27 2012/07/27 With Heart Foundation AU 36

N/061210 2012/07/27 2012/07/27 Kabushiki Kaisha SCRAP JP 41

N/061211 2012/07/27 2012/07/27 MICHEL RENE LIMITED HK 18

N/061212 2012/07/27 2012/07/27 MICHEL RENE LIMITED HK 25

N/061213 2012/07/27 2012/07/27 MICHEL RENE LIMITED HK 18

N/061214 2012/07/27 2012/07/27 MICHEL RENE LIMITED HK 25

N/061215 2012/07/27 2012/07/27 MICHEL RENE LIMITED HK 18

N/061216 2012/07/27 2012/07/27 MICHEL RENE LIMITED HK 25

N/061217 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 35

N/061218 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 41

N/061219 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 35
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Classe

N/061220 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 41

N/061221 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 43

N/061222 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 16

N/061223 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 35

N/061224 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 41

N/061225 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 16

N/061226 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 35

N/061227 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 41

N/061228 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 35

N/061229 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 41

N/061230 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 16

N/061231 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 35

N/061232 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 41

N/061233 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 16

N/061234 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 35

N/061235 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 41

N/061236 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 16

N/061237 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 35

N/061238 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 41

N/061239 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 16

N/061240 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 35

N/061241 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 41

N/061242 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 16

N/061243 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 35

N/061244 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 41

N/061245 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 16

N/061246 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 35

N/061247 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 41

N/061248 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 16

N/061249 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 35

N/061250 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 41

N/061251 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 43

N/061252 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 43

N/061253 2012/07/27 2012/07/27 Conde Nast Asia/Pacific Inc. US 43

N/061254 2012/07/27 2012/07/27 Advance Magazine Publishers Inc. US 16

N/061255 2012/07/27 2012/07/27 Advance Magazine Publishers Inc. US 35
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N/061256 2012/07/27 2012/07/27 Advance Magazine Publishers Inc. US 41

N/061257 2012/07/27 2012/07/27 Advance Magazine Publishers Inc. US 16

N/061258 2012/07/27 2012/07/27 Advance Magazine Publishers Inc. US 35

N/061259 2012/07/27 2012/07/27 Advance Magazine Publishers Inc. US 41

N/061260 2012/07/27 2012/07/27 Advance Magazine Publishers Inc. US 16

N/061261 2012/07/27 2012/07/27 Advance Magazine Publishers Inc. US 35

N/061277 2012/07/27 2012/07/27 Advance Magazine Publishers Inc. US 41

N/061278 2012/07/27 2012/07/27 Reddit Inc. US 42

N/061291 2012/07/27 2012/07/27 KABUSHIKI KAISHA HITACHI SEISAKUSHO (d/b/a 

Hitachi, Ltd.)

JP 07

N/061292 2012/07/27 2012/07/27 KABUSHIKI KAISHA HITACHI SEISAKUSHO (d/b/a 

Hitachi, Ltd.)

JP 09

N/061293 2012/07/27 2012/07/27 KABUSHIKI KAISHA HITACHI SEISAKUSHO (d/b/a 

Hitachi, Ltd.)

JP 37

N/061342 2012/07/27 2012/07/27 Venalisia Import GmbH DE 35

N/061343 2012/07/27 2012/07/27 Venalisia Import GmbH DE 36

N/061344 2012/07/27 2012/07/27 Venalisia Import GmbH DE 37

N/061345 2012/07/27 2012/07/27 Venalisia Import GmbH DE 39

N/061346 2012/07/27 2012/07/27 Venalisia Import GmbH DE 42

N/061347 2012/07/27 2012/07/27 Nikon Corporation JP 09

N/061349 2012/07/27 2012/07/27 深圳市順特爾科技發展有限公司 CN 09

N/061352 2012/07/27 2012/07/27 Tessilform Spa IT 03

N/061353 2012/07/27 2012/07/27 Tessilform Spa IT 09

N/061354 2012/07/27 2012/07/27 Tessilform Spa IT 14

N/061355 2012/07/27 2012/07/27 Tessilform Spa IT 16

N/061356 2012/07/27 2012/07/27 Tessilform Spa IT 18

N/061357 2012/07/27 2012/07/27 Tessilform Spa IT 24

N/061358 2012/07/27 2012/07/27 Tessilform Spa IT 25

N/061359 2012/07/27 2012/07/27 Tessilform Spa IT 35

N/061361 2012/07/27 2012/07/27 TOTO LTD. JP 17

N/061378 2012/07/27 2012/07/27 Vanpac GroupAsia Pte Ltd. SG 39

N/061386 2012/07/27 2012/07/27 內蒙古大牧場食品有限責任公司 CN 29

N/061387 2012/07/27 2012/07/27 CHANG KUO CHOU PHARMACEUTICAL CO., LTD. TW 05

N/061391 2012/07/27 2012/07/27 博內特里塞文奧勒有限公司

BONNETERIE CEVENOLE

FR 18

N/061392 2012/07/27 2012/07/27 博內特里塞文奧勒有限公司

BONNETERIE CEVENOLE

FR 25
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N/061393 2012/07/27 2012/07/27 博內特里塞文奧勒有限公司

BONNETERIE CEVENOLE

FR 18

N/061394 2012/07/27 2012/07/27 博內特里塞文奧勒有限公司

BONNETERIE CEVENOLE

FR 25

N/061400 2012/07/27 2012/07/27 Abraxis Bioscience, LLC US 05

N/061428 2012/07/27 2012/07/27 CA Links, Inc. US 14

N/061429 2012/07/27 2012/07/27 上海常春藤兒童用品有限公司 CN 25

N/061430 2012/07/27 2012/07/27 上海常春藤兒童用品有限公司 CN 35

N/061431 2012/07/27 2012/07/27 上海常春藤兒童用品有限公司 CN 25

N/061432 2012/07/27 2012/07/27 上海常春藤兒童用品有限公司 CN 35

N/061435 2012/07/27 2012/07/27 無錫巨人網絡科技有限公司 CN 41

N/061437 2012/07/27 2012/07/27 Tangs Department Limited HK 25

N/061438 2012/07/27 2012/07/27 FUNDACIÓN GALA-SALVADOR DALÍ ES 18

N/061439 2012/07/27 2012/07/27 FUNDACIÓN GALA-SALVADOR DALÍ ES 18

N/061477 2012/07/27 2012/07/27 深圳市永至誠貿易有限公司

SHENZHEN YONGZHICHENG TRADE CO., LTD.

CN 30

N/061493 2012/07/27 2012/07/27 晟特思控股有限責任公司

CINTAS HOLDINGS LLC

US 25

N/061494 2012/07/27 2012/07/27 晟特思控股有限責任公司

CINTAS HOLDINGS LLC

US 25

N/061526 2012/07/27 2012/07/27 Kao Kabushiki Kaisha (also trading as Kao Corporation) JP 03

N/061527 2012/07/27 2012/07/27 Kao Kabushiki Kaisha (also trading as Kao Corporation) JP 21

N/061528 2012/07/27 2012/07/27 Kao Kabushiki Kaisha (also trading as Kao Corporation) JP 03

N/061529 2012/07/27 2012/07/27 Kao Kabushiki Kaisha (also trading as Kao Corporation) JP 21

N/061530 2012/07/27 2012/07/27 湖南勝景山河生物科技股份有限公司

Hunan Shengjing Shanhe Biological Technology Co., Ltd.   

CN 33

N/061536 2012/07/27 2012/07/27 Tonino Lamborghini S.R.L. IT 35

N/061537 2012/07/27 2012/07/27 Tonino Lamborghini S.R.L. IT 43

N/061545 2012/07/27 2012/07/27 杭州暗香商貿有限公司 CN 35

N/061546 2012/07/27 2012/07/27 杭州暗香商貿有限公司 CN 36

N/061547 2012/07/27 2012/07/27 杭州暗香商貿有限公司 CN 39

N/061552 2012/07/27 2012/07/27 Tsingtao Brewery Company Limited  CN 32

N/061553 2012/07/27 2012/07/27 Tsingtao Brewery Company Limited  CN 32

N/061554 2012/07/27 2012/07/27 Tsingtao Brewery Company Limited  CN 32

N/061555 2012/07/27 2012/07/27 FLIGHT 001 ASIA LIMITED HK 18

N/061556 2012/07/27 2012/07/27 FLIGHT 001 ASIA LIMITED HK 35

N/061557 2012/07/27 2012/07/27 RES TOE RUN LIMITED HK 35

N/061563 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel Coatings International B.V. NL 02
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N/061564 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel Coatings International B.V. NL 07

N/061565 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel Coatings International B.V. NL 08

N/061566 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel Coatings International B.V. NL 27

N/061567 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel Coatings International B.V. NL 37

N/061568 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel Coatings International B.V. NL 40

N/061569 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel Coatings International B.V. NL 42

N/061570 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 01

N/061571 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 02

N/061572 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 03

N/061573 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 05

N/061574 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 07

N/061575 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 09

N/061576 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 16

N/061577 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 17

N/061578 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 19

N/061579 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 27

N/061580 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 30

N/061581 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 37

N/061582 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 40

N/061583 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 41

N/061584 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 42

N/061585 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 01

N/061586 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 02

N/061587 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 03

N/061588 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 05

N/061589 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 07

N/061590 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 09

N/061591 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 16

N/061592 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 17

N/061593 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 19

N/061594 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 27

N/061595 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 30

N/061596 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 37

N/061597 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 40

N/061598 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 41

N/061599 2012/07/27 2012/07/27 Akzo Nobel N.V. NL 42
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N/061622 2012/07/27 2012/07/27 JOSE CAMPOS PEREZ ES 03

N/061623 2012/07/27 2012/07/27 JOSE CAMPOS PEREZ ES 44

N/061624 2012/07/27 2012/07/27 JOSE CAMPOS PEREZ ES 03

N/061625 2012/07/27 2012/07/27 JOSE CAMPOS PEREZ ES 44

N/061634 2012/07/27 2012/07/27 中山市多美化工有限公司 CN 03

N/061636 2012/07/27 2012/07/27 AEON KABUSHIKI KAISHA (also trading as AEON Co., Ltd) JP 01

N/061637 2012/07/27 2012/07/27 AEON KABUSHIKI KAISHA (also trading as AEON Co., Ltd) JP 03

N/061638 2012/07/27 2012/07/27 AEON KABUSHIKI KAISHA (also trading as AEON Co., Ltd) JP 04

N/061639 2012/07/27 2012/07/27 AEON KABUSHIKI KAISHA (also trading as AEON Co., Ltd) JP 05

N/061640 2012/07/27 2012/07/27 AEON KABUSHIKI KAISHA (also trading as AEON Co., Ltd) JP 06

N/061641 2012/07/27 2012/07/27 AEON KABUSHIKI KAISHA (also trading as AEON Co., Ltd) JP 08

N/061642 2012/07/27 2012/07/27 AEON KABUSHIKI KAISHA (also trading as AEON Co., Ltd) JP 09

N/061643 2012/07/27 2012/07/27 AEON KABUSHIKI KAISHA (also trading as AEON Co., Ltd) JP 10

N/061644 2012/07/27 2012/07/27 AEON KABUSHIKI KAISHA (also trading as AEON Co., Ltd) JP 11

N/061645 2012/07/27 2012/07/27 AEON KABUSHIKI KAISHA (also trading as AEON Co., Ltd) JP 12

N/061646 2012/07/27 2012/07/27 AEON KABUSHIKI KAISHA (also trading as AEON Co., Ltd) JP 14

N/061647 2012/07/27 2012/07/27 AEON KABUSHIKI KAISHA (also trading as AEON Co., Ltd) JP 16

N/061648 2012/07/27 2012/07/27 AEON KABUSHIKI KAISHA (also trading as AEON Co., Ltd) JP 20

N/061649 2012/07/27 2012/07/27 AEON KABUSHIKI KAISHA (also trading as AEON Co., Ltd) JP 21

N/061650 2012/07/27 2012/07/27 AEON KABUSHIKI KAISHA (also trading as AEON Co., Ltd) JP 22

N/061651 2012/07/27 2012/07/27 AEON KABUSHIKI KAISHA (also trading as AEON Co., Ltd) JP 23

N/061652 2012/07/27 2012/07/27 AEON KABUSHIKI KAISHA (also trading as AEON Co., Ltd) JP 28

N/061653 2012/07/27 2012/07/27 AEON KABUSHIKI KAISHA (also trading as AEON Co., Ltd) JP 29

N/061654 2012/07/27 2012/07/27 AEON KABUSHIKI KAISHA (also trading as AEON Co., Ltd) JP 30

N/061655 2012/07/27 2012/07/27 AEON KABUSHIKI KAISHA (also trading as AEON Co., Ltd) JP 31

N/061656 2012/07/27 2012/07/27 AEON KABUSHIKI KAISHA (also trading as AEON Co., Ltd) JP 32

N/061657 2012/07/27 2012/07/27 AEON KABUSHIKI KAISHA (also trading as AEON Co., Ltd) JP 33

N/061658 2012/07/27 2012/07/27 AEON KABUSHIKI KAISHA (also trading as AEON Co., Ltd) JP 34

N/061682 2012/07/27 2012/07/27 金源澳門離岸商業服務有限公司

Goldland Comercial Offshore de Macau Limitada/Goldland 

Macao Commercial Offshore Limited

MO 08

N/061683 2012/07/27 2012/07/27 金源澳門離岸商業服務有限公司

Goldland Comercial Offshore de Macau Limitada/Goldland 

Macao Commercial Offshore Limited

MO 24

N/061684 2012/07/27 2012/07/27 Sun-Min Kim US 28

David Horvath US

Pretty Ugly, LLC US
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N/061685 2012/07/27 2012/07/27 Sun-Min Kim US 28

David Horvath US

Pretty Ugly, LLC US

N/061687 2012/07/27 2012/07/27 FINBRAND S.A. LU 03

N/061688 2012/07/27 2012/07/27 FINBRAND S.A. LU 09

N/061694 2012/07/27 2012/07/27 金源澳門離岸商業服務有限公司 MO 07

N/061695 2012/07/27 2012/07/27 金源澳門離岸商業服務有限公司 MO 09

N/061696 2012/07/27 2012/07/27 金源澳門離岸商業服務有限公司 MO 12

N/061697 2012/07/27 2012/07/27 金源澳門離岸商業服務有限公司 MO 21

N/061698 2012/07/27 2012/07/27 金源澳門離岸商業服務有限公司 MO 22

N/061699 2012/07/27 2012/07/27 金源澳門離岸商業服務有限公司 MO 25

N/061700 2012/07/27 2012/07/27 金源澳門離岸商業服務有限公司 MO 29

N/061701 2012/07/27 2012/07/27 金源澳門離岸商業服務有限公司 MO 35

N/061758 2012/07/27 2012/07/27 Universal Entertainment Corporation JP 09

N/061801 2012/07/27 2012/07/27 Manufacture Roger Dubuis SA CH 14

N/061803 2012/07/27 2012/07/27 CA Links, Inc. US 14

N/061823 2012/07/27 2012/07/27 JOSE CAMPOS PEREZ ES 03

N/061824 2012/07/27 2012/07/27 JOSE CAMPOS PEREZ ES 03

N/061826 2012/07/27 2012/07/27 JOSE CAMPOS PEREZ ES 44

N/061828 2012/07/27 2012/07/27 JOSE CAMPOS PEREZ ES 44

N/061831 2012/07/27 2012/07/27 新鴻基有限公司

SUN HUNG KAI & CO. LIMITED

HK 36

N/061832 2012/07/27 2012/07/27 新鴻基有限公司

SUN HUNG KAI & CO. LIMITED

HK 36

N/061837 2012/07/27 2012/07/27 IGT US 09

N/061838 2012/07/27 2012/07/27 IGT US 09

N/061899 2012/07/27 2012/07/27 Philip Morris Brands Sàrl CH 34

N/061900 2012/07/27 2012/07/27 Philip Morris Brands Sàrl CH 34

N/061901 2012/07/27 2012/07/27 Philip Morris Brands Sàrl CH 34

N/061902 2012/07/27 2012/07/27 IGT US 09

N/061905 2012/07/27 2012/07/27 GC Design Limited HK 30

N/061906 2012/07/27 2012/07/27 GC Design Limited HK 43

N/061907 2012/07/27 2012/07/27 GC Design Limited HK 30

N/061908 2012/07/27 2012/07/27 GC Design Limited HK 43

N/061913 2012/07/27 2012/07/27 Hardy Way, LLC US 03

N/061914 2012/07/27 2012/07/27 Hardy Way, LLC US 09
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N/061915 2012/07/27 2012/07/27 Hardy Way, LLC US 14

N/061916 2012/07/27 2012/07/27 Hardy Way, LLC US 18

N/061917 2012/07/27 2012/07/27 Hardy Way, LLC US 24

N/061918 2012/07/27 2012/07/27 Hardy Way, LLC US 25

N/061919 2012/07/27 2012/07/27 Hardy Way, LLC US 35

N/061924 2012/07/27 2012/07/27 Caesars World, Inc. US 35

N/061925 2012/07/27 2012/07/27 Caesars World, Inc. US 41

N/061927 2012/07/27 2012/07/27 Venalisia Import GmbH DE 42

N/061928 2012/07/27 2012/07/27 Venalisia Import GmbH DE 39

N/061929 2012/07/27 2012/07/27 Venalisia Import GmbH DE 37

N/061930 2012/07/27 2012/07/27 Venalisia Import GmbH DE 36

N/061931 2012/07/27 2012/07/27 Venalisia Import GmbH DE 35

N/061934 2012/07/27 2012/07/27 British American Tobacco (Brands) Inc. US 34

N/061935 2012/07/27 2012/07/27 陳沛而 HK 18

N/061936 2012/07/27 2012/07/27 陳沛而 HK 25

N/061937 2012/07/27 2012/07/27 陳沛而 HK 18

N/061938 2012/07/27 2012/07/27 陳沛而 HK 25

N/061942 2012/07/27 2012/07/27 株式會社三陽商會

SANYO SHOKAI LTD.

JP 18

N/061943 2012/07/27 2012/07/27 株式會社三陽商會

SANYO SHOKAI LTD.

JP 25

N/061944 2012/07/27 2012/07/27 澳門佳作有限公司 MO 16

N/061945 2012/07/27 2012/07/27 澳門佳作有限公司 MO 25

N/061947 2012/07/27 2012/07/27 Montres Tudor SA CH 14

N/061952 2012/07/27 2012/07/27 Melco Crown Entertainment Limited KY 14

N/061953 2012/07/27 2012/07/27 Melco Crown Entertainment Limited KY 16

N/061954 2012/07/27 2012/07/27 Melco Crown Entertainment Limited KY 18

N/061955 2012/07/27 2012/07/27 Melco Crown Entertainment Limited KY 25

N/061956 2012/07/27 2012/07/27 Melco Crown Entertainment Limited KY 41

N/061957 2012/07/27 2012/07/27 Melco Crown Entertainment Limited KY 43

N/061958 2012/07/27 2012/07/27 Melco Crown Entertainment Limited KY 14

N/061959 2012/07/27 2012/07/27 Melco Crown Entertainment Limited KY 16

N/061960 2012/07/27 2012/07/27 Melco Crown Entertainment Limited KY 18

N/061961 2012/07/27 2012/07/27 Melco Crown Entertainment Limited KY 25

N/061962 2012/07/27 2012/07/27 Melco Crown Entertainment Limited KY 41

N/061963 2012/07/27 2012/07/27 Melco Crown Entertainment Limited KY 43
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部分批給及部分拒絕

Concessão parcial e recusa parcial

根據經十二月十三日第97/99/M號法令核准之《工業產權法律制度》

Nos termos do RJPI, aprovado pelo D.L.  n.º 97/99/M, de 13 de Dezembro

程序編號 Processo n.º N/060675

註冊日期 Data do registo 2012/07/19

批示日期 Data do despacho 2012/07/19

註冊權利人之名稱 Nome do titular Philip Morris Brands Sàrl

所屬國/地區 País/Território resid. CH

分類 Classe 34

根據第216條，結合第214條第2款a）項的規定，拒絕“未加工或已加工煙草；煙草產品包括雪茄，香煙，小香煙，吸煙者自捲

香煙用煙草，煙斗用煙草，咀嚼用煙草，鼻煙（煙草），“Kretek”香煙，無煙香煙，煙草代用品﹙非醫用﹚；”產品的註

冊，而批給“煙具，包括捲煙紙及煙嘴，香煙用濾嘴，煙草罐，煙盒和煙灰缸，煙斗，袖珍捲煙器，打火機；火柴。”的商標

註冊申請。

Foram recusados os produtos《Tabaco em bruto ou tabaco tratado; produtos de tabaco incluindo charutos, cigarros, cigarrilhas, 

tabaco para os fumadores enrolarem os seus próprios cigarros, tabaco de cachimbo, tabaco de mascar, rapé (tabaco), “kretek”, 

“snus”, sucedâneos do tabaco (não para uso medicinal); 》, e foram concedidos apenas os produtos《artigos para fumadores, 

incluindo mortalhas para cigarros e boquilhas, filtros para cigarros, latas para tabaco, cigarreiras e cinzeiros, cachimbos, aparelhos 

de bolso para enrolar cigarros, isqueiros; fósforos.》do pedido de registo de marca, nos termos do art.º 216.º, conjugado com a 

alínea a) do n.º 2 do art.º 214.º

拒絕

Recusa

程序編號

Processo n.º

批示日期

Data do

despacho

申請人之名稱

Nome do requerente

所屬國/地區

País/Território

resid.

分類

Classe

備註

Observações

根據經12月13日第97/99/M號法令核准之

《工業產權法律制度》

Nos termos do RJPI, aprovado pelo 

D.L. n.º 97/99/M, de 13 de Dezembro

N/061169 2012/07/19 THE LUCKY DRINK 

COMPANY PTY LTD

AU 32 第214條第2款a）項，結合第197條及第

199條第1款b）項。

Alínea a) do n.º 2 do art.º 214.º, conjuga-

do com o art.º 197.º e a alínea b) do n.º 1 

do art.º 199.º

續期

Renovação

程序編號

Processo n.º

P/002937

(2833-M)

P/002938

(2834-M)

P/002940

(2836-M)

P/002943

(2839-M)

P/002944

(2840-M)

P/002946

(2842-M)

P/002948

(2844-M)
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程序編號

Processo n.º

P/002949

(2845-M)

P/002950

(2846-M)

P/002960

(2855-M)

P/002961

(2856-M)

P/002962

(2857-M)

P/006496

(9265-M)

P/006498

(9267-M)

P/006500

(9269-M)

P/006502

(9271-M)

P/006504

(9273-M)

P/006506

(9275-M)

P/006508

(9277-M)

P/006509

(9278-M)

P/006510

(9279-M)

P/006512

(9281-M)

P/006513

(9282-M)

P/006514

(9283-M)

P/006775

(6563-M)

P/006776

(6564-M)

P/007420

(7190-M)

P/008040

(9424-M)

P/008042

(9426-M)

P/008044

(9428-M)

P/008046

(9430-M)

P/008048

(9432-M)

P/008050

(9434-M)

P/008052

(9436-M)

P/008054

(9438-M)

P/008421

(8131-M)

P/008422

(8132-M)

P/008423

(8133-M)

P/008427

(8137-M)

P/008836

(8564-M)

P/010857

(10711-M)

P/012071

(12278-M)

P/013654

(14086-M)

P/013820

(13764-M)

P/013946

(13874-M)

P/013980

(13909-M)

P/013989

(13918-M)

P/013990

(13919-M)

P/014033

(13965-M)

P/014034

(13966-M)

P/014048

(13984-M)

P/014163

(14104-M)

P/014361

(14286-M)

P/014362

(14287-M)

P/014366

(14291-M)

P/014369

(14294-M)

P/014371

(14296-M)

P/014372

(14297-M)

P/014373

(14298-M)

P/014374

(14299-M)

P/014386

(14313-M)

P/014488

(14393-M)

P/014489

(14394-M)

P/014675

(14594-M)

P/015474

(15411-M)

N/001647 N/001648 N/003438 N/003439 N/003440

N/003441 N/003512 N/003519 N/003520 N/003526 N/003527 N/003528

N/003529 N/003530 N/003531 N/003532 N/003533 N/003613 N/003658

N/003774 N/003775 N/003776 N/003829 N/003838 N/003841 N/003890

N/003891 N/003893 N/003899 N/003936 N/003937 N/004036 N/004037

N/004038 N/004051 N/004093 N/004134 N/014588 N/014779 N/014900

N/014901 N/014902 N/014986 N/015026 N/015027 N/015247 N/015250

N/015275 N/015276 N/015277 N/015278 N/015281 N/015282 N/015876

N/015877 N/016034 N/016035 N/016041 N/016241 N/016250 N/016424

N/016496 N/016497 N/016499 N/016513 N/016514 N/016520 N/016521

N/016522 N/016534 N/016542 N/016681 N/016760 N/016893 N/017419

N/017481 N/017885 N/017936 N/018027 N/018028 N/018217 N/018471

N/018472 N/018473 N/018474 N/018475 N/018476 N/018477 N/018478

N/018479 N/018480 N/018577 N/018578 N/018579 N/018580 N/018581

N/018582

附註

Averbamento

程序編號

Processo n.º

批示日期

Data do

despacho

附註之性質

Natureza do

averbamento

申請人/註冊權利人

Requerente/Titular

內容

Conteúdo

P/006651

(6438-M)

2012/07/25 使用許可

Licença de 

exploração

CHIVAS HOLDINGS (IP) 

LIMITED

Chivas Brothers Limited, com sede 

em 111-113 Renfrew Road, Paisley, 

PA3 4DY, Scotland, United Kingdom
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程序編號

Processo n.º

批示日期

Data do

despacho

附註之性質

Natureza do

averbamento

申請人/註冊權利人

Requerente/Titular

內容

Conteúdo

P/006775

(6563-M)

P/006776

(6564-M)

2012/07/27 合併轉讓

Transmissão 

por fusão

ALSTOM Power 

Hydraulique

ALSTOM Hydro France, com sede 

em 2 Quai Michelet - 3, Avenue 

André Malraux, 92300 Levallois 

Perret, France

P/007420

(7190-M)

2012/07/17 更改地址

Modificação de 

sede

Barry Callebaut Nederland 

B.V.

de Ambachten 35, 4881 XZ Zundert, 

The Netherlands

P/009065

(8802-M)

P/009066

(8803-M)

P/009538

(9415-M)

P/009539

(9416-M)

2012/07/13 更改認別資料

Modificação de 

identidade

THE TIMBERLAND 

COMPANY, uma sociedade 

organizada e existindo 

segundo as leis do Estado 

de Delaware

Timberland LLC

2012/07/13 轉讓

Transmissão

Timberland LLC TBL Licensing LLC, com sede em 

200 Domain Drive, Stratham, New 

Hampshire 03885, United States of 

America

P/009865

(9693-M)

2012/07/25 更改認別資料

Modificação de 

identidade

LLADRO COMERCIAL, 

S.A.

LLADRO, S.A.

P/012009

(11901-M)

P/012010

(11902-M)

P/012011

(11903-M)

P/012117

(11936-M)

P/012234

(12124-M)

2012/07/18 更改認別資料

Modificação de 

identidade

V&S Vin & Sprit 

Aktiebolag (publ)

V&S Vin & Sprit Aktiebolag

2012/07/18 更改認別資料

Modificação de 

identidade

V&S Vin & Sprit 

Aktiebolag

The Absolut Company Aktiebolag

2012/07/18 更改地址

Modificação de 

sede

The Absolut Company 

Aktiebolag

117 97 Stockholm, Suécia

P/012970

(12852-M)

P/012971

(12853-M)

P/012972

(12854-M)

P/012973

(12855-M)

P/012974

(12856-M)

P/012975

(12857-M)

P/012976

(12858-M)

P/012977

(12859-M)

P/012978

(12860-M)

2012/07/25 更改認別資料

Modificação de 

identidade

CCM IP, S.A. CCM Propiedad Industrial, SA de 

CV

2012/07/25 合併轉讓

Transmissão 

por fusão

CCM Propiedad Industrial, 

SA de CV

Cervezas Cuauhtémoc Moctezuma, 

SA de CV, com sede em Ave. 

Alfonso Reyes NTE 2202, Bellavista, 

Monterrey, Nuevo León, México 

64410

P/013820

(13764-M)

2012/07/27 更改地址

Modificação de 

sede

IMPETUS PORTUGAL - 

TÊXTEIS, S.A.

Rua da Fábrica, n.º 45, 4740-031 

Esposende, Portugal
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程序編號

Processo n.º

批示日期

Data do

despacho

附註之性質

Natureza do

averbamento

申請人/註冊權利人

Requerente/Titular

內容

Conteúdo

P/014163

(14104-M)

2012/07/27 更改地址

Modificação de 

sede

MITSUBISHI SHOJI 

KAISHA, LIMITED

3-1, Marunouchi 2-Chome, Chiyoda-

-ku, Tokyo, Japan

P/014361

(14286-M)

P/014362

(14287-M)

P/014366

(14291-M)

P/014369

(14294-M)

P/014371

(14296-M)

P/014372

(14297-M)

P/014373

(14298-M)

P/014374

(14299-M)

2012/07/23 更改認別資料

Modificação de 

identidade

GROUPE DANONE DANONE

2012/07/23 更改地址

Modificação de 

sede

DANONE 17 Boulevard Haussmann, 75009 

Paris, França

N/001647

N/001648

2012/07/27 更改地址

Modificação de 

sede

METRO-GOLDWYN-

MAYER LION 

CORPORATION, 

sociedade organizada e 

existindo segundo as leis do 

Estado de Delaware

245 N. Beverly Dr., Beverly Hills, 

California 90210-5317, United States 

of America

N/014986 2012/07/13 更改地址

Modificação de 

sede

Lignum-2, Inc. 5900 N. Andrews Avenue, Suite 1100, 

Fort Lauderdale, Florida 33309, 

U.S.A.

N/015247 2012/07/13 更改地址

Modificação de 

sede

ALZA CORPORATION 1010 Joaquin Road, Mountain View, 

CA, Estados Unidos da América

2012/07/13 更改地址

Modificação de 

sede

ALZA CORPORATION 700 Eubanks Drive, Vacaville, CA 

95688, Estados Unidos da América

N/015250 2012/07/19 更改地址

Modificação de 

sede

陳順榮

CHAN SON WENG

澳門馬交石巷11號建華工業大廈2樓

N/015275

N/015276

N/015277

N/015278

N/015281

N/015282

2012/07/13 更改地址

Modificação de 

sede

Spirits International B.V. 7 Rue Nicolas Bové, L-1253 

Luxembourg, Grand Duchy of 

Luxembourg

N/016893 2012/07/17 更改地址

Modificação de 

sede

統一藥品股份有限公司

President Pharmaceutical 

Corp.

中國台灣台北市松山區東興路8號7樓

7F., n.º 8, Dongsing Rd., Songshan 

District, Taipei City 105, Taiwan, 

China

N/017408 2012/07/19 更改地址

Modificação de 

sede

莎娜美（國際）有限公司 Flat A & B, 15/F., On Dak Industrial 

Building, n.os 2-6 Wah Sing Street, 

Kwai Chung, New Territories, Hong 

Kong

2012/07/19 轉讓

Transmissão

莎娜美（國際）有限公司 RICH GENIUS WORLDWIDE 

LIMITED, com sede em OMC 

Chambers, Wickham Cay I, Road 

Town, Tortola, British Virgin Islands
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程序編號

Processo n.º

批示日期

Data do

despacho

附註之性質

Natureza do

averbamento

申請人/註冊權利人

Requerente/Titular

內容

Conteúdo

N/017481 2012/07/19 更改地址

Modificação de 

sede

浙江三力士橡膠股份有限公

司

中國浙江省紹興縣柯岩街道餘渚村

N/017885 2012/07/17 更改認別資料

Modificação de 

identidade

台州寶路鞋業有限公司

TAIZHOU BROAD-

-ROAD SHOES CO., LTD.

浙江寶路鞋業有限公司

ZHEJIANG BROAD-ROAD 

SHOES CO., LTD.

N/018027

N/018028

2012/07/17 更改認別資料

Modificação de 

identidade

GOLD HONG YE PAPER 

(SUZHOU INDUSTRIAL 

PARK) CO., LTD.

金紅葉紙業集團有限公司

GOLD HONGYE PAPER GROUP 

CO., LTD.

N/018471

N/018472

N/018473

N/018474

N/018475

N/018476

N/018477

N/018478

N/018479

N/018480

2012/07/19 更改地址

Modificação de 

sede

澳門昇祥貿易有限公司 澳門勞動節街廣福祥花園第1座11樓B

N/018794

N/018795

N/021402

2012/07/25 合併轉讓

Transmissão 

por fusão

N.V. Organon MSD Oss B.V., com sede em 

Kloosterstraat 6, 5349 AB Oss, The 

Netherlands 

N/022906

N/022907

2012/07/25 更改地址

Modificação de 

sede

Bottega Veneta 

International Sarl

124 Boulevard De La Petrusse, 

Luxembourg L-2330, Luxembourg

N/029454

N/029455

N/029456

2012/07/27 轉讓

Transmissão

Digital Crown Holdings 

(H.K.) Ltd.

K&M Intellectual Holdings Limited, 

com sede em Geneva Place, 

Waterfront Drive, PO Box 3469, 

Road Town, Tortola, British Virgin 

Islands

N/031657

N/031658

2012/07/25 更改認別資料

Modificação de 

identidade

CCM IP, S.A. CCM Propiedad Industrial, SA de 

CV

2012/07/25 合併轉讓

Transmissão 

por fusão

CCM Propiedad Industrial, 

SA de CV

Cervezas Cuauhtémoc Moctezuma, 

SA de CV, com sede em Ave. 

Alfonso Reyes NTE 2202, Bellavista, 

Monterrey, Nuevo León, México 

64410

N/033877

N/033878

2012/07/25 合併轉讓

Transmissão 

por fusão

N.V. Organon MSD Oss B.V., com sede em 

Kloosterstraat 6, 5349 AB Oss, The 

Netherlands 

N/034110

N/034111

N/034112

N/034113

N/034114

N/034115

2012/07/25 更改地址

Modificação de 

sede

Bottega Veneta 

International S.A.R.L.

124 Boulevard De La Petrusse, 

Luxembourg L-2330, Luxembourg

N/034323

N/034324

N/034325

N/034326

2012/07/25 更改認別資料

Modificação de 

identidade

LLADRO COMERCIAL, 

S.A.

LLADRO, S.A.
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程序編號

Processo n.º

批示日期

Data do

despacho

附註之性質

Natureza do

averbamento

申請人/註冊權利人

Requerente/Titular

內容

Conteúdo

N/040098 2012/07/25 合併轉讓

Transmissão 

por fusão

N.V. Organon MSD Oss B.V., com sede em 

Kloosterstraat 6, 5349 AB Oss, The 

Netherlands 

N/040439 2012/07/25 更改地址

Modificação de 

sede

Bottega Veneta 

International S.A.R.L.

124 Boulevard De La Petrusse, 

Luxembourg L-2330, Luxembourg

N/041125

N/041126

N/041196

2012/07/25 更改認別資料

Modificação de 

identidade

LLADRO COMERCIAL, 

S.A.

LLADRO, S.A.

N/044333 2012/07/17 更改認別資料

Modificação de 

identidade

佛山市常青樹化工有限公司 廣東常青樹化工有限公司

2012/07/17 轉讓

Transmissão

廣東常青樹化工有限公司 山東常青樹化工有限公司，

地址為中國山東省東營市河口區海寧

路777號

N/045285

N/045286

N/047264

2012/07/25 合併轉讓

Transmissão 

por fusão

N.V. Organon MSD Oss B.V., com sede em 

Kloosterstraat 6, 5349 AB Oss, The 

Netherlands 

N/049440 2012/07/17 更改認別資料

Modificação de 

identidade

澳門飲食業聯合商會 澳門餐飲業聯合商會

União das Associações dos 

Proprietários de Estabelecimentos 

de Restauração e Bebidas de Macau, 

The United Association of Food and 

Beverage Merchants of Macao

N/055707

N/055708

N/055709

N/055710

N/055711

N/055712

N/055713

N/055714

N/055715

N/055716

N/055717

N/055718

2012/07/27 更改認別資料

Modificação de 

identidade

CORDLIFE PTE LTD Cordlife Group Limited

N/061111

N/061112

N/061113

N/061114

N/061115

N/061116

N/061117

N/061118

N/061119

N/061120

N/061121

N/061122

2012/07/19 轉讓

Transmissão

Chan Hung To JDB International Group Company 

Limited, com sede em Palm Grove 

House, P.O. Box 438, Road Town, 

Tortola, British Virgin Islands

N/061895 2012/07/19 轉讓

Transmissão

Joaquim Fernando Moreira 

Pinto

MINIMAX IMPORTAÇÃO E 

EXPORTAÇÃO LIMITADA, com 

sede em Avenida Olímpica, Lei Pou 

Kok, Flower City, 28.º andar D, Taipa, 

Macau
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合議庭裁判

Decisões por acórdão

程序編號

Processo n.º

生效日期

Data de

vigência

註冊權利人之名稱

Nome do titular

所屬國/地區

País/Terri-

tório resid.

分類

Classe

1 N/033303 2012/07/10 Las Vegas Sands Corp. US 35
2 N/033304 2012/07/10 Las Vegas Sands Corp. US 39
2 N/033305 2012/07/10 Las Vegas Sands Corp. US 41
1 N/033306 2012/07/10 Las Vegas Sands Corp. US 43
2 N/033307 2012/07/10 Las Vegas Sands Corp. US 45
1 N/033308 2012/07/10 Las Vegas Sands Corp. US 35
2 N/033309 2012/07/10 Las Vegas Sands Corp. US 39
2 N/033310 2012/07/10 Las Vegas Sands Corp. US 41
1 N/033311 2012/07/10 Las Vegas Sands Corp. US 43
2 N/033312 2012/07/10 Las Vegas Sands Corp. US 45

1  根據中級法院2012年6月21日之合議庭裁判，並於2012年7月10日已轉為確定裁決，裁定上訴理由不成立，維持上訴所針對

之決定，並命令拒絕有關商標之註冊。

		  Por acórdão de 21 de Junho de 2012, do Tribunal de Segunda Instância, que transitou em julgado no dia 10 de Julho de 2012, 

o Tribunal decidiu negar provimento ao recurso, mantendo-se a decisão recorrida e determinando-se a recusa do registo da 

marca em causa.

2  根據中級法院2012年6月21日之合議庭裁判，並於2012年7月10日已轉為確定裁決，裁定上訴理由不成立，維持上訴所針對

之決定，並命令作出有關的商標註冊。

		  Por acórdão de 21 de Junho de 2012, do Tribunal de Segunda Instância, que transitou em julgado no dia 10 de Julho de 2012, 

o Tribunal decidiu negar provimento ao recurso, mantendo-se a decisão recorrida e determinando-se o registo da marca em 

causa.

放棄

Renúncia

程序編號

Processo n.º

商標編號

Marca n.º

批示日期

Data do

despacho

註冊權利人/申請人之名稱

Nome do titular/Requerente

所屬國/地區

País/Território

resid.

N/067093 - 2012/07/27 RPmacau Intellectual Property Services Limited MO

聲明異議

Reclamação

程序編號

Processo n.º

申請日期

Data de

entrada

申請人之名稱

Nome do requerente

所屬國/地區

País/Território

resid.

聲明異議人之名稱

Nome do oponente

所屬國/地區

País/Território

resid.

N/061754 2012/07/16 CHATEAU LYNCH-BAGES FR Accolade Wines Limited GB

N/061792 2012/07/13 同濟堂製藥集團（中國）有限公司 MO 貴州同濟堂製藥有限公司 CN



營業場所之名稱及標誌之保護

公佈

根據經十二月十三日第97/99/M號法令核准之《工業產權法

律制度》第十條及第二百四十三條之規定，公佈下列在澳門特

別行政區提出的營業場所之名稱及標誌註冊申請，並按照相同

法規第二百四十四條，由通告公佈之日起計兩個月期限內提出

聲明異議。

編號：E/000167

申請人：梁合甜

地址：Rua Cinco de Outubro n.º 38, Macau

活動：商業

申請日期：2012/06/28

行業類別：零售乾麪餅，糖果。

顏色要求：紅色。

附圖

編號：E/000168

申請人：駿盈餐飲有限公司

地址：澳門友誼大馬路1023號南方大廈2樓P-V室

活動：商業及工業

申請日期：2012/07/06

行業類別：餐飲服務，主要業務是經營餐廳，售賣葡式美

食。
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答辯

Contestação

程序編號

Processo n.º

申請日期

Data de

entrada

申請人之名稱

Nome do requerente

所屬國/地區

País/Território

resid.

聲明異議人之名稱

Nome do oponente

所屬國/地區

País/Território

resid.

N/061603 2012/07/23 梁亞飛 CN WYNN RESORTS HOLDINGS, 

LLC

US

Protecção de Nomes e Insígnias de Estabelecimento

Publicação

De acordo com os artigos 10.º e 243.º do RJPI, aprovado 

pelo Decreto-Lei n.º 97/99/M, de 13 de Dezembro, a seguir se 

publicam os pedidos de registo de nomes e insígnias de estabe-

lecimento para a RAEM e que, da data da publicação do aviso, 

começa a contar-se o prazo de dois meses para apresentação de 

reclamações, em conformidade com o artigo 244.º do mesmo 

diploma.

N.º: E/000167

Requerente: Leong Hap Tim

Sede: Rua Cinco de Outubro n.º 38, Macau

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/06/28

Tipo de actividade: Venda a retalho de bolos de farinha seca, 

confeitaria.

Reivindicação de cores: Vermelho.

Figura

N.º: E/000168

Requerente: RESTAURANTE CHUN IENG, LIMITADA

Sede: Avenida da Amizade, n.º 1023, Edifício Nam Fong, 2.º 

andar, P-V, Macau

Actividade: comercial e industrial

Data do pedido: 2012/07/06

Tipo de actividade: Serviços de restauração, o negócio princi-

pal é a exploração de restaurante, venda de comidas portuguesas.
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Reivindicação de cores: preto, tal como representado na figura.

Figura

N.º: E/000169

Requerente: GRUPO DE POKER GENIUS LIMITADA, 

POKER GENIUS GROUP LIMITED

Sede: 澳門新葡京娛樂場3樓貴賓區精英團

Actividade: comercial

Data do pedido: 2012/07/10

Tipo de actividade: Promoção de jogos de fortuna e azar de 

casino ou de outras formas de jogos de fortuna e azar.

Reivindicação de cores: branco, bege, amarelo-claro (imitação 

de ouro), castanho-claro e castanho, tal como representados na 

figura.

Figura

Em conformidade com a alínea d) do n.º 1 e n.º 2 do artigo 

10.º do RJPI, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 97/99/M, de 13 de 

Dezembro, e de acordo com os artigos 275.º a 277.º do referido 

diploma, cabe recurso para o Tribunal Judicial de Base, dos des-

pachos abaixo mencionados, no prazo de um mês a contar da 

data desta publicação.

顏色要求：黑色，如圖所示。

附圖

編號：E/000169

申請人：百家精英集團有限公司

地址：澳門新葡京娛樂場3樓貴賓區精英團

活動：商業

申請日期：2012/07/10

行業類別：推介娛樂場幸運博彩或其他方式的博彩。

顏色要求：白色、米白色、淡黃色（仿金）、淺啡色及咖

啡色，如圖所示。

附圖

根據經十二月十三日第97/99/M號法令核准之《工業產權法

律制度》第十條第一款d）項、第二款及第二百七十五條至第

二百七十七條之規定，可於本公佈日起計一個月期限內就下列

批示向初級法院提起上訴。

批給

Concessão

程序編號

Processo n.º

註冊日期

Data do

registo

批示日期

Data do

despacho

註冊權利人之名稱

Nome do titular

所屬國/地區

País/Território

resid.

E/000163 2012/07/27 2012/07/27 鄭冠文

Cheang Kun Man

MO

E/000164 2012/07/27 2012/07/27 MO - 設計有限公司 MO
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拒絕

Recusa

程序編號

Processo n.º

批示日期

Data do

despacho

申請人之名稱

Nome do requerente

所屬國/地區

País/Território

resid.

備註

Observações

根據經12月13日第97/99/M號法令核准之

《工業產權法律制度》

Nos termos do RJPI, aprovado pelo D.L. 

n.º 97/99/M, de 13 de Dezembro

E/000150 2012/07/27 M&G集團有限公司 MO 第9條第1款a）項，結合第233條、第235

條及第199條第1款c）項。

Alínea a) do n.º 1 do art.º 9.º, conjugado 

com o n.º 233, n.º 235 e a alínea c) do n.º 1 

do art.º 199.º

Extensão de Patente de Invenção Concedida

Publicação

De acordo com os artigos 10.º e 129.º a 135.º do RJPI, apro-

vado pelo Decreto-Lei n.º 97/99/M, de 13 de Dezembro, conju-

gados com os artigos 4.º e 5.º do «Acordo de Cooperação entre 

a Direcção Nacional da Propriedade Intelectual e a Direcção 

dos Serviços de Economia da RAEM na Área dos Direitos 

de Propriedade Intelectual», a seguir se publica a extensão de 

patente(s) de invenção concedida(s).

N.º: J/000801

Data de pedido de extensão: 2012/06/18

Data de despacho de extensão: 2012/07/23

Requerente: RESTAURANT TECHNOLOGY, INC.

Nacionalidade: Americana

Domicílio/Sede: 2111 McDonald’s Drive Oak Brook, Illinois 

60523, United States of America

Título: Distribuidor de material medido ajustável.

Resumo: 提供一種用於遞送可控制量的顆粒狀物料的分配

器。該分配器包括保持顆粒狀物料的儲藏器。該儲藏器支撑在

分配器中，相對端之間限定有通道。提供用於物料從儲藏器流

到計量杯的管口。在計量杯中提供控制塞，以調節從儲藏器所

接收到杯中的可控制的量。一旦計量杯被填充，倒置分配器並

且一定量的物料從杯中被引導通過通道，並流出鄰近擴散器的

開口。控制塞可從杯上移走以改變要投放的物料的裝載容量。

Data de pedido nacional: 2008/09/10

Número de patente nacional: ZL200880106834.3

Data de publicação nacional: 2010/11/10

Data de anúncio nacional: 2012/03/21

授權的發明專利之延伸

公佈

根據經十二月十三日第97/99/M號法令核准之《工業產權法

律制度》第十條及第一百二十九至一百三十五條之規定，結合

《國家知識產權局與澳門特別行政區經濟局關於在知識產權領

域合作的協議》第四條及第五條之規定，公佈下列授權的發明

專利申請之延伸。

編號：J/000801

延伸申請日期：2012/06/18

延伸批示日期：2012/07/23

申請人：餐飲技術公司

國籍：美國

住址/地址：2111 McDonald’s Drive Oak Brook, Illinois 

60523, United States of America

標題：可調節計量的物料分配器。

摘要：提供一種用於遞送可控制量的顆粒狀物料的分配

器。該分配器包括保持顆粒狀物料的儲藏器。該儲藏器支撑在

分配器中，相對端之間限定有通道。提供用於物料從儲藏器流

到計量杯的管口。在計量杯中提供控制塞，以調節從儲藏器所

接收到杯中的可控制的量。一旦計量杯被填充，倒置分配器並

且一定量的物料從杯中被引導通過通道，並流出鄰近擴散器的

開口。控制塞可從杯上移走以改變要投放的物料的裝載容量。

內地申請日：2008/09/10

內地專利號：ZL200880106834.3

內地公開日：2010/11/10

內地公告日：2012/03/21
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Número de anúncio nacional: CN 101883968B

Classificação: G01F11/26

Inventor: K．E．安特

 J．E．約翰森

 S．彼得森

Data de prioridade: 2007/09/14

País/Território de prioridade: Estados Unidos da América

Número de prioridade: 60/993863

Figura

N.º: J/000806

Data de pedido de extensão: 2012/06/26

Data de despacho de extensão: 2012/07/23

Requerente: The United States Playing Card Company

Nacionalidade: Americana

Domicílio/Sede: 300 Gap Way, Erlanger, Kentucky 41018, 

United States of America

Título: Cartas de pôquer de dupla face, o seu método de pro-

dução e o seu equipamento.

Resumo: 本發明揭示了一種允許同時玩兩個獨立的撲克牌

遊戲的成副雙面撲克牌。這副牌包括多張具有在第一面上的第

一組值和在第二面上的第二組值。用指配給設置在各張撲克牌

的第一面上的符號的值玩第一撲克牌遊戲，確定第一遊戲的結

果。用玩第一遊戲的同一手撲克牌但用指配給設置在第一遊戲

期間所持的每張撲克牌的第二面上的符號的值確定第二撲克牌

遊戲的結果。為了防止算牌，出現在這些撲克牌的第一面上的

符號可以僞隨機產生和與出現在這些撲克牌的第二面上的符號

鏈接。

Data de pedido nacional: 2004/07/29

Número de patente nacional: ZL200480028073.6

Data de publicação nacional: 2007/02/21

Data de anúncio nacional: 2012/03/28

Número de anúncio nacional: CN 1917925B

Classificação: A63F1/02

Inventor: 理查德．索爾泰斯

 理查德．休靖加

Data de prioridade: 2003/07/30

País/Território de prioridade: Estados Unidos da América

Número de prioridade: 60/491,359

內地公告號：CN 101883968B

分類：G01F11/26

發明人：K．E．安特

 J．E．約翰森

 S．彼得森

優先權日期：2007/09/14

優先權國家/地區：美國

優先權編號：60/993863

附圖

編號：J/000806

延伸申請日期：2012/06/26

延伸批示日期：2012/07/23

申請人：美國撲克牌公司

國籍：美國

住址/地址：300 Gap Way, Erlanger, Kentucky 41018, 

United States of America

標題：雙面撲克牌及其製作方法和設備。

摘要：本發明揭示了一種允許同時玩兩個獨立的撲克牌遊

戲的成副雙面撲克牌。這副牌包括多張具有在第一面上的第一

組值和在第二面上的第二組值。用指配給設置在各張撲克牌的

第一面上的符號的值玩第一撲克牌遊戲，確定第一遊戲的結

果。用玩第一遊戲的同一手撲克牌但用指配給設置在第一遊戲

期間所持的每張撲克牌的第二面上的符號的值確定第二撲克牌

遊戲的結果。為了防止算牌，出現在這些撲克牌的第一面上的

符號可以僞隨機產生和與出現在這些撲克牌的第二面上的符號

鏈接。

內地申請日：2004/07/29

內地專利號：ZL200480028073.6

內地公開日：2007/02/21

內地公告日：2012/03/28

內地公告號：CN 1917925B

分類：A63F1/02

發明人： 理查德．索爾泰斯

 理查德．休靖加

優先權日期：2003/07/30

優先權國家/地區：美國

優先權編號：60/491,359
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Figura

N.º: J/000816

Data de pedido de extensão: 2012/07/09

Data de despacho de extensão: 2012/07/23

Requerente: mimozax Co., Ltd.

Nacionalidade: Japonesa

Domicílio/Sede: 4291-1, Miyauchi, Hatsukaishi-shi, Hiroshima 

738-0034, Japan

Título: Composição contendo a substância proveniente da 

casca de árvore da acácia destinada à prevenção e/ou ao trata-

mento de tumor.

Resumo: 本發明提供用於腫瘤的預防或治療的組合物。該腫

瘤的預防和／或治療用組合物的特徵在於含有來自金合歡屬樹

皮的物質。

Data de pedido nacional: 2006/08/10

Número de patente nacional: ZL200680055584.6

Data de publicação nacional: 2009/08/12

Data de anúncio nacional: 2012/05/30

Número de anúncio nacional: CN 101505777B

Classificação: A61K36/48, A61K31/352, A23K1/16, A61P35/00, 

A23L1/30, A61Q90/00, A61K8/49, C07D311/62, A61K8/97

Inventor: 中本祐昌

 小野啓子

Data de prioridade: 2006/08/10

País/Território de prioridade: Japão

Número de prioridade: PCT/JP2006/315865

N.º: J/000818

Data de pedido de extensão: 2012/07/11

Data de despacho de extensão: 2012/07/23

Requerente: Pfizer Products Inc.

Nacionalidade: Americana

Domicílio/Sede: Eastern Point Rd., Groton, Connecticut 

06340, U.S.A.

Título: Compostos de «pyrido (2,3-D) pyrimidinone» e seu 

uso como inibidores de «PI3».

Resumo: 本發明涉及新穎的式（I）的4-甲基吡啶并嘧啶酮

化合物，及其鹽、其合成及其作為磷酸肌醇3-激酶α（P I3-

Kα）的抑制劑的用途。

附圖

編號：J/000816

延伸申請日期：2012/07/09

延伸批示日期：2012/07/23

申請人：株式会社 mimozax

國籍：日本

住址/地址：4291-1, Miyauchi, Hatsukaishi-shi, Hiroshima 

738-0034, Japan

標題：含有來自金合歡屬樹皮的物質的腫瘤的預防和／或

治療用組合物。

摘要：本發明提供用於腫瘤的預防或治療的組合物。該腫

瘤的預防和／或治療用組合物的特徵在於含有來自金合歡屬樹

皮的物質。

內地申請日：2006/08/10

內地專利號：ZL200680055584.6

內地公開日：2009/08/12

內地公告日：2012/05/30

內地公告號：CN 101505777B

分類：A61K36/48, A61K31/352, A23K1/16, A61P35/00, 

A23L1/30, A61Q90/00, A61K8/49, C07D311/62, A61K8/97

發明人：中本祐昌

 小野啓子

優先權日期：2006/08/10

優先權國家/地區：日本

優先權編號：PCT/JP2006/315865

編號：J/000818

延伸申請日期：2012/07/11

延伸批示日期：2012/07/23

申請人：輝瑞產品公司

國籍：美國

住址/地址：Eastern Point Rd., Groton, Connecticut 06340, 

U.S.A.

標題：吡啶并（2,3-D）嘧啶酮化合物及其作為PI3抑制劑

的用途。

摘要：本發明涉及新穎的式（I）的4-甲基吡啶并嘧啶酮

化合物，及其鹽、其合成及其作為磷酸肌醇3-激酶α（P I3-

Kα）的抑制劑的用途。
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內地申請日：2007/09/03

內地專利號：ZL200780034210.0

內地公開日：2009/11/04

內地公告日：2012/05/30

內地公告號：CN 101573358B

分類：C07D471/04, A61K31/519, A61P35/00

發明人：恒淼．程

 狄利普．布漢瑞卡爾

 克勞斯．雷普瑞奇．卓斯

 賈桂．伊麗莎白．霍夫曼

 瑪麗．凱薩琳．强森

 羅伯特．史蒂文．卡尼亞

 馮．席．奎．李

 米契爾．大衛．奈布

 馬森．亞倫．派瑞許

 麥可．布魯諾．普雷威

 可漢．圖溫．崔恩

優先權日期：2006/09/15

優先權國家/地區：美國

優先權編號：60/845,065

優先權日期：2007/07/03

優先權國家/地區：美國

優先權編號：60/947,852

優先權日期：2007/07/30

優先權國家/地區：美國

優先權編號：60/952,628

附圖

發明專利之保護

根據經十二月十三日第97/99/M號法令核准之《工業產權法

律制度》第十條第一款d）項、第二款及第二百七十五條至第

二百七十七條之規定，可於本公佈日起計一個月期限內就下列

批示向初級法院提起上訴。

Data de pedido nacional: 2007/09/03

Número de patente nacional: ZL200780034210.0

Data de publicação nacional: 2009/11/04

Data de anúncio nacional: 2012/05/30

Número de anúncio nacional: CN 101573358B

Classificação: C07D471/04, A61K31/519, A61P35/00

Inventor: 恒淼．程

 狄利普．布漢瑞卡爾

 克勞斯．雷普瑞奇．卓斯

 賈桂．伊麗莎白．霍夫曼

 瑪麗．凱薩琳．强森

 羅伯特．史蒂文．卡尼亞

 馮．席．奎．李

 米契爾．大衛．奈布

 馬森．亞倫．派瑞許

 麥可．布魯諾．普雷威

 可漢．圖溫．崔恩

Data de prioridade: 2006/09/15

País/Território de prioridade: Estados Unidos da América

Número de prioridade: 60/845,065

Data de prioridade: 2007/07/03

País/Território de prioridade: Estados Unidos da América

Número de prioridade: 60/947,852

Data de prioridade: 2007/07/30

País/Território de prioridade: Estados Unidos da América

Número de prioridade: 60/952,628

Figura

Protecção de Patentes de Invenção

Em conformidade com a alínea d) do n.º 1 e n.º 2 do artigo 

10.º do RJPI, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 97/99/M, de 13 de 

Dezembro, e de acordo com os artigos 275.º a 277.º do referido 

diploma, cabe recurso para o Tribunal Judicial de Base, dos des-

pachos abaixo mencionados, no prazo de um mês a contar da 

data desta publicação.
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拒絕

Recusa

程序編號

Processo n.º

批示日期

Data do

despacho

申請人之名稱

Nome do requerente

所屬國/地區

País/Território

resid.

備註

Observações

根據經12月13日第97/99/M號法令核准之

《工業產權法律制度》

Nos termos do RJPI, aprovado pelo D.L. 

n.º 97/99/M, de 13 de Dezembro

I/000884 2012/07/23 尊博科技股份有限公司 TW 第98條，結合第9條第1款a）項和第62條

第1款d）項。

Art.º 98.º, conjugados com a alínea a) do 

n.º 1 do art.º 9.º e a alínea d) do n.º 1 do 

art.º 62.º

I/001079 2012/07/23 林章建

Lam Cheong Kin

MO 第98條，結合第9條第1款a）項和第62條

第1款e）項。

Art.º 98.º, conjugados com a alínea a) do 

n.º 1 do art.º 9.º e a alínea e) do n.º 1 do 

art.º 62.º

實用專利之保護

公佈

根據經十二月十三日第97/99/M號法令核准之《工業產權法

律制度》第十條及由第一百二十四條而援引的第八十三條及第

八十四條之規定，公佈下列在澳門特別行政區提出的實用專利

註冊申請，並自此公佈日起至授予專利之日止，任何第三人均

得提出聲明異議。

實用專利編號：U/000080

申請日期：2011/02/11

申請人：百亮太陽能科技有限公司

國籍：根據澳門法例成立

住址/地址：澳門白灰街27號AA利福樓C／V A

標題：一種便攜風光互補式電源裝置。

摘要：一種便攜風光互補式電源裝置，包括太陽能電池

板、內設有蓄電池的電池箱和與外界電器電連接的控制板，其

特徵在於：所述太陽能電池板、電池箱和控制板均與一充放電

控制器連接，充放電控制器上設有風力發電裝置；風力發電裝

置包括扇頁、與扇頁連接的發電組件、包容發電組件的殼體及

設於殼體底部的支撐架；支撐架為可折層疊支腳；扇頁、殼體

和支撐架均採用輕質合金材料。本實用新型的便㩦風光互補式

電源裝置結構簡單、適應性強且可穩定供電。

Protecção de Patentes de Utilidade

Publicação

De acordo com os artigos 10.º, 83.º e 84.º por remissão do ar-

tigo 124.º do RJPI, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 97/99/M, de 

13 de Dezembro, a seguir se publicam os pedidos de registo de 

patentes de utilidade para a RAEM, e a partir da data desta pu-

blicação até à data da atribuição da patente, qualquer terceiro 

pode apresentar reclamações.

Utilidade n.º: U/000080

Data de pedido: 2011/02/11

Requerente: 百亮太陽能科技有限公司

Nacionalidade: Constituída segundo as leis de Macau

Domicílio/Sede: 澳門白灰街27號AA利福樓C／V A

Título: Um dispositivo portátil de fonte de electricidade com-

plementar de energia eólica e de energia solar.

Resumo: 一種便攜風光互補式電源裝置，包括太陽能電池

板、內設有蓄電池的電池箱和與外界電器電連接的控制板，其

特徵在於：所述太陽能電池板、電池箱和控制板均與一充放電

控制器連接，充放電控制器上設有風力發電裝置；風力發電裝

置包括扇頁、與扇頁連接的發電組件、包容發電組件的殼體及

設於殼體底部的支撐架；支撐架為可折層疊支腳；扇頁、殼體

和支撐架均採用輕質合金材料。本實用新型的便㩦風光互補式

電源裝置結構簡單、適應性強且可穩定供電。
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Classificação: F03D9/00, H02N6/00, H02J7/00

Inventor: 蘇偉均

 譚勤湛

Figura

Utilidade no.: U/000097

Data de pedido: 2012/06/08

Requerente: Cheong Man Chan

Nacionalidade: Chinesa

Domicílio/Sede: 澳門筷子基宏基大廈第3座14樓Q座

Título: Carril do tipo de suspensão com facilidade.

Resumo: 本實用新型涉及一種隨掛式滑軌，外、內滑軌分別

是由外、內滑道和嵌裝在外、內滑道內的滑動裝置組成，且兩

個滑動裝置相同，滑動裝置上設有直齒輪；外、內滑道均為表

面上具有一開口的方形殼體，但外滑軌的長度大於內滑軌的長

度；外滑道的底部固接兩個連接片，且連接片與外滑道之間形

成一間隙，在間隙內安裝一緩衝裝置；中滑軌為“]”形，中

滑軌上安裝一圓柱齒輪，中滑軌嵌接在兩個滑動裝置內，且圓

柱齒輪與兩個直齒輪相嚙合；內滑軌外部卡接一“II”形支撐

體，在支撐體上固接一圓杆；圓杆的一端固接一方形卡鉤，另

一端固接一梯形卡鉤，抽屜或籃子可掛在圓杆上，本實用新型

可安裝在重型機械及銀行保險櫃等的櫃身上，其安裝簡單，拆

卸方便。

Classificação: A47B88/04

Inventor: Cheong Man Chan

Figura

Em conformidade com a alínea d) do n.º 1 e n.º 2 do artigo 

10.º do RJPI, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 97/99/M, de 13 de 

Dezembro, e de acordo com os artigos 275.º a 277.º do referido 

diploma, cabe recurso para o Tribunal Judicial de Base, dos des-

pachos abaixo mencionados, no prazo de um mês a contar da 

data desta publicação.

分類：F03D9/00, H02N6/00, H02J7/00

發明人：蘇偉均

 譚勤湛

附圖

實用專利編號：U/000097

申請日期：2012/06/08

申請人：張文真

國籍：中國

住址/地址：澳門筷子基宏基大廈第3座14樓Q座

標題：隨掛式滑軌。

摘要：本實用新型涉及一種隨掛式滑軌，外、內滑軌分別

是由外、內滑道和嵌裝在外、內滑道內的滑動裝置組成，且兩

個滑動裝置相同，滑動裝置上設有直齒輪；外、內滑道均為表

面上具有一開口的方形殼體，但外滑軌的長度大於內滑軌的長

度；外滑道的底部固接兩個連接片，且連接片與外滑道之間形

成一間隙，在間隙內安裝一緩衝裝置；中滑軌為“]”形，中

滑軌上安裝一圓柱齒輪，中滑軌嵌接在兩個滑動裝置內，且圓

柱齒輪與兩個直齒輪相嚙合；內滑軌外部卡接一“II”形支撐

體，在支撐體上固接一圓杆；圓杆的一端固接一方形卡鉤，另

一端固接一梯形卡鉤，抽屜或籃子可掛在圓杆上，本實用新型

可安裝在重型機械及銀行保險櫃等的櫃身上，其安裝簡單，拆

卸方便。

分類：A47B88/04

發明人：張文真

附圖

根據經十二月十三日第97/99/M號法令核准之《工業產權法

律制度》第十條第一款d）項、第二款及第二百七十五條至第

二百七十七條之規定，可於本公佈日起計一個月期限內就下列

批示向初級法院提起上訴。
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拒絕

Recusa

程序編號

Processo n.º

批示日期

Data do

despacho

申請人之名稱

Nome do requerente

所屬國/地區

País/Território

resid.

備註

Observações

根據經12月13日第97/99/M號法令核准之

《工業產權法律制度》

Nos termos do RJPI, aprovado pelo D.L. 

n.º 97/99/M, de 13 de Dezembro

U/000019 2012/07/23 JAZZBEME HOLDINGS LIMITED VG 第124條，結合第98條、第9條第1款a）項

和第62條第1款d）項。

Art.º 124.º, conjugado com o art.º 98.º, 

alínea a) do n.º 1 do art.º 9.º e a alínea d) 

do n.º 1 do art.º 62.º

更正

Rectificações

應各申請人/權利人之要求，更正如下：

A pedido dos requerentes/titulares respectivos, rectifica-se o seguinte:

程序編號

Processo 

n.º

更正項目

Item da rectificação

原文

Onde se lê

應改為

Deve ler-se

N/018766

N/018767

N/018768

申請人（2005年11月3日第44期第

二組《澳門特別行政區公報》），

註冊權利人之名稱（2006年2月2日

第5期第二組《澳門特別行政區公

報》）

Requerente (B.O. da RAEM n.º 44, 

II Série, de 3 de Novembro de 2005), 

Nome do titular (B.O. da RAEM 

n.º 5, II Série, de 2 de Fevereiro de 

2006)

The Ritz-Carlton Hotel Company, 

LLC

The Ritz-Carlton Hotel Company, 

L.L.C.

N/060676 商標圖案（2012年3月21日第12期第

二組《澳門特別行政區公報》）

Figura da marca (B.O.  da RAEM 

n.º 12, II Série, de 21 de Março de 

2012)

N/061159

N/061160

N/061162

N/061163

N/061164

N/061165

商標圖案（2012年4月5日第14期第

二組《澳門特別行政區公報》）

Figura da marca (B.O.  da RAEM 

n.º 14, II Série, de 5 de Abril de 

2012)

N/061675 商標圖案（2012年4月18日第16期第

二組《澳門特別行政區公報》）

Figura da marca (B.O.  da RAEM 

n.º 16, II Série, de 18 de Abril de 

2012)

Direcção dos Serviços de Economia, 1 de Agosto de 2012. 

O Director dos Serviços, substituto, Tai Kin Ip.

(Custo desta publicação $ 408 740,00)

二零一二年八月一日於經濟局

代局長 戴建業

（是項刊登費用為 $408,740.00）
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DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE FINANÇAS

Listas

Classificativa do candidato ao concurso comum, de acesso, 
documental, condicionado, para o preenchimento de um lugar 
de intérprete-tradutor assessor, 1.º escalão, da carreira de intér-
prete-tradutor, provido em regime de contrato além do quadro 
do pessoal da Direcção dos Serviços de Finanças, aberto por 
anúncio publicado no Boletim Oficial da Região Administrativa 
Especial de Macau n.º 23, II Série, de 6 de Junho de 2012:

Candidato aprovado:	 valores

Chiang Hio Wa...................................................................... 83,06

Nos termos do n.º 2 do artigo 28.º do Regulamento Adminis-
trativo n.º 23/2011 (Recrutamento, selecção e formação para 
efeitos de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos), o 
candidato pode interpor recurso da presente lista para a entida-
de que autorizou a abertura do concurso, no prazo de dez dias 
úteis, contados da data da sua publicação.

(Homologada por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a 

Economia e Finanças, de 2 de Agosto de 2012).

Direcção dos Serviços de Finanças, aos 27 de Julho de 2012.

O Júri:

Presidente: Tang Sai Kit, chefe de departamento.

Vogais: Chang Tou Keong Michel, chefe de divisão; e

Albertina Maria Jorge, técnica superior assessora principal do 
GSOPT.

(Custo desta publicação $ 1 292,00)

Classificativa do candidato ao concurso comum, de acesso, 
documental, condicionado, para o preenchimento de um lugar 
de técnico superior de 1.ª classe, 1.º escalão, da carreira de téc-
nico superior, provido em regime de contrato além do quadro 
do pessoal da Direcção dos Serviços de Finanças, aberto por 
anúncio publicado no Boletim Oficial da Região Administrativa 
Especial de Macau n.º 22, II Série, de 30 de Maio de 2012:

Candidato aprovado:	 valores

Un Sio Chou......................................................................    82,94

Nos termos dos n.os 1 e 2 do artigo 28.º do Regulamento Ad-
ministrativo n.º 23/2011 (Recrutamento, selecção e formação 
para efeitos de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos), 
o candidato pode interpor recurso da presente lista para a en-
tidade que autorizou a abertura do concurso, no prazo de dez 
dias úteis, contados da data da sua publicação.

(Homologada por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a 

Economia e Finanças, de 2 de Agosto de 2012).

Direcção dos Serviços de Finanças, aos 30 de Julho de 2012.

財 政 局

名 單

財政局為填補以編制外合同任用的翻譯員職程第一職階顧

問翻譯員一缺，經二零一二年六月六日第二十三期《澳門特別

行政區公報》第二組刊登以審查文件及有限制方式進行普通晉

級開考的招考公告。現公佈應考人評核成績如下：

合格應考人： 分

鄭曉華 ............................................................................83.06

按照第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級

培訓》第二十八條第二款的規定，應考人可自本成績名單公佈

之日起計十個工作日內向許可開考的實體提起上訴。

（經二零一二年八月二日經濟財政司司長批示確認）

二零一二年七月二十七日於財政局

典試委員會：

主席：廳長 鄧世杰

委員：處長 張祖強

   首席顧問高級技術員（運輸工務司司長辦公室） 

   關施苑

（是項刊登費用為 $1,292.00）

財政局為填補以編制外合同任用的高級技術員職程第一職

階一等高級技術員一缺，經二零一二年五月三十日第二十二期

《澳門特別行政區公報》第二組刊登以審查文件及有限制方式

進行普通晉級開考的招考公告。現公佈應考人評核成績如下：

合格應考人： 分

阮紹祖 ............................................................................82.94

按照第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級

培訓》第二十八條第一及第二款的規定，應考人可自本成績名

單公佈之日起計十個工作日內向許可開考的實體提起上訴。

（經二零一二年八月二日經濟財政司司長批示確認）

 二零一二年七月三十日於財政局



10056 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 33 期 —— 2012 年 8 月 15 日

典試委員會：

主席：處長 張祖強

委員：顧問高級技術員 劉嘉菲

 一等高級技術員（司法警察局） 李金榮

（是項刊登費用為 $1,184.00）

為填補財政局人員編制行政技術助理員職程第一職階首席

特級行政技術助理員四缺，經二零一二年六月六日第二十三期

《澳門特別行政區公報》第二組刊登，以審查文件及有限制方

式進行普通晉級開考的招考公告。現公佈應考人評核成績如

下：  

合格應考人： 分

1.º Jaime Diamantino Hyndman Amarante ...............88.81

2.º 麥宛菁 ......................................................................87.50

3.º Paula Cristina Conceição Lei Ferreira dos 
   Santos Ferreira .......................................................87.06

4.º 梁鉅綿 ......................................................................81.44

按照第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級

培訓》第二十八條第一及二款的規定，應考人可自本成績名單

公佈之日起計十個工作日內向許可開考的實體提起上訴。

（經濟財政司司長於二零一二年八月二日的批示確認）

二零一二年七月三十日於財政局 

典試委員會：

主席：處長 張祖強 

委員：顧問高級技術員 劉嘉菲

   二等技術員（教育暨青年局） 梁永滿

 （是項刊登費用為 $1,361.00）

公 告

為填補經由財政局以編制外合同任用的技術輔導員職程第

一職階特級技術輔導員兩缺，經二零一二年七月四日第二十七

期《澳門特別行政區公報》第二組刊登以審查文件及有限制方

式進行普通晉級開考公告。現根據第23/2011號行政法規《公務

人員的招聘、甄選及晉級培訓》第十八條第三款的規定公佈，

O Júri:

Presidente: Chang Tou Keong Michel, chefe de divisão.

Vogais: Lao Ka Fei, técnica superior assessora; e

Li Jinrong, técnica superior de 1.ª classe da PJ.

(Custo desta publicação $ 1 184,00)

Classificativa dos candidatos ao concurso comum, de acesso, 
documental, condicionado, para o preenchimento de quatro lu-
gares de assistente técnico administrativo especialista principal, 
1.º escalão, da carreira de assistente técnico administrativo do 
quadro de pessoal da Direcção dos Serviços de Finanças, aberto 
por anúncio publicado no Boletim Oficial da Região Adminis-
trativa Especial de Macau n.º 23, II Série, de 6 de Junho de 2012:

Candidatos aprovados:	 valores

1.º Jaime Diamantino Hyndman Amarante ................ 88,81

2.º Mak Un Cheng Beatriz ........................................... 87,50

3.º Paula Cristina Conceição Lei Ferreira dos 
     Santos Ferreira ......................................................... 87,06

4.º Leong Koi Min ......................................................... 81,44

Nos termos dos n.os 1 e 2 do artigo 28.º do Regulamento Ad-
ministrativo n.º 23/2011 (Recrutamento, selecção e formação 
para efeitos de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos), 
os candidatos podem interpor recurso da presente lista para a 
entidade que autorizou a abertura do concurso, no prazo de dez 
dias úteis, contados da data da sua publicação.

(Homologada por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a 

Economia e Finanças, de 2 de Agosto de 2012).

Direcção dos Serviços de Finanças, aos 30 de Julho de 2012.

O Júri: 

Presidente: Chang Tou Keong Michel, chefe de divisão.

Vogais: Lao Ka Fei, técnica superior assessora; e 

Leong Weng Mun, técnico de 2.ª classe da DSEJ.

 (Custo desta publicação $ 1 361,00)

Anúncio

Informa-se que, nos termos definidos no n.º 3 do artigo 18.º 
do Regulamento Administrativo n.º 23/2011 (Recrutamento, 
selecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores 
dos serviços públicos), se encontra afixada, na Divisão Admi-
nistrativa e Financeira da Direcção dos Serviços de Finanças, 
sita na Avenida da Praia Grande n.os 575, 579 e 585, Edifício 
«Finanças», 14.º andar, a lista provisória dos candidatos ao con-
curso comum, de acesso, documental, condicionado, para o pre-
enchimento de dois lugares de adjunto-técnico especialista, 1.º 
escalão, da carreira de adjunto-técnico, provido em regime de 
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投考人臨時名單已張貼在南灣大馬路575、579及585號財政局

大樓十四樓財政局之行政暨財政處內以供查閱。

根據上述行政法規第十八條第五款的規定，該名單被視為

確定名單。

二零一二年八月九日於財政局

局長 江麗莉

（是項刊登費用為 $989.00）

告 示

2011年度職業稅可課稅收益核定事宜

職業稅第一組（散工及僱員）及第二組（自由及專門職

業）納稅人之2011年度可課稅收益已經核定。根據《職業稅章

程》第二十三條第一款之規定，納稅人可於八月十六日至三十

日辦公時間內，親臨本局職業稅中心索閱。

倘對核定之可課稅收益有異議，根據該章程第七十九條第

二款之規定，納稅人應於八月三十日前或在有關收益評定通知

書之郵遞掛號日起計二十天內向複評委員會提出申駁。

申駁應以書面形式提出，並須遞交一式兩份之文本，而正

本上之簽名須經認證。

茲將告示多繕數張，張貼於平常標貼告示處，並於中、葡

文主要報章及《澳門特別行政區公報》內刊登。

二零一二年七月二十六日於財政局

局長 江麗莉

（是項刊登費用為 $1,224.00）

勞 工 事 務 局

名 單

勞工事務局通過以審查文件方式，為編制外合同制度人員

進行填補技術員職程第一職階一等技術員七缺的限制性晉級普

通開考公告已於二零一二年五月二日在《澳門特別行政區公

報》第十八期第二組內公佈，現根據八月八日第23/2011號行政

contrato além do quadro do pessoal da Direcção dos Serviços 
de Finanças, aberto por anúncio publicado no Boletim Oficial da 
Região Administrativa Especial de Macau n.º 27, II Série, de 4 
de Julho de 2012.

A presente lista é considerada definitiva, nos termos do n.º 5 
do artigo 18.º do Regulamento Administrativo supracitado.

Direcção dos Serviços de Finanças, aos 9 de Agosto de 2012.

A Directora dos Serviços, Vitória da Conceição.

(Custo desta publicação $ 989,00)

Edital

Fixação do rendimento colectável do imposto profissional

respeitante ao exercício de 2011

Faz-se saber, de harmonia com o disposto no artigo 23.º, 
n.º 1, do Regulamento do Imposto Profissional, que no Núcleo do 
Imposto Profissional destes Serviços, de 16 a 30 de Agosto e du-
rante as horas de expediente, o rendimento colectável apurado 
relativamente aos contribuintes do 1.º grupo (assalariados e em-
pregados por conta de outrem) e do 2.º grupo (profissões libe-
rais e técnicas), respeitante ao exercício de 2011, estará patente 
ao exame dos respectivos contribuintes, podendo estes recla-
mar para a Comissão de Revisão até 30 de Agosto, caso não se 
conformem com o rendimento fixado, não terminando, porém, 
o prazo, sem que hajam decorridos vinte dias sobre a data do 
registo dos avisos postais enviados aos contribuintes, nos termos 
do artigo 79.º, n.º 2, do mesmo regulamento.

As reclamações serão deduzidas por meio de petição, em du-
plicado, sendo a assinatura reconhecida no original.

E, para constar, se passou este edital e outros de igual teor, 
que vão ser afixados nos lugares públicos de costume e publica-
dos nos principais jornais chineses e portugueses, sendo, ainda, 
reproduzido no Boletim Oficial da Região Administrativa Espe-
cial de Macau.

Direcção dos Serviços de Finanças, aos 26 de Julho de 2012.

A Directora dos Serviços, Vitória da Conceição.

(Custo desta publicação $ 1 224,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS PARA OS ASSUNTOS LABORAIS

Lista

Faz-se pública, nos termos do n.º 5 do artigo 27.º do Regula-
mento Administrativo n.º 23/2011 «Recrutamento, selecção e 
formação para efeitos de acesso dos trabalhadores dos serviços 
públicos», de 8 de Agosto, a lista classificativa dos candidatos 
ao concurso comum, de acesso, documental, condicionado, para 
o preenchimento de sete lugares de técnico de 1.ª classe, 1.º 
escalão, da carreira de técnico, providos em regime de contrato 
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法規《公務人員的招聘、甄選及晉級培訓》第二十七條第五款

規定，公佈最後成績名單。

合格應考人： 分

1.º 何詠詩 ......................................................................84.06

2.º 龔玉立 ......................................................................83.88

3.º 葉文照 ......................................................................83.69

4.º 關詩韻 ......................................................................82.69

5.º 林麗韻 ......................................................................81.06

6.º 葉偉成 ......................................................................79.75

按照上述行政法規第二十八條規定，投考人可在本名單公

佈之日起十個工作日期間向許可開考的實體提起上訴。

（經二零一二年七月二十六日經濟財政司司長批示認可）

二零一二年七月十七日於勞工事務局

典試委員會：

主席：處長 丁麗群

委員：一等高級技術員 王練紅

 顧問高級技術員 吳德龍

（是項刊登費用為 $1,703.00）

博 彩 監 察 協 調 局

公 告

為填補博彩監察協調局以編制外合同方式任用人員第一職

階首席行政技術助理員十四缺，經於二零一二年七月二十五日

第三十期《澳門特別行政區公報》第二組刊登以文件審查、有

限制方式進行普通晉級開考的公告。現根據第23/2011號行政法

規第十八條第三款的規定，准考人臨時名單張貼於南灣大馬路

762-804號中華廣場二十一樓本局行政財政處告示板以供查閱。

根據上述行政法規第十八條第五款的規定，上述名單被視

為確定名單。

二零一二年八月九日於博彩監察協調局

局長 雪萬龍

（是項刊登費用為 $920.00）

além do quadro do pessoal desta Direcção dos Serviços para os 
Assuntos Laborais, cujo anúncio de abertura foi publicado no 
Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau 
n.º 18, II Série, de 2 de Maio de 2012:

Candidatos aprovados:	 valores

1.º Ho Weng Si......................................................................84,06 

2.º Kong Iok Lap..................................................................83,88

3.º Ip Man Chiu....................................................................83,69

4.º Kuan Si Wan....................................................................82,69

5.º Lam Lai Wan...................................................................81,06

6.º Ip Wai Seng......................................................................79,75

Nos termos do artigo 28.º do supracitado regulamento ad-
ministrativo, os candidatos podem interpor recurso da presente 
lista para a entidade que autorizou a abertura do concurso, no 
prazo de dez dias últeis, contados da data da sua publicação.

(Homologada por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a 

Economia e Finanças, de 26 de Julho de 2012).

Direcção dos Serviços para os Assuntos Laborais, aos 17 de 
Julho de 2012.

O Júri:

Presidente: Ting Lai Kuan, chefe de divisão.

Vogais: Betty Wong, técnica superior de 1.ª classe; e

Ng Tak Long, técnico superior assessor.

(Custo desta publicação $ 1 703,00)

DIRECÇÃO DE INSPECÇÃO E COORDENAÇÃO DE JOGOS

Anúncio

Faz-se público que se encontra afixada, no quadro de anúncio 
da Divisão Administrativa e Financeira da Direcção de Inspec-
ção e Coordenação de Jogos, sita na Avenida da Praia Grande, 
n.os 762-804, Edf. China Plaza, 21.º andar, a lista provisória dos 
candidatos ao concurso comum, de acesso, documental, condi-
cionado, para o preenchimento de catorze lugares de assistente 
técnico administrativo principal, 1.º escalão, providos em regime 
de contratos além do quadro do pessoal da Direcção de Inspec-
ção e Coordenação de Jogos, aberto por anúncio publicado no 
Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau 
n.º 30 , II Série, de 25 de Julho de 2012, nos termos do n.º 3 do 
artigo 18.º do regulamento administrativo n.º 23/2011.

A lista afixada é considerada definitiva, ao abrigo do n.º 5 do 
artigo 18.º do supracitado regulamento administrativo.

Direcção de Inspecção e Coordenação de Jogos, aos 9 de 
Agosto de 2012.

O Director, Manuel Joaquim das Neves.

(Custo desta publicação $ 920,00)
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DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DAS FORÇAS

DE SEGURANÇA DE MACAU

Anúncios

Faz-se público que se acham abertos os concursos comuns, de 
acesso, documentais e condicionados, ao pessoal civil da Direc-
ção dos Serviços das Forças de Segurança de Macau, nos termos 
definidos na Lei n.º 14/2009 e no Regulamento Administrativo 
n.º 23/2011, para o preenchimento dos seguintes lugares:

Para o pessoal em regime de contrato além do quadro:

Um lugar de técnico superior assessor, 1.º escalão;

Um lugar de assistente técnico administrativo principal, 1.º 
escalão. 

Os respectivos avisos de abertura encontram-se disponíveis 
nas webpages das Forças de Segurança de Macau e da Direcção 
dos Serviços de Administração e Função Pública, bem como 
afixados no átrio destes Serviços. O prazo para a apresentação 
de candidaturas é de dez dias, a contar do primeiro dia útil ime-
diato ao da publicação do presente anúncio no Boletim Oficial 
da Região Administrativa Especial de Macau.

Direcção dos Serviços das Forças de Segurança de Macau, aos 
8 de Agosto de 2012.

O Director dos Serviços, Pun Su Peng, superintendente-geral.

(Custo desta publicação $ 1 087,00)

Concurso Público n.º 22/2012/DSFSM

A Direcção dos Serviços das Forças de Segurança de Macau 
faz público que, de acordo com o despacho do Ex.mo Senhor Se-
cretário para a Segurança, de 8 de Agosto de 2012, se encontra 
aberto o concurso público para a aquisição de «Automóveis de 
passageiros e mistos».

O respectivo programa do concurso e o caderno de encargos 
encontram-se patentes na Secção de Abastecimentos do Depar-
tamento de Administração da Direcção dos Serviços das Forças 
de Segurança de Macau, sita na Calçada dos Quartéis, Macau, 
e os mesmos poderão ser consultados nas horas de expediente, 
estando os interessados sujeitos ao pagamento das fotocópias 
dos referidos documentos, se as quiserem. 

As propostas devem ser entregues na Secretaria-Geral da Di
recção dos Serviços das Forças de Segurança de Macau, até às 
17,00 horas, no dia 12 de Setembro de 2012. Além da entrega 
dos documentos referidos no respectivo programa do concurso 
e no caderno de encargos, deve ser apresentado o documento 
comprovativo da caução provisória, no valor de $ 150 200,00 
(cento e cinquenta mil e duzentas patacas) prestada em nume-
rário, ordem de caixa (em nome da DSFSM), ou por garantia 
bancária. Caso a referida caução seja prestada em numerário ou 
ordem de caixa, deverá ser entregue à Tesouraria do Departa-
mento de Administração da Direcção dos Serviços das Forças 
de Segurança de Macau. Caso seja prestada em garantia bancá-
ria, esta não pode ser sujeita a condição ou termo resolutivo.

澳 門 保 安 部 隊 事 務 局

公 告

根據第14/2009號法律及第23/2011號行政法規之規定，現

以審查文件及有限制方式，為本局文職人員進行下列普通晉級

開考，以填補以下空缺：

編制外合同人員：

第一職階顧問高級技術員一缺；

第一職階首席行政技術助理員一缺。

上述開考之通告已上載於澳門保安部隊網頁及行政公職局

網頁，以及張貼在澳門保安部隊事務局大堂。投考申請應自本

公告於《澳門特別行政區公報》刊登之日緊接第一個工作日起

計十日內遞交。

二零一二年八月八日於澳門保安部隊事務局

局長 潘樹平警務總監

（是項刊登費用為 $1,087.00）

第22/2012/DSFSM號公開競投

根據保安司司長於二零一二年八月八日作出的批示，澳門

保安部隊事務局為取得「客車及客貨車」進行公開競投。

有意投標人可於辦公時間內到位於澳門兵營斜巷之澳門保

安部隊事務局行政管理廳採購科，查閱有關《招標計劃》及

《承投規則》，如欲索取上述文件之影印本，需繳付影印費

用。

標書必須於二零一二年九月十二日下午五時前遞交到澳門

保安部隊事務局總辦事處。投標人除須遞交《招標計劃》及

《承投規則》中所指定之文件外，尚須遞交已繳付臨時擔保

$150,200.00（澳門幣壹拾伍萬零貳佰元整）之證明文件，而該

擔保須以現金、抬頭人為「澳門保安部隊事務局」的本票或銀

行擔保之方式遞交，倘以現金或本票方式，則應遞交至澳門保

安部隊事務局行政管理廳出納；倘以銀行擔保遞交，該擔保不

得附條件或受終止性期限約束。
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開標日期為二零一二年九月十三日上午十時正，在位於澳

門兵營斜巷之澳門保安部隊事務局內舉行。根據七月六日第

63/85/M號法令第二十七條的規定，投標人或其合法代表應出

席開標儀式，以便對招標時所遞交之文件有可能出現之疑問予

以澄清。

自本公告公佈之日起至公開競投截標之日期時限為止，投

標人應前往澳門兵營斜巷澳門保安部隊事務局行政管理廳採購

科，以確切瞭解是否尚有附加之說明文件。

二零一二年八月九日於澳門保安部隊事務局

局長 潘樹平警務總監

（是項刊登費用為 $1,938.00）

司 法 警 察 局

公 告

為填補司法警察局編制外合同人員第一職階首席行政技術

助理員一缺，經於二零一二年七月十一日第二十八期第二組

《澳門特別行政區公報》刊登公告，以審查文件及有限制方式

進行普通晉級開考。現根據第23/2011號行政法規第十八條第三

款的規定，公佈投考人臨時名單，並已張貼於本局B座大樓四

樓及上載於本局網頁內，以供查閱。

根據同一行政法規第十八條第五款的規定，上述名單被視

為確定名單。

二零一二年八月九日於司法警察局

代局長 張玉英

（是項刊登費用為 $920.00）

澳 門 監 獄

公 告

為填補經由澳門監獄以編制外合同任用的以下空缺，現根

據第14/2009號法律《公務人員職程制度》及第23/2011號行政

A abertura das propostas realizar-se-á na Direcção dos Ser-
viços das Forças de Segurança de Macau, sita na Calçada dos 
Quartéis, Macau, às 10,00 horas, no dia 13 de Setembro de 2012. 
Os concorrentes ou seus representantes legais deverão estar 
presentes ao acto público de abertura de propostas para os efei-
tos previstos no artigo 27.º do Decreto-Lei n.º 63/85/M, de 6 de 
Julho, a fim de esclarecerem as eventuais dúvidas relativas aos 
documentos apresentados no concurso.

Desde a data da publicação do presente anúncio até à data 
limite da entrega de propostas do concurso público, devem os 
concorrentes dirigir-se à Secção de Abastecimentos do Depar-
tamento de Administração da Direcção dos Serviços das Forças 
de Segurança de Macau, sita na Calçada dos Quartéis, Macau, 
para tomar conhecimento de eventuais esclarecimentos adicio-
nais.

Direcção dos Serviços das Forças de Segurança de Macau, aos 
9 de Agosto de 2012.

O Director dos Serviços, Pun Su Peng, superintendente-geral.

(Custo desta publicação $ 1 938,00)

POLÍCIA JUDICIÁRIA

Anúncio

Faz-se público que, nos termos do disposto no n.º 3 do artigo 
18.º do Regulamento Administrativo n.º 23/2011, se encontra 
afixada, para consulta, no 4.º andar do Bloco B da Polícia Ju-
diciária, bem como no website desta Polícia, a lista provisória 
dos candidatos ao concurso comum, de acesso, documental e 
condicionado, para o preenchimento de um lugar de assistente 
técnico administrativo principal, 1.º escalão, em regime de con-
trato além do quadro da Polícia Judiciária, aberto por anúncio 
publicado no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial 
de Macau n.º 28, II Série, de 11 de Julho de 2012.

A lista acima referida é considerada definitiva, nos termos do 
n.º 5 do artigo 18.º do supracitado regulamento administrativo.

Polícia Judiciária, aos 9 de Agosto de 2012.

A Directora, substituta, Cheong Ioc Ieng.

(Custo desta publicação $ 920,00)

ESTABELECIMENTO PRISIONAL DE MACAU

Anúncio

Faz-se público que nos termos definidos na Lei n.º 14/2009 
(Regime das carreiras dos trabalhadores dos serviços públicos) 
e no Regulamento Administrativo n.º 23/2011 (Recrutamento, 
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法規《公務人員的招聘、甄選及晉級培訓》的規定，以審查文

件方式進行普通限制性晉級開考：

技術輔導員職程第一職階首席技術輔導員（公共關係範

疇）一缺；

行政技術助理員職程第一職階首席行政技術助理員（廚房

工場範疇）一缺；

行政技術助理員職程第一職階首席行政技術助理員（水電

維修範疇）一缺。

有關開考通告正張貼在澳門路環竹灣馬路聖方濟各街澳門

監獄行政樓地下告示板，並於本監獄網頁內公佈，報考應自有

關公告於《澳門特別行政區公報》公佈後第一個工作日起計十

天內作出。

二零一二年八月八日於澳門監獄

獄長 李錦昌

（是項刊登費用為 $1,498.00）

衛  生  局

名 單

衛生局為填補人員編制技術輔助人員組別第一職階第五職

等首席特級行政技術助理員二缺，經於二零一二年三月七日第

十期《澳門特別行政區公報》第二組內刊登以審查文件、有限

制的方式進行普通晉級開考的公告。現公佈應考人的最後成績

如下：

合格應考人： 分

1.º 潘家俊 ........................................................................91.7

2.º 林顯昌 ........................................................................87.9

按照第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級

培訓》第二十八條的規定，應考人可自本成績名單公佈之日起

計十個工作日內向許可開考的實體提起上訴。

（經二零一二年七月二十五日社會文化司司長的批示確認）

二零一二年六月二十九日於衛生局

selecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores 
dos serviços públicos), se acham abertos os seguintes concursos 
comuns, de acesso, documentais, condicionados aos trabalhado-
res providos em regime de contrato além do quadro do pessoal 
do Estabelecimento Prisional de Macau: 

Um lugar de adjunto-técnico principal, 1.º escalão, área das 
relações públicas, da carreira de adjunto-técnico;

Um lugar de assistente técnico administrativo principal, 1.º 
escalão, área da oficina de cozinha, da carreira de assistente téc-
nico administrativo;

Um lugar de assistente técnico administrativo principal, 1.º  
escalão, área da reparação e manutenção da água e electricida-
de, da carreira de assistente técnico administrativo.

Os avisos respeitantes aos referidos concursos encontram-se 
afixados no quadro de anúncios do rés-do-chão do Edifício 
Administrativo do Estabelecimento Prisional de Macau, sito na 
Rua de S. Francisco s/n Coloane, Macau, e publicado no website 
do EPM. O prazo para a apresentação de candidaturas é de dez 
dias, a contar do primeiro dia útil imediato ao da publicação do 
presente anúncio no Boletim Oficial.

Estabelecimento Prisional de Macau, aos 8 de Agosto de 
2012.

O Director, Lee Kam Cheong.

(Custo desta publicação $ 1 498,00)

SERVIÇOS DE SAÚDE

Lista

Classificativa dos candidatos admitidos ao concurso comum, 
de acesso, condicionado e documental, para o preenchimento 
de dois lugares de assistente técnico administrativo especialista 
principal, grau 5, 1.º escalão, do grupo de técnico de apoio do 
quadro dos Serviços de Saúde, aberto por anúncio publicado 
no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Ma-
cau n.º 10, II Série, de 7 de Março de 2012:

Candidatos aprovados: 	 valores 

1.º Pun Ka Chon ....................................................................91,7

2.º Lam Pedro ........................................................................87,9

 Nos termos do artigo 28.º do Regulamento Administrativo 
n. º 23/2011 (Recrutamento, selecção e formação para efeitos de 
acesso dos trabalhadores dos serviços públicos), os candidatos 
podem interpor recurso da presente lista classificativa para a 
entidade que autorizou a abertura do concurso, no prazo de dez 
dias úteis, contados da data da sua publicação. 

(Homologada por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os 

Assuntos Sociais e Cultura, de 25 de Julho de 2012). 

Serviços de Saúde, aos 29 de Junho de 2012.
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典試委員會：

主席：顧問高級技術員 鄭玉群

正選委員： 廳長 丁雅勤

 顧問高級技術員 李志杰

（是項刊登費用為 $1,361.00）

公 告

為填補衛生局人員編制高級技術員職程第一職階首席顧問

高級技術員兩缺，現根據第14/2009號法律《公務人員職程制

度》及第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級培

訓》的規定，以有限制及審查文件方式進行普通晉級開考，有

關開考通告正張貼在若憲馬路衛生局行政大樓一樓人事處，並

於本局和行政公職局網頁內公佈。報考應自有關公告於《澳門

特別行政區公報》公佈後第一個辦公日起計十天內作出。

二零一二年八月七日於衛生局

局長 李展潤 

（是項刊登費用為 $989.00）

為填補經由衛生局以編制外合同任用的技術員職程第一職

階首席技術員一缺，現根據第14/2009號法律《公務人員職程制

度》及第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級培

訓》的規定，以有限制及審查文件方式進行普通晉級開考，有

關開考通告正張貼在若憲馬路衛生局行政大樓一樓人事處，並

於本局和行政公職局網頁內公佈。報考應自有關公告於《澳門

特別行政區公報》公佈後第一個辦公日起計十天內作出。

二零一二年八月七日於衛生局

局長 李展潤 

（是項刊登費用為 $920.00）

 O Júri:

Presidente: Chiang Iok Kuan, técnico superior assessor. 

Vogais efectivos: Teng Nga Kan, chefe de departamento; e 

Lei Chi Kit, técnico superior assessor.

(Custo desta publicação $ 1 361,00)

Anúncios

Torna-se público que se encontra afixado, na Divisão de Pes-
soal, sita no 1.º andar do Edifício da Administração dos Serviços 
de Saúde, na Estrada do Visconde de S. Januário, e publicado no 
website destes Serviços e Direcção dos Serviços de Administra-
ção e Função Pública, o aviso referente à abertura do concurso 
comum, de acesso, documental, condicionado aos trabalhadores 
dos Serviços de Saúde, nos termos definidos na Lei n.º 14/2009 
(Regime das carreiras dos trabalhadores dos serviços públicos) 
e no Regulamento Administrativo n.º 23/2011 (Recrutamento, 
selecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores 
dos serviços públicos), para o preenchimento de dois lugares de 
técnico superior assessor principal, 1.º escalão, de carreira de 
técnico superior, do quadro de pessoal dos Serviços de Saúde, 
com dez dias de prazo para a apresentação de candidaturas, a 
contar do primeiro dia útil imediato ao da publicação do pre-
sente anúncio no Boletim Oficial da Região Administrativa Es-
pecial de Macau.

Serviços de Saúde, aos 7 de Agosto de 2012.

O Director dos Serviços, Lei Chin Ion.

(Custo desta publicação $ 989,00)

Torna-se público que se encontra afixado, na Divisão de Pes-
soal, sita no 1.º andar do Edifício da Administração dos Serviços 
de Saúde, na Estrada do Visconde de S. Januário, e publicado no 
website destes Serviços e Direcção dos Serviços de Administra-
ção e Função Pública, o aviso referente à abertura do concurso 
comum, de acesso, documental, condicionado aos trabalhadores 
dos Serviços de Saúde, nos termos definidos na Lei n.º 14/2009 
(Regime das carreiras dos trabalhadores dos serviços públicos) 
e no Regulamento Administrativo n.º 23/2011 (Recrutamento, 
selecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores 
dos serviços públicos), para o preenchimento de um lugar de 
técnico principal, 1.º escalão, da carreira de técnico, provido em 
regime de contrato além do quadro do pessoal dos Serviços de 
Saúde, com dez dias de prazo para a apresentação de candidatu-
ras, a contar do primeiro dia útil imediato ao da publicação do 
presente anúncio no Boletim Oficial da Região Administrativa 
Especial de Macau.

Serviços de Saúde, aos 7 de Agosto de 2012.

O Director dos Serviços, Lei Chin Ion.

(Custo desta publicação $ 920,00)
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為填補衛生局人員編制內技術輔導員職程第一職階首席特

級技術輔導員一缺，現根據第14/2009號法律《公務人員職程制

度》及第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級培

訓》的規定，以有限制及審查文件方式進行普通晉級開考，有

關開考通告正張貼在若憲馬路衛生局行政大樓一樓人事處，並

於本局和行政公職局網頁內公佈。報考應自有關公告於《澳門

特別行政區公報》公佈後第一個辦公日起計十天內作出。

二零一二年八月七日於衛生局

局長 李展潤 

（是項刊登費用為 $852.00）

教 育 暨 青 年 局

名 單

教育暨青年局為填補編制外合同高級技術員人員組別第

一職階首席高級技術員一缺，經於二零一二年六月十三日第

二十四期《澳門特別行政區公報》第二組刊登以審查文件方式

進行限制性的晉級普通開考的公告，有關開考專為教育暨青年

局編制外合同高級技術員人員組別一等高級技術員而舉行。現

公佈投考人最後成績名單如下：

合格投考人：   分

劉少珊 ............................................................................79.88

根據第23/2011號行政法規第二十八條的規定，投考人可自

本名單公佈之日起計十個工作日內提起上訴。

（經二零一二年七月二十四日社會文化司司長的批示確認）

二零一二年七月十六日於教育暨青年局

典試委員會：

主席：廳長 阮佩賢

正選委員：顧問高級技術員 鄧楚君 

 統計暨普查局顧問高級技術員  梁寶蓮

（是項刊登費用為 $1,331.00）

Torna-se público que se encontra afixado, na Divisão de Pes-
soal, sita no 1.º andar do Edifício da Administração dos Serviços 
de Saúde, na Estrada do Visconde de S. Januário, e publicado no 
website destes Serviços e Direcção dos Serviços de Administra-
ção e Função Pública, o aviso referente à abertura do concurso 
comum, de acesso, documental, condicionado aos trabalhadores 
dos Serviços de Saúde, nos termos definidos na Lei n.º 14/2009 
(Regime das carreiras dos trabalhadores dos serviços públicos) 
e no Regulamento Administrativo n.º 23/2011 (Recrutamento, 
selecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores 
dos serviços públicos), para o preenchimento de um lugar de 
adjunto-técnico especialista principal, 1.º escalão, da carreira de 
adjunto-técnico, do quadro de pessoal dos Serviços de Saúde, 
com dez dias de prazo para a apresentação de candidaturas, a 
contar do primeiro dia útil imediato ao da publicação do pre-
sente anúncio no Boletim Oficial da Região Administrativa Es-
pecial de Macau.

Serviços de Saúde, aos 7 de Agosto de 2012.

O Director dos Serviços, Lei Chin Ion.

(Custo desta publicação $ 852,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE EDUCAÇÃO

E JUVENTUDE

Listas

Classificativa final do candidato ao concurso comum, de aces
so, documental, condicionado, para o preenchimento de um 
lugar de técnico superior principal, 1.º escalão, do grupo de 
pessoal técnico superior contratado além do quadro da Direc-
ção dos Serviços de Educação e Juventude (DSEJ), aberto por 
anúncio publicado no Boletim Oficial da Região Administrativa 
Especial de Macau n.º 24, II Série, de 13 de Junho de 2012. O 
respectivo concurso destina-se aos técnicos superiores de 1.ª 
classe do grupo de pessoal técnico superior contratado além do 
quadro da DSEJ:

Candidato aprovado:	  valores

Lao Sio San...........................................................................79,88

Nos termos do artigo 28.º do Regulamento Administrativo 
n.º 23/2011, o candidato pode interpor recurso da presente lista, 
no prazo de dez dias úteis, contados da data da sua publicação. 

(Homologada por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os 

Assuntos Sociais e Cultura, de 24 de Julho de 2012).

Direcção dos Serviços de Educação e Juventude, aos 16 de 
Julho de 2012.

O Júri:

Presidente: Iun Pui Iun, chefe de departamento.

Vogais efectivos: Tang Cho Kuan, técnico superior assessor; e

Leong Pou Lin, técnico superior assessor da Direcção dos 
Serviços de Estatística e Censos.

(Custo desta publicação $ 1 331,00)
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教育暨青年局為填補散位合同高級技術員人員組別第一職

階首席高級技術員一缺，經於二零一二年六月十三日第二十四

期《澳門特別行政區公報》第二組刊登以審查文件方式進行限

制性的晉級普通開考的公告，有關開考專為教育暨青年局散位

合同高級技術員人員組別一等高級技術員而舉行。現公佈投考

人最後成績名單如下：

合格投考人：   分

Ana Rita Loureiro da Mota Pereira ..........................76.25

根據第23/2011號行政法規第二十八條的規定，投考人可自

本名單公佈之日起計十個工作日內提起上訴。

（經二零一二年七月二十四日社會文化司司長的批示確認）

二零一二年七月十六日於教育暨青年局

典試委員會：

主席：廳長 阮佩賢

正選委員：顧問高級技術員 鄧楚君 

 統計暨普查局顧問高級技術員  梁寶蓮

（是項刊登費用為 $1,126.00）

教育暨青年局為填補編制外合同技術輔助人員組別第一職

階一等技術輔導員一缺，經於二零一二年六月十三日第二十四

期《澳門特別行政區公報》第二組刊登以審查文件方式進行限

制性的晉級普通開考的公告，有關開考專為教育暨青年局編制

外合同技術輔助人員組別二等技術輔導員而舉行。現公佈投考

人最後成績名單如下：

合格投考人：   分

庄瑜玲 ............................................................................80.00

根據第23/2011號行政法規第二十八條的規定，投考人可自

本名單公佈之日起計十個工作日內提起上訴。

（經二零一二年七月二十四日社會文化司司長的批示確認）

二零一二年七月十六日於教育暨青年局

典試委員會：

主席：職務主管 楊榮吉 

Classificativa final do candidato ao concurso comum, de aces-
so, documental, condicionado, para o preenchimento de um 
lugar de técnico superior principal, 1.º escalão, do grupo de pes-
soal técnico superior contratado por assalariamento da Direc-
ção dos Serviços de Educação e Juventude (DSEJ), aberto por 
anúncio publicado no Boletim Oficial da Região Administrativa 
Especial de Macau n.º 24, II Série, de 13 de Junho de 2012. O 
respectivo concurso destina-se aos técnicos superiores de 1.ª 
classe do grupo de pessoal técnico superior contratado por assa-
lariamento da DSEJ: 

Candidato aprovado:	  valores

Ana Rita Loureiro da Mota Pereira..................................76,25

Nos termos do artigo 28.º do Regulamento Administrativo 
n.º 23/2011, o candidato pode interpor recurso da presente lista, 
no prazo de dez dias úteis, contados da data da sua publicação. 

(Homologada por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os 

Assuntos Sociais e Cultura, de 24 de Julho de 2012).

Direcção dos Serviços de Educação e Juventude, aos 16 de 
Julho de 2012.

O Júri:

Presidente: Iun Pui Iun, chefe de departamento.

Vogais efectivos: Tang Cho Kuan, técnico superior assessor; e

Leong Pou Lin, técnico superior assessor da Direcção dos 
Serviços de Estatística e Censos.

(Custo desta publicação $ 1 126,00)

Classificativa final do candidato ao concurso comum, de aces-
so, documental, condicionado, para o preenchimento de um 
lugar de adjunto-técnico de 1.ª classe, 1.º escalão, do grupo de 
pessoal técnico de apoio contratado além do quadro da Direc-
ção dos Serviços de Educação e Juventude (DSEJ), aberto por 
anúncio publicado no Boletim Oficial da Região Administrati-
va Especial de Macau n.º 24, II Série, de 13 de Junho de 2012. 
O respectivo concurso destina-se aos adjuntos-técnicos de 2.ª 
classe do grupo de pessoal técnico de apoio contratado além do 
quadro da DSEJ:

Candidato aprovado:	  valores

Chong U Leng......................................................................80,00

Nos termos do artigo 28.º do Regulamento Administrativo 
n.º 23/2011, o candidato pode interpor recurso da presente lista, 
no prazo de dez dias úteis, contados da data da sua publicação.

(Homologada por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os 

Assuntos Sociais e Cultura, de 24 de Julho de 2012).

Direcção dos Serviços de Educação e Juventude, aos 16 de 
Julho de 2012.

O Júri:

Presidente: Ieong Weng Kat, chefia funcional.
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正選委員：二等技術員 曹玉籣

 體育發展局二等技術員 林池添

（是項刊登費用為 $1,263.00）

公 告

“為教育暨青年局屬下教育資源中心提供

2013年教育電視節目攝製服務”

公開招標

1. 招標實體：教育暨青年局

2. 招標方式：公開招標

3. 承投標的：向教育暨青年局屬下教育資源中心提供教育

電視節目攝製服務

4. 服務提供期：由二零一三年一月一日至十二月三十一日

5. 投標書有效期：訂為九十天，由公開開標之日起計，允

按招標方案之規定延期。

6. 臨時擔保：$130,000.00（澳門幣拾叁萬元正），以法定

銀行擔保或以現金透過大西洋銀行存入教育暨青年局賬戶（賬

戶號碼：9002501375）。

7. 確定擔保：判給總額的百分之四

8. 底價：不預設底價

9. 參加條件：於澳門註冊之實體，並具有電視節目攝製之

經驗。

10. 交標地點、日期及時限：

交標地點為約翰四世大馬路7-9號一樓教育暨青年局檔案暨

文書收發科；

交標截止日期及時限為二零一二年九月二十一日中午十二

時正。

11. 公開開標地點、日期及時限：

公開開標地點為約翰四世大馬路7-9號一樓教育暨青年局會

議室；

公開開標日期及時限為二零一二年九月二十四日上午十時

正。

根據七月六日第63/85/M號法令第二十七條之規定，投標人

或其合法代表應出席開標儀式，以便於對其所提交之標書文件

可能出現之疑問予以澄清。

Vogais efectivos: Chou Iok Lan, técnico de 2.ª classe; e

Lam Chi Tim, técnico de 2.ª classe do Instituto do Desporto.

(Custo desta publicação $ 1 263,00)

Anúncio

Concurso público para a prestação de serviços de produção 

de programas educativos de televisão para 2013 

para o Centro de Recursos Educativos da 

Direcção dos Serviços de Educação e Juventude

1. Entidade adjudicante: Direcção dos Serviços de Educação 
e Juventude (DSEJ).

2. Modalidade do concurso: concurso público.

3. Objecto do concurso: prestação de serviços de produção de 
programas educativos de televisão para o Centro de Recursos 
Educativos da Direcção dos Serviços de Educação e Juventude.

4. Período da prestação dos serviços: de 1 de Janeiro a 31 de 
Dezembro de 2013.

5. Prazo de validade das propostas:	 é de noventa dias, a contar 
da data do acto público do concurso, prorrogável, nos termos 
previstos no programa do concurso.

6. Caução provisória: $ 130 000,00 (cento e trinta mil patacas), 
a prestar mediante depósito em numerário ou garantia bancária 
aprovada nos termos legais, à ordem da DSEJ, no Banco Nacio-
nal Ultramarino (Conta n.º 9002501375).

7. Caução definitiva: 4% do preço total da adjudicação.

8. Preço base: não há.

9. Condições de admissão: entidade registada em Macau, com 
experiência comprovada, na área da prestação de serviços de 
produção de programas de televisão.

10. Local, dia e hora limite para entrega das propostas: 

Local: Secção de Arquivo e Expediente Geral da DSEJ, Ave-
nida de D. João IV, n.os 7-9, 1.º andar.

Dia e hora limite: às 12,00 horas do dia 21 de Setembro de 
2012.

11. Local, dia e hora do acto público do concurso:

Local: sala de reuniões, na sede da DSEJ, Avenida de D. João 
IV, n.os 7-9, 1.º andar.

Dia e hora: às 10,00 horas do dia 24 de Setembro de 2012.

Em conformidade com o disposto no artigo 27.º do Decre
to-Lei n.º 63/85/M, de 6 de Julho, os concorrentes ou os seus re-
presentantes devem estar presentes no acto público de abertura 
das propostas para esclarecer as dúvidas que, eventualmente, 
surjam relativas aos documentos constantes nas suas propostas.
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12. 查閱案卷及取得副本之地點、日期及時限：

地點為約翰四世大馬路7-9號一樓教育暨青年局檔案暨文書

收發科；

日期由有關公告刊登日期起至公開開標日期及時限止之辦

公時間內。

13. 評標標準及其所佔比分：

——價格 ............................................................50%

——參考的影片 ................................................30%

——拍攝計劃或工作日程 .................................15%

——公司或機構曾提供的相關工作經驗 .......... 5%

14. 附加說明文件：自本公告公佈之日起至公開招標截標之

時限為止，投標人應前往約翰四世大馬路7-9號一樓教育暨青年

局查詢有否附加說明文件。

二零一二年八月十日於教育暨青年局

局長 梁勵

（是項刊登費用為 $3,132.00）

文 化 局

公 告

文化局為填補下列空缺，經於二零一二年七月二十五日第

三十期第二組《澳門特別行政區公報》刊登以審查文件及有限

制方式進行普通晉級開考的招考公告。現根據第23/2011號行政

法規《公務人員的招聘、甄選及晉級培訓》第十八條第三款的

規定，投考人臨時名單已張貼於澳門塔石廣場文化局大樓文化

局總部，以及上載於文化局網頁以供查閱：

1. 編制內人員：

第一職階顧問高級技術員一缺。

2. 編制外合同人員：

第一職階顧問高級技術員一缺；

第一職階一等高級技術員二缺；

12. Local, dia e hora para exame do processo e obtenção da 
cópia:

Local: Secção de Arquivo e Expediente Geral da DSEJ, Ave-
nida de D. João IV, n.os 7-9, 1.º andar.

Dia e hora: dentro das horas de expediente, a partir da publi-
cação do respectivo anúncio até ao dia e hora do acto público 
do concurso.

13. Critérios de apreciação das propostas e respectivos facto-
res de ponderação:

— Preço: 50%;

— Vídeo para referência: 30%;

— Plano de produção ou ordem de trabalho do dia: 15%;

— Experiência de trabalho sobre o respectivo serviço presta-
do pela empresa ou instituição: 5%.

14. Junção de esclarecimentos:

Os concorrentes devem comparecer na sede da DSEJ, na 
Avenida de D. João IV, n.os 7-9, 1.º andar, a partir da publicação 
do presente anúncio até ao prazo para entrega das propostas 
do concurso público, para tomarem conhecimento de eventuais 
esclarecimentos adicionais.

Direcção dos Serviços de Educação e Juventude, aos 10 de 
Agosto de 2012.

A Directora dos Serviços, Leong Lai.

(Custo desta publicação $ 3 132,00)

INSTITUTO CULTURAL

Anúncio

Torna-se público que, nos termos do n.º 3 do artigo 18.º do 
Regulamento Administrativo n.º 23/2011 (Recrutamento, se-
lecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores dos 
serviços públicos), se encontram afixadas, para efeitos de con-
sulta, na sede do Instituto Cultural, sita na Praça do Tap Seac, 
Edifício do Instituto Cultural, Macau, bem como publicadas na 
página electrónica do Instituto Cultural, as listas provisórias dos 
candidatos aos concursos comuns, de acesso, condicionados, do-
cumentais, para o preenchimento dos seguintes lugares do Insti-
tuto Cultural, cujo anúncio dos avisos de abertura foi publicado 
no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau 
n.º 30, II Série, de 25 de Julho de 2012:

1. Pessoal do quadro:

Um lugar de técnico superior assessor, 1.º escalão.

2. Pessoal em regime de contrato além do quadro:

Um lugar de técnico superior assessor, 1.º escalão;

Dois lugares de técnico superior de 1.ª classe, 1.º escalão;
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第一職階一等翻譯員（中英翻譯範疇）一缺；

第一職階一等技術輔導員一缺；

第一職階特級行政技術助理員一缺。

根據上述行政法規第十八條第五款的規定，有關名單被視

為確定名單。

二零一二年八月九日於文化局

局長 吳衛鳴

（是項刊登費用為 $1,537.00）

旅 遊 局

名 單

旅遊局為填補編制內技術員職程第一職階首席技術員一

缺，經於二零一二年五月三十日第二十二期《澳門特別行政區

公報》第二組刊登以審查文件及有限制的方式進行普通晉級開

考公告。現公佈應考人最後成績如下： 

合格應考人： 分 

袁友昌 ............................................................................86.25

按照第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級

培訓》第二十八條的規定，應考人可自本成績名單公布之日起

計十個工作日內向許可開考的實體提起上訴。 

（經二零一二年七月三十一日社會文化司司長的批示確認）

二零一二年七月二十日於旅遊局

典試委員會：

主席：顧問高級技術員 劉宇慶

正選委員：特級技術員 李錦棠

     特級技術員（退休基金會） 羅日昌

（是項刊登費用為 $1,233.00）

公 告

旅遊局為填補以編制外合同任用的高級技術員職程第一職

階顧問高級技術員一缺，以審查文件及有限制方式進行普通晉

級開考，開考公告經於二零一二年七月二十五第三十期《澳門

特別行政區公報》第二組刊登。現根據第23/2011號行政法規

Um lugar de intérprete-tradutor de 1.ª classe, 1.º escalão, área 
de interpretação e tradução — línguas chinesa e inglesa;

Um lugar de adjunto-técnico de 1.ª classe, 1.º escalão;

Um lugar de assistente técnico administrativo especialista, 1.º 
escalão.

As referidas listas são consideradas definitivas, nos termos do 
n.º 5 do artigo 18.º do supracitado regulamento administrativo.

Instituto Cultural, aos 9 de Agosto de 2012.

O Presidente do Instituto, Ung Vai Meng.

(Custo desta publicação $ 1 537,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE TURISMO

Lista

Classificativa do candidato admitido ao concurso comum, de 
acesso, documental, condicionado, para o preenchimento de um 
lugar de técnico principal, 1.º escalão, do quadro de pessoal da 
Direcção dos Serviços de Turismo, aberto por anúncio publicado 
no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau 
n.º 22, II Série, de 30 de Maio de 2012:

Candidato aprovado: 	 valores

Un Iao Cheong.....................................................................86,25

Nos termos do artigo 28.º do Regulamento Administrativo 
n.º 23/2011 «Recrutamento, selecção e formação para efeitos 
de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos», o candidato 
pode interpor recurso da presente lista classificativa para a en-
tidade que autorizou a abertura do concurso, no prazo de dez 
dias úteis, contados da data da sua publicação.

(Homologada por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os 

Assuntos Sociais e Cultura, de 31 de Julho de 2012).

Direcção dos Serviços de Turismo, aos 20 de Julho de 2012.

O Júri:

Presidente: Lau Yue Hing, técnica superior assessora.

Vogais efectivos: Lee Kam Tong, técnico especialista; e

Lo Iat Cheong, técnico especialista do Fundo de Pensões.

(Custo desta publicação $ 1 233,00)

Anúncios

Informa-se que, nos termos definidos no n.º 3 do artigo 18.º do 
Regulamento Administrativo n.º 23/2011, se encontra afixada, 
no Quadro de Informação da Direcção dos Serviços de Turismo, 
sito na Alameda Dr. Carlos d’Assumpção, n.os 335-341, Edifício 
«Hot-Line», 12.º andar, Macau, e na página electrónica destes 
Serviços (http://industry.macautourism.gov.mo), a lista provi-
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第十八條第三款的規定公佈，投考人臨時名單已張貼在澳門宋

玉生廣場335-341號獲多利大廈12樓旅遊局告示板及本局網頁

（http://industry.macautourism.gov.mo）以供查閱。

根據上述行政法規第十八條第五款的規定，該名單被視為

確定名單。

二零一二年八月八日於旅遊局

代局長 文綺華

（是項刊登費用為 $950.00）

旅遊局為填補以編制外合同任用的高級技術員職程第一職

階首席高級技術員三缺，以審查文件及有限制方式進行普通晉

級開考，開考公告經於二零一二年七月二十五日第三十期《澳

門特別行政區公報》第二組刊登。現根據第23/2011號行政法規

第十八條第三款的規定公佈，投考人臨時名單已張貼在澳門宋

玉生廣場335-341號獲多利大廈12樓旅遊局告示板及本局網頁 

(http://industry.macautourism.gov.mo) 以供查閱。

根據上述行政法規第十八條第五款的規定，該名單被視為

確定名單。

二零一二年八月八日於旅遊局

代局長 文綺華

（是項刊登費用為 $783.00）

旅遊局為填補以編制外合同任用的技術員職程第一職階一

等文案一缺，以審查文件及有限制方式進行普通晉級開考，開

考公告經於二零一二年七月二十五日第三十期《澳門特別行政

區公報》第二組刊登。現根據第23/2011號行政法規第十八條

第三款的規定公佈，投考人臨時名單已張貼在澳門宋玉生廣場

335-341號獲多利大廈12樓旅遊局告示板及本局網頁（http://

industry.macautourism.gov.mo）以供查閱。

根據上述行政法規第十八條第五款的規定，該名單被視為

確定名單。

二零一二年八月八日於旅遊局

代局長 文綺華

（是項刊登費用為 $783.00）

sória do candidato admitido ao concurso comum, de acesso, 
documental, condicionado, para o preenchimento de um lugar 
de técnico superior assessor, 1.º escalão, da carreira de técnico 
superior, provido em regime de contrato além do quadro da Di-
recção dos Serviços de Turismo, aberto por anúncio publicado 
no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau 
n.º 30, II Série, de 25 de Julho de 2012.

A referida lista é considerada definitiva, nos termos do n.º 5 
do artigo 18.º do regulamento administrativo supracitado.

Direcção dos Serviços de Turismo, aos 8 de Agosto de 2012.

A Directora dos Serviços, substituta, Maria Helena de Senna 
Fernandes.

(Custo desta publicação $ 950,00)

Informa-se que, nos termos definidos no n.º 3 do artigo 18.º 
do Regulamento Administrativo n.º 23/2011, se encontra afi-
xada, no Quadro de Informação da Direcção dos Serviços de 
Turismo, sito na Alameda Dr. Carlos d’Assumpção, n.os 335-341, 
Edifício «Hot Line», 12.º andar, Macau, e na página electrónica 
destes Serviços (http://industry.macautourism.gov.mo), a lista 
provisória dos candidatos ao concurso comum, de acesso, do-
cumental, condicionado, para acesso de três lugares de técnico 
superior principal, 1.º escalão, da carreira de técnico superior, 
provido por contrato além do quadro da Direcção dos Serviços 
de Turismo, aberto por anúncio publicado no Boletim Oficial da 
Região Administrativa Especial de Macau n.º 30, II Série, de 25 
de Julho de 2012.

A presente lista é considerada definitiva, nos termos do n.º 5 
do artigo 18.º do supracitado regulamento administrativo.

Direcção dos Serviços de Turismo, aos 8 de Agosto de 2012.

A Directora dos Serviços, substituta, Maria Helena de Senna 
Fernandes.

(Custo desta publicação $ 783,00)

Informa-se que, nos termos definidos no n.º 3 do artigo 18.º do 
Regulamento Administrativo n.º 23/2011, se encontra afixada, 
no Quadro de Informação da Direcção dos Serviços de Turismo, 
sito na Alameda Dr. Carlos d’Assumpção, n.os 335-341, Edifício 
«Hot Line», 12.º andar, Macau, e na página electrónica destes 
Serviços (http://industry.macautourism.gov.mo), a lista provi-
sória do candidato ao concurso comum, de acesso, documental, 
condicionado, para o preenchimento de um lugar de letrado de 
1.ª classe, 1.º escalão, da carreira de letrado, provido em regime 
de contrato além do quadro da Direcção dos Serviços de Turis-
mo, aberto por anúncio publicado no Boletim Oficial da Região 
Administrativa Especial de Macau n.º 30, II Série, de 25 de Ju-
lho de 2012.

A referida lista é considerada definitiva, nos termos do n.º 5 
do artigo 18.º do regulamento administrativo supracitado.

Direcção dos Serviços de Turismo, aos 8 de Agosto de 2012.

 A Directora dos Serviços, substituta, Maria Helena de Senna 
Fernandes.

(Custo desta publicação $ 783,00)
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旅遊局為填補以編制外合同任用的技術輔導員職程第一職

階首席技術輔導員一缺，以審查文件及有限制方式進行普通晉

級開考，開考公告經於二零一二年七月二十五日第三十期《澳

門特別行政區公報》第二組刊登。現根據第23/2011號行政法規

第十八條第三款的規定公佈，投考人臨時名單已張貼在澳門宋

玉生廣場335-341號獲多利大廈12樓旅遊局告示板及本局網頁 

（http://industry.macautourism.gov.mo）以供查閱。 

根據上述行政法規第十八條第五款的規定，該名單被視為

確定名單。

二零一二年八月十日於旅遊局

代局長 文綺華

（是項刊登費用為 $813.00）

通 告

按照社會文化司司長於二零一二年七月三十一日的批示，

並根據第14/2009號法律《公務人員職程制度》以及第23/2011

號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級培訓》的規定，現

通過考核方式進行普通對外入職開考以填補旅遊局人員編制內

特別職程傳譯及翻譯範疇第一職階二等翻譯員（中葡翻譯範

疇）三缺。

1. 方式、期限及有效期

本普通對外入職開考以考核方式進行。投考申請應自本通

告公佈於《澳門特別行政區公報》之日緊接的第一個工作日起

計二十日內遞交。

本開考的有效期為一年，自最後成績名單公佈之日起計。

2. 投考條件

投考人必須符合以下條件方可投考：

a）澳門特別行政區永久性居民；

b）根據現行《澳門公共行政工作人員通則》第十條第一款

b）至f）項所規定的擔任公職之一般要件；

Informa-se que, nos termos definidos no n.º 3 do artigo 18.º do 
Regulamento Administrativo n.º 23/2011, se encontra afixada, 
no Quadro de Informação da Direcção dos Serviços de Turismo, 
sito na Alameda Dr. Carlos d’Assumpção, n.os 335-341, Edifício 
«Hot Line», 12.º andar, Macau, e na página electrónica destes 
Serviços (http://industry.macautourism.gov.mo), a lista provi-
sória do candidato ao concurso comum, de acesso, documental, 
condicionado, para acesso de um lugar de adjunto-técnico prin-
cipal, 1.º escalão, da carreira de adjunto-técnico, provido em 
regime de contrato além do quadro da Direcção dos Serviços 
de Turismo, aberto por anúncio publicado no Boletim Oficial da 
Região Administrativa Especial de Macau n.º 30, II Série, de 25 
de Julho de 2012.

A referiada lista é considerada definitiva, nos termos do n.º 5 
do artigo 18.º do regulamento administrativo supracitado.

Direcção dos Serviços de Turismo, aos 10 de Agosto de 2012.

A Directora dos Serviços, substituta, Maria Helena de Senna 
Fernandes.

(Custo desta publicação $ 813,00)

Aviso

Faz-se público que, por despacho do Ex.mo Senhor Secretário 
para os Assuntos Sociais e Cultura, de 31 de Julho de 2012, e 
nos termos definidos na Lei n.º 14/2009 «Regime das carreiras 
dos trabalhadores dos serviços públicos» e no Regulamento 
Administrativo n.º 23/2011 «Recrutamento, selecção e formação 
para efeitos de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos», 
se encontra aberto o concurso comum, de ingresso externo, de 
prestação de provas, para o preenchimento de três lugares de 
intérprete-tradutor de 2.ª classe, 1.º escalão, área de línguas chi-
nesa e portuguesa, da carreira especial da área de interpretação 
e tradução do quadro de pessoal da Direcção dos Serviços de 
Turismo (DST).

1. Tipo, prazo e validade

Trata-se de concurso comum, de ingresso externo, de pres-
tação de provas, com vinte dias de prazo para a entrega das 
candidaturas, contados a partir do primeiro dia útil imediato ao 
da publicação do presente aviso no Boletim Oficial da Região 
Administrativa Especial de Macau.

O concurso comum é válido por um ano, a contar da data da 
publicação da lista classificativa final.

2. Condições de candidatura

Podem candidatar-se todos os indivíduos que satisfaçam as 
seguintes condições:

a) Seja residente permanente da Região Administrativa Es-
pecial de Macau;

b) Preencha os requisitos gerais para o desempenho de fun-
ções públicas, previstos nas alíneas b) a f) do n.º 1 do artigo 10.º 
do ETAPM, em vigor;
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c）具備中葡翻譯學士學位或語言（中文或葡文）學士學

位。

3. 報名方式、地點及報名時應備妥的資料及文件

3.1 投考人須填寫第23/2011號行政法規第十一條所指之報

名表，並於指定期限及辦公時間內以親送方式遞交到澳門宋玉

生廣場335-341號獲多利大廈12樓旅遊局之接待櫃檯。

3.2 應遞交的文件：

a）有效的身份證明文件副本；

b）所要求的學歷證明文件副本；

c）履歷（須親筆簽署並在每頁簡簽）；

d）與公共部門有聯繫的投考人應同時遞交由所屬部門發出

的個人資料紀錄，其內尤須載明投考人曾任職務、現處職程及

職級、聯繫性質、在現處職級的年資、擔任公職的年資，以及

參加開考所需的工作表現評核。

上述a）和 b）項所指之文件，可由公證員或旅遊局工作人

員依法認證，倘屬後者，遞交時必須出示文件正本作核對。

如有相關工作經驗及已完成的培訓課程的證明文件，請遞

交副本，並須出示正本作核對。

與公共部門有聯繫的投考人，如相關的個人檔案已存有 

a）、b）和d）項所指之文件，則免除遞交，但須於報考時明

確聲明。

4. 職務內容

二等翻譯員須尊重文章內容和寫作風格，把以某種官方語

言（中文/葡文）寫成的文章翻譯成另一種官方語言：細讀和

分析原文，以理解原文的整體意思；將該意思轉換為目標語

言，力求忠於原文的思想和主題，儘量保持作者的寫作風格；

有需要時可參閱字典或其他工具書，以便正確地傳達技術或科

學術語；重讀譯文，作出認為合適的修改。可專注於某一特別

範疇的翻譯，並執行視其情況而指派的工作。尊重談話的確實

意思，將口述文章和談話從一種官方語言翻譯成另一種官方語

言。

5. 薪俸

第一職階二等翻譯員的薪俸點為第14/2009號法律第二十七

條第一款附件一表七所載的440點。

c) Possua a licenciatura em tradução e interpretação (chinês e 
português) ou em línguas (chinesa ou portuguesa).

3. Forma e local de apresentação de candidaturas e documen-
tos a que devem acompanhar

3.1 A admissão ao concurso é feita mediante o preenchimento 
da ficha de inscrição a que se refere o artigo 11.º do Regulamen-
to Administrativo n.º 23/2011, o qual deve ser entregue, pessoal-
mente, até ao termo do prazo fixado e durante as horas normais 
de expediente, no balcão de atendimento da Direcção dos Ser-
viços de Turismo, sito no 12.º andar do Edifício «Hot Line», na 
Alameda Dr. Carlos D’Assumpção, n.os 335-341, em Macau.

3.2 Documentos a apresentar:

a) Cópia do documento de identificação válido;

b) Cópia do documento comprovativo das habilitações acadé-
micas exigidas;

c) Nota curricular (assinada pelo próprio candidato e rubrica-
do em cada página);

d) Candidatos vinculados aos serviços públicos devem ainda 
apresentar um registo biográfico emitido pelo Serviço a que 
pertencem, do qual constem, designadamente os cargos ante-
riormente exercidos, a carreira e categoria que detêm, a natu-
reza do vínculo, a antiguidade na categoria e na função pública 
e a avaliação do desempenho relevante para apresentação a 
concurso.

Os documentos referidos na alíneas a) e b) podem ser auten-
ticados, nos termos previstos na lei, por notário ou por trabalha-
dor da DST; neste último caso, devem exibir os originais no acto 
de entrega das fotocópias.

Caso tenha os documentos comprovativos da experiência 
profissional em causa e conclusão de cursos de formação, deve 
entregar a cópia e mostrar o original dos documentos para con-
firmação.

Os candidatos vinculados a serviços públicos ficam dispensa-
dos da apresentação dos documentos referidos nas alíneas a), b) 
e d) se os mesmos já se encontrarem arquivados nos respectivos 
processos individuais, devendo ser declarado expressamente tal 
facto na apresentação da candidatura.

4. Conteúdo funcional

Ao intérprete-tradutor de 2.ª classe compete efectuar a tra-
dução de textos em uma das línguas oficiais (chinês/português) 
para a outra e vice-versa, procurando respeitar o conteúdo e 
a forma dos mesmos; fazer a interpretação consecutiva ou si-
multânea de intervenções orais numa das línguas oficiais para 
outra e vice-versa, procurando respeitar o sentido exacto do 
que é dito pelos intervenientes; prestar serviços de peritagem 
oficial em documentos escritos em qualquer das línguas oficiais; 
podendo ser especializado em certos tipos de tradução ou de 
interpretação e ser designado em conformidade.

5. Vencimento

O intérprete-tradutor de 2.ª classe, 1.º escalão, vence pelo índice 
440 da tabela indiciária de vencimentos, constante do mapa 7, do 
anexo 1, a que se refere o n.º 1 do artigo 27.º da Lei n.º 14/2009.



N.º 33 — 15-8-2012	 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE	 10073

6. 甄選方式

甄選以下列方式進行，而每項甄選方式之評分比例如下：

a）知識考試

——筆試：30%；

——口試：30%；

b）專業面試：30%；

c）履歷分析：10%。

上款a）項及b）項所述之甄選方式為淘汰制，最高分數為

一百分，應考人所得分數低於五十分者，即被淘汰。

7. 知識考試範圍

I. 知識考試包括中葡及葡中翻譯；

II. 1.《中華人民共和國澳門特別行政區基本法》；

2.  第18/2011號行政法規《旅遊局的組織及運作》；

3.  第14/2009號法律《公務人員職程制度》；

4.  第15/2009號法律《領導及主管人員通則的基本規定》；

5.  第26/2009號行政法規《領導及主管人員通則的補充規

定》；

6.  現行《澳門公共行政工作人員通則》；

7.  公務人員公積金制度（第8/2006號法律及第15/2006號行

政法規）；

8.  公共行政工作人員工作表現評核一般制度（第31/2004號

行政法規及第235/2004號行政長官批示）；

9.  十月十一日第57/99/M號法令核准的《行政程序法典》；

10.  澳門旅遊文化知識。

投考人在知識考試時可參閱字典及上指內容的法規。

知識考試的地點、日期及時間將於公佈准考人確定名單時

通知。

8. 張貼名單的地點

臨時名單、確定名單及成績名單將張貼在澳門宋玉生廣場

335-341號獲多利大廈12樓旅遊局告示板，及上載於本局網頁

http://industry.macautourism.gov.mo。

6. Método de selecção

A selecção é efectuada mediante aplicação dos métodos de 
selecção a seguir discriminados, os quais são ponderados da se-
guinte forma:

a) Prova de conhecimentos

— Prova escrita: 30%;

— Prova oral: 30%;

b) Entrevista profissional: 30%;

c) Análise curricular: 10%.

Os métodos referidos na alíneas a) e b) do ponto anterior 
têm carácter eliminatório, sendo a valorização máxima de 100 
valores, considerando-se excluídos os candidatos que obtenham 
classificação inferior a 50 valores.

7. Programa da prova

I. A prova de conhecimentos inclui a tradução de textos, escri-
tos em chinês para português e em português para chinês;

II. 1. Lei Básica da Região Administrativa Especial de Macau 
da República Popular da China;

2. Regulamento Administrativo n.º 18/2011 — Organização e 
funcionamento da Direcção dos Serviços de Turismo;

3. Lei n.º 14/2009 — Regime das Carreiras dos Trabalhadores 
dos Serviços Públicos;

4. Lei n.º 15/2009 — Disposições Fundamentais do Estatuto 
do Pessoal de Direcção e Chefia;

5. Regulamento Administrativo n.º 26/2009 — Disposições 
complementares do Estatuto do Pessoal de Direcção e Chefia;

6. Estatuto dos Trabalhadores da Administração Pública de 
Macau, vigente;

7. Regime de Previdência dos Trabalhadores dos Serviços Pú-
blicos (Lei n.º 8/2006 e Regulamento Administrativo n.º 15/2006);

8. Regime Geral de Avaliação do Desempenho dos Trabalha-
dores da Administração Pública (Regulamento Administrativo 
n.º 31/2004 e Despacho do Chefe do Executivo n.º 235/2004);

9. Código do Procedimento Administrativo, aprovado pelo 
Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 11 de Outubro;

10. Conhecimentos de cultura turística de Macau.

Os candidatos podem utilizar na prova de conhecimentos, 
como elementos de consulta, dicionários e os diplomas legais 
relativos às matérias indicadas.

O local, a data e hora da realização da prova de conhecimen-
tos constarão da lista definitiva dos candidatos admitidos.

8. Os locais de afixação das listas

As listas provisórias, definitivas e classificativas serão afixadas 
no quadro de informação da Direcção dos Serviços de Turismo, 
sito na Alameda Dr. Carlos d’Assumpção, n.os 335-341, Edifício 
«Hot Line», 12.º andar, Macau, podendo ainda ser consultadas 
na página electrónica destes Serviços (http://industry.macautou-
rism.gov.mo).
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9. 適用法例

本開考程序由第14/2009號法律和第23/2011號行政法規的

規定規範。

10. 典試委員會

典試委員會由下列成員組成：

主席：傳播及對外關係廳廳長（旅遊局） 謝慶茜

正選委員：顧問翻譯員（旅遊局） 容玉冰

     顧問翻譯員（行政公職局） 鄭麗嫻

候補委員：主任翻譯員（旅遊局） Cristina da Rosa de

      Sousa Meira

     顧問翻譯員（行政公職局） 馮智銳

正選秘書：特級行政技術助理員（旅遊局）  趙寶明

候補秘書：特級行政技術助理員（旅遊局）  Agostinho

     Guilherme Fernandes

11. 注意事項

投考人提供的資料只作本局是次招聘用途，所提供的個人

資料將按照第8/2005號法律《個人資料保護法》的規定進行處

理。

二零一二年八月九日於旅遊局

代局長 文綺華

（是項刊登費用為 $7,079.00）

社 會 工 作 局

公 告

根據第14/2009 號法律《公務人員職程制度》及第23/2011 

號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級培訓》的規定，社

會工作局現按照社會文化司司長於二零一二年七月二十五日的

批示，批准以審查文件、限制性的方式為社會工作局工作人員

進行普通晉級開考。

編制內：

高級技術員職程行政及社會學範疇第一職階首席顧問高級

技術員兩缺。

9. Legislação aplicável

O presente concurso rege-se pelas normas constantes da Lei 
n.º 14/2009 e do Regulamento Administrativo n.º 23/2011.

10. Júri

O júri do concurso terá a seguinte composição:

Presidente: Tse Heng Sai, chefe do Departamento de Comu-
nicação e Relações Externas da Direcção dos Serviços de Turis-
mo.

Vogais efectivos: Iong Ioc Peng, intérprete-tradutora assessora 
da Direcção dos Serviços de Turismo; e

Cheang Lai Han, intérprete-tradutora assessora da Direcção 
dos Serviços de Administração e Função Pública.

Vogais suplentes: Cristina da Rosa de Sousa Meira, intér-
prete-tradutora chefe da Direcção dos Serviços de Turismo.

Fong Chi Ioi, intérprete-tradutora assessora da Direcção dos 
Serviços de Administração e Função Pública.

Secretário efectivo: Chiu Pou Meng, assistente técnico admi-
nistrativo especialista da Direcção dos Serviços de Turismo.

Secretário suplente: Agostinho Guilherme Fernandes, assisten-
te técnico administrativo especialista da Direcção dos Serviços 
de Turismo.

11. Observações

As informações fornecidas pelo candidato servem apenas 
para o presente recrutamento. Todos os dados pessoais serão 
processados de acordo com a Lei n.º 8/2005 «Lei da Protecção 
de Dados Pessoais».

Direcção dos Serviços de Turismo, aos 9 de Agosto de 2012.

A Directora dos Serviços, substituta, Maria Helena de Senna 
Fernandes.

(Custo desta publicação $ 7 079,00)

INSTITUTO DE ACÇÃO SOCIAL

Anúncio

Nos termos definidos na Lei n.º 14/2009 (Regime das carrei-
ras dos trabalhadores dos serviços públicos) e no Regulamento 
Administrativo n.º 23/2011 (Recrutamento, selecção e formação 
para efeitos de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos), 
faz-se público que, por despacho do Ex.mo Senhor Secretário 
para os Assuntos Sociais e Cultura, de 25 de Julho de 2012, se 
acham abertos os concursos comuns, de acesso, documentais, 
condicionados aos trabalhadores do Instituto de Acção Social, 
com vista ao preenchimento dos seguintes lugares: 

Preenchimento de vagas no quadro de pessoal: 

Duas vagas de técnico superior assessor principal, 1.º escalão, 
área de administração e sociologia, da carreira de técnico supe-
rior. 
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編制外合同：

一、 高級技術員職程康復治療範疇第一職階顧問高級技術

員一缺；

二、 高級技術員職程社會學及資訊範疇第一職階首席高級

技術員兩缺；

三、 高級技術員職程社會工作範疇第一職階一等高級技術

員一缺；

四、 行政技術助理員職程第一職階一等行政技術助理員一

缺。

上述開考通告已公佈於澳門西墳馬路六號本局人力資源

科、社會工作局網頁及行政公職局網頁。凡符合條件的社會工

作局工作人員，自本公告刊登在《澳門特別行政區公報》的緊

接第一個辦公日起計十天內均可報考。開考的有效期於所開考

的職位被填補時屆滿。

二零一二年八 月六 日於社會工作局

局長 容光耀

（是項刊登費用為 $1,869.00）

高  等  教  育  輔  助  辦  公  室

名 單

為履行關於給予私人及私人機構的財政資助的八月二十六

日第54/GM/97號批示，高等教育輔助辦公室現公佈二零一二年

第二季財政資助名單：

Preenchimento de lugares através da celebração de contrato 
além do quadro: 

1. Um lugar de técnico superior assessor, 1.º escalão, área de 
reabilitação, da carreira de técnico superior; 

2. Dois lugares de técnico superior principal, 1.º escalão, área 
de sociologia e informática, da carreira de técnico superior; 

3. Um lugar de técnico superior de 1.ª classe, 1.º escalão, área 
de serviço social, da carreira de técnico superior; 

4. Um lugar de assistente técnico administrativo de 1.ª classe, 
1.º escalão, da carreira de assistente técnico administrativo. 

Os avisos respeitantes aos referidos concursos encontram-se 
afixados na Secção de Recursos Humanos do IAS, sita na Estra-
da do Cemitério, n.º 6, Macau, bem como constam dos websites 
deste Instituto e da Direcção dos Serviços de Administração e 
Função Pública. Podem candidatar-se os trabalhadores do Insti-
tuto de Acção Social, que reúnam as condições previstas, sendo 
o prazo para a apresentação das candidaturas de dez dias, a 
contar do primeiro dia útil imediatamente a seguir ao da publi-
cação do presente anúncio no Boletim Oficial da Região Admi-
nistrativa Especial de Macau. O prazo de validade esgota-se com 
o preenchimento dos lugares postos a concurso. 

Instituto de Acção Social, aos 6 de Agosto de 2012. 

O Presidente do Instituto, Iong Kong Io. 

(Custo desta publicação $ 1 869,00)

GABINETE DE APOIO AO ENSINO SUPERIOR

Listas

Em cumprimento do Despacho n.º 54/GM/97, de 26 de Agos-
to, referente aos apoios financeiros concedidos a particulares e 
a instituições particulares, vem o Gabinete de Apoio ao Ensino 
Superior publicar a listagem dos apoios concedidos no 2.º tri-
mestre de 2012:

受資助機構

Entidades beneficiárias

批示日期

Despacho de 

autorização

資助金額

Montantes

atribuídos

目的

Finalidades

澳門鏡湖護理學院學生會

Associação de Estudantes do Instituto de 

Enfermagem Kiang Wu de Macau

19/12/2011 $ 28,600.00 高校學生社團年度活動資助計劃。

Plano de apoio financeiro para actividades 

estudantis.

澳門大學學生會

Associação de Estudantes da Universidade 

de Macau

$ 80,400.00

澳門大學研究生會

Associação de Pós-graduação da Universi-

dade de Macau

$ 1,920.00
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受資助機構

Entidades beneficiárias

批示日期

Despacho de 

autorização

資助金額

Montantes

atribuídos

目的

Finalidades

澳門理工學院學生會

Associação de Estudantes do Instituto Poli-

técnico de Macau

19/12/2011 $ 49,970.00 高校學生社團年度活動資助計劃。

Plano de apoio financeiro para actividades 

estudantis.

臺灣高校澳門學生聯合會

Association of Macau College Student in 

Taiwan

$ 800.00

聖若瑟大學學生會

Associação dos Estudantes da Universidade 

de São José

$ 24,900.00

澳門專上學生體育聯會

Associação do Desporto Universitário de 

Macau 

$ 9,800.00

上海高校澳門學生聯合會

Association of Macao College Student in 

Shanghai

$ 13,200.00

北京（高校）澳門學生聯合會

Beijing (College) Macau Student Associa-

tion

$ 10,030.00

得獎者

Vencedores

18/01/2012

及

07/06/2012

$ 34,000.00 澳門高校學生寫作比賽之獎金。

Prémios pecuniários para o Concurso de Com-

posição de Textos para estudantes de Institui-

ções de Ensino Superior de Macau.

梁凱彤

Leong Hoi Tong

23/02/2012 $ 2,200.00 資助參加“15th World Business Dialogue”。

Concessão de subsídio para participação em 

seminário «15th World Business Dialogue».

澳門英語辯論協會

Macau English Debating Association

06/03/2012 $ 86,445.00 資助舉辦第三屆東亞英語辯論邀請賽。

Concessão de subsídio para realização da com-

petição de «3rd East Asia Inter-Varsity Invita-

tional English Debate Competition 2012».

得獎者

Vencedores

09/03/2012 $ 39,000.00 澳門高校籃球賽之獎金。

Prémios pecuniários para a Competição de 

Basquetebol das Instituições de Ensino Supe-

rior de Macau.

澳門國際文化教育交流協會

Associação Internacional da Troca de Cultu-

ra e Educação de Macau

07/06/2012 $ 50,000.00 資助舉辦青海省高等教育學習考察活動。

Concessão de subsídio para realização de acti-

vidade de  investigação e intercâmbio do ensino 

superior na província de Qinghai.

澳門科技大學

Universidade de Ciência e Tecnologia de 

Macau

08/06/2012 $ 33,600.00 資助參加國際會議。

Concessão de subsídio para participação em 

Conferência Internacional.

獎學金：研究生11名

Bolsa de mérito: 11 Pós-Graduados

23/12/2009

及

15/07/2011

$ 207,000.00

發放2009年度研究生獎學金第九期之費用。

9.ª prestação das despesas sobre a atribuição de 

bolsas de mérito para estudos pós-graduados, 

para o ano 2009.
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二零一二年七月三十一日於高等教育輔助辦公室

主任 蘇朝暉

（是項刊登費用為 $4,254.00）

高等教育輔助辦公室為填補編制外合同人員中葡傳譯及翻

譯範疇翻譯員職程第一職階二等翻譯員兩缺，經於二零一二年

三月二十一日第十二期《澳門特別行政區公報》第二組刊登以

考核方式進行普通對外入職開考的通告。現公佈最後成績名單

如下：

合格應考人：

名次 姓名 總成績

 1.º 梁仲佳 ................................................................68.03

 2.º 周華君 ................................................................67.60

 3.º 林俊文 ................................................................66.47

 4.º 蘇小濱 ................................................................63.25

 5.º 鄧玉平 ................................................................60.48

 6.º 李倩君 ................................................................56.43

 7.º 陸娟娟 ................................................................56.15

 8.º 李玉蓮 ................................................................53.48

備註：

a）根據第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、甄選及

晉級培訓》第二十三條第九款的規定：

因缺席知識考試被淘汰之投考人：11名

受資助機構

Entidades beneficiárias

批示日期

Despacho de 

autorização

資助金額

Montantes

atribuídos

目的

Finalidades

獎學金：研究生30名

Bolsa de mérito: 30 Pós-Graduados

10/12/2010

及

15/07/2011

$ 512,000.00 發放2010年度研究生獎學金第六期之費用。

6.ª prestação das despesas sobre a atribuição de 

bolsas de mérito para estudos pós-graduados, 

para o ano 2010.

獎學金：研究生76名

Bolsa de mérito: 76 Pós-Graduados

28/11/2011 $ 1,314,000.00 發放2011年度研究生獎學金第三期之費用。

3.ª prestação das despesas sobre a atribuição de 

bolsas de mérito para estudos pós-graduados, 

para o ano 2011.

符合資格學生：14,138名

14,138 Alunos elegíveis

07/05/2012

、10/05/2012

、23/05/2012

、20/06/2012

及

13/07/2012

$ 28,276,000.00 發放2011/2012學年大專學生學習用品津貼。

Atribuição do subsídio para aquisição de mate-

rial escolar a estudantes do ensino superior no 

ano lectivo de 2011/2012.

Gabinete de Apoio ao Ensino Superior, aos 31 de Julho de 
2012.

O Coordenador do Gabinete, Sou Chio Fai.

(Custo desta publicação $ 4 254,00)

Classificativa final dos candidatos ao concurso comum exter-
no, de ingresso, de prestação de provas, para o preenchimento de 
dois lugares de intérprete-tradutor de 2.ª classe, 1.º escalão, área 
de interpretação e tradução nas línguas chinesa e portuguesa, da 
carreira de intérprete-tradutor, em regime de contrato além do 
quadro do Gabinete de Apoio ao Ensino Superior, aberto por 
aviso publicado no Boletim Oficial da Região Administrativa Es-
pecial de Macau n.º 12, II Série, de 21 de Março de 2012:

Candidatos aprovados:	 Pontuação 
	 final

1.º Leong Chong Kai...........................................................68,03

2.º Chao Wa Kuan................................................................67,60

3.º Lam Chon Man...............................................................66,47

4.º Sou Sio Pan.....................................................................63,25

5.º   Tang Iok Peng...............................................................60,48

6.º   Lei Sin Kuan..................................................................56,43

7.º   Lok Kun Kun.................................................................56,15

8.º   Dillon Lei do Rosário Isabel.......................................53,48

Observações:

a) Nos termos do n.º 9 do artigo 23.º do Regulamento Admi-
nistrativo n.º 23/2011 (Recrutamento, selecção e formação para 
efeitos de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos):

— Excluídos por terem faltado à prova de conhecimentos: 11.
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b）根據第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、甄選及

晉級培訓》第二十五條第三款的規定：

因知識考試不合格被淘汰之投考人：12名

根據第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級

培訓》第二十八條的規定，投考人可自本名單在《澳門特別行

政區公報》公佈之日起計十個工作日內向許可開考的實體提起

上訴。

（經社會文化司司長於二零一二年八月七日的批示確認）

二零一二年八月九日於高等教育輔助辦公室

典試委員會：

主席：高等教育輔助辦公室職務主管 陳家豪

正選委員：高等教育輔助辦公室顧問翻譯員 李茵茵                                     

     行政公職局顧問翻譯員 馮智銳

（是項刊登費用為 $2,173.00）

澳 門 大 學

公 告

“橫琴島澳門大學新校區——「濕型」實驗室裝修工程

設計與建造項目”

公開招標競投

（公開招標編號：PT/012/2012）

1. 招標實體：澳門大學

2. 招標方式：公開招標。

3. 施工地點：橫琴島澳門大學新校區。

4. 承攬工程目的：為澳門大學「濕型」實驗室裝修工程設

計與建造。

5. 最長總施工期：270日曆天（包括設計、審批及訂貨

期），工期最短為佳。

6. 標書的有效期：標書的有效期為九十天，由公開開標日

起計，可按招標計劃規定延期。

b) Nos termos do n.º 3 do artigo 25.º do Regulamento Admi-
nistrativo n.º 23/2011 (Recrutamento, selecção e formação para 
efeitos de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos):

— Excluídos por terem reprovado na prova de conhecimen-
tos: 12.

Nos termos do artigo 28.º do Regulamento Administrativo 
n.º 23/2011 (Recrutamento, selecção e formação para efeitos de 
acesso dos trabalhadores dos serviços públicos), os candidatos 
podem interpor recurso da presente lista, no prazo de dez dias 
úteis, contados da data da sua publicação no Boletim Oficial da 
Região Administrativa Especial de Macau, para a entidade que 
autorizou a abertura do concurso.

(Homologada por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os 

Assuntos Sociais e Cultura, de 7 de Agosto de 2012). 

Gabinete de Apoio ao Ensino Superior, aos 9 de Agosto de 
2012.

O Júri:

Presidente: Chan Ka Hou, chefe funcional do GAES.

Vogais efectivas: Lei Ian Ian, intéprete-tradutora assessora do 
GAES; e

Fong Chi Ioi, intéprete-tradutora assessora dos SAFP.

(Custo desta publicação $ 2 173,00)

UNIVERSIDADE DE MACAU

Anúncios

Concurso público para a «Empreitada de concepção e exe-
cução da obra de acabamento do Laboratório Molhado                         

(Wet Laboratory) no novo Campus da Universidade de Macau 
na Ilha da Montanha»

(Concurso Público n.º PT/012/2012)

1. Entidade que põe a obra a concurso: Universidade de Ma-
cau.

2. Modalidade do concurso: concurso público.

3. Local de execução da obra: novo Campus da Universidade 
de Macau na Ilha da Montanha.

4. Objecto da empreitada: concepção e execução da obra de 
acabamento do Laboratório Molhado (Wet Laboratory) da Uni-
versidade de Macau.

5. Prazo total máximo de execução: 270 dias de calendário 
(incluindo o período de concepção, apreciação e encomendas). 
A preferência será dada a prazo de execução mais curto. 

6. Prazo de validade das propostas: o prazo de validade das 
propostas é de noventa dias, a contar da data do acto público 
do concurso, prorrogável, nos termos previstos no programa do 
concurso.
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7. 承攬類型：以總額承攬。

8. 臨時擔保：澳門幣壹佰壹拾捌萬元正（$1,180,000.00），以

現金、抬頭為「澳門大學」之本票或銀行/保險擔保提供。

9. 確定擔保：判予工程總金額的百分之五（為擔保合同之

履行，須從承攬人收到之每次部分支付中扣除5%，作為已提

供之確定擔保之追加）。

10. 底價：不設底價。

11. 參加條件：在土地工務運輸局內有施工註冊者。

12. 講解會地點、日期及時間：

地點：澳門大學何賢會議中心HG03室。

日期及時間：二零一二年八月二十日（星期一）上午十時

正。

13. 交標地點、日期及時間：

地點：澳門大學行政樓二樓A201室採購處。

截止日期及時間：二零一二年九月十二日（星期三）下午

五時三十分正。

14. 公開開標地點、日期及時間：

地點：澳門大學圖書館STDM演講室。

日期及時間：二零一二年九月十三日（星期四）上午十時

正。

為了十一月八日第74/99/M號法令第八十條款所預見的效

力，及對所提交之標書文件可能出現的疑問作出澄清，競投者

或其代表應出席開標。

15. 查閱案卷及取得案卷副本之地點、時間及價格：

地點：澳門大學行政樓二樓A201室採購處。

時間：自本公告公布日起至公開招標截標日期止，於辦公

日上午九時至下午一時及下午二時三十分至五時三十分。

於採購處可取得公開招標案卷副本，每份為澳門幣壹仟伍

佰元正（$1,500.00）。

16. 評標標準及其所佔之比重：

——合理造價：50% 

——設計方案（包括圖則、計算及說明）、技術方案及施

工計劃：20%

7. Tipo de empreitada: a empreitada é por preço global.

8. Caução provisória: $1 180 000,00 (um milhão cento e oiten-
ta mil patacas), a prestar em numerário, ou mediante ordem de 
caixa, garantia bancária ou seguro de caução, a favor da Univer-
sidade de Macau.

9. Caução definitiva: 5% do preço total da adjudicação (das 
importâncias que o empreiteiro tiver a receber, em cada um dos 
pagamentos parciais, são deduzidos 5% para garantia do contra-
to, como reforço da caução definitiva prestada).

10. Preço base: não há.

11. Condições de admissão: inscrição na Direcção dos Servi-
ços de Solos, Obras Públicas e Transportes, na modalidade de 
execução de obras.

12. Local, data e hora da sessão de esclarecimento:

Local: Centro de Conferências Ho Yin da Universidade de 
Macau, Sala HG03. 

Data e hora: dia 20 de Agosto de 2012, segunda-feira, às 10,00 
horas.

13. Local, dia e hora limite para entrega das propostas: 

Local: Secção de Aprovisionamento, sita no Edifício Admi-
nistrativo da Universidade de Macau, 2.º andar, Sala A201.

Dia e hora limite: dia 12 de Setembro de 2012, quarta-feira, 
até às 17,30 horas. 

14. Local, data e hora do acto público:

Local: Auditório STDM na Biblioteca da Universidade de 
Macau.

Data e hora: dia 13 de Setembro de 2012, quinta-feira, às 10,00 
horas.

Os concorrentes ou os seus representantes deverão estar 
presentes no acto público da abertura das propostas para os 
efeitos previstos no artigo 80.º do Decreto-Lei n.º 74/99/M, de 
8 de Novembro, e também para esclarecer as eventuais dúvidas 
relativas aos documentos apresentados no concurso.

15. Local, horário e preço para examinação do processo e ob-
tenção da cópia:

Local: Secção de Aprovisionamento, sita no Edifício Admi-
nistrativo da Universidade de Macau, 2.º andar, Sala A201. 

Horário: nos dias úteis, das 9,00 às 13,00 horas e das 14,30 às 
17,30 horas, desde a data de publicação do presente anúncio até 
ao dia limite para a entrega das propostas.

Na Secção de Aprovisionamento pode-se adquirir cópias do 
processo do concurso público, ao preço de $1 500,00 (mil e qui-
nhentas patacas) por exemplar.

16. Critérios de apreciação das propostas e respectivos pesos 
de ponderação:

— Preço razoável — 50%;

— Proposta de concepção (incluindo o projecto, o cálculo e 
a memória descritiva), soluções técnicas e plano de trabalhos: 
20%;
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— Qualidade da mobília, equipamentos, aparelhos, produtos 
e materiais profissionais: 15%;

— Experiência e qualificação do pessoal de concepção, execu-
ção da obra e de gestão — 10%;

— Experiência e qualidade em concepção e execução de 
obras semelhantes — 5%.

17. Junção de esclarecimentos:

Os concorrentes deverão comparecer na Secção de Aprovi-
sionamento, sita no Edifício Administrativo da Universidade de 
Macau, 2.º andar, sala A201, a partir de 15 de Agosto de 2012, 
quarta-feira, inclusive, até findo o prazo de entrega das propos-
tas, para tomar conhecimento de eventuais esclarecimentos adi-
cionais.

Universidade de Macau, aos 9 de Agosto de 2012.

O Reitor, substituto, Ho Shun Man Simon.

(Custo desta publicação $ 3 667,00)

(Concurso Público n.º PT/013/2012)

Faz-se público que, de acordo com o despacho de S. Ex.ª o 
Chefe do Executivo, de 24 de Julho de 2012, se encontra aberto 
o concurso público para o fornecimento e instalação de apare-
lhos audiovisuais no novo campus da Universidade de Macau 
na Ilha da Montanha.

O programa do concurso e o caderno de encargos, fornecidos 
ao preço de $100,00 (cem patacas) por exemplar, encontram‑se 
à disposição dos interessados, a partir do dia 15 de Agosto de 
2012, nos dias úteis, das 9,00 às 13,00 horas e das 14,30 às 17,30 
horas, na Secção de Aprovisionamento, sita no Edifício Admi-
nistrativo, 2.º andar, Sala A201 da Universidade de Macau.

A fim de compreender os pormenores do concurso, cada 
concorrente poderá destacar três elementos, no máximo, para 
comparecerem na sessão de esclarecimento. A sessão de escla-
recimento decorrerá às 12,00 horas do dia 17 de Agosto de 2012, 
no Edifício do Jubileu de Prata, cave, 3.º piso, sala JLG301 da 
Universidade de Macau.

O prazo de entrega das propostas termina às 17,30 horas do 
dia 5 de Setembro de 2012. Os concorrentes ou os seus repre-
sentantes devem entregar as respectivas propostas e documen-
tos à Secção de Aprovisionamento da Universidade de Macau e 
prestar uma caução provisória no valor de $220 000,00 (duzentas 
e vinte mil patacas) feita em numerário ou mediante ordem de 
caixa, garantia bancária ou seguro de caução a favor da Univer-
sidade de Macau.

A abertura das propostas realizar-se-á às 10,00 horas do dia 6 
de Setembro de 2012, no Edifício do Jubileu de Prata, cave, 3.º 
piso, sala JLG301 da Universidade de Macau.

Universidade de Macau, aos 9 de Agosto de 2012.

O Reitor, substituto, Ho Shun Man Simon.

(Custo desta publicação $ 1 390,00)

——專業傢具、設備、儀器、產品材料質量：15%

——設計、施工及管理之人員經驗和資歷：10%

——同類型之設計、施工相關經驗及質量：5%

17. 附加的說明文件：由二零一二年八月十五日（星期三）

至截標日止，投標者應前往澳門大學行政樓二樓A201室採購

處，以了解有否附加之說明文件。

二零一二年八月九日於澳門大學

代校長 何順文

（是項刊登費用為 $3,667.00）

（公開招標編號：PT/013/2012）

根據行政長官於二零一二年七月二十四日作出之批示，為

橫琴島澳門大學新校區供應及安裝影音設備進行公開招標。

有意競投者可從二零一二年八月十五日起，於辦公日上午

九時至下午一時及下午二時三十分至五時三十分往澳門大學行

政樓二樓A201室採購處，取得《招標計劃》和《承投規則》，

每份為澳門幣壹佰元正（$100.00）。

為了解競投標的之詳情，各競投者可最多派出三名人員出

席有關講解會。講解會將安排於二零一二年八月十七日中午

十二時在澳門大學銀禧樓地庫三樓JLG301室舉行。

截止遞交投標書日期為二零一二年九月五日下午五時

三十分正。競投者或其代表，請將有關標書及文件遞交至

本大學採購處，並須繳交臨時保證金澳門幣貳拾貳萬元正

（$220,000.00），臨時保證金得透過現金或抬頭為「澳門大

學」之本票、銀行擔保或保險擔保繳付。

開標日期為二零一二年九月六日上午十時，在澳門大學銀

禧樓地庫三樓JLG301室舉行。

二零一二年八月九日於澳門大學

代校長 何順文

（是項刊登費用為 $1,390.00）
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(Concurso Público n.º PT/018/2012)

Faz-se público que, de acordo com o despacho do Ex.mo Senhor 
Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, de 2 de Agosto de 
2012, se encontra aberto o concurso público para o fornecimento 
e instalação de ar condicionados tipo split nas residências de 
docentes, funcionários e de estudantes de pós-graduação no novo 
campus da Universidade de Macau na Ilha da Montanha.

O programa do concurso e o caderno de encargos, fornecidos 
ao preço de $ 100,00 (cem patacas) por exemplar, encontram-se 
à disposição dos interessados, a partir do dia 15 de Agosto de 
2012, nos dias úteis, das 9,00 às 13,00 horas e das 14,30 às 17,30 
horas, na Secção de Aprovisionamento, sita no Edifício Admi-
nistrativo, 2.º andar, Sala A201 da Universidade de Macau.

A fim de compreender os pormenores do concurso, cada 
concorrente poderá destacar três elementos, no máximo, para 
comparecerem na sessão de esclarecimento. A sessão de escla-
recimento decorrerá às 15,00 horas do dia 17 de Agosto de 2012, 
no Edifício do Jubileu de Prata, cave, 3.º piso, sala JLG301 da 
Universidade de Macau.

O prazo de entrega das propostas termina às 17,30 horas do 
dia 6 de Setembro de 2012. Os concorrentes ou os seus repre-
sentantes devem entregar as respectivas propostas e documen-
tos à Secção de Aprovisionamento da Universidade de Macau e 
prestar uma caução provisória no valor de $ 340 000,00 (trezentas 
e quarenta mil patacas) feita em numerário ou mediante ordem 
de caixa, garantia bancária ou seguro de caução a favor da Uni-
versidade de Macau.

A abertura das propostas realizar-se-á às 10,00 horas do dia 7 
de Setembro de 2012, no Edifício do Jubileu de Prata, cave, 3.º 
piso, sala JLG301 da Universidade.

Universidade de Macau, aos 9 de Agosto de 2012.

O Reitor, substituto, Ho Shun Man Simon.	

(Custo desta publicação $ 1 361,00)

(Concurso Público n.º PT/019/2012)

Faz-se público que, de acordo com o despacho do Ex.mo Se-
nhor Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, de 31 de Ju-
lho de 2012, se encontra aberto o concurso público para o forne-
cimento e instalação do sistema de comunicações unificadas no 
novo campus da Universidade de Macau na Ilha da Montanha.

O programa do concurso e o caderno de encargos, fornecidos 
ao preço de $100,00 (cem patacas) por exemplar, encontram
‑se à disposição dos interessados, a partir do dia 15 de Agosto 
de 2012, nos dias úteis, das 9,00 às 13,00 horas e das 14,30 às 
17,30 horas, na Secção de Aprovisionamento, sita no Edifício 
Administrativo, 2.º andar, Sala A201 da Universidade de Macau.

A fim de compreender os pormenores do concurso, cada 
concorrente poderá destacar três elementos, no máximo, para 
comparecerem na sessão de esclarecimento. A sessão de escla-
recimento decorrerá às 10,00 horas do dia 17 de Agosto de 2012, 
no Edifício do Jubileu de Prata, cave, 3.º piso, sala JLG301 da 
Universidade de Macau.

（公開招標編號：PT/018/2012）

根據社會文化司司長於二零一二年八月二日作出之批示，

為橫琴島澳門大學新校區供應及安裝分體式空調機——職員及

研究生宿舍進行公開招標。

有意競投者可從二零一二年八月十五日起，於辦公日上午

九時至下午一時及下午二時三十分至五時三十分往澳門大學行

政樓二樓A201室採購處，取得《招標計劃》和《承投規則》，

每份為澳門幣壹佰元正（$100.00）。

為了解競投標的之詳情，各競投者可最多派出三名人員出

席有關講解會。講解會將安排於二零一二年八月十七日下午三

時在澳門大學銀禧樓地庫三樓JLG301室舉行。

截止遞交投標書日期為二零一二年九月六日下午五時

三十分正。競投者或其代表，請將有關標書及文件遞交至

本大學採購處，並須繳交臨時保證金澳門幣叁拾肆萬元正

（$340,000.00），臨時保證金得透過現金或抬頭為「澳門大

學」之本票、銀行擔保或保險擔保繳付。

開標日期為二零一二年九月七日上午十時，在澳門大學銀

禧樓地庫三樓JLG301室舉行。

二零一二年八月九日於澳門大學

代校長 何順文

（是項刊登費用為 $1,361.00）

（公開招標編號：PT/019/2012）

根據社會文化司司長於二零一二年七月三十一日作出之批

示，為橫琴島澳門大學新校區供應及安裝統一通訊系統進行公

開招標。

有意競投者可從二零一二年八月十五日起，於辦公日上午

九時至下午一時及下午二時三十分至五時三十分往澳門大學行

政樓二樓A201室採購處，取得《招標計劃》和《承投規則》，

每份為澳門幣壹佰元正（$100.00）。

為了解競投標的之詳情，各競投者可最多派出三名人員出

席有關講解會。講解會將安排於二零一二年八月十七日上午十

時在澳門大學銀禧樓地庫三樓JLG301室舉行。
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截止遞交投標書日期為二零一二年九月十一日下午五時

三十分正。競投者或其代表，請將有關標書及文件遞交至本

大學採購處，並須繳交臨時保證金澳門幣貳拾肆萬陸仟元正

（$246,000.00），臨時保證金得透過現金或抬頭為「澳門大

學」之本票、銀行擔保或保險擔保繳付。

開標日期為二零一二年九月十二日上午十時，在澳門大學

銀禧樓地庫三樓JLG301室舉行。

二零一二年八月九日於澳門大學

代校長 何順文

（是項刊登費用為 $1,458.00）

旅 遊 學 院

公 告

旅遊學院為填補以下空缺，現根據第14/2009號法律《公務

人員職程制度》和第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、甄

選及晉級培訓》規定，以文件審閱及有限制方式，為旅遊學院

之公務人員進行普通晉級開考，有關開考通告正張貼在望廈山

本院行政暨財政輔助部告示板，並於旅遊學院網頁及行政公職

局網頁內公布，而遞交報考申請表之期限為十日，自本公告公

布在《澳門特別行政區公報》後的第一個工作日起計算：

個人勞動合同人員空缺：

第一職階一等技術員一缺。

二零一二年八月九日於旅遊學院

副院長 甄美娟

（是項刊登費用為 $1,116.00）

澳 門 格 蘭 披 治 大 賽 車 委 員 會

公 告

澳門特別行政區政府透過澳門格蘭披治大賽車委員會公開

宣佈，根據社會文化司司長於二零一二年七月三十一日作出的

O prazo de entrega das propostas termina às 17,30 horas do 
dia 11 de Setembro de 2012. Os concorrentes ou os seus repre-
sentantes devem entregar as respectivas propostas e documen-
tos à Secção de Aprovisionamento da Universidade de Macau e 
prestar uma caução provisória no valor de $246 000,00 (duzentas 
e quarenta e seis mil patacas) feita em numerário ou mediante 
ordem de caixa, garantia bancária ou seguro de caução a favor 
da Universidade de Macau.

A abertura das propostas realizar-se-á às 10,00 horas do dia 
12 de Setembro de 2012, no Edifício do Jubileu de Prata, cave, 3.º 
piso, sala JLG301 da Universidade de Macau.

Universidade de Macau, aos 9 de Agosto de 2012.

O Reitor, substituto, Ho Shun Man Simon.

(Custo desta publicação $ 1 458,00)

INSTITUTO DE FORMAÇÃO TURÍSTICA

Anúncio

Informa-se que se encontra afixado, no quadro de anúncio do 
Serviço de Apoio Administrativo e Financeiro deste Instituto, 
sito na Colina de Mong-Há, e publicado na internet do Instituto 
de Formação Turística e da Direcção dos Serviços de Adminis-
tração e Função Pública, o aviso referente à abertura do concur-
so comum, de acesso, documental, condicionado aos trabalha-
dores do Instituto de Formação Turística, nos termos definidos 
na Lei n.º 14/2009 «Regime das carreiras dos trabalhadores dos 
serviços públicos» e no Regulamento Administrativo n.º 23/2011 
«Recrutamento, selecção e formação para efeitos de acesso dos 
trabalhadores dos serviços públicos», com dez dias de prazo 
para a apresentação de candidaturas, a contar do primeiro dia 
útil imediato ao da publicação do presente anúncio no Boletim 
Oficial da Região Administrativa Especial de Macau, tendo em 
vista o preenchimento do seguinte lugar:

Lugar do trabalhador contratado por contrato individual de 
trabalho:

Um lugar de técnico de 1.ª classe, 1.º escalão.

Instituto de Formação Turística, aos 9 de Agosto de 2012.

A Vice-Presidente do Instituto, Ian Mei Kun.

(Custo desta publicação $ 1 116,00)

COMISSÃO DO GRANDE PRÉMIO DE MACAU

Anúncio

A Região Administrativa Especial de Macau, através da Co-
missão de Grande Prémio de Macau, faz público que, de acordo 
com o despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 31 de Julho de 2012, se encontra aberto 
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批示，現就以總額承投制度的工程 “第4號工程——製造及放

置防撞車胎及Tecpro防撞欄工程、圍欄、站台及賽道維修工程 

——第五十九屆澳門格蘭披治大賽車”的判給作公開招標。

1. 招標實體：澳門格蘭披治大賽車委員會。

2. 招標方式：公開招標。

3. 施工地點：東望洋賽道。

4. 承投工程目的：此項工程內容是建造、拆卸及存倉一個

臨時的金屬行人天橋、於維修站保護牆安裝及拆卸保護網、於

行人及行車天橋安裝夾板、製造攝影記者及旗手站台，維修及

髹漆賽道的保護牆，以及於賽事期間供應修補賽道的物料。以

及製造及安裝有防撞膠皮覆蓋的防撞車呔、安裝防撞墊褥及防

撞路緣膠帶於東望洋賽道部分的彎位，包括製造及安裝所有需

要的配件。

5. 最長施工期：遵照承投規則內所列明的期限。 

6. 標書的有效期：標書的有效期為九十日，由公開開標儀

式結束後起計。

7. 承投類型：以總額承投。

8. 臨時保證金：澳門幣拾陸萬元正（$160,000.00），可以

以現金或保付支票交付旅遊局財政處或以支付“澳門格蘭披治

大賽車委員會”及註明用途的銀行擔保或保險擔保方式提交。

9. 確定保證金：判給總價百分之五。

10. 底價：不設底價。

11. 接納條件：投標人必須具有土地工務運輸局的施工註冊

登記。

12. 延期：倘若因颱風或不可抗力之原因，導致公共部門

停止辦公，則原定的截標日期及時間順延至緊接的第一個工作

日。

13. 交標地點、日期及時間：直至二零一二年九月六日下午

五時三十分前，遞交至澳門友誼大馬路207號澳門格蘭披治賽

車大樓1樓澳門格蘭披治大賽車委員會。

14. 講解會：有意者可於二零一二年八月二十二日下午三時

正，出席位於澳門友誼大馬路207號澳門格蘭披治賽車大樓一

樓澳門格蘭披治大賽車委員會104室舉辦之講解會。

o concurso público para adjudicação da empreitada por preço 
global denominada «Obra n.º 4 — Obras de manufacturação e 
colocação de barreiras de pneus e tecpro e obras de vedação, 
plataformas e conservação geral do Circuito para o 59.º Grande 
Prémio de Macau».

1. Entidade que põe a obra a concurso: Comissão do Grande 
Prémio de Macau.

2. Modalidade do concurso: concurso público.

3. Local de execução da obra: Circuito da Guia.

4. Objecto da empreitada: a referida obra tem como objecto 
a construção de uma passagem aérea metálica para peões, a 
sua posterior desmontagem e armazenamento, a montagem e 
posterior desmontagem da rede de protecção no pitwall, de ve-
dações em contraplacado e em rede para viadutos e passagens, a 
construção de plataformas nos postos dos comissários de pista, 
para fotógrafos, as reparações e pinturas dos muros do circuito 
e o fornecimento de materiais para eventuais reparações do 
circuito durante as competições, assim como a manufacturação 
e montagem de barreiras de pneus de protecção com cobertura 
de mantas de borracha e a montagem de colchões de protecção 
e de lancis plásticos biselados (kerbs) em algumas das curvas 
do Circuito da Guia, incluindo toda a produção e instalação dos 
respectivos acessórios necessários e a montagem de barreiras 
Tecpro.

5. Prazo de execução: cumprimento das datas limite constan-
tes no caderno de encargos.

6. Prazo de validade das propostas: o prazo de validade das 
propostas é de noventa dias, a contar da data do acto público do 
concurso. 

7. Tipo de empreitada: a empreitada é por preço global.

8. Caução provisória: $ 160 000,00 (cento e sessenta mil pa-
tacas), podendo ser prestada por depósito em numerário ou 
através de cheque visado a entregar na Divisão Financeira da 
Direcção dos Serviços de Turismo ou por garantia bancária ou 
seguro-caução, à ordem da Comissão do Grande Prémio de Ma-
cau devendo ser especificado o fim a que se destina.

9. Caução definitiva: 5% do preço total proposto para a adju-
dicação. 

10. Preço base: não há.

11. Condições de admissão: serão admitidos como concor-
rentes as entidades inscritas na Direcção dos Serviços de Solos, 
Obras Públicas e Transportes para execução de obras.

12. Adiamento: em caso de encerramento dos serviços pú-
blicos, em virtude de tempestade ou motivo de força maior, o 
termo do prazo de entrega das propostas será adiado para o 
primeiro dia útil imediatamente seguinte, na mesma hora.

13. Local, dia e hora limite para entrega das propostas: Comis-
são do Grande Prémio de Macau, sita em Macau, na Avenida da 
Amizade n.º 207, Edifício do Grande Prémio, 1.º andar, até às 
17,30 horas do dia 6 de Setembro de 2012.

14. Sessão de esclarecimento: os interessados podem assistir à 
sessão de esclarecimento deste concurso público que terá lugar 
às 15,00 horas do dia 22 de Agosto de 2012, na Comissão do 
Grande Prémio de Macau, sita em Macau, na Avenida da Ami-
zade n.º 207, Edifício do Grande Prémio, 1.º andar, sala 104.
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15. 開標地點、日期及時間：

地點：澳門友誼大馬路207號澳門格蘭披治賽車大樓一樓澳

門格蘭披治大賽車委員會。

日期及時間：二零一二年九月七日下午三時正。

開標時，投標人或其代表應出席，以便根據經十一月八日

第74/99/M號法令第八十條的規定，解釋標書文件內可能出現

之疑問。

投標人的合法代表可由受權人代表出席公開開標的儀式，

此受權人應出示經公證的授權書。

16. 投標書的評核標準及其所佔的比重：

a）價格70%； 

b）工期15%；

c）施工計劃5%；及

d）同類型之施工經驗10%。

計算之方式根據招標方案內第10條之說明。

17. 查閱案卷及取得案卷副本之地點、時間及價格：

地點：澳門友誼大馬路207號澳門格蘭披治賽車大樓1樓澳

門格蘭披治大賽車委員會。

時間：自本公告刊登日起至公開招標截止日，在辦公日辦

公時間內。

價格：$500.00（澳門幣伍佰元整）。

二零一二年八月七日於澳門格蘭披治大賽車委員會

協調員 助理協調員朱妙麗代行

（是項刊登費用為 $4,156.00）

土 地 工 務 運 輸 局

名 單

土地工務運輸局為填補編制外合同人員第一職階特級行政

技術助理員一缺，經於二零一二年六月十三日第二十四期《澳

門特別行政區公報》第二組刊登以審查文件及有限制的方式進

行的普通晉級開考的公告。現公佈准考人評核成績如下：

15. Local, dia e hora do acto público do concurso: 

Local: Comissão do Grande Prémio de Macau, sita em Ma-
cau, na Avenida da Amizade n.º 207, Edifício do Grande Pré-
mio, 1.º andar;

Dia e hora: 7 de Setembro de 2012, pelas 15,00 horas.

Os concorrentes ou os seus representantes deverão estar pre
sentes no acto público de abertura das propostas para os efeitos 
previstos no artigo 80.º do Decreto-Lei n.º 74/99/M, de 8 de 
Novembro, e para esclarecimento de eventuais dúvidas dos do-
cumentos apresentados a concurso.

Os representantes legais dos concorrentes poderão fazer-se 
representar por procurador devendo, neste caso, o procurador 
apresentar procuração notarial.

16. Critérios de apreciação das propostas e respectivos facto-
res de ponderação:

a) Preço: 70%; 

b) Prazo de execução: 15%; 

c) Plano de trabalhos: 5%; e

d) Experiência em obras semelhantes: 10%. 

O modo de cálculo está descrito no artigo 10.º do programa 
do concurso.

17. Local, dias, horário e preço para a obtenção da cópia e 
exame do processo do  concurso: 

Local: Comissão do Grande Prémio de Macau, sita na Av. da 
Amizade n.º 207, Edifício do Grande Prémio, 1.º andar;

Dias e horário: dias úteis, desde a data da publicação do res-
pectivo anúncio até ao dia e hora do acto público do concurso e 
durante o horário normal de expediente;

Preço: $ 500,00 (quinhentas patacas). 

Comissão do Grande Prémio de Macau, aos 7 de Agosto de 
2012.

Pel’O Coordenador da Comissão, Chu Miu Lai, coordenado-
ra-adjunta.

(Custo desta publicação $ 4 156,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE SOLOS, OBRAS PÚBLICAS

E TRANSPORTES

Lista

Classificativa do candidato ao concurso comum, de acesso, 
documental, condicionado, para o preenchimento de uma vaga 
de assistente técnico administrativo especialista, 1.º escalão, do 
pessoal contratado além do quadro da Direcção dos Serviços 
de Solos, Obras Públicas e Transportes (DSSOPT), aberto por 
anúncio publicado no Boletim Oficial da Região Administrativa 
Especial de Macau n.º 24, II Série, de 13 de Junho de 2012:
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合格准考人： 分

區天傑 ............................................................................83.13

按照第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級

培訓》第二十八條的規定，准考人可自本名單公佈之日起計十

個工作天內向核准開考的實體提起訴願。

（經二零一二年八月六日運輸工務司司長的批示確認）

二零一二年七月二十七日於土地工務運輸局

典試委員會：

代主席：土地工務運輸局首席技術輔導員 何麗妍

正選委員：財政局二等技術員 黃聖揮

候補委員：土地工務運輸局二等技術輔導員 梁麗敏

（是項刊登費用為 $1,458.00）

地 圖 繪 製 暨 地 籍 局

通 告

地圖繪製暨地籍局為填補編制內行政技術助理員職程之第

一職階二等行政技術助理員一缺，於二零一二年八月一日第

三十一期《澳門特別行政區公報》第二組公佈之開考通告，因

通告內容存在不恰當之處，經典試委員會決議，重新公佈已被

糾正之開考通告，而對於已遞交報名表之投考人將不受影響。

1. 方式、期限及有效期

本普通對外入職開考以考核方式進行。投考報名表應自本

通告公佈於《澳門特別行政區公報》之日緊接的第一個工作日

起計的二十天內遞交。

本開考的有效期為一年，自最後成績名單公佈之日起計。

2. 報考條件

投考人必須符合以下條件，方可報考：

a）澳門特別行政區永久性居民；

Candidato aprovado:	 valores

Au Thien Kiet......................................................................83,13

Nos termos do artigo 28.º do Regulamento Administrativo 
n.º 23/2011 «Recrutamento, selecção e formação para efeitos 
de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos», o candida-
to pode interpor recurso da presente lista para a entidade que 
autorizou a abertura do concurso, no prazo de dez dias úteis, 
contados da data da sua publicação.

(Homologada por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os 

Transportes e Obras  Públicas, de 6 de Agosto de 2012).

Direcção dos Serviços de Solos, Obras Públicas e Transportes, 
aos 27 de Julho de 2012.

O Júri:

Presidente, substituta: Ho Lai In, adjunto-técnico principal da 
DSSOPT.

Vogal efectivo: Wong Seng Fai, técnico de 2.ª classe da Direc-
ção dos Serviços de Finanças.

Vogal suplente: Leong Lai Man, adjunto-técnico de 2.ª classe 
da DSSOPT.

(Custo desta publicação $ 1 458,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE CARTOGRAFIA

E CADASTRO

Avisos

Devido à existência de irregularidade no conteúdo do aviso 
de abertura do concurso para o preenchimento de um lugar de 
assistente técnico administrativo de 2.ª classe, 1.º escalão, da car-
reira de assistente técnico administrativo do quadro de pessoal 
da Direcção dos Serviços de Cartografia e Cadastro, publicado 
no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau 
n.º 31, II Série, de 1 de Agosto de 2012 e, após a deliberação 
tomada pelo júri, publica-se novamente o aviso de abertura do 
concurso, devidamente reformado, pelo qual os candidatos que 
apresentaram a respectiva ficha de inscrição não serão afecta-
dos.

1. Tipo, prazo e validade

Trata-se de concurso comum, de ingresso externo, de presta-
ção de provas, com vinte dias de prazo para a apresentação de 
candidaturas, a contar do primeiro dia útil imediato ao da publi-
cação do presente aviso no Boletim Oficial da Região Adminis-
trativa Especial de Macau.

O concurso comum é válido até um ano, a contar da data da 
publicação da lista classificativa final.

2. Condições de candidatura

Podem candidatar-se todos os indivíduos que satisfaçam as 
seguintes condições:

a) Sejam residentes permanentes da RAEM;
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b）符合現行法律規定的擔任公職的一般要件；

c）具備初中畢業學歷。

3. 報名方式、地點及報名時應備妥的資料及文件

3.1 投考人須填寫第23/2011號行政法規第十一條所指的報

名表連同下述文件，於指定期限及辦公時間內交到馬交石炮台

馬路三十二至三十六號，電力公司大樓六字樓，地圖繪製暨地

籍局行政暨財政處。

3.2 應遞交的文件：

a）有效的澳門永久性居民身份證影印本（須出示正本作核

對）；

b）本通告所要求的學歷證明文件影印本（須出示正本作核

對）；

c）經投考人簽署的履歷；

d）與公共部門有聯繫的投考人應同時提交所屬部門發出的

個人資料紀錄，其內尤須載明投考人曾任職務、現處職程及職

級、聯繫性質、在現處職級的年資、擔任公職的年資，以及參

加開考所需的工作表現評核。

投考人如屬地圖繪製暨地籍局人員，且a）、b）及d）項

所指的文件已存於其個人檔案內，則豁免遞交此三項所指的文

件，但必須在報考時明確聲明。

4. 職務內容

二等行政技術助理員須具有初中畢業學歷，透過以設立或

配合的方法及程序，以便擔任既定指令中的技術應用的執行性

職務，或須執行具有一個或多個行政領域，尤其會計、人事管

理、總務及財產管理、檔案及行政事務等具有一定複雜程度的

執行性職務。

5. 薪俸待遇

第一職階二等行政技術助理員的薪俸點為第14/2009號法律

附件一表二薪俸索引表所載的195點。

6. 甄選方式

甄選分為三個階段進行，每一個階段得分低於50分者即被

淘汰。

b) Reúnam os requisitos gerais para o desempenho de fun-
ções públicas, nos termos da legislação em vigor; e

c) Possuam habilitações literárias ao nível de ensino secundá-
rio geral.

3. Forma de admissão e local de apresentação de candidaturas 
e os elementos e documentos que a devam acompanhar

3.1 A admissão ao concurso é feita mediante o preenchimento 
da ficha de inscrição a que se refere o artigo 11.º do Regulamen-
to Administrativo n.º 23/2011, devendo a mesma ser entregue 
conjuntamente com os documentos indicados no número se-
guinte, até ao termo do prazo fixado e durante as horas normais 
de expediente, na Divisão Administrativa e Financeira da Di-
recção dos Serviços de Cartografia e Cadastro, sita na Estrada 
de D. Maria II, n.os 32-36, Edifício CEM, 6.º andar. 

3.2 Documentos a apresentar:

a) Cópia do Bilhete de Identidade de Residente Permanente 
de Macau válido (apresentação do original para confirmação);

b) Cópia dos documentos comprovativos das habilitações aca
démicas exigidas no presente aviso (apresentação do original 
para confirmação);

c) Nota curricular, devidamente assinada pelo candidato;

d) Candidatos vinculados aos serviços públicos devem ainda 
apresentar um registo biográfico emitido pelo serviço a que 
pertencem, do qual conste, designadamente, os cargos anterior-
mente exercidos, a carreira e categoria que detêm, a natureza do 
vínculo, a antiguidade na categoria e na função pública e a ava-
liação do desempenho relevante para apresentação a concurso.

Os candidatos pertencentes à Direcção dos Serviços de Carto-
grafia e Cadastro ficam dispensados da apresentação dos docu-
mentos referidos nas alíneas a), b) e d) desde que os mesmos se 
encontrem já arquivados nos respectivos processos individuais, 
devendo, neste caso, ser declarado expressamente tal facto na 
apresentação da candidatura.

4. Conteúdo funcional

Ao assistente técnico administrativo de 2.ª classe cabem fun-
ções de natureza executiva de aplicação técnica com base no 
estabelecimento ou adaptação de métodos e processos, enqua-
drados em instruções gerais e procedimentos bem definidos, 
ou executa tarefas com certo grau de complexidade, relativas a 
uma ou mais áreas de actividade administrativa, designadamen-
te contabilidade, pessoal, economato e património, arquivo e 
expediente, requerendo habilitação literária de nível do ensino 
secundário geral.

5. Vencimento

O assistente técnico administrativo de 2.ª classe, 1.º escalão, 
vence pelo índice 195 da tabela indiciária de vencimentos cons-
tante do mapa 2 do anexo I da Lei n.º 14/2009.

6. Método de selecção

A selecção será efectuada em três fases, cada uma das fases é 
eliminatória, e consideram-se excluídos os candidatos que obte-
nham classificação inferior a 50 valores.
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甄選方式之評分比例如下：

第一階段：知識考試——佔總成績的50% 

（筆試——佔知識考試的75%

電腦文書處理考核——佔知識考試的25%）

第二階段：專業面試——佔總成績的40%

第三階段：履歷分析——佔總成績的10%

知識考試包括不超過三小時的筆試及電腦文書處理考核

（其中電腦文書處理考核不超過三十分鐘）。

專業面試是根據職務要求的特點，確定並評估投考人在工

作資歷及工作經驗方面的專業條件。

履歷分析透過衡量投考人的學歷、專業資格、工作表現評

核、工作資歷、工作經驗、工作成果及專業補充培訓，審核其

擔任特定職務之能力。

最後評核分數以100分制計算，最高分數為100分，50分或

以上視為合格，50分以下視為不合格。

7. 考試範圍

知識考試範圍包括以下內容：

7.1 相關法規知識：

a）《中華人民共和國澳門特別行政區基本法》；

b）第57/99/M號法令核准的《行政程序法典》；

c）第70/93/M號法令核准的《地圖繪製暨地籍局組織

法》；

d）經第2/2010號行政法規修改的第44/95/M號法令核准的

《澳門測量暨地籍學校規章》；

e）第113/96/M號訓令——地籍局對其所提供的服務及資產

而徵收之費用；

f）經第62/98/M號法令修改的第87/89/M號法令核准的《澳

門公共行政工作人員通則》；

g）第14/2009號法律——公務人員職程制度；

h）第15/2009號法律——領導及主管人員通則的基本規

定；

i）第26/2009號行政法規——領導及主管人員通則的補充

規定；

Os métodos de selecção são ponderados da seguinte forma:

1.ª fase: Prova de conhecimentos — 50% do valor total

(prova escrita — 75% da prova de conhecimentos; e prova de 
conhecimento de informática na óptica de processamento de 
texto — 25% da prova de conhecimentos)

2.ª fase: Entrevista profissional — 40% do valor total

3.ª fase: Análise curricular — 10% do valor total

A prova de conhecimentos terá a duração máxima de três 
horas, composta por prova escrita e prova de conhecimento de 
informática na óptica de processamento de texto (nas três horas 
referidas há a duração máxima de trinta minutos para a prova 
de conhecimento de informática na óptica de processamento de 
texto). 

A entrevista profissional visa determinar e avaliar elementos 
de natureza profissional relacionados com a qualificação e a ex-
periência profissionais dos candidatos face ao perfil de exigên-
cias da função.

A análise curricular visa examinar a preparação do candidato 
para o desempenho de determinada função, ponderando a habi-
litação académica e profissional, a avaliação do desempenho, a 
qualificação e experiência profissionais, os trabalhos realizados 
e a formação profissional complementar.

A valorização máxima na classificação final é de 100 valores e 
consideram-se excluídos os candidatos que obtenham classifica-
ção inferior a 50 valores.

7. Programa

O programa da prova de conhecimentos abrangerá as seguin-
tes matérias:

7.1 Conhecimentos de legislação: 

a) Lei Básica da Região Administrativa Especial de Macau da 
República Popular da China;

b) Código do Procedimento Administrativo, aprovado pelo 
Decreto-Lei n.º 57/99/M;

c) Lei Orgânica da DSCC, aprovado pelo Decreto-Lei 
n.º 70/93/M;

d) Regulamento da Escola de Topografia e Cadastro de Ma-
cau, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 44/95/M, com a nova redac-
ção dada pelo Regulamento Administrativo n.º 2/2010;

e) Portaria n.º 113/96/M — Taxas cobradas pela DSCC respei-
tantes aos serviços e bens que fornece;

f) Estatuto dos Trabalhadores da Administração Pública de 
Macau, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, com a nova re-
dacção dada pelo Decreto-Lei n.º 62/98/M;

g) Lei n.º 14/2009 — Regime das carreiras dos trabalhadores 
dos serviços públicos;

h) Lei n.º 15/2009 — Disposições fundamentais do Estatuto 
do Pessoal de Direcção e Chefia;

i) Regulamento Administrativo n.º 26/2009 — Disposições 
complementares do estatuto do pessoal de direcção e chefia;
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j）第23/2011號行政法規——公務人員的招聘、甄選及晉

級培訓；

k）第2/2011號法律——年資獎金、房屋津貼及家庭津貼制

度；

l）經第30/89/M號法令及第6/2006號行政法規修改的第

122/84/M號法令——有關工程、取得財貨及勞務之開支制度；

m）第41/83/M號法令《訂定有關本地區總預算及公共會計

之編製及執行，管理及業務帳目之編製以及公共行政方面財政

業務之稽查規則》；

n）經第28/2009號行政法規修改的第6/2006號行政法規 

——公共財政管理制度（經第426/2009號行政長官批示重新公

佈）；

o）第31/2001號行政法規——澳門特別行政區動產之清

冊；

p）第7/2002號法律——規範澳門特別行政區車輛的一般原

則；

q）第14/2002號行政法規——訂定澳門特別行政區車輛的

取得、管理及使用事宜的補足規定。

7.2 與投考職位相關的職務知識；

7.3 電腦基礎知識；

7.4 中文或葡文寫作技巧；

7.5 英語能力；

7.6 接待技巧；

7.7 其他基本常識。

准考人在考試時衹可參閱7.1所列法規。

8. 張貼名單的地點

臨時名單、確定名單及成績名單將會張貼於馬交石炮台馬

路三十二至三十六號，電力公司大樓六字樓，並上載到地圖繪

製暨地籍局網頁。（http://www.dscc.gov.mo）

9. 適用法例

本開考由第14/2009號法律《公務人員職程制度》及第

23/2011號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級培訓》規

範。

10. 注意事項

報考人提供之資料只作本局是次招聘用途，所有遞交的

j) Regulamento Administrativo n.º 23/2011 — Recrutamento, 
selecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores 
dos serviços públicos;

k) Lei n.º 2/2011 — Regime do prémio de antiguidade e dos 
subsídios de residência e de família;

l) Decreto-Lei n.º 122/84/M, com as alterações dadas pelo De
creto-Lei n.º 30/89/M, e pelo Regulamento Administrativo 
n.º 6/2006 — Regime das despesas com obras e aquisição de 
bens e serviços;

m) Decreto-Lei n.º 41/83/M — Regulamenta a elaboração e 
execução do Orçamento Geral do Território, a Contabilidade 
Pública Territorial, a elaboração das Contas de Gerência e Exer
cício e a fiscalização da actividade financeira do sector público 
administrativo de Macau; 

n) Regulamento Administrativo n.º 6/2006, na redacção dada 
pelo Regulamento Administrativo n.º 28/2009 — Regime de 
Administração Financeira Pública (republicado pelo Despacho 
do Chefe do Executivo n.º 426/2009);

o) Regulamento Administrativo n.º 31/2001 — Inventário dos 
bens móveis da Região Administrativa Especial de Macau;

p) Lei n.º 7/2002 — Princípios gerais relativos aos veículos da 
Região Administrativa Especial de Macau;

q) Regulamento Administrativo n.º 14/2002 — Estabelece 
normas complementares em matéria de aquisição, organização 
e uso dos veículos da Região Administrativa Especial de Macau.

7.2 Conhecimentos das funções relativas ao lugar para candi-
dato;

7.3 Conhecimentos básicos de informática;

7.4 Técnicas de composição da língua chinesa ou portuguesa;

7.5 Domínio da língua inglesa;

7.6 Técnicas de atendimento; e

7.7 Outros conhecimentos básicos.

Os candidatos podem consultar apenas os diplomas legais in-
dicados no n.º 7.1 durante a prova.

8. Os locais de afixação das listas

As listas provisória, definitiva e classificativa serão afixadas na 
Direcção dos Serviços de Cartografia e Cadastro, sita na Estra-
da de D. Maria II, n.os 32-36, Edifício CEM, 6.º andar, e disponi-
bilizadas no website desta DSCC (http://www.dscc.gov.mo).

9. Legislação aplicável

O presente concurso rege-se pelas normas constantes da Lei 
n.º 14/2009 (Regime das carreiras dos trabalhadores dos ser-
viços públicos) e do Regulamento Administrativo n.º 23/2011 
(Recrutamento, selecção e formação para efeitos de acesso dos 
trabalhadores dos serviços públicos).

10. Observações

Os dados que o concorrente apresente servem apenas para 
efeitos de recrutamento. Todos os dados da candidatura serão 
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資料將按照第8/2005號法律《個人資料保護法》的規定進行處

理。

11. 典試委員會

典試委員會由下列成員組成：

主席：地圖繪製廳代廳長 雅永健

正選委員：行政暨財政處處長 劉麗群

     一等技術員 盧貴珍

候補委員：首席特級行政技術助理員 Ângela da

      Conceição Nogueira

     特級行政技術助理員 葉浩儀

二零一二年八月八日於地圖繪製暨地籍局

代局長 雅永健

（是項刊登費用為 $8,505.00）

澳 門 測 量 暨 地 籍 學 校

地形測量學進修課程

根據八月二十八日第44/95/M號法令核准，並經第2/2010號

行政法規修訂的《澳門測量暨地籍學校規章》第八條之規定，

現作出通告如下：

一、 根據刊登於二零一二年六月二十六日第二十六期《澳

門特別行政區公報》第一組的第24/2012號運輸工務司司長批

示，地形測量學進修課程將於二零一二年九月三日開課。

二、 報讀課程之條件為具備地形測量學一般課程學歷及為

執行職務所需之體能。

三、 地形測量學進修課程之學生無需繳交學費。

四、 課程為期一年，並安排在工餘時間上課。

五、 報名日期由本日起至二零一二年八月二十四日止，報

名地點為澳門馬交石炮台馬路三十二至三十六號六字樓地圖繪

製暨地籍局。

六、 報名人士可於辦公時間內，前往地圖繪製暨地籍局索

取報名表格，或透過網頁（http://www.dscc.gov.mo）下載，並

於填妥後附同以下文件遞交：

（1）澳門居民身份證影印本； 

tratados de acordo com as normas da Lei n.º 8/2005 (Lei da Pro-
tecção de Dados Pessoais) da RAEM.

11. Júri

O júri do concurso terá a seguinte composição:

Presidente: Vicente Luís Gracias, chefe, substituto, do Depar-
tamento de Cartografia.

Vogais efectivos: Lao Lai Kuan, chefe da Divisão Administra-
tiva e Financeira; e

Lou Kuai Chan, técnico de 1.ª classe.

Vogais suplentes: Ângela da Conceição Nogueira, assistente 
técnica administrativa especialista principal; e

Yip Hou Yee, assistente técnico administrativo especialista.

Direcção dos Serviços de Cartografia e Cadastro, aos 8 de 
Agosto de 2012.

O Director dos Serviços, substituto, Vicente Luís Gracias.

(Custo desta publicação $ 8 505,00)

ESCOLA DE TOPOGRAFIA E CADASTRO DE MACAU

Curso de Aperfeiçoamento de Topografia

Nos termos do artigo 8.º do Regulamento da Escola de To-
pografia e Cadastro de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei 
n.º 44/95/M, de 28 de Agosto, com as alterações introduzidas 
pelo Regulamento Administrativo n.º 2/2010, avisa-se que:

1. Por Despacho do Secretário para os Transportes e Obras 
Públicas n.º 24/2012, publicado no Boletim Oficial da RAEM 
n.º 26, I Série, de 26 de Junho de 2012, o Curso de Aperfeiçoa-
mento de Topografia realizar-se-á em 3 de Setembro de 2012.

2. São condições de admissão a habilitação do Curso Geral de 
Topografia e a aptidão física para o exercício da profissão.

3. Os alunos do Curso de Aperfeiçoamento de Topografia não 
estão sujeitos ao pagamento de propinas.

4. O Curso decorrerá pelo período de um ano, decorrendo as 
aulas em horário pós-laboral.

5. A matrícula realiza-se a partir da presente data até 24 de 
Agosto de 2012, na Direcção dos Serviços de Cartografia e Ca-
dastro, sita na Estrada de D. Maria II, n.os 32-36, 6.º andar.

6. Os interessados poderão, dentro das horas do expediente, 
dirigir-se à DSCC e solicitar os formulários de matrícula, ou 
obtê-los através da internet, efectuando o download dos formu-
lários no endereço: http://www.dscc.gov.mo, os quais, depois de 
preenchidos, deverão ser entregues acompanhados da seguinte 
documentação:

1) Fotocópia de Bilhete de Identidade de Residente de Macau;
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（2）有關學歷證明文件影印本；

（3）近照一張。

遞交上述影印本時請連同正本以作認證，報名查詢電話：

87991637（葉小姐）。

二零一二年七月二十四日於澳門測量暨地籍學校

校長 陳漢平

（是項刊登費用為 $1,801.00）

港 務 局

公 告

為填補港務局人員編制內高級技術員職程第一職階一等高

級技術員兩缺，現根據第14/2009號法律《公務人員職程制度》

及第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級培訓》

的規定，以審查文件及有限制方式進行普通晉級開考，有關開

考通告正張貼在萬里長城港務局大樓行政及財政廳/行政處/人

事科內，並於本局及行政公職局網頁內公佈，報考應自緊接有

關公告於《澳門特別行政區公報》公佈之日的第一個工作日起

計十天內作出。

二零一二年八月二日於港務局

代局長 黃錦輝

（是項刊登費用為 $950.00）

為填補經由港務局以編制外合同任用的海事人員職程第一

職階一等海事人員兩缺，經二零一二年六月二十日第二十五期

《澳門特別行政區公報》第二組刊登以考核及有限制的方式進

行普通晉級開考公告。現根據第23/2011號行政法規《公務人員

的招聘、甄選及晉級培訓》第十八條第三款的規定公佈，准考

人臨時名單正張貼在萬里長城港務局大樓行政及財政廳/行政

處/人事科內，並於港務局網頁內公佈。

根據同一行政法規第十八條第五款的規定，上述臨時名單

視為確定名單。

2) Fotocópia dos documentos comprovativos das respectivas 
habilitações literárias;

3) Uma fotografia.

As fotocópias deverão ser apresentadas com os originais 
para efeitos de autenticação. Informação para matrícula tel.: 
87991637 (Sr.ª Yip).

Escola de Topografia e Cadastro de Macau, aos 24 de Julho 
de 2012.

O Director da Escola, Chan Hon Peng.

(Custo desta publicação $ 1 801,00)

CAPITANIA DOS PORTOS

Anúncios

Torna-se público que se encontra afixado, no Departamento 
de Administração e Finanças/Divisão Administrativa/Secção de 
Pessoal, sito na Calçada da Barra, Quartel dos Mouros, e publi-
cado na internet desta Capitania e da Direcção dos Serviços de 
Administração e Função Pública, o aviso referente à abertura do 
concurso comum, de acesso, documental, condicionado aos traba-
lhadores desta Capitania, nos termos definidos na Lei n.º 14/2009 
(Regime das carreiras dos trabalhadores dos serviços públicos) 
e no Regulamento Administrativo n.º 23/2011 (Recrutamento, 
selecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores 
dos serviços públicos), para o preenchimento de dois lugares de 
técnico superior de 1.ª classe, 1.º escalão, da carreira de técnico 
superior do quadro de pessoal da Capitania dos Portos, com dez 
dias de prazo para a apresentação de candidaturas, a contar do 
primeiro dia útil imediato ao da publicação do presente anúncio 
no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau.

Capitania dos Portos, aos 2 de Agosto de 2012.

O Director, substituto, Vong Kam Fai.

(Custo desta publicação $950,00 )

Torna-se público que, nos termos definidos no n.º 3 do artigo 
18.º do Regulamento Administrativo n.º 23/2011 (Recrutamento, 
selecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores 
dos serviços públicos), se encontra afixada, no Departamento 
de Administração e Finanças/Divisão Administrativa/Secção 
de Pessoal, sito na Calçada da Barra, Quartel dos Mouros, e 
publicada na internet desta Capitania, a lista provisória dos can-
didatos ao concurso comum, de acesso, de prestação de provas, 
condicionado, para o preenchimento de dois lugares de pessoal 
marítimo de 1.ª classe, 1.º escalão, da carreira de pessoal maríti-
mo, providos em regime de contrato além do quadro do pessoal 
da Capitania dos Portos, cujo anúncio do aviso de abertura foi 
publicado no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial 
de Macau n.º 25, II Série, de 20 de Junho de 2012.

A lista provisória acima referida é considerada definitiva, nos 
termos do n.º 5 do artigo 18.º do supracitado diploma legal.
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二零一二年八月二日於港務局

代局長 黃錦輝   

（是項刊登費用為 $881.00）

為填補經由港務局以編制外合同任用的海上交通控制員

職程第一職階首席海上交通控制員三缺，經二零一二年六月

二十七日第二十六期《澳門特別行政區公報》第二組刊登以

審查文件及有限制的方式進行普通晉級開考公告。現根據第

23/2011號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級培訓》第

十八條第三款的規定公佈，准考人臨時名單正張貼在萬里長城

港務局大樓行政及財政廳/行政處/人事科內，並於港務局網頁

內公佈。

根據同一行政法規第十八條第五款的規定，上述臨時名單

視為確定名單。

二零一二年八月九日於港務局

代局長 黃錦輝

（是項刊登費用為 $881.00）

郵 政 局

公 告

按照刊登於二零一二年五月三十日第二十二期第二組《澳

門特別行政區公報》之通告，本局通過考核方式進行普通對外

入職開考，以個人勞動合同方式招聘以下空缺：

雜役範疇第一職階勤雜人員一缺。

茲根據第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉

級培訓》第十九條第二款之規定，確定名單已張貼於澳門議事

亭前地郵政總部大樓二樓， 並上載到郵政局及通訊博物館網頁

（www.macaupost.gov.mo/macao.communications.museum）。

二零一二年八月七日於郵政局

代局長 梁祝艷（副局長）

（是項刊登費用為 $1,018.00）

Capitania dos Portos, aos 2 de Agosto de 2012.

O Director, substituto, Vong Kam Fai.

(Custo desta publicação $ 881,00)

Torna-se público que, nos termos definidos no n.º 3 do artigo 
18.º do Regulamento Administrativo n.º 23/2011 (Recrutamento, 
selecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores 
dos serviços públicos), se encontra afixada, no Departamento 
de Administração e Finanças/Divisão Administrativa/Secção de 
Pessoal, sito na Calçada da Barra, Quartel dos Mouros, e publi-
cada na internet desta Capitania, a lista provisória dos candida-
tos ao concurso comum, de acesso, documental, condicionado, 
para o preenchimento de três lugares de controlador de tráfego 
marítimo principal, 1.º escalão, da carreira de controlador de 
tráfego marítimo, providos em regime de contrato além do qua-
dro do pessoal da Capitania dos Portos, cujo anúncio do aviso 
de abertura foi publicado no Boletim Oficial da Região Admi-
nistrativa Especial de Macau n.º 26, II Série, de 27 de Junho de 
2012.

A lista provisória acima referida é considerada definitiva, nos 
termos do n.º 5 do artigo 18.º do supracitado diploma legal.

Capitania dos Portos, aos 9 de Agosto de 2012.

O Director, substituto, Vong Kam Fai.

(Custo desta publicação $ 881,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE CORREIOS

Anúncio

São avisados os candidatos ao concurso comum externo, de 
ingresso, de prestação de provas, para o preenchimento do se-
guinte lugar, em regime de contrato individual de trabalho da 
Direcção dos Serviços de Correios, aberto por aviso publicado 
no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau 
n.º 22, II Série, de 30 de Maio de 2012:

Um lugar de auxiliar, 1.º escalão, área de servente.

A lista definitiva encontra-se afixada, para consulta, no 2.º 
andar do edifício-sede da Direcção dos Serviços de Correios, 
sito no Largo do Senado, Macau, e disponível no website desta 
Direcção dos Serviços e Museu das Comunicações (www.ma-
caupost.gov.mo/macao.communications.museum), ao abrigo do 
disposto no n.º 2 do artigo 19.º do Regulamento Administrativo 
n.º 23/2011 «Recrutamento, selecção e formação para efeitos de 
acesso dos trabalhadores dos serviços públicos».

Direcção dos Serviços de Correios, aos 7 de Agosto de 2012.

A Directora dos Serviços, substituta, Rosa Leong, subdirectora.

(Custo desta publicação $ 1 018,00)
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環 境 保 護 局

名 單

環境保護局通過以審查文件方式，為編制外合同人員進行

第一職階一等高級技術員五缺的限制性普通晉級開考公告已於

二零一二年四月十八日在《澳門特別行政區公報》第十六期第

二組內公佈。現公佈准考人評核成績如下：

合格准考人： 分

1.º 陳志堅 ..............................................................82.13

2.º 陳偉健 ..............................................................82.06

3.º 吳時要 ..............................................................81.50

4.º 潘麗芳 ..............................................................80.00 a）

5.º 徐成輝 ..............................................................80.00 a） 

a）得分相同，根據第23/2011號行政法規第二十六條第二

款（三）項的規定訂出排名的優先次序。

根據第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級

培訓》第二十八條的規定，准考人可自本名單公佈之日起計十

個工作日內提起訴願。

（經運輸工務司司長於二零一二年八月六日批示確認）

二零一二年七月三十一日於環境保護局

典試委員會： 

代主席：環境保護局組織資訊處處長 馮文安

正選委員：地圖繪製暨地籍局首席顧問高級技術員 

 趙杏嫦

候補委員：環境保護局顧問高級技術員 Romina Wong

（是項刊登費用為 $1,742.00）

運 輸 基 建 辦 公 室

公 告

運輸基建辦公室為填補以下空缺，現根據第14/2009號法律

《公務人員職程制度》及第23/2011號行政法規《公務人員的招

聘、甄選及晉級培訓》規定，以審查文件及有限制方式，為運

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE PROTECÇÃO AMBIENTAL

Lista

Classificativa dos candidatos ao concurso comum, de acesso, 
documental, condicionado, para o preenchimento de cinco va-
gas de técnico superior de 1.ª classe, 1.º escalão, do pessoal con-
tratado além do quadro da Direcção dos Serviços de Protecção 
Ambiental, aberto por anúncio publicado no Boletim Oficial da 
Região Administrativa Especial de Macau n.º 16, II Série, de 18 
de Abril de 2012: 

Candidatos aprovados:	 Valores

1.º Chan Chi Kin............................................................82,13

2.º Chan Wai Kin............................................................82,06

3.º Ng Si Io......................................................................81,50

4.º Pun Lai Fong.............................................................80,00	 a)

5.º Choi Seng Fai............................................................80,00	 a) 

a) Igualdade de classificação: são aplicadas as preferências 
estipuladas na alínea 3) do n.º 2 do artigo 26.º do Regulamento 
Administrativo n.º 23/2011.

Nos termos do artigo 28.º do Regulamento Administrativo 
n.º 23/2011 «Recrutamento, selecção e formação para efeitos de 
acesso dos trabalhadores dos serviços públicos», os candidatos 
podem interpor recurso da presente lista no prazo de dez dias 
úteis, contados da data da sua publicação.

(Homologada por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os 

Transportes e Obras Públicas, de 6 de Agosto de 2012).

Direcção dos Serviços de Protecção Ambiental, aos 31 de                 
Julho de 2012.

O Júri:

Presidente, substituto: Fong Man On, chefe da Divisão de Or-
ganização e Informática da Direcção dos Serviços de Protecção 
Ambiental.

Vogal efectivo: Chiu Hang Seong, técnica superior assessora 
principal da  Direcção dos Serviços de Cartografia e Cadastro.

Vogal suplente: Romina Wong, técnica superior assessora da 
Direcção dos Serviços de Protecção Ambiental.

(Custo desta publicação $ 1 742,00)

GABINETE PARA AS INFRA-ESTRUTURAS

DE TRANSPORTES

Anúncio

Informa-se que se encontram afixados, no Gabinete para as 
Infra-estruturas de Transportes (GIT), sito na Rua do Dr. Pedro 
José Lobo, n.os 1-3, Ed. Banco Luso Internacional, 26.º andar, 
Macau, e publicados na website do GIT e da Direcção dos Ser-
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輸基建辦公室之編制外合同任用的人員進行普通晉級開考，有

關開考通告正張貼在澳門羅保博士街1-3號國際銀行大廈26樓運

輸基建辦公室，並於本辦公室網頁及行政公職局網頁內公佈。

而遞交報考申請表之期限為十日，自本公告在《澳門特別行政

區公報》公佈之日緊接的第一個工作日起計算。

一、高級技術員人員組別之第一職階首席高級技術員三缺；

二、高級技術員人員組別之第一職階一等高級技術員一缺；

三、技術員人員組別之第一職階一等技術員一缺。

二零一二年八月八日於運輸基建辦公室

辦公室主任 李鎮東

（是項刊登費用為 $1,458.00）

交 通 事 務 局

名 單

交通事務局為填補編制外合同人員技術員人員組別之第一

職階首席技術員一缺，以審查文件及有限制的方式進行普通晉

級開考，其開考公告已刊登於二零一二年六月十三日第二十四

期《澳門特別行政區公報》第二組。現公佈應考人的評核成績

如下：

合格應考人： 分

Gregorio Pena Pires Nuno Miguel .............................70.31

按照第23/2011號行政法規第二十八條第二款的規定，應考

人可自本名單公佈之日起計十個工作天內向核准招考的實體提

起訴願。 

（經二零一二年七月三十一日運輸工務司司長的批示確認）

二零一二年七月二十五日於交通事務局

典試委員會：

主席：交通事務局職務主管（顧問高級技術員） 馮佩華

viços de Administração e Função Pública, os avisos referentes 
à abertura dos concursos comuns, de acesso, documentais, con-
dicionados aos trabalhadores contratados além do quadro de 
pessoal do GIT, nos termos definidos na Lei n.º 14/2009 «Regi-
me das carreiras dos trabalhadores dos serviços públicos» e no 
Regulamento Administrativo n.º 23/2011 «Recrutamento, se-
lecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores dos 
serviços públicos», com dez dias de prazo para a apresentação 
de candidaturas, a contar do primeiro dia útil imediato ao da 
publicação do presente anúncio no Boletim Oficial da Região 
Administrativa Especial de Macau, tendo em vista o preenchi-
mento das seguintes vagas:

1. Três vagas de técnico superior principal, 1.º escalão, do gru-
po de pessoal técnico superior;

2. Um vaga de técnico superior de 1.ª classe, 1.º escalão, do 
grupo de pessoal técnico superior;

3. Um vaga de técnico de 1.ª classe, 1.º escalão, do grupo de 
pessoal técnico.

Gabinete para as Infra-estruturas de Transportes, aos 8 de 
Agosto de 2012.

O Coordenador do Gabinete, Lei Chan Tong.

(Custo desta publicação $ 1 458,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS PARA OS ASSUNTOS

DE TRÁFEGO

Listas

Classificativa do candidato ao concurso comum, de acesso, 
documental, condicionado, para o preenchimento de um lugar 
de técnico principal, 1.º escalão, do grupo de pessoal técnico do  
trabalhador contratado além do quadro da Direcção dos Servi-
ços para os Assuntos de Tráfego, cujo anúncio do aviso de aber-
tura foi publicado no Boletim Oficial da Região Administrativa 
Especial de Macau n.º 24, II Série, de 13 de Junho de 2012:

Candidato aprovado:	 valores

Gregorio Pena Pires Nuno Miguel....................................70,31

Nos termos do n.º 2 do artigo 28.º do Regulamento Adminis-
trativo n.º 23/2011, o candidato pode interpor recurso da pre-
sente lista, no prazo de dez dias úteis, contados da data da sua 
publicação. 

(Homologada por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os 

Transportes e Obras Públicas, de 31 de Julho de 2012). 

Direcção dos Serviços para os Assuntos de Tráfego, aos 25 de 
Julho de 2012.

O Júri: 

Presidente: Fong Pui Wa, chefia funcional (técnica superior as-
sessora) da Direcção dos Serviços para os Assuntos de Tráfego.  
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正選委員：交通事務局一等高級技術員 梁喜欣

     人力資源辦公室二等高級技術員 曾緻豪

 （是項刊登費用為 $1,429.00）

交通事務局為填補編制外合同人員技術輔助人員組別之第

一職階一等技術輔導員兩缺，以審查文件及有限制的方式進行

普通晉級開考，其開考公告已刊登於二零一二年六月十三日第

二十四期《澳門特別行政區公報》第二組內。現公佈應考人的

評核成績如下：  

合格應考人： 分

1.º 布少華 ......................................................................80.44

2.º 鄭家恆 ......................................................................79.25

按照第23/2011號行政法規第二十八條第二款的規定，應考

人可自本名單公佈之日起計十個工作天內向核准招考的實體提

起訴願。 

（經二零一二年七月三十一日運輸工務司司長的批示確認）

二零一二年七月二十五日於交通事務局

典試委員會：

主席：交通事務局職務主管（一等高級技術員） 陳嘉俊

正選委員：社會工作局二等技術員 黃佩文

候補委員：交通事務局特級技術輔導員 李淑美

 （是項刊登費用為 $1,331.00）

公 告

交通事務局為填補以下空缺，現根據第14/2009號法律《公

務人員職程制度》及第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、

甄選及晉級培訓》規定，現通過審查文件及有限制方式，為交

通事務局以編制外合同任用的人員進行下列限制性普通晉級開

考：

一、技術輔助人員組別之第一職階特級技術輔導員兩缺；

Vogais efectivas: Leong Hei Ian, técnica superior de 1.ª classe 
da Direcção dos Serviços para os Assuntos de Tráfego; e 

Chang Chi Hou, técnica superior de 2.ª classe do Gabinete 
para os Recursos Humanos. 

(Custo desta publicação $ 1 429,00)

Classificativa dos candidatos ao concurso comum, de acesso, 
documental, condicionado, para o preenchimento de dois lu-
gares de adjunto-técnico de 1.ª classe, 1.º escalão, do grupo de 
pessoal técnico de apoio dos trabalhadores contratados além do 
quadro da Direcção dos Serviços para os Assuntos de Tráfego, 
cujo anúncio do aviso de abertura foi publicado no Boletim 
Oficial da Região Administrativa Especial de Macau n.º 24, II 
Série, de 13 de Junho de 2012:

Candidatos aprovados:	 valores

1.º Pou Sio Wa ......................................................................80,44

2.º Chiang Ka Hang.............................................................79,25

Nos termos do n.º 2 do artigo 28.º do Regulamento Admi-
nistrativo n.º 23/2011, os candidatos podem interpor recurso da 
presente lista, no prazo de dez dias úteis, contados da data da 
sua publicação. 

(Homologada por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os 

Transportes e Obras Públicas, de 31 de Julho de 2012). 

Direcção dos Serviços para os Assuntos de Tráfego, aos 25 de 
Julho de 2012. 

O Júri: 

Presidente: Chan Ka Chon Paulo, chefia funcional (técnico su-
perior de 1.ª classe) da Direcção dos Serviços para os Assuntos 
de Tráfego.

Vogal efectiva: Wong Pui Man, técnica de 2.ª classe do Institu-
to de Acção Social.

Vogal suplente: Lee Sok Mei, adjunto-técnico especialista da 
Direcção dos Serviços para os Assuntos de Tráfego.

(Custo desta publicação $ 1 331,00)

Anúncios

Faz-se público que, nos termos definidos na Lei n.º 14/2009 
«Regime das carreiras dos trabalhadores dos serviços públicos» 
e no Regulamento Administrativo n.º 23/2011 «Recrutamento, 
selecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores 
dos serviços públicos», se acham abertos os concursos comuns, 
de acesso, documentais, condicionados aos trabalhadores con-
tratados além do quadro, da Direcção dos Serviços para os As-
suntos de Tráfego (DSAT), para o preenchimento dos seguintes 
lugares:

1. Dois lugares de adjunto-técnico especialista, 1.º escalão, do 
grupo de pessoal técnico de apoio;
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二、技術輔助人員組別之第一職階一等技術輔導員一缺；

三、技術輔助人員組別之第一職階一等車輛查驗員一缺；

四、技術輔助人員組別之第一職階一等行政技術助理員一

缺。

上述開考的通告現張貼於澳門馬交石炮台馬路33號六樓交

通事務局行政及財政處告示板，以及本局網頁及行政公職局網

頁以供查閱。

凡具備第14/2009號法律第十四條第一款（二）項所規定條

件的交通事務局以編制外合同任用的人員均可報考，報考期限

為十日，由本公告公布於《澳門特別行政區公報》之日緊接的

第一個工作日起計。

二零一二年八月六日於交通事務局

局長 汪雲

（是項刊登費用為 $1,566.00）

交通事務局為填補人員編制內技術輔助人員組別之第一職

階首席特級行政技術助理員一缺，現根據第14/2009號法律《公

務人員職程制度》及第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、

甄選及晉級培訓》規定，現通過審查文件及有限制方式，為交

通事務局編制人員進行限制性普通晉級開考。

上述開考的通告現張貼於澳門馬交石炮台馬路33號六樓交

通事務局行政及財政處告示板，以及本局網頁及行政公職局網

頁以供查閱。

凡具備第14/2009號法律第十四條第一款（一）項所規定條

件的交通事務局編制人員均可報考，報考期限為十日，由本公

告公布於《澳門特別行政區公報》之日緊接的第一個工作日起

計。

二零一二年八月六日於交通事務局

局長 汪雲

（是項刊登費用為 $1,087.00）

2. Um lugar de adjunto-técnico de 1.ª classe, 1.º escalão, do 
grupo de pessoal técnico de apoio;

3. Um lugar de inspector de veículos de 1.ª classe, 1.º escalão, 
do grupo de pessoal técnico de apoio;

4. Um lugar de assistente técnico administrativo de 1.ª classe, 
1.º escalão, do grupo de pessoal técnico de apoio.

Mais se informa que se encontram afixados, para consulta, os 
avisos dos concursos acima referidos, no quadro de anúncios da 
Divisão Administrativa e Financeira da DSAT, sita na Estrada 
de D. Maria II, n.º 33, 6.º andar, Macau, e publicados nas páginas 
electrónicas da DSAT e da Direcção dos Serviços de Adminis-
tração e Função Pública.

Podem candidatar-se os trabalhadores contratados além do 
quadro da DSAT, que reúnam as condições estipuladas na alí-
nea 2) do n.º 1 do artigo 14.º da Lei n.º 14/2009. O prazo para a 
apresentação de candidaturas é de dez dias, a contar do primei-
ro dia útil imediato ao da publicação do presente anúncio no 
Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau.

Direcção dos Serviços para os Assuntos de Tráfego, aos 6 de 
Agosto de 2012.

O Director dos Serviços, Wong Wan.

(Custo desta publicação $ 1 566,00)

Faz-se público que, nos termos definidos na Lei n.º 14/2009 
«Regime das carreiras dos trabalhadores dos serviços públicos» 
e no Regulamento Administrativo n.º 23/2011 «Recrutamento, 
selecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores 
dos serviços públicos», se acha aberto o concurso comum, de 
acesso, documental, condicionado, para o preenchimento de um 
lugar de assistente técnico administrativo especialista principal, 
1.º escalão, do grupo de pessoal técnico de apoio, para o pessoal 
do quadro da Direcção dos Serviços para os Assuntos Tráfego.

 Mais se informa que se encontram afixados, para consulta, 
o aviso do concurso acima referido, no quadro de anúncios da 
Divisão Administrativa e Financeira da DSAT, sita na Estrada 
de D. Maria II, n.º 33, 6.º andar, Macau, e publicados nas páginas 
electrónicas da DSAT e da Direcção dos Serviços de Adminis-
tração e Função Pública.

Podem candidatar-se o pessoal do quadro da Direcção dos 
Serviços para os Assuntos de Tráfego, que reúnam as condições 
estipuladas na alínea 1) do n.º 1 do artigo 14.º da Lei n.º 14/2009. 
O prazo para a apresentação de candidaturas é de dez dias, a con-
tar do primeiro dia útil imediato ao da publicação do presente 
anúncio no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de 
Macau.

Direcção dos Serviços para os Assuntos de Tráfego, aos 6 de 
Agosto de 2012.

O Director dos Serviços, Wong Wan.

(Custo desta publicação $ 1 087,00)

maggie
Stamp
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